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Crez teden dni, ko je bilo Ze gotovo, kar je
bilo prej podobno resnici, je PolaneSki naznanil to
novico Bigielovima. Gospa Bigielova je stekla ‘Se
istega dne k Marici, ki se je od veselja razjokala
v njenem poStenem narocju.

,»Zdi se mi“, je dejala, ,,da me bo imel sedaj
tudi Stanko rajsi.*

»Kako, rajsi?¢ vprasa gospa Bigielova.

,,Hotela sem reéi : Se bolj rad!* odgovori Marica.
,Sicer, kakor vidi§, nimam tega nikdar dovolj.

,,Morala bi bila povedati meni, ako ne bi te
imel dovolj rad!*

Vtem so se posudile solze na plemenitem
licu gospe Polaneske in ostal je samo smeh.
Trenutek kesneje je sklenila roke kakor k molitvi
in dejala:

»Oh, Bog, samo ko bi bila héerka! Stanko
si zeli hcerko!“

»A kaj bi imela ti rajsa?*

»Jaz bi ... toda ne pravi Stanku... jaz
bi hotela rajsa imeti decka; toda naj bo hcerka.”

Nato se je zamislila in vpraSala:

»Tu ni nikake pomod¢i, kaj ne?

]*
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»Ne !l odgovori gospa Bigielova nasmehoma.
,,Temu $e niso iznasli pomocka.*

Tudi Bigiel je pripovedoval novico vsakomur,
ki ga je le srecal, v pisarni pa je rekel vprico
Polaneskega z dovolj blagovoljnim glasom:

,»No, gospodje, zdi se mi, da se firma pomnoZi
za enega Clana.®

Uradniki so obrnili nanj svoje radovedne po-
glede, nato je pristavil:

»Po zaslugi gospoda Polaneskega in gospe
Polanegke.*

Nato so se vsi zbrali okrog Polaneskega in
mu Cestitali, razen Zavilovskega, ki se je sklonil
na pisalno mizo in jel pozorno pogledovati Steviléne
predelke. Sele ¢rez trenutek, uted, da bi njegovo
vedenje utegnilo zbuditi pozornost, se je obrnil z
izpremenjenim licem k Polaneskemu, mu stisnil roko
in ponavljal: ,,Zelim sreco, Zelim sreco . ..“

Potem se mu je zdelo, da je smeSen, da mu
je slabo in neizmerno glupo in da je ves svet
neizmerno vsakdanji. Toda najhuj8a je bila zavest
njegove smesnosti, saj je bila to vendar stvar tako
prirodna in se je dala tako slutiti, da bi bil kaj
tak$nega napovedal, celo kak Kopovski. Toda on,
razumen ¢lovek, piSo¢ stihe, ki jih pozdravljajo na-
vduseno, on, ki pravi¢no sodi vse, kar se godi okrog
njega, je zablodil v take iluzije, da se mu je sedaj
zdelo, kakor bi bila strela tresc¢ila vanj. Kaksna
poniZujoca smednost je to! Toda poznal je Marico
kot gospo Polanesko in si nehote predstavljal, da
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je bila vedno gospa Polaneska in da to tudi ostane,
prav tako, kakor je sedaj, in niti na misel mu ni-
prislo, da bi se utegnilo kaj izpremeniti. Ugledavsi
nekoc lilijsko barvo na njenem licu, jo je imenoval
Lilijo ter pisal njej lilijske pesmi. A sedaj mu je
ta izmuceni Skratelj, ki se $e posmehuje vsaki nezgodi,
Sepetal na uSesa: ,Lepa lilija! ...“ In Zavilovski
se je Cutil cimdalje bolj izmucenega in ¢imdalje
bolj sme$nega. Pisal je pesmi, a Polaneski ni pisal
pesmi. V tej primeri je bilo obenem kruto gorje
in nekaj glupega. Zavilovski je pil iz tega keliha
s polnimi duski, nala$¢ tako, da mu niti kapljica
ne bi usla. Ko bi bili njegovi obéutki pri§li na
beli dan, ko bi bil priznal Marici svojo ljubezen,
ko bi ga bila z najve¢jim zaniCevanjem zavrgla in ko
bi ga Dil Polaneski vrgel po stopnicah — bi bilo
v tem vendar nekaj navidezno dramatiCnega —
toda tak3en konec! — ,,Tako vsakdanji!...* Imel
je tak$no narav, ki je ¢utila vse desetkrat mocneje
nego navadni ljudje, in situacija se mu je zdela
naravnost neznosna, a te uradne ure, ki jih je imel
Se¢ prebiti — prava muka. Njegovi obcutki do
Marice niso ticali globoko v srcu, toda zavzeli so
bili popolnoma njegovo domisljijo, sedaj pa ga je
istinitost neusmiljeno udarila po glavi, in ta udarec
se mu je zdel ne le bolesten in sirov, nego ob-
enem kvaren. Sinila mu je v glavo obupna misel,
da bi vzel klobuk, odsel in se ne vrnil ve¢. Na
sreco so bile uradne ure pri koncu — in vsi so
se jeli razhajati.
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Korakajo¢ po hodniku, na katerem je pri
obesalniku viselo zrcalo, je Zavilovski ugledal svojo
dolgo postavo in naprej StrleCo brado ter si dejal:
,Takole je videti glupca. Tega dne ni od3el
kakor navadno na obed z drugim knjigovodjo
Poznjakovskim. Bil bi rad zbezal sam pred seboj.
Zaprl se je doma in prenapeto kakor pravi umetnik
pritiral svojo nesreco in svojo sme$nost do ne-
mogode visine. Crez nekoliko dni se je pomiril,
vendar pa je ¢util ¢udno praznoto v svojem srcu,
prav tako, kakor bi bilo srce stanovanje, iz katerega
se je nekdo izselil. Pri PolaneSkih se ni prikazal
dolgih &tirinajst dni in potem je ugledal Marico
na poletnem stanovanju pri Bigielovih ter ostrmel.

Zdela se mu je skoro odurna. Ni bilo to
nikakor domnevanje, zakaj, dasi je bila v njeni po-
stavi tezko zapaziti razlika, izpremenila se je vendar
7e mo¢no. Usta je imela nabuhla, na Celu oprisc,
polt pa je bila izgubila sveZost. Bila pa je
mirna, samo nekoliko otoZna, tako kakor bi bila
dozivela ukano. Zavilovskega, ki je bil kaj dobrega
srca, je moc¢no zadela ta njena odurnost. Prej se
mu je zdelo, da jo prezira. Sedaj pa se mu je to
zdelo glupo.

Sicer pa se ji je izpremenilo zgolj lice, a ni-
kakor ne dobrota, niti vljudnost. Cuteda se varno
prevelikega njegovega obcudovanja, mu je kazala
Se vel presrénosti nego prej. VpraSevala ga je z
velikim zanimanjem po gospodiéni Castellijevi in
ko je zapazila, da je to predmet, o katerem rad
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govori, se je jela smehljati z nekdanjim smehom,
polnim neizreéne neZnosti, in je rekla skoro
veselo :

,Dobro, dobro! Zenske se ¢udijo, da Ze dolgo
niste bili ondi. Ali pa veste, kaj sta mi rekli,
Anica in gospa Bronifeva? Rekli sta mi...“

Umolknila je in rekla crez trenutek:

»Ne — tega ne morem reci glasno. Pojdiva
nekoliko na vrt .. .“

In vstala je, toda ne dovolj pozorno, zakaj
pri prvem koraku se je spoteknila in bi bila skoro
padla.

»Pazi vendar!* zaklice Polaneski nestrpno.

A ona se je ozrla nanj skoro strahoma in
pokorno. Zardevsi se do uSes, je odgovorila:

»otanko, nisem hotela, kakor te imam rada.

»Le ne tako naglo“, re¢e gospa Bigielova Zivo.

Bilo je otividno, da je bilo Polaneskemu v tem
trenutku dokaj bolj do bodocega potomca nego
do Marice; to je razumel celo Zavilovski.

Marici ni bilo to znano $ele od v¢eraj. Bojevala
je zaraditega sama s seboj pravi duSevni boj, o
katerem pa ni pravila nikomur; a ta boj je bil
tem teZji, ¢im bolj je njeno zdravstveno stanje
kazalo razdraznost, nemir in naklonjenost do toz-
nih misli. Prebila je tezke trenutke, preden si je
rekla, da mora biti tako, kakor je.

Polaneski bi bil naravnost ostrmel, ko bi mu
bil kdo rekel, da ne ljubi, zlasti da ne ceni svoje
zene tako, kakor bi jo moral. Ljubil jo je na svoj
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nadin in si pri tem mislil: Ako kdaj, mora sedaj
obema pred vsem drugim biti do otroka. Ker je
bil po naravi Ziv in nagel, je zaSel v tej svoji
skrbi Casih celo predale¢ in si ni Stel tega v greh.
O tem, kaj bi se godilo v Mari¢ini dusi, ni pre-
misljal. Zdelo se mu je, da je med drugimi njenimi
dolZznostmi ena izmed prvih ta, mu dati potomceyv,
da je torej umevno, &e ona izvriuje to dolZnost.
Bil ji je za to hvaleZen in predstavljal si je, da
poln skrbi za otroka skrbi obenem zanjo kakor
malokateri soprog. Ko bi bil spoznal za potrebno,
pripraviti samega sebe, da poloZi ratun o tem, kako
ravna z zeno, bi bil smatral tudi za stvar, povsem
prirodno, da ga njena Zenska micnost vabi dokaj
manj, nego ga je vabila prej. Dan za dnevom je
prihajala odurnej$a in casih je Zalila celo njegov
esteticni Cut, a pri tem si je domisljal, da je tako
delikaten, kakor le more biti moZz do Zene, ako ji
to prikriva in se ji trudi kazati, da cuti’ z njo.
Ona pa je imela vtisk, da ji je izpodletela
nada, ki jo je bila stavila vanj; cutila je, da je od-
padla na drugo mesto in da bo padala ¢imdalje
bolj. Navzlic vsej ljubezni do moZa, navzlic vsem
zakladom neznosti, ki so se Ze kopicili v njeni
dus§i do bodocega otroka, sta jo obsla v prvem
trenutku upor in Zalost. Toda to ni trajalo dolgo.
Jela se je bojevati in premagala se je. Rekla si je,
da se tu nihce ni pregresil, da je zivljenje Ze taksno,
da vse to izvira iz prirodnega teka stvari, ki pa
je posledica volje boZje. Potem je jela sama sebe
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dolZiti egoizma in se muciti pod bremenom te
misli. Ali ima morda pravico misliti nase, ne na
Stanka, in ne na bodoce dete? Kaj more oditati
Stanislavu? Kaj je ¢udnega na tem, da ima on,
ki je tolikanj ljubil tuje dete, razvneto duSo, so-
sebno za svojega otroka, da mu njegovo srce Ze
naprej bije naproti? Ali ne ti¢i v tem neko ro-
ganje, da hoCe ona najprej ubraniti nekakSne svoje
pravice, nekak$no srefo, ona, ki se je pregresila
tolikanj? Kaj je ona in kak$no pravico ima do
izjemne usode? In bila je pripravljena, da se potrka
na prsi. Upornost je preminila; samo na dnu je
ostalo nekoliko Zalosti, da je Zivljenje tako cudno
in da vsak novi obcutek, nikar da bi utrdil prejSnjega,
ga 3¥e potiska v ozadje ... Toda ko je ta Zalost
silila iz srca v oti v obliki solzd ali se jela
tresti na ustnicah, ji ni ve¢ dopudcala takSnega
prehoda. ,Bodi takoj mirna!*“ sii je govorila v
dusi, ,,tako je, tako bo in tako mora biti, zakaj
takdno je Zivljenje, taka je volja boZja, s katero
se mora$ spoprijazniti.*

In naposled se je spoprijaznila.

Polagoma se je docela pomirila, ne zavedajoca
se, da ta mir potiva na vdanosti in Zalosti. Sicer
je bila to Zalost, ki se smehlja. Kot mlado Zensko
jo je obhajala ¢asih bridkost, ko je v moZevih oceh
ali celo v tujéevih oceh ¢&itala zdajci razlocno:
,,Oh, kako si odurna!*“ Toda ko jo je gospa Bigie-
lova zagotovila, da bo potem 3e lepsa, jim je od-
govarjala v duhu: ,Le pocakajte! — in to je bila
njena tolazba.
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Nekaj temu podobnega je odgovorila tudi
Zavilovskemu. Bila je obenem vesela in nevesela
vtiska, ki ga je napravila nanj, zakaj ako je za-
raditega po oni strani trpelo njeno samoljubje, se
je Cutila na drugi strani popolnoma varno ter se
je mogla prosto pomenkovati z njim. Hotela pa je
govoriti z njim, in to docela resno, ker ji je bila
Anica Osnovska pred nekoliko dnevi dejala narav-
nost, da je , Kolumienka® Ze zaljubljena do uses
in da ima Zavilovski najlepse nade.

Nekoliko pa jo je tudi vznemirilo ,kovati
zelezo, dokler je Se vroce.* Ni si mogla pojasniti,
zakaj je tako, tudi takrat ne, ko je vpostevala pri-
rojeno Zivahnost gospe Anice.

Do Zavilovskega, ki se je bil premenil v nekakega
Benjamina obeh rodbin, je gojila prav kakor Bigiel
in Polane8ki zelo mnogo prijateljstva — a vendar
mu je bila hvaleZna, ker jo je umel na vsak nacin.

Zato bi bila kaj rada pomagala do tega, kar
je bilo, kar se je zdelo zanj odlo¢na sreta, toda
obenem ji je prislo v glavo: ,,A kaj, ko bi bil
nesreCen? Prestradila se je nekoliko odgovornosti
in svoje prejSnje politike. Sedaj je hotela najprej
zvedeti, kaj si misli pravzaprav, na drugi strani
pa mu dati razumeti, kako je s stvarjo, in mu
naposled nasvetovati, da bi se, ako bi bilo treba,
sam dobro razgledal in se premislil.

»Dame se Ze Cudijo, da tako dolgo ne pridete
k njim*, je ponovila, ko sta prisla na vrt.

A Zavilovski jo vprasa:
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»Kaj vam je rekla gospa Osnovska?r

,Povem vam samo nekaj, dasi ne vem, ali
smem izdati. Gospa Osnovska mi je rekla, da. ..
Toda ne! Prej moram vedeti, zakaj Ze tako dolgo
niste bili pri njih!*

,Bil sem bolehen in sem imel skrbi. Nisem
zahajal nikamor. Nisem mogel! Vi niste izgovorili . . .“

,Da, ker sem hotela vedeti, ali se ne hudujete
na dame. Gpspa Osnovska mi je dejala, Ces, Lineta
si misli, da je temu tako in da je zato videla ne-
kolikokrat solze v njenih oceh.

Zavilovski se je zardel, in z njegovega mladega,
dovzetnega lica se je dalo razbrati, da ga je to res
genilo.

,,Oh, Bog!® je odgovoril, ,kako naj bi se
jezil in $e na tak$no gospodi¢no Lineto! Ali more
koga uZaliti?“

,Ponavljam samo to, kar mi je bilo receno.
Gospa Osnovska je neprestano tako Ziva, in zato
ne morem biti porok za to, da je vse res, kar pravi.
Vem, da se ne laze — toda veste, da jako Zivahne
osebe vidijo ¢asih kaj kakor skozi povecevalno
steklo. Prepritajte se sami, kako in kaj. Imate —
toliko opazovalnega daru.

»Da je vrla in da ni vsakdanja, o tem nika-
kor ne dvojim. Ali se spominjate, kako sem vam
dejal, da dela name vtisk kakor tujka? Toda to ni
res! Gospa Osnovska morda! Toda gospodicna
Lineta nikakor !**

Marica mu odgovori:
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,,Morate se dobro porazgledati sami! Verjemite
mi pa, da vam ne prigovarjam k nifemur . . .
Nekoliko bi se celo bala Stanka, ki teh Zensk nima
rad ... Toda odkritosréno vam povem, ko sem
tako Cula o solzah Linetinih, da me je zgrabilo za
steel v Ubozieal. . .t

»Niti tega vam ne morem povedati, kako me
je genila samo misel na to!*“ odgovori Zavilovski.

Daljnji razgovor jima ustavi Polaneski. Pristo-
pil je k njima in dejal:

»Kaj! Neprestano snubite! Te Zenske so ne-
poboljsljive! Ves 1i, Marica, kaj ti povem? Bil bi
najbolj srecen, ko se ne bi vtikala v take reci.

Gospa Polaneska se jame izgovarjati, on pa
se obrne k Zavilovskemu in rece:

»Nefem se sicer vtikati v to re¢, toda vem
le toliko, da nimam do teh dam najmanjSega za-
upanja.‘

Zavilovski odide domov ... Glava mu je
bila polna tega, kar je bil slifal. Zgenile so se bile
v njem vse strune domilljije in jele zveneti tako,
da ga je popolnoma zapustila volja do upanja.
Ni prizgal ludi, da bi ga ni¢ ne oviralo v igri na
teh zvenectih strunah. Sedet v mesecini, je premisljal,
pravzaprav - stvarjal. Ni bil 8e zaljubljen, toda
obhajala ga je Ze velika neZnost, ko je mislil na
gospodi¢no Castellijevo in si ¢rtal slike, kakor bi bil
ze zaljubljen. Videl jo je tako razloéno, kakor bi
stala pred njim; videl je njene &rne o¢i in zlato
glavo, sklonjeno nalik podrezani cvetki na —
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njegove prsi. In zdelo se mu je, da se dotika s
prsti senc te glave, da ¢uti svilnato dotiko njenih
las in da zaznava, sklonivsi se nekoliko nazaj, ali
to njegovo bozanje ni posusilo njenih solza, ali
se mu ne smejejo njene oc¢i nalik 3e mokremu
blankitu po deZju, ko ga obsije solnce. Nato mu
jame domisljija trgati Custva. Zdelo se mu je, da
ji priznava svojo ljubezen, da jo stiska na prsi in
¢uti hitro utripanje njenega srca, da kledi in opira
glavo na njena kolena, iz katerih diha toplota
skozi svilo na njegovo obli¢je. In zacel se je res
tresti. Doslej je bila zanj samo slika, sedaj se je
jel prvi¢ zavedati njene Zenskosti. Ni bil zmoZen
misliti na kaj drugega, samo nanjo je mislil, in
zavzela je tako vse njegove misli, da ni vedel,
kje je in kaj se godi z njim.

Hripavo petje na ulici ga prebudi. PriZgal je
lu¢ in jel premisSljati trezneje. Obide ga izvesten
nemir, zakaj zlasti nekaj se mu je zdelo nedvoj-
beno: Ako ne neha zahajati h gospe Bronigevi in
zakoncema Osnovskima, pa se v to gospodicno
zaljubi na smrt.

,Ireba se je torej odlociti“, si je dejal.

Dan pozneje je el k njej, ker je bil zakoprnel
po njej, in $e to no¢ je poizku$al napisati pesem
z naslovom ,,Pajéevina‘“.

Ni pa se hotel sestati z gospo Bronicevo, torej
je Cakal, da se je priblizala ura, ob kateri je bilo
mogoée najti vse v skupnem salonu pri &aju. Gospa
Osnovska ga je sprejela nenavadno hvalezno in z
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izbruhom veselega smeha, on pa, pozdravivsi vse,
se je jel ozirati po obli¢ju gospodi¢ne Castellijeve,
in srce mu je jelo utripati hitreje, ko je zapazil,
da odseva z njega velika in globoka radost.

»Ali veste, kaj sem si mislila?“ zakli¢e z
navadno svojo Zzivahnostjo gospa Anica. ,,Nasa
Topolka vidi na moskih jako rada brke; zato sem
si mislila, da si dajete rasti brke in se ne kaZete
zaraditega.*

A Topolka odgovori:

»Ne, ne! Le ostanite, kakrSnega sem vas
spoznala.*

Toda gospod Osnovski objame Zavilovskega
okrog pasu ter rece z zaupnostjo dobro vzgojenega
Cloveka, ki takoj ve narediti razmere bliznje in za-
upnejse:

,,okrili ste se nam, gospod Ignacij, ali ni res?
Toda vem pomocek za vas. Naj zaéne Lineta
slikati vas portret, pa boste prisiljeni prihajati
vsak dan.*

Gospa Osnovska zaploska.

»Kako je zvit ta Joza, da se mu je kar cuditi.

Njemu se razjasni obli¢je, da je rekel, kar je
ugajalo Zeni. Ponavljal je:

»All ni res, kaj? Draga moja Anica, ali ni res?*

»l0 sem Ze neko¢ predlagala®, odgovori z
mehkim glasom gospodi¢na Castellijeva, ,,toda bala
sem se, da bi vam bilo nadlezno.“

»Le zapovejte, gospoditna“, odgovori Zavi-
lovski.
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»Sedaj je tako dolg dan; morda ob S&tirih po
gospodu Kopovskem. Sicer pa tega zoprnega
Kopovskega dodelam kmalu.“

»Ali veste, kaj je rekla o gospodu Kopov-
skem ?* vpraSa gospa Broniceva.

Vendar gospodi¢na Castellijeva ni pustila, da
bi bila povedala; zabranil pa je to tudi gospod
Plavicki, ki je ravnokar priSel in ustavil razgovor.
Gospod Plavicki je bil spoznal gospo Anico pri
Marici ter bil ves navdufen zanjo, kar je tudi
javno priznaval; ona pa je neusmiljeno koketirala
z njim, a ne na malo svoje in drugih veselje.

»Sedite, oce, tu poleg mene, mu je dejala,
,,dobro se bova imela skupaj. Kaj?*

,Kakor v nebesih! Kakor v nebesih!®“ od-
govori gospod Plavicki, ploskajo¢ z dlanmi po
kolenih in mirno kazo¢ konec jezika med ustnicami.

Zavilovski sede h gospodi¢ni Castellijevi in
refe: ,Jako srecen sem, da bom mogel vsak dan
prihajati k vam ... Samo, ako vam res ne bom
jemal &asa.®

D4, jemali ga boste®, odgovori ona in se
mu ozre v odi, ,,toda pripravite mi zabavo, kakrine
ne bi mi napravil nih¢e drug. Bala sem se res, da
vam ne bi bilo nadlezno, zakaj bojim se vas.*

Sedaj ji on pogleda globoko v o¢i in od-
govori poudarno: ,Ne bojte se me, gospodi¢nal!®

Gospodi¢na Lineta povesi o&i. Nastane trenutek
dokaj mucnega moléanja; nato vprasa gospodicna
z nekoliko zamolklim glasom:
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wZakaj vas ni bilo tako dolgo ?*

On je imel Ze na jeziku odgovor: ,Ker se
bojim*, toda tako dale¢ ni smel zaiti, zato je dejal:

,Pisal sem.*

,,Pesem 7¢

»Da, z naslovom ,Babje leto‘. Jutri jo pri-
nesem. Ali se spominjate, gospodi¢na, kaj ste rekli,
ko sem se bil seznanil z vami? Da bi hoteli biti
babje leto. To sem si zapomnil in od tedaj sem
neprestano videl take bele niti, ki plavajo po zraku.*

»Plavajo, toda ne s svojo mocjo*, odgovori
gospoditna Castellijeva; ,,ne morejo zleteti visoko,
razen e bij.

»Kaj? Zakaj ne dogovorite ?*¢

»Razen Ce bi se ovile okrog perutnic velikega
plca.

Po teh besedah gospodi¢na Lineta naglo vstane
in odide, da bi pomagala gospodu Osnovskemu,
ki je ravnokar odpiral okno.

Zavilovski je ostal sam z zameglenimi o&mi.

Zdelo se mu je pri tem, da ¢uti, kako mu
utriplie Zila v senceh.

Sele bronasti glas gospe Broniteve mu zopet
vine zavest.

,Pred nekoliko dnevi mi je pravil stari Zavi-
lovski, da ste njegov sorodnik, toda da necete k
njemu, on pa da ne more iti k vam, ker ima po-
dagro. Zakaj ne greste k njemu? To je tako mil
in izobrazen Cclovek. Pojdite! Njega to moéno
zalosti. Ali pojdete k njemu ?*
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,Dobro, milostiva gospa, morem iti k njemu*,
odgovori Zavilovski, ki je bil v tem hipu pri-
pravljen, da privoli v vse.

,,Kako ste dobrotni in postrezni! Seznanite se
ondi s svojo sestricno Heleno. Samo pazite, da se
ne zaljubite, ker je to kaj plemenita gospodi¢na.

,,Ne, milostiva gospa, nobene nevarnosti ni*,
odgovori Zavilovski smehoma.

,,Pravijo, da je imela rada PloSevskega, ki se
je ustrelil, in da nosi veéno Zalost v srcu. A kdaj
pojdete k njima ?*

nJutri ali pojutriSnjem. Kdaj Zelite ?¢

»Ali veste, da odideta? Leto je pred vrati.
Kje boste poleti?

»Ne vem, milostiva gospa. A dami ?*

Gospodicna Castellijeva, ki se je bila vrnila
v tem in sedla nedale¢, ustavi razgovor z Osnov-
skim, ko zaéuje vpraSanje Zavilovskega ter od-
govori :

»Nimamo $e nitesar na sporedu.‘

,,Qdpravljali: sva se v Schevening, rece teta
Broniceva, ,toda z Linetko je tako tezko .. .*

A trenutek kesneje je dodala tiSe:

,Okrog nje zmerom tako firfrajo — taksno
sreéo ima pri gospodic¢ih, da niti ne bi verjeli!
Ali zakaj ne bi verjeli? Saj je Ze dovolj, ako jo
¢lovek le pogleda. Moj pokojni moZ ji je napo-
vedal Ze takrat, ko je $tela ele dvanajst let: ,Bo8
. videla® — je dejal —  kak3ne skrbi bodo z njo,
kadar odraste!* A to so res skrbi, dragi gospod,

Rodbina Polaneskih, IIL zv. ¢ 2
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to so skrbi! Moj soprog je Ze naprej videl razne
re¢i. Toda!* .. Rekla sem vam, da je bil poslednji
izmed Rur. .. A tako. Rekla sem! Svojih otrok nisva
imela, zakaj prvo se je rodilo mrtvo, a on je bil
za S$tirideset let starejsi od mene — in pozneje
mi je bil raj§i — ole.*

»Kaj je meni do tega?* si je mislil Zavilovski.

Gospa Bronic¢eva pa je nadaljevala:

,»Moj pokojni moZ se je zmerom Zalostil, da
nima sina. To je — bil je sin, toda prisel je

za polovico Casa prezgodaj ... (Tu so v glasu
gospe BroniCeve trepetale solze). Imeli smo ga
nekaj ¢asa v spiritu... Oh, kako toZni so ti

spomini! Koliko se je moj soprog nazalostil, da
umre kot poslednji izmed Rur ... Toda to je stranska
stvar! Dovolj bodi tega, da se je naposled navezal
na Linetko, kot na rodno dete, kar je docela
umevno, saj je bila to najbliZja sorodnica — kar
ostane za nama, to bo njeno. Mogoce, da zaradi-
tega moski tako frirajo okrog nje ... Ali — ne! Ne
¢udim se jim. Da veste, kako je to muéno zame
in zanjo. Pred dvema letoma je v Nizzi nek Portu-
galec, grof Jao Colimagao, sorodnik Alcantarjev,
tako izgubil glavo, da je bil kar smeSen. Ali oni

Grk lani v Ostendi. .. Sin bankirjev iz Marseilla,
milijonar . . . Kako mu je bilo Ze ime . . .?
Lineta, kako se je imenoval Grk milijonar — ves
oni, ki

,Tetal® refe gospodi¢na Lineta ocividno ne-
jevoljna.
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Toda teta je bila Ze v popolnem toku nalik
vlaku, ki ga Zene sopara.

»Aha, sem se ze spomnila®, je dejala, ,Ka-
nafaropulos, tajnik francoskega poslanitva v Bru-
selju.“ :

Gospodic¢na Lineta je vstala in odSla h gospe
Osnovski, ki se je razgovarjala pri veliki mizi z
gospodom Plavickim. Teta pa je dejala, spremljajoca
jo s pogledom:

»Dete se jezi! Nikakor ne cuje rada, kadar
se govori o njenih uspehih, toda jaz se ne morem
zdrzati. Ali me umejete? Poglejte, kako je vitka!
Tako je zrasla...! Anica ji casih pravi Kolu-
mienka, ¢asih pa Topolka, ker je res zrasla kakor
topola! Kaj je ¢udnega na tem, da pasejo svoje
o¢i na njej. Nisem vam 8e povedala o gospodu
Ufinskem. To je na$ velik prijatelj. Moj pokojni
moZ ga je imel jako rad. Vendar ste morali Ze
slisati o gospodu Ufinskem? To je oni, ki tako
odlicno reze silhuete iz papirja. Vsakdo ga pozna.
Niti ne vem, na koliko dvorih je rezal silhuete, toda
naposled je izrezal .gospodi¢no kneza Valeskega.
Tudi nekov Madjar . . .“

Gospod Osnovski, ki se je, sede nedalet
od njiju, zabaval z oveskom na veriZici, rece na-
posled nestrpno:

Se dva taksna, ljubljena teta, pa bo to kostumni
vecer.*

moeveda, sevedal“ odgovori gospa Broniceva.
»Ako govorim o njih, govorim zato, ker Linetka

2%
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ni hotela ni¢ slifati o nobenem. To je taka 3ovi-
nistka! Niti pojma nimate, kak$na Sovinistka se je
naredila iz tega deteta.*

»,Bog ji daj zdravje!l* rece Zavilovski.

Nato je vstal in se jel poslavljati. Ob slovesu
z_Lineto je dolgo drzal njeno roko, in Lineta mu
je odgovorila z dolgim stiskom.

,,Da se vidiva jutri!* je dejal, zro¢ v njene oci.

»,Da se vidiva...po gospodu Kopovskem.
Toda ne pozabite ,Babjega leta!*
»INe, gospodicna, ne pozabim . . . nikdar*, od-

govori Zavilovski z nekoliko ginjenim glasom.

Odsla sta skupaj z gospodom Plavickim, toda
komaj sta dospela na ulico, ga je Plavicki rahlo
potrkal na rame, obstal in dejal:

»Ali veste, gospod mladeni¢, da bom skoro
za deda?“

»Vem*, odgovori Zavilovski.

»D4, da“, odgovori Plavicki z blazenim smehom,
,»a vrhutega vam pravim le toliko: Nicesar ni nad
mlade zakonce .. .!*

In zasmejal se je in ga jel iznova trkati po
ramenu. Nato je poloZil konce prstov k ustnicam, se
poslovil in odSel. Zavilovski je slisal e od dale¢
nekoliko drhte¢ glas: ;

,Nicesar ni nad mlade . . .%

Ostale besede so se pogubile v hrupu na
ulicah . . .
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Od tega Casa je zahajal Zavilovski vsak dan
k teti Broni¢evi. Pogostoma je dobil $e Kopovskega,
zakaj v poslednjem casu se je nekaj pokazilo na
sliki ,,Antinojevi®. Gospodi¢na Lineta je govorila, da
se ji Se ni posrecilo predstaviti vsega Caru njego-
vega obli¢ja, da morda izraz ni tak, kakrSen bi
moral biti — izkratka, potrebovala je Casa za pre-
mislek. Z Zavilovskim je 8lo laZe.

,»V taki glavi, kakrsna je gospoda Kopov-
skega®, je rekla neko¢, ,zadosca izpremeniti naj-
manjso ¢rto, ali postaviti v neugodno lug, in vse se
izpridi. V gospodu Zavilovskem pa je treba zajeti
pred vsem drugim znacaj.*

Pri teh besedah sta bila oba zadoveljna. Ko-
povski je celo izrekel, da ni kriv, ako ga je Bog
ustvaril takega. Gospa Broni¢eva je pravila pozneje,
da je gospodi¢na Lineta rekla o njem: ,,Bog ga je
ustvaril, boZzji Sin ga je otel, toda sveti Duh ga je
pozabil razsvetliti.“ Ta izrek so ponavljali o0 bednem
gospodu Kopovskem po vsej Var$avi.

Zavilovski ga je imel dokaj rad. Po nekoliko
sestankih se mu je pokazal za brezkrajno omeje-
nega, zato mu niti ni prislo na misel, da bi moral
biti ljubosumen nanj. Narobe, vsekdar mu je bilo
prijetno, ako ga je gledal. Dame so ga tudi imele
rade, dasi so pogostoma zbijale z njim Sale in
jim je pravzaprav sluzil za Zogo, ki so si jo me-
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tale iz roke v roko. Neumnost Kopovskega pa sicer
ni bila niti mracna, niti sumljiva. Bil je neprestano
dobre volje in na ustnicah mu je igral mi¢en smeh,
kar je morda vedel; zato se je raj$i smejal, nego
bi se cemeril. Bil je dobro vzgojen, uglajen med
svetom in pri tem se je kaj licno oblatil ter mogel
sluziti v tem oziru Zavilovskemu za vzor.

Zastavljal pa je ¢asih grozna vpra$anja, ki so
mladim damam provzrocala veselje. Neko¢, ko je
sliSal gospo Bronifevo govoriti o pesniskih na-
vdihih, je vpradal Zavilovskega: ,Ali je temu kaj
treba ali ni treba?'in v prvem trenutku ga je
spravil v zadrego, ker ni vedel, kaj maj mu od-
govori.

Neko¢ mu je zopet rekla gospa Anica:

»Ali ste kdaj pisali pesmi? Skujte kak stih!‘

Kopovski si izprosi ¢asa do jutri. Toda dan
pozneje je pozabil na to, ali pa morda ni naSel
stiha. Dame so bile vzgojene tako dobro, da ga
niso spominjale obljube. Tako rade so ga gledale,
da ga niso hotele spravljati v zadrego.

Pomlad se je nagibala h koncu in blizal
se je as konjskih dirk. Zavilovski je bil ves cas,
dokler je trajala dirka, v kociji Osnovskih. Imel je
sedez naproti gospodi¢ni Lineti. In obé&udoval jo
je iz vse duSe. V svetli obleki, v jasnem klo-
buku, z nasmehom v ¢rnih ofeh, s svojim mirnim
licem, zardelim nekoliko od popiha sveZega
vetra, se mu je zdela sli¢na vesni in raju. Vracajo¢
 se domov, je imel polne o¢i, polne misli in polno
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srce. V tem svetu, v katerem so Ziveli, v druzbi teh
mladih ljudi, ki so stopali k vozu, da bi zabavali
dami, mu je bilo nekamo neugodno, toda njena
navzoénost mu je nadome$éala vse. Pod vplivom
soln¢nih dni, lepega vremena, $irokih poletnih vetrov
in te mlade deklice, ki mu je zacenjala biti draga,
je Zivel kakor v neprestani opojnosti. Cutil je v
sebi mladost in mo¢. Na njegovem licu je bilo
nekaj orlovega. Casih se mu je zdelo, da je za-
gugan zvon, ki zvoni in razglasa radost Zivljenja,
radost ljubezni, radost srece -~ velike odpustke
ljubezni. Pisal je tudi mnogo in delal tako lahko
kakor 8e nikdar, a v njegovih pesmih je ticalo
nekaj kakor sveza vonjava sveZe preoranega polja,
kakor bujnost mladega listja, kakor $um perutnic
pticev, ki priletavajo na spraseno polje, in ogromna
Sirjava polja in livad. Zagutil je samozavest ter
se nehal sramovati za pesnisko delovanje pred
tujci, zakaj spoznal je, da nekaj ti¢i v njem in da
ima kaj poloziti pred ljubljene noge.

Polaneski, ki je navzlic svojemu trgovskemu
duhu imel nepremagljivo naklonjenost do konj ter
ni nikdar zamudil dirke, ga je videl vse te dni v
druzbi Osnovskih in gospodi¢ne Castellijeve, za-
gledanega vanjo kakor v mavrico. Neko¢ ga je jel
draziti v pisarni, ¢e$, da je zaljubljen. Zavilovski
pa mu je odgovoril:

,»10 je, ne jaz, nego moje o¢i, toda Osnovska
skoro odideta, takisto te dve dami — in vse mine
kakor sen.‘
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Ni pa govoril resnice, ker Ze sam ni verjel,
da bi vse minilo kakor sen. Nasprotno je cutil,
da se je pritelo zanj novo Zivljenje, ki pa se
utegne razbiti z odhodom gospodiéne Castellijeve.

»A kam pojde gospa BroniCeva z gospoditno
Castellijevo ?“ ga vprasa Polaneski.

»Mesec junij in julij Se prebijeta pri Osnov-
skih, potem pa morda odideta v Schevening, pa ge
to ni gotovo.*

yPristava Osnovskih je za tri milje od VarSave¥,
omeni Polaneski.

Zavilovski se je utripajocega srca vpraseval,
ali ga povabijo ali ne. Ko pa so ga povabili,
in 8e kaj presréno, jim ni obljubil ni¢esar in se
izgovarjal ob zagotovilu svoje hvaleZnosti, da ima
preve¢ opravkov in premalo c¢asa. Gospodi¢na
Castellijeva ga je posluSala na strani, dvigajo¢
svoje zlate obrvi, in ko je odhajal, je stopila k
njemu ter dejala:

nZakaj necete priti v Pritulov ?¢
: Zapazivsi, da ga nihée ne posluda, ji je od-
govoril, zro¢ ji v odi: ,Bojim se.*

Ona se spusti v smeh. Ponavljajo¢ besede
Kopovskega, je vprasala:

»Ali je temu kaj treba ali ni treba?*

»lemu je treba“, ji odgovori on z nekoliko
drhte¢im glasom, ,da mi recete: Pridil*

Ona je nekoliko omahovala; morda mu ni mogla
re¢i tako naravnost v tej obliki, v kateri je zahteval;
zdajci pa se je zardela in Sepnila:
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»Pridi !¢

Potem je zbezala, kakor bi se sramovala te
barve, ki se je, dasi je bil Ze mrak, Cimdalje
jasneje izrazala na njenem licu.

Zavilovskemu se je zdelo, ko se je vracal do-
mov, da pada deZ iz zvezd.

Osnovska sta bila namenjena oditi Sele crez
deset dni. Prej pa je slikanje portreta napredovalo
z navadnimi koraki in napredovati je imelo tako do
poslednjega dne, zakaj gospodi¢na Lineta ni hotela
tratiti ¢asa. Gospa Osnovska ji je prigovarjala, naj
bi slikala izkljuéno Zavilovskega, ker je Kopov-
skemu treba sedeti samo 3e nekoliko, kar pa se
lahko zgodi v Pritulovu; pred samim odhodom v
Schevening. Zavilovskemu se je zdelo sedaj to
sedenje prva potreba Zivljenja — in ako se je
prijavila sluéajno ovira, je smatral tak dan za iz-
gubljenega. Gospa Broniceva je bila najpogosteje
navzoca pri tem poslu. Zavilovski pa je videl v njej
prijateljsko du$o in naposled mu je jel biti prijeten
tudi natin, kako je govorila o gospoditni Lineti.
Oba sta skladala naravnost slavospeve na Cast
Lineti, ki jo je gospa Bronideva v zaupnem raz-
govoru imenovala ,,Nitecko*. Zavilovskemu je bilo
to ime v8e¢, tembolj ker je ocito &util, kako se
mu ta ,Nitka“ ovija okrog srca.

Pogostoma se mu je pa zdelo, da gospa
Broniceva pripoveduje neverjetne re¢i. Da je go-
spodiéna Lineta bila in mogla biti najsposobnej$a
ucenka Svirskega, da jo je Svirski mogel imenovati
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»La perla®, da je mogel biti, kakor mu je dala
razumeti gospa Bronieva, zaljubljen vanjo — to
vse je bilo lahko verjeti. Toda to, da bi bil ta
Svirski, znan po vsej Evropi in odlikovan z ve-
likimi medaljoni na vseh razstavah, kdaj izrazil,
ugledavsi neko podobo gospoditne Linete, da bi se
moral, razen tehnike prej on uditi pri njej, o tem je
dvojil celo Zavilovski. A nekje v koticku duse, kjer
se je skrivalo 8e nekoliko treznosti, se je ¢udil, da
se ,Nitecka* temu odlotno ne postavlja po robu,
da je ob podobnih prilikah zadovoljna z navadnimi
besedami: ,Teta! Ve$, da tega nimam rada, pa
ponavljad takSne recil“ Naposled je izgubil tudi
ta poslednji odsev trezmosti in se jel zanimati
celo za pokojnega Broni¢a, a v gospo Bronicevo
se je skoro zaljubil zgolj zato, ker se je mogel
razgovarjati z njo od jutra do vecera o gospodicni
Castellijevi.

Sprico neprestanega nadlegovanja gospe Bro-
niceve je zadel v tem casu k staremu gospodu
. Zavilovskemu, onemu Krezu, h kateremu prej ni bil
zahajal. Stari plemi¢, z brki belimi kakor mleko,
roznate polti in s kratko pristrizenimi sivimi lasmi,
ga je sprejel z nogo na stolu in z nekak$no veliko
gosposko zaupnostjo takega ¢loveka, ki se je pri-
vadil, da je ljudem ve¢ do njega, nego njemu do
ljudi.

,,Oprosti, da ne vstanem‘, je dejal, ,,toda
podagra ni $ala... Kaj naj storim? To je po-
dedovano! Zdi se mi, da bo to Ze na veke zve-
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zano z na$im imenom. Kaj pa ti, ali ne ¢uti§ casih
trganja v palcu?*

»Ne“, odgovori Zavilovski, ki ga je takisto
nekamo osupnil nacin tega sprejema kakor tudi fo,
da ga je stari plemi¢ tikal Ze pri prvem sestanku.

nPocakaj, pride starost!

Nato zaklie héerko, ji predstavi Zavilovskega
in se jame razgovarjati o rodbinskih razmerah, po-
jasnjujo¢ mlademu mozu njih rodbinske razmere.
Naposled rece:

»No, pesmi nisem pisal nikoli, ker sem za
to preglup, toda moram ti re¢i, da si se mi pri-
kupil in da me ni bilo sram, dasi sem Ccital svoje
ime na pesmih.*

Poset pa se vendar ni imel koncati dobro.
Gospodi¢na Zavilovska, 8e ne docela tridesetletna,
lepa oseba, ki pa je bila zvenila nekamo pre-
zgodaj in se vdala otoZnosti, se je hotela udeleZiti
razgovora in je zato jela vpraSevati ,bratranca®
koga pozna in kam hodi v posete; stari plemic
pa je k vsakemu znanemu imenu dodajal v eni ali
dveh besedah svoje mnenje. Ko je izrekel ime
Polanegkih, je dejal: ,,Vrla rodbina®, pri Bigielovih
je vpradal: ,Kako?* in ko je ponovil njiju ime, je
dodal: ,,Connais pas!“* Gospo Osnovsko je oznacil
z besedami: ,,Copast skrjanec®, pri gospe Bronicevi
je zagodrnjal: ,,Pretirana Zenska!* a naposled, ko
je mladi mozZ nekoliko zamolklo izrekel ime gospo-

# Ne poznam!*
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di¢cne Castellijeve, je plemi¢, ki ga je oéividno v
tem trenutku zbodlo v nogi, zaklical skremZenega
lica:

,»Oh, kartuzijanec!*

Nato se je Zavilovskemu, ki je bil navzlic
svoji bojecnosti ¢lovek kaj hitre jeze, zdajci stem-
nilo pred o¢mi, spodnja Celjust, $trleca itak moéno
naprej, se mu je $e podaljiala. Jel je meriti starca
od bolne noge tja do glave ter dejal:

»Vajeni ste izrazati razne sodbe, kar mi ne
ugaja, in zato se vam priporo¢am.*

In poklonivsi se je vzel klobuk ter odel.

Stari gospod Zavilovski, ki je bil Ze vajen,
da si je dovoljeval vse in ki se mu je vse izpre-
gledalo brez zamere, je nekaj ¢asa osupel ogledoval
svojo héerko in zaklical Sele po daljem molku:

»Kaj, ali je zblaznel ?*

Mladi moZ ni povedal gospe Bronifevi, kaj
ga je bilo doletelo. Rekel je samo to, da ju je posetil,
da mu pa ne ugajata niti ofe, niti héerka. Po-
" zvedela pa je ona vse od starega Zavilovskega,
ki niti vpri€o nje ni imenoval gospodi¢ne Castelli-
jeve drugace nego ,kartuzijanec.

nPoslala si mi namesto zlodejcka zlodeja;
srea, da mi ni razbil glave.*

Iz njegovega glasu pa je zvenela nekak$na
zadovoljnost, da se je Zavilovski pokazal tako
trdovratnega. Toda gospa Broniteva, ne zapazivsi
tega odtenja, si je vzela njegove besede nekoliko
k srcu in rekla na veliko ¢udenje ,zlodejevo*:
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»Linetko ima zelo rad ter je Ze vajen zbijati
taksne $ale. Vrhutega je c¢loveku, ki ima takSno
stalisCe ter je pri tem Ze v letih, treba mnogo od-
pustiti. Vi niste precitali pripovedke KraSevskega
,Kartuzijanec* . . . To je priimek, ki ima od tega
Casa nekaj poeticnega na sebi... Ko si starec
odpiSe, mu napiSite nekoliko besed — kaj ne?
Taksne dotike je treba vzdrzevati . . .*

»Milostiva gospa®, odgovori Zavilovski, ,,za
ni¢ na svetu mu nelem pisati.*

»Niti ne, ko ne bi prosila samo jaz ?*

»10 je — toda ¢lovek vendar ni kamen.*

Gospodi¢na Castellijeva se je nasmejala ob
teh besedah. Toda v dusi ji je bilo vSet, da je
Zavilovski na eno besedo, ki je bila namenjena
njej in ki se mu je zdela razzaljiva, poskodil,
kakor bi bil zaslisal roganje. Ko je Ze sedel in
sta bila za trenutek sama, mu je rekla:

,Cudna stvar, kako malo verjamem v odkrito-
srénost ljudi . . . Ne morem verjeti, da bi mi bil
razen tete res kdo naklonjen.*

wZakaj ne, gospodicna?

»Ne vem. Se sama si ne morem pojasniti.*

»A kaj Osnovska? Gospa Anica?*

,»QGospa Anica?* je ponovila gospodi¢na Ca-
stellijeva.

In jela je marljivo slikati, kakor bi bila po-
zabila vpraganje.

»In jaz, gospoditna?“ vpra$a Zavilovski tise.
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yDal“ je odgovorila, ,,vi, da! Samo vi, pre-
pricana sem, ne bi dovolili nikomur, da bi slabo
govoril o meni. Cutim, da ste mi odkritosréno
naklonjeni, dasi ne vem, zakaj, ker imam tako
malo veljave . . .“

»Vi da imate tako malo veljave?* zaklice
Zavilovski ter sko¢i na noge. ,,Zapomnite si, gospo-
di¢na, nikomur ne dopu$éam, da bi slabo govoril
0 vas, niti vam nel* {

Gospodi¢na Castelli se nasmehne in rece:

»Dobro, vendar sedite, ker vas sicer ne morem
slikati.

On sede, toda jame se ozirati na njo-s po-
gledom tako polnim ljubezni in obcudovanja, da
jo je spravil v zadrego.

,,Kako neposlusen model ste *“ je dejala; ,,obrnite
glavo nekoliko na desno in ne glejte name.*

»Ne morem, ne morem!“ odgovori Zavilovski.

»loda res ne morem slikati. Glava je pri-
ceta, toda v drugacnem poloZaju ... Pocakajte . ..«

Po teh besedah je stopila k njemu, se s prsti
doteknila njegovih senc in mu jela glavo lahno
obracati na desno. Toda njemu je jelo srce utri-
pati kakor kladivo, vse se mu je sukalo pred oimi;
prijel je roko gospodicne Castellijeve in si jo pri-
tisnil na ustnice.

»Kaj podenjate? $epne gospodiéna Lineta.

On pa je neprestano drzal njeno roko na
ustnicah, ni odgovoril nifesar, nego jo pritiskal
¢imdalje moéneje k ustom.
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Izpregovorite s teto.

»

(St. 33.)
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Ona pa rece naglo:

»lzpregovorite s teto ... Jutri odideva.*

Vec si nista mogla reci, zakaj v tem trenutku
so se Osnovski, Kopovski in gospa Anica, ki
so bili doslej sedeli v sosednjem salonu, vrnili v
atelier.

Gospa Anica, ugledavsi rdece lice gospodicne
Castellijeve, bistro pogleda Zavilovskega ter vprasa:

,»,Kako se vama godi danes?“

»Kje je teta?“ vprasa gospodiéna Castellijeva.

,»Odsla je v posete.*

Ze davno P

»Pred nekoliko minutami. Kako se je vama go-
dilo danes?*

»Dobro, toda za danes je Ze dovolj.“

Po teh besedah je gospodi¢na Lineta odlo-
Zila Copi¢ in trenutek kesneje odsla v svojo sobo,
da si umije roke. Zavilovski je $e ostal nekaj casa,
odgovarjal kolikor toliko pozorno, kar so ga vpra-
Sevali, toda rad bi bil odSel. Bal se je razgovora z
gospo Broni¢evo in kakor vsi bojazljivci, si ga je
zelel odloziti na jutri. Vrhutega je hotel biti sam
§ svojimi mislimi, hotel jih uravnati in bolje pre-
soditi vse, kar se je bilo zgodilo, zakaj sedaj je
imel v glavi le nekak$no zmes kalnih predstav, da
Se je zgodilo nekaj nezaslianega, nekaj takega, s
Cimer se pricne nova doba v njegovem Zivljenju.
Ob samem pomisleku na to ga je obhajal nekak
trepet srece, toda obenem strah, zakaj Cutil je, da se
je sedaj Ze prepozno umekniti, da je treba iti na-

Rodbina Polaneskih, IIL zv. 3
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prej, k ljubezni, k priznanju, k razjasnilu vprico
gospodi¢ne in rodbine in naposled k oltarju. Z
vso duo je koprnel po tem, toda navadil se je
bil, do te mere vse, kar je smatral za sreo, sma-
trati za poeticen prikaz, za nekaj, kar spada iz-
kljuéno v deZelo misli, umetnosti in sanj, da se
ni drznil verjeti, da Dbi utegnila biti gospodi¢na
Castellijeva res njegova Zena. Sedaj tudi ni mogel
vet sedeti dalje in ko se je Lineta vrnila, se je jel
poslavljati. Pa mu je podala svojo roko, hladno od
mrzle vode, in dejala:

,Ali ne pocakate tete?

»Moram oditi in jutri se poslovim z vami in
z gospo Bronicevo.*

,Torej da se vidiva!*

Ta locitev se je zdela Zavilovskemu po tem,
kar se je bilo zgodilo, tako neugodna in hladna,
da ga je obhajal obup. Toda vprio ljudi se ni
mogel posloviti drugace, zlasti ker ga je opazovala
gospa Anica nenavadno pozorno. Ob slovesu mu
reCe gospod Osnovski:

»Pocakajte! Imam Se nekaj opravka v mestu;
torej greva skupaj.*

In odsla sta. Ali komaj sta dospela skozi vrata,
je gospod Osnovski obstal, mu polozil roko na
ramo, zniZal lice in ga vprasal:

»Gospod Ignacij, ali se nista nekoliko sprla
z Lineto?*

Zavilovski ga zacuden pogleda:

»Jaz? Z gospoditno Lineto ?*
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,Ker sta se poslovila tako hladno. Mislil sem,
da ji vsaj poljubite rocico.*

Zavilovski e bolj izbuli oé¢i, gospod Osnov-
ski pa se spusti v smeh in rece:

»No, torej vam povem resnico! Moja soproga,
ki je kaj radovedna Zena, je vaju opazovala ter
videla, kaj se je bilo zgodilo. Dragi gospod Igna-
cij, va¥ odkritosréni prijatelj sem, 'ki vrhutega
vem, kaj to pomeni imeti koga rad. Utegnem pa
vam re¢i samo nekaj: Bog vam daj sreo, da bi
bili tako sre¢ni, kakor sem jaz.‘

Po teh besedah mu jame stresati roko na vso
mo¢. Zavilovski, dasi je bil v najvecji zadregi, se
je le iztezka premagal, da ga ni objel okrog vratu.

»Ali imate danes dokaj posla? Zakaj ste od-
Shpe

»Povem vam odkritosréno, freba mi je bilo
zbrati svoje misli, a vrhutega me je objel strah
pred gospo Bronievo.*

»lorej ne poznate tete. Tega skoro ne more
docakati. Pospremite me nekaj Casa in potem se
vrnite k nam brez okoli$¢in. Pri vrnitvi zberete misli,
Vv tem se gospa Bronifeva vrne, in vi jo ogovorite
tako, da se vam kar razjoce. Ni¢ drugega vam ne
grozi. Zapomnite si pa tudi, ako se vam bo godilo
dobro, da boste zahvaljali sosebno mojo Anico, zakaj,
Bog vé, tako vam je pri Castellijevi pripravljala
tla, kakor bi bila va$a rodna sestra. To je Ze taka
prenapeta glavica, ki pa je pri tem po3tenega srca!l
Enako dobre Zenske se morda e dobe na svetu,

3*
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toda bolje ni nobene . . . Nam se je nekoliko zdelo,
da ta butec Kopovski hodi za Castellijevo, in Anico
je to neizreéno jezilo. Rade imajo Kopovskega, ali
dovolite, vzeti takega — to bi bilo prevec.*

Ob tem govoru objame Zavilovskega okrog
pasu in izpregovori trenutek kesneje:

,Prenehajva Ze s tem vikanjem. Saj imava
vendar postati sorodnika. Moram ti re¢i Se tole:
Nikakor ne dvojim, da te ima Castellijeva odkrito-
sréno rada, ker je postena stvarca. Seveda, nasnu-
bili so ji tebe, toda ona je Se mlada, torej bo treba
$e pokladati polen na ogenj ... Torej jih polagaj. ..
ali umejes? Treba je, da se vname, kar se lahko
zgodi — ker je to res nenavaden znacaj. Ne misli,
da te hotem svariti ali celo straditi. Nikakor. Tu
gre le za to, da dobi stvar dober temelj. Da te ima
rada, o tem ne more biti dvoma. Ko bi jo bil videl,
kako je nosila tvojo knjigo, ali kaj se je v njej
godilo takrat, ko sta se vrnila iz gledalisca! Takrat mi
je prisla v glavo glupa misel. Dejal sem, da te hoce
stari Zavilovski baje spoznati zato, ker te namerja
oZeniti s svojo hcerko, da ne bi premozZenje preslo
v druge roke. Predstavi si ubozico; ko je to za-
sliSala, je obledela kakor papir. Kar ustrasil sem
se in kar najprej sem preklical svoje besede. Kaj
pravi§ na to?¢

Zavilovski se je hotel smejati in jokati obenem.
To pot pa je samo stiskal na vso mo¢ k svojemu
boku roko gospoda Osnovskega, ki ga je drzal
pod pazduho, in je dejal ¢rez trenutek:
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»Niti je nisem vreden, niti .. .*

»No — in ¢emu ta drugi niti? Morda hoce$
reci: Niti je nimam tako rad!“

»Res!“ odgovori Zavilovski, dvignivsi o&i.

,,No, torej se vrni sedaj in si sestavi govor
do tete Bronieve. Ne boj se, da bi bil prepateti-
ten. Rada ima to! . .. Da se vidiva, Ignacij! Vrnem
se Crez dobro uro, pa bomo praznovali zaroko.‘

Jameta si stiskati roke z res bratovskimi ob-
Cutki, pri ¢emer re¢e gospod Osnovski:

. »Ponavljam ti: Daj ti Bog, da najde$ v Castel-

lijevi vsaj takS$no Zeno, kakrSna je moja Anical

Zavilovski si je na povratku mislil, da je
Osnovski en angel, gospa Osnovska drugi, gospa
Broni¢eva tretji, a gospodi¢na Lineta se povznasa
nad njimi vsemi na angelskih perutnicah kakor
svetnica, kakor nekaj boZanstvenega. Sedaj je spo-
znal, da more srce ljubiti do bolesti. V duhu je Ze
klecal ob nje znozju, tolkel z glavo ob tla, jo ljubil
in oboZeval, a obenem se je vsem tem obcutkom,
ki so zveneli v njem kakor nekaksna jutranja pesem,
pridruzil ob¢utek take neZnosti, kakor bibila ta Zenska
nekaksen otrok, edino dete, neizmerno ljubljeno,
toda e majhno in potrebno varstva. Spomnil se je
pripovedovanja Osnovskega, kako je. bila obledela,
ko so ji rekli, da ga hocejo oZeniti z drugo, in v
duhu si je ponavljal: ,Toda ti si moja, moja! ...«
Raznezil se je neizre¢no in hvaleznost mu je tako
zalivala srce, da se mu je zdelo, kakor bi se ji
vse Zivljenje ne izkazal dovolj hvaleZnega za ta
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trenutek bledosti. Cutil se je tako sre¢nega kakor
8e nikdar, in c¢asih ga je hotela kar zadusiti ve-
likost te srece. Prej je bil teoreti¢en pesimist, sedaj
pa je istinitost tako jasno izpricala pomoto teh na-
letelih teorij, da je verjel le iztezka, da bi se bil
mogel zmotiti tolikanj.

Vraéajo¢ se k vili, je spotoma srkal s polnimi
prsmi vase vonj cvetoCega jazmina. Pri tem je imel
nejasno zavest, da ta opojna vonjava ni ni¢ zu-
nanjega, nego preprosto sodelec tega, iz Cesar
je sestavljena njegova sreca. Spotoma si je go-
voril: ,,Kaks$ni so ti ljudje, kak$na hiSa, kakSna
rodbina! Samo med njimi je mogla zrasti ta moja
nevesta!“ Pri tem pa je zrl na solnce, tonece
v velernem miru, na zlate zavese velerne zarje,
obrobljene s trakovi iz 8krlata, in ta mir je jel ob-
hajati tudi njega. V tej neizmerni svetlobi je za-
¢util neizmerno' ljubezen in dobroto, ki zre na svet,
blagrujo¢ ga z mirom in z blagoslovom. Ni molil
sicer z besedami, toda vse mu je prepevalo v
dusi nekak$no detinsko molitev.

Pri vratih vile se je prebudil kakor iz sna,
ugledavsi starega sluzabnika Osnovskih, ki je ogle-
doval vozove.

»Dober vecer Stanislav!® mu rele, ,ali se
gospa Bronic¢eva $e ni vrnila ?¢

»Ravnokar se oziram po njej; mora se vrniti
vsak trenutek.‘

,Dami sta §e v salonu?*

»Da — in tudi gospod Kopovski.*



(8. 41.) Pogledavsi v salonéek, je obstal kakor
okamenel.
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»A kdo mi odpre?“

Ondi je odprto. Jaz sem le odsko¢il za trenutek.*

Zavilovski je Sel navzgor, ker pa ni dobil v
skupnem salonu nikogar, je Sel dalje v delavnico.
Ondi pa je tudi bilo prazno, zato pa je iz sosednje
manjSe sobane zacul skozi zaveso, ki je delila oni
salonéek od delavnice, nekaksne tihe glasove.

Domisljujo¢ si, da najde ondi obe dami s
Kopovskim, je odgrnil zaveso in, pogledavsi v sa-
loncek, obstal kakor okamenel.

Gospodi¢ne Castellijeve ni bilo v salonu, pat
pa je gospod Kopovski klecal pred gospo Osnov-
sko. Ta je drzala svoje roke v njegovih bujnih
laseh, mu nagibala glavo nazaj in obenem zniZe-
vala svoje lice, kakor bi ga hotela poljubiti na gelo.

»Anical Ali me ljubis?* je govoril Kopovski
z glasom, stisnjenim od strasti.

»Ljubim! Toda ne! Toda netem!*‘ je odgo-
vorila gospa Osnovska in ga nekoliko pehnila
od sebe.

Zavilovski je nehote spustil zaveso, stal Se
za trenutek pred njo, kakor bi se mu bile noge
zdajci izpremenile v svinCene, in je naposled, ne
zavedajo¢ se dobro, kaj dela, prekoracil delavnico,
katere debela preproga ni dopustala kakor prej od-
meva njegovih korakov; tako je potem prekorail
glavni salon, prednjo sobo, preskakal stopnice in
stal pred vilo.

»Milostivi gospod, ali Ze odhajate ?* ga vpraSa
stari sluga.
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,,Odhajam!*“ odgovori Zavilovski.

In jel je korakati tako hitro, kakor bi beZal.
Trenutek pozneje pa je obstal in si rekel glasno:

»Kaj, ali sem zblazne] ¢

Zdajci se mu je zazdelo, da je to lahko
mogoce, zakaj cutil je, da je izgubil osnovo
svojih misli, da ne more nifesar izpovedati, da nice-
sar ne umeje in v ni¢ ne verjame. Nekaj se je jelo
trgati in gugati v njem. Kako? Ta hiSa, o kateri je
bil mislil $e pred trenutkom, da je nekak$no blago-
slovljeno stanovanje izjemnih du$, skriva v sebi
navadno licemerstvo, navadno izprijenost, vsakdanji
madeZ Zivljenja — bedno in obenem odurno kome-
dijo? V takem ozraGju dise in v taki druzbi Zivi, s
takSnimi bitji je v dotiki njegova Lineta, njegova
nnevesta“? Spomni se besed Osnovskega: ,Daj ti
Bog, da najde§ v Castellijevi vsaj tak$no Zeno,
kakrSno sem jaz nasel v svoji Anicil* — ,Lepa
hvala!® si pomisli Zavilovski ter se zasmeje. Niti
umazanost, niti izprijenost mu nista bili neznani;
videl ji je bil in vedel, da sta na svetu, toda sedaj
se mu je bilo Zivljenje prvi¢ pokazalo s tak$no ne-
usmiljeno ironijo, zaradi katere se mu je oni gospod
Osnovski, moZ, ki mu je bil pokazal bratovsko srce,
odkritosr€en in posten, kakr§nih je malo na svetu,
pojavil obenem kot glupec, nekakSen vzviSen
glupec, ki ga je povzneslo zaupanje in ljubezen —
glupec po krivdi svoje Zene, in sedaj je prvi¢
zapazil, kaj more ni¢emurna in malopridna Zena
napraviti iz moZa — brez njegove krivde. Odprlo
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se je pred njim novo, strasno obzorje Zivljenja —
cela krajina, ki je ni bil slutil, zakaj doslej je
sodil, da slaba Zena more izsesati moza kakor
pajek muho ‘in ga ubiti — nikakor pa si ni mislil,
da more iz njega napraviti glupca. Res ni vedel,
kaj naj poéne s temi mislimi. Toda ta gospod Os-
novski, ki mu je Zelel, da bi bil s svojo nevesto
sreen tako, kakor je on z Anico, je bil sme$en.
Tu tudi ni bilo pomo&. Ni smel tako ljubiti, da
bi tolikanj oslepel. Zdaj so zanesle misli Zavilov-
skega k Lineti. V prvem trenutku je ¢util, da je s
te umazanosti v hisi Osnovskih, s te nezaupnosti,
ki se je bila porodila v njegovem srcu, padla nekaksna
senca tudi nanjo. Toda trenutek pozneje je Ze
imel to predstavo za ,,profanacijo®, za zlotin raz-
Zaljene nedolznosti, za- omadezevanje bitja enako
Cistega kakor ljubljenega in njegovih angelskih
perutnic. Jel se- je jeziti na samega sebe. ,Ali
ta golobica sploh kaj sluti o zlobi?“ se je vprasal
v dusi.

In njegova ljubezen je rasla $e bolj ob po-
misleku, da mora biti taksno ,precisto dete® v
dotiki z izprijenostjo. Hotel bi jo odpraviti &im
prej od gospe Osnovske, jo ubraniti njenega vpliva,
jo vzeti v narodaj in jo odnesti iz te hie, v kateri
morajo njene nedolZne oéi gledati zlo in izprijenost.
Nekaksen demon mu je sicer Sepetal ¢asih na uho,
da tudi gospod Osnovski zaupa tako kakor on,
da bi dal kri kot porostvo za postenost svoje Zene,
da bi vsako dvojbo smatral za oskrunitev svoje
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svetnice. Toda Zavilovski je ves prestraSen zapodil
te misli. ,,Zados¢a samo, da ji ¢lovek pogleda v oci¥,
si je dejal. A ob samem spominu na te oci je bil pri-
pravljen, da se potrka na prsi, kakor bi bil res velik
greSnik. Hudoval se je tudi nase, da je bil odsel
in ni pocakal gospe Bronifeve, da se ni osvezil s
pogledom na Lineto. Spomnil se je sedaj, kako si
je bil pritiskal njeno roko na ustnice in kako mu
je bila dejala ona, od genutja izpreminjajoca barvo:
wlzpregovorite s teto!“ Kak$na postena duSa, ki
hoce ljubeca, da bi smela ljubiti vprio vsega sveta.
Zavilovskega, ki je premiSljal o tem, je Ze ob-
hajala volja, da se vrne, toda cutil je, da je prevec
razvnet in da ne bi mogel opraviciti svojega
prejSnjega poseta, ako ga je naznanil sluzabnik.
Potem mu je iznova stopila pred o&i slika
Kopovskega, kako je kletal pred gospo Osnovsko,
in jel je vpraSevati samega sebe, kako naj se
. vede, kako ravna proti temu. Ali naj pove kaj Os-
novskemu? To misel je takoj jezno zapodil. Ali
naj izpregovori na samem z gospo Anico in jo
pokara na §tiri oc¢i? Pokaze mu duri. Za trenutek
mu je $inilo v glavo, da bi se zagrozil Kopov-
skemu in dobil od njega obljubo, da ne bo vet
zahajal k Osnovski. Toda precej je spoznal, da bi
bilo tudi to brezuspesno. Kopovski, ako ima le
nekoliko poguma, ga razZali in pozove na dvoboj,
in ljudje bi si mislili, da je zaradi gospoditne
Linete prislo do dvoboja. Zavilovski je pomiloval
Osnovskega, ker je gojil do njega odkritosréno
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prijateljstvo, a na drugi strani se ni , ker je bil
premlad, spoprijaznil z mislijo, da bi mogli izpri-
jenost in krivica ostati brez kazni. Oh, ko bi se
mogel s kom posvetovati o tem, na primer s Po-
laneskim ali z Marico! Toda to ni bilo mogoce.
Po daljsem premisljanju se je preprical, da mu ne
preostaja ni¢ drugega, nego ohraniti vse zase in
— moldati.

Vrhutega je bil spoznal iz strastne vsiljivosti
Kopovskega in iz odgovora gospe Anice, da
izprijenost $e ni bila dospela do popolne izkaZzenosti.
Zensk sicer ni poznal, toda Cital je bil o njih Ze
mnogo. Vedel je, da so tudi take, ki jih bolj mice
oblika greha nego greh sam — to so Zenske brez
nravnega d¢uta, toda vrocekrvne, ki imajo prav
toliko volje za prepovedan roman, kolikor imajo
upora proti popolni izprijenosti; izkratka, take, ki ne
morejo nikogar ljubiti, pa varajo enako moza kakor
ljubljenca. Spomnil se je besed nekega Francoza:
»Ko bi bila Eva Poljakinja, bi bila sicer utrgala
jabolko, toda ne bi ga bila snedla.“ Tem podoben
tip se mu je zdela Osnovska. Izprijenost v njej je
mogla biti enako velika kakor dobrota, in tu so ji
mogle nedovoljene razmere zamrzeti enako urno,
zlasti s takim Kopovskim.

Zdajci pa je Zavilovski izgubil osnovo pre-
sojanja in klju¢ do duSe gospe Anice. Razumel bi
bil ljubavne razmere z vsakim drugim, ne pa s
Kopovskim, s tem kerubinom idiotskih moZgan.
wKuzek bi prej umel, kaj mu pravijo®, si je mislil
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Zavilovski, ,in Zenska, ki ima toliko pravice do
razuma, vede in umetnosti, ki dokazuje, da je
zmozna razumeti vsakovrstne odtenje misli in ob-
¢utkov, se more ponizati k takemu krepelcu.* Tega
si ni mogel pojasniti niti s tem, kar je bil doslej
¢ital o Zenskah.

Toda istinitost je govorila razlo¢neje nego vse
knjige, da je bilo temu tako. Zdajci se je Zavi-
lovski spomnil, da mu je Osnovski pravil, kako
so se bali, da se ne bi ta ,tepec“ zatelebal v
Castellijevo, da je to gospo Osnovsko mocno je-
zilo in da ji je zato spravila v glavo nekoga dru-
gega. Gospe Osnovski je bilo torej samo do tega,
da se Kopovski ne bi brigal za gospoditno Castelli-
jevo — da ga je prihranila zase. Tu je Zavilov-
skega pretreslo, zakaj osupnila ga je misel: Ce je
temu tako, je moral Kopovski imeti nekake nade
na uspeh. In senca mu je iznova zakrila jasno po-
dobo gospodi¢ne Linete. Ko bi bilo temu tako,
bi ona padla v njegovih mislih enakomerno z gospo
Osnovsko. Za trenutek je Cutil vro¢ino v ustih in
plamen v moZganih. Jeza je zagorela v njem. kakor
suhljad. Tega ne bi ji mogel oprostiti, in ze
edini sum bi ga mogel zastrupiti. Ustavil se je
zopet na ulicah ter ¢util, da mora zadusiti v sebi
te misli, sicer celo zblazni.

Pa jih je tudi zaduSil, in sicer tako korenito,
da se je proglasil za najvecjega glupca, samo zato,
ker so mu bile mogle priti v glavo. Da se gospodi¢na
Lineta ni bila zmoZna zaljubiti v takega Kopov-
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skega, dokazuje najbolje to, da se je =zaljubila
vanj, in bojazen ter sumnja gospe Osnovske je
izvirala le iz samoljubja povrine in ni¢emurne Zenske,
ki se boji, da ne bi spoznali druge za krasnej$o
in mi¢nejSo, nego je ona sama. Zavilovski je &util
sedaj, da se mu je odvalil od srca kamen, ki ga
je bil tlacil. Pricel je torej v duhu iznova na
kolenih prositi oprostila svojo neomadeZevanko, in
njegove misli o njej so bile od tega €asa polne
ljubezni, spostovanja in skrusenosti.

Spoznal pa je, da greh, najsi ga stori kdo
drug, rodi greh — koliko odurnih misli je zadu-
melo po njegovi glavi, a to samo zaraditega, ker
_je bil videl glupca ob znoZju lahkoZivkinem. Ta
prizor si je zapomnil.

Blizu svojega stanovanja je srecal Polaneskega,
vodecega za roko gospo Magkovo. Bil je Ze toliko
zastrupljen po dogodkih danasnjega dne, da mu
Je zdajci prisel nov sum na misel. Toda Polanedki
ga je spoznal v mesecini in v svetilni¢ni luci ter
se olividno ni hotel skrivati, ker ga je ustavil.

»Dober veder!“ mu je dejal. ,,Zakaj tako kmalu
domoy ¢

»Bil sem pri gospe Bronicevi, sedaj pa se
klatim kar tako, ker je krasna no&.“

,Pojdite torej k nam. Samo pospremim milo-
stivo gospo in se takoj vrnem. Zena vas ni videla
ze dolgo.*

»Dobro¥, rete Zavilovski.
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Res je zacutil voljo, da bi videl gospo Pola-
neSko. Toliko se je bilo navalilo nanj obcutkov
in misli, da se je ¢util utrujenega; vedel je, da bo
dobro in mirno lice gospe Marice vplivalo nanj
pomitljivo.

Crez trenutek je res pozvonil pri Polaneskih.
Vstopivsi se je zacel, ko sta se pozdravila z Ma-
rico, opravicevati, da prihaja povabljen po gospodu
soprogu, ona pa je dejala:

»Ali seveda, zelo me veseli. Moj soprog
ravnokar spremlja gospo Maskovo, ki me je obiskala,
ter se vine na ¢aj. Gotovo prideta tudi Bigielova
in morda $e moj oce, ako ni Sel v gledalisge.“

Po teh besedah ga je spremila k mizi, sama
pa se je, popravivii zaslonilo na svetilnici, po-
prijela dela, ki ga je imela Ze prej v rokah, to je
$ivanja ozkih roZnatih in modrih trakov, katerih je
lezalo vse polno pred njo.

»IKaj delate, milostiva gospa?“ jo vprasa Zavi-
lovski.

»Kokarde. To se pridije na razlicno obieko £
Trenutek pozneje doda:

»loda dokaj zanimivejSe je to, kaj delate vi.
Ali veste, da vas je Ze vsa Var$ava zasnubila z
Linetko Castellijevo? Videli so vaju v gledalis¢u,
na dirki; vidijo vaju na izprehodih in si ne dado
dopovedati, da 8e ni ni¢ gotovo.*

»Govoril sem z vami zmerom tako odkrito-
sr¢éno, torej pravim odkritosréno tudi sedaj, da je
ze skoro odloceno.
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Ona dvigne k njemu od¢i, oZivljene od smeha
in radovednosti, in recée:

»,Tako? To je znamenita novica! Naj vama
Bog dd takSno sreto, kakrSno vama Zeliva oba.

Poda mu roko in potem vprasa vsa radovedna:

»Ali ste govorili z Linetko ?*

Zavilovski jame pripovedovati, kako se je vse
zgodilo, in prizna, da je govoril z gospodi¢no
Castellijevo in z gospodom Osnovskim. Potem je
pripovedoval ¢&imdalje Zivahneje ter se izpovedal
vsega, kar se je godilo v njem: Kako se je izpo-
Cetka zavedal, kritiziral, se bojeval sam s seboj
in se ni drznil upati; kako si je sam poizku$al za-
poditi iz glave, pravzaprav iz srca, te obéutke — toda
kako se jim ni mogel upirati. Zagotavljal je, da se
je bil Ze nekolikokrat namenil razdreti to znanje, opu-
stiti posete, toda vsekdar mu je posla mo¢, vselej
je zapazil z bojaznijo, da je Ze ves svet in ves
smoter zivljenski tamkaj, da brez nje, brez gospo-
dicne Linete ne bi vedel kaj poceti s tem Ziv-
ljenjem — in wvrnil se je.

Zavilovski se je bil sicer dovolj oziral, kri-
tiziral in bojeval sam s seboj, toda manj, nego
je zagotavljal. Ob koncu je dodal, kako sedaj ve
za gotovo, da ljubi, ne svojih obcutkov, ki so
obti¢ali pri gospodi¢ni Lineti, nego njo samo,
zaradi nje same, da je to njegova najdrazja glava
na svetu.

.,Pomislite le, milostiva gospa‘, je dejal, ,,drugi
imajo rodbino, mater, sestre, brate; jaz pa razen

Rodbina Polaneskih, IIL zv. 4
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svojega nesrenega oceta nimam nikogar — in zato
se je vsa moja posvetna ljubezen oklenila nje
edine.”

» DAl re¢e Marica. ,,To se je moralo zgoditi.

On pa je nadaljeval, ¢imdalje bolj razvnet:

»,Toda neprestano se mi 3e zdi, da je to sen,
in nikakor mi ne gre v glavo, da bi ona res po-
stala moja Zena. Casih se mi zdi, da je to ne-
mogoce in da se zgodi nekaj takega, da izpod-
leti vse.*

Njegove obcutke je res okrepcaval zanos, ka-
teremu je bil bolj naklonjen nego drugi ljudje.
‘Konéno se je jel celo tresti, si zakril z roko o¢i
in dejal:

»Tako glejte, milostiva gospa! Moram si za-
kriti o¢i, da si dobro predstavljam vse to. Taka
sre¢a! Taka basenska sreca! Cesa is¢e &lovek v
Zivljenju in v zakonu? Prave sree! — To res pre-
seza Cloveske moci. Ne vem, ali sem res tako slab
ali kaj? Toda odkritosréno reéem, c¢asih mi kar
sapa pohaja.*

Marica polozi kokardo na mizo, dene roke
nanjo, ga nekaj Casa gleda, nato pa rece:

»Ker ste pesnik in ker se vdajate domisljiji.
Imeli bi zreti mirneje na vse. Poslu$ajte, kaj vam
povem. Imam drobno knjiZico po materi, v katero
je ob svoji bolezni zapisovala zame vse, kar je
spoznala za dobro. O zakonu mi je napisala ne-
kaj, Cesar pozneje nisem sliSala od nikogar in tudi
ne ¢itala v kaki knjigi: da se Zena ne omoZi zato,
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da bi bila sretna, nego zato, da izvri dolZnost, ki
jo je Bog naloZil Zenski — in da je sreca le do-
datek, dar boZji. Vidite, to je kaj enostavno, a
pozneje vendar nisem nikdar slifala, niti videla, da
bi kdo, ki se Zeni ali mozi, mislil e na kaj dru-
gega nego na srefo. Zapomnite si to in recite to
Linetki, da?¢

Zavilovski jo zatuden pogleda,

,»Veste, milostiva gospa, to je tako enostavno,
da nikomur res niti ne prihaja v glavo.

Ona se nasmeje nekoliko toZno, vzame svojo
kokardo in jame dalje Sivati trakove. Trenutek
kesneje ponovi: ,,Povejte to Linetki.

In Sivala je dalje ter pri tem natezala svojo
nekoliko shujsano roko, s katero je drZala iglo.

,,Veste, kadar ima¢lovek tak$no nacelo v srcu,

pa je zmerom miren — kakor Bog dd! — toda
globoki mir ga ne zapusti, Ali brez njega je le
nekaka vrocnica; srefa in — ukana prideta zme-

rom, bodisi Ze zato, ker bi mogla Dbiti ta sreca
drugacéna, nego si jo predstavljamo.* In Sivala je
dalje,

On je zrl na njeno sklonjeno glavo, na njeno
migajoco roko, na njeno delo ter poslusal njen
glas, in zdelo se mu je, da se ta mir, o katerem
je govorila, povznasa nad njo, da napolnjuje ozradje,
da visi nad mizo, gori tiho v svetilnici in naposled
stopa vanj.

Tako je bil zamisljen v samega sebe, v svojo
ljubezen, da mu niti na misel ni priglo, da utegne

4%
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biti njeno srce pri tem otoZno; zato pa ga je
obhajalo dvojno ¢udenje: prvi¢, da so te resnice,
ki jih pravi, abeceda, ki bi imele biti v vsakih
mislih na povrsju, drugi¢, da jih navzlic vsemu
temu njegov duh ni dobil iz samega sebe ali se
vsaj ni dosti oziral nanje. ,,Kaj je naSa knjizevna
modrost®, si je mislil, ,,proti tej preprosti modrosti
pravega Zenskega srca?“ Potem se je spomnil
gospe Osnovske; zroé na Marico, si je mislil:
»lale Zena in ona Zenal“ In zdajci mu je mocno
odleglo; vse razburjene misli so legle na dno. Cutil
je, da poc¢iva, ko zre na to plemenito bitje. ,,V
Lineti“, je dejal, ,ti¢i prav taka tiSina, prav taka
prostota in prav taka postenost.‘

V tem je priSel Polanedki, skoro nato Bigi-
elovi, za katerimi so prinesli violoncel. Pri ¢aju je
Polaneski govoril o Masku. Pravdo zoper oporoko
je vodil Masek kar najodloc¢neje in napredoval, dasi
je zadeval ob ovire pri vsakem koraku. Pokazalo
se je, da se odvetnik, ki je branil dobrodelne zavode,
oni mladi slanik, ki ga je bil Masek obljubil potresti
s poprom, obliti z oljem in pojesti — ni dal zgnesti
tako lahko, kakor se mu je zdelo. Polaneski je
¢ul o njem, da je hladnokrven in trdovraten Clovek,
obenem pa zveden pravnik.

»Zabavno pri tem je to*, je dejal, ,da se
Masek smatra za nekakega patricija, ki se bori
s plebejcem, ter pravi, da je to izku$nja, kdo je
mocnejsi. Skoda, da Bukacki ne Zivi ve¢; to bi ga
veselilo.*
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»Ali je Masek 3e zmerom v Peterburgu?’,
vprasa Bigiel.

»Danes se vrne, Zato njegova gospa ni mogla
ostati pri nas“, odgovori Polaneski.

Trenutek kesneje pa doda:

Imel sem ob svojem c¢asu neke predsodke do
nje, toda prepri¢al sem se, da ni zla Zenska, a
vrhutega je uboZna.®

»Zakaj ubozna? Saj gospod Masek Se ni iz-
gubil pravde®, rece gospa Bigielova.

»Toda neprestano biva zunaj hife. Mati gospe
Maskove je v zavodu za slepce na Dunaju in vidi
baje ¢imdalje manj, ona pa preseda po cele dni
sama kakor pu§cavnica. Pravim, da sem imel pred-
sodke o njej, toda sedaj se mi uboZica smili.*

»Resnica®, rete Marica, ,,0d onega &asa, ko
e je omozila, je dokaj bolj simpaticna.

»,Da% odgovori Polaneski, ,a pri tem ni iz-
gubila ni¢ svoje mic¢nosti. Prej so jo kazile rdece
0di, toda sedaj je to pre§lo — a pri tem je videti
neprestano kakor gospodiéna.*

wloda znano ni, ali je tudi MaSek zadovoljen
s tem“, odgovori Bigiel.

Marica bi bila rada povedala novico o Zavi-
lovskem, ker pa $e ni bil oficialno zaroCen, ni
vedela, ali jo sme povedati. Vendar, ko ga je
zacela po Caju gospa Bigielova izpraSevati, kako
je s ,stvarjo* in je sam priznal, da je Ze skoro
gotova, je rekla tudi Marica svojo besedico in
Naznanila, da morejo Zavilovskemu le Cestitati. In
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vsi so mu stiskali roke z onim istinitim prijatelj-
stvom, ki so ga gojili do njega, in vse je obslo
odkritosréno veselje. PolaneSki je zapovedal pri-
nesti ¢aSe in steklenico $ampanjca, in pili so na
zdravie najbolj zraslega para v VarSavi, in gospa
Bigielova je jela draziti Zavilovskega, napovedujoca
ze sedaj, kako bosta gospodarila pesnik in slika-
rica. Zavilovski se je smejal, toda obenem je bil
resnicno ginjen, da se njegove sanje zatenjajo
uresnicevati.

Nekoliko pozneje je dejal Polane§ki, tréivsi
zZ njim: ]

,,Bog vam daj sreco, toda jaz vama dam samo
en svet. Kar imate v sebi poezije, jo vloZite v dela,
toda v Zivljenju bodite realist, in zapomnite si, da
zakon ni rom .. .“

Toda ni mogel izre¢i, ker mu je zdajci Marica
poloZila roko na usta in rekla nasmehoma :

»Moldi, ti modra glava!*

Nato pa je rekla Zavilovskemu:

»Ne poslulajte tega ucenjaka, ne delajte si
nobene teorije naprej, nego ljubite.

»Da, milostiva gospa, da!“ odgovori Zavi-
lovski. '

Polaneski pa pristavi razhuden:

»lorej si kupite harfo.*

Bigiel, brZ ko je zacul o harfi, je vzel v
roko violoncel, c¢e§, da je treba veler koncati
z godbo. Marica je sedla h klavirju in trenutek
pozneje pricela Héndlovo serenado. Zavilovski je
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imel vtisk, kakor bi bila duSa pri§la iz njega in
posrkala vase te mnezne glasove in letela ponoci
zazibavat z njimi Lineto v sanje. Pozno zvecer je
odsel mocno osveien po dotiki s temi vrlimi
ljudmi.

1L
In Marica je ze uzivala mir — takSen, kakrs-
nega je Bog dal — toda res globok mir. Nemalo

je k temu pomogel oni zagrobni glas, ona od
starosti Zoltolistna knjiga, v kateri je ¢itala: ,,Zenska
se ne moZi zato, da bi bila sre€na, nego zato,
da izvr$i one dolinosti, ki ji jih je Bog nalozil.“
Marica, ki je pogostoma pokukala v to knjiZico,
je bila Cesto Ze prej &itala te besede, toda pravi
pomen je doznala 3ele v poslednjem casu, ob
Casu dusevnega procesa, ki ga je prebila po vrnitvi
iz Italije. Kon¢al se je na ta nacin, da se ni zgolj
spoprijaznila z usodo, toda sedaj ni dajala prostora
misli, da je nesreéna. Ponavljala si je, da je to sicer
druga sreéa, nego si jo je bila predstavljala, toda nic
manj resni¢na. Ko bi ji bil Bog dal mo¢ ravnati
Cloveska srca, bi gotovo hotela, da bi ji Stanko
kazal — ne morda ve¢ spostovanja — nego vec
take neZnosti, kakr$ne je bil zmoZen in kakt$no
je bil kazal ob svojem ¢asu Litki, da bi bila
njegova ljubezen do nje manj trezna, da bi bilo
V njej zrno poezije, ki ga je imela njena ljubezen.
Toda na drugi strani je zivela prej nekje v mne-
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kakem kotitku srca zmerom nada, da mora tako
priti, in drugi¢, mislila si je v duhu, ko tudi ne
bi bilo prislo, da je dolzna zahvaliti Boga, ki ji
je dal vrlega in lepega mozZa, ki ga je mogla ne
le ljubiti, nego tudi spostovati. Veckrat je pre-
misljala, komu ga hote primerjati — toda ni mogla
najti nikogar, ki bi bil zmagal v tej primeri. Bigiel
je bil reden ¢lovek, toda ni imel takega vzleta;
Osnovski ob svoji dobroti ni imel te Zive
proznosti in delavnosti; Masek je bil ¢lovek, ki
je stal v vsakem pogledu stokrat nize. Zavilovski
se ji je kazal bolj kot genialno dete nego kot
moZ% — izkratka: v primeri je ostal Stanko vsekdar
zmagovalec — in edina posledica je bila, da
je Cutila do njega ¢imdalje vefje zaupanje in ga
ljubila ¢imdalje bolj. Ker je vrhutega omejevala
samo sebe, se vdajala njemu, Zrtvovala svoje sanje
in svojo sebi¢nost, je imela zavest, .da prihaja
- dusa v njej ¢imdalje bolj plemenita in popolnejsa, da
prihaja boljsa, da ne pada, nego ‘da se spenja na
visave, odkoder ima du3a bliZe k Bogu — in
zdajci je zapazila, da v taki zavesti ti¢i ves svet
sreCe. Polanedki je bival Cestokrat z doma, ona
je bila pogostoma sama ter je vedkrat premisljala
z veliko preprostostjo poStene Zene: ,,Saj se ima
¢lovek truditi za to, da je ¢imdalje boljsi; ako
nisem sedaj slab$a, nego sem bila prej, pa je
dobro. Ko bi bilo drugade, bi se bila morda poslab-
§alal** Toda ni ji prislo v glavo, da tici v tem ve¢
modrosti nego na primer v vseh mislih in izrekih



2 57 @

gospe Osnovske. Zdelo se ji je tudi umevno, da
je sedaj Stanku manj vabljiva nego prej. Imela je
veliko zrcalo in ko je pogledala vanje, je dejala:
wNo, o¢i se ne izpreminjajo, kak$na pa je postava,
kaksen obraz! Ko bi bila jaz Stanko, bi pobegnila
iz hise!“ Toda to ni bilo res, zakaj pobegnila ne bi
bila, pa¢ pa se ji je zdelo, da tako poviSuje Stan-
kovo zaslugo. Tudi so ji dajale tolaibo besede
gospe Bigielove, da bo potem e lep$a, ,prav tako
kakor kaka deklica.“ Casih je zagorela v njenem
srcu radost in hvaleznost, da je vse uravnano tako
pametno, da je ¢lovek izpocetka nekoliko odurnejsi,
potem je treba nekoliko trpeti in Se pozneje ne
samo, da se vse vrne, nego za nagrado ima Se
ljubljeno dete, ki ¢loveka veze na Ziviljenje ter
tvori novo vez med Zeno in mozem. Tako so ji
prihajali ne le frenutki miru, ampak naravnost
veselja — in neko¢ je rekla gospe Bigielovi:

»Ves, kaj si mislim? Da more biti ¢lovek
zmerom srefen, samo ce se boji Boga.*

»Kako je to v zvezi med seboj?* vpraSa
gospa Bigielova, ki se je bila od moZa navadila
imeti jasnost v premisljanju.

»Takole®, odgovori Marica, ,,da je tlovek za-
dovoljen s tem, kar se mu daje, ter se ne huduje na
to, da mu Bog ni dal tega, kar se nam zdi boljSe.

Veckrat je bilo tudi videti v skoro pretiranih
skrbeh, ki jih je Polaneski izkazoval Zeni, da mu
je poglavitno do otroka; toda Marica mu tega ni
Zamerila, Sploh pa tega ni zamerila nikomur; sedaj
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je bila celo pripravljena smatrati to za zaslugo,
zakaj rekla si je, da je sedaj dolZnost njiju obeh,
skrbeti zlasti za otroka kot za predmet bodoce
skupne ljubezni. Odrekajoca se tako wvsak dan
neCemu svojega egoizma, je pridobivala ¢imdalje
ve¢ miru, ¢imdalje ve¢ ravnotezja, ki se je zrcalilo
v njenih oceh, tako lepih kakor nikdar prej. Bila
. je prepricana, da se tudi v tem oziru spoprijazni
z voljo boZjo, toda nekoliko se je bala Stanka —
in nekega dne ga je vprasala Saloma:

»otanko, saj me ne nabije§, ako bo sin ?¢

»INe“, ji je odgovoril smehoma, ter ji poljubil
roko, ,,toda rajsi bi imel, ako bi bila hcerka.“

»Jaz pa sem cula od gospe Bigielove, da
imajo mo8ki zmerom raj$i decke.

yloda jaz sem tak moZ, ki ima rajsi deklico.

j Vendar njene misli niso bilo zmerom tako
vesele. Casih ji je priSlo v glavo, da utegne umreti,
zakaj vedela je, da se to Casih pripeti, in molila
je iskreno, da se ne bi zgodilo. Prvi¢ se je
bala smrti, drugi¢ pa ji je bilo Zal oditi, bodisi
celo v nebo, sedaj, ko jo je Se cakalo toliko
ljubezni, in naposled si je $e predstavljala, da bi
Stanko neizmerno Zaloval za njo. A ta misel jo je
genila tako, kakor bi bil Ze sedaj clovek, najbolj
vreden pomilovanja, najvrlej$i izmed vseh nesreé-
nikov na svetu. Tudi mu ni nikdar kaj omenjala
o tem, dasi se ji je zdelo, da se ¢asih sam boji
tega.
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Ali motila se je nararavnost. Babica, ki je
prihajala k Marici vsak teden, je zagotavljala njo
in PolaneSkega, da napreduje vse mnajpravilneje,
zato ni imel Polaneski strahu za njeno Zivljenje.
Vzrok njegovega nemira je bilo povsem nekaj dru-
gega, cesar si Marica doslej sama ni domislila in
Cesar si sam PolaneSki ni drznil strogo oznatiti.
Ze nekaj Casa so se mu kazili ratuni, dasi je bil
tako ponosen nanje, ker so mu dajali takSno no-
tranjo samozavest. Pred nekaj ¢asa si je Se mislil,
da so njegove Zivljenske teorije narejene nalik higi
iz krepkih brun in na moénih osnovah. V dusi se
je bahal s to hiSo ter se tajno povznaSal nad one,
ki si niso mogli postaviti kaj podobnega. Izkratka,
smatral se je za boljSega mojstra v umetnosti Ziv-
lienja, nego so drugi. Sodil je takisto, da je stavba
zvr§ena do strehe; treba je samo vstopiti, se na-
staniti in pocivati! Pozabil je, da je dusa cloveska
kakor ptic. Ko se spne do izvestne viSine, ne
samo da ne sme pocivati, nego izdatno mora de-
lovati s krili, da se vzdrZi na njej. Sicer jo prva
izkusnjava potegne k tlom.

Cim bolj pa je bila izkudnjava ni¢emurna in
vsakdanja, tem bolj se je hudoval sam nase, da se
ji vdaja navzlic temu. Nizek predmet in veliko
koprnenje! Imel ni ni¢esar, s ¢imer bi se bil opra-
Vicil samemu sebi. Polaneski je bil poboZzen Clovek,
in to iz prepricanja; bil pa je preodkritosréen
proti samemu sebi, da ne bi se bil umikal svojim
nacelom, in prigovarjal si je, da se tudi najboljsim
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vernikom dogaja kaj takega. Ne! Bil je po prirodi
dovolj brezobziren, in logika mu je dejala: , Ali-
ali, in cutil je, da tako govori prav. Izkunjavi
se doslej ni bil vdal, toda jezilo ga je Ze to, da
jo ima, zakaj to mu je provzro¢alo dvojbo o svojem
znadaju.

Smatrajo¢ se za boljSega, nego so drugi,
je obstal zdajci pred vprasanjem, ali ni morda
slab8i, nego so drugi, zakaj ne samo to, da je imel
izku$njave, se je cutil, da bi se jim mogel vdati
ob priliki.

Cestokrat, zroé¢ na gospo Osnovsko, si je
ponavljal besede Konfucijeve: ,Navadna Zenska
ima toliko pameti kolikor dve koko$i.“ A ob po-
gledu na gospo MaSkovo mu je prislo v glavo,
da so na svetu Zenske, proti katerim je ta brez-
obzirni kitajski izrek Se nekak$no laskanje. Ko bi
se bilo dalo o gospe MaSkovi vsaj reci, da je od-
kritosréno glupa, bi to pomenilo neko njeno gotovo
individualno potezo. Toda bila je ni¢la. Nekaj &rez
deset, ali nekolikokrat deset formul je napravljalo
iz nje elegantno niclo. Prav tako, kakor tvori dve
ali tri sto besed ves besedni zaklad bivalcev v
Novi Gvineji ter %adosca vsem njih potrebam, so
one formule zado$¢ale gospe Maskovi za drustveno
dotiko, za misljenje in Zivljenje. Sicer pa je bila
neizre¢no pasivna s tem odtenjem avtomatske
vaznosti, ki jo upodablja duSevna omejenost in
slepa vera, da ¢lovek ne miore zabloditi, kadar
ohrani pristojne oblike.
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Polanedki jo je poznal za tak$no in ji se esto
rogal, ko je bila §e samica. Imenoval jo je dondo
mmenekino®, hudoval se je nanjo zaradi onega
zdravnika, ki je bil zaradi nje poginil ondi nekje,
kjer raste poper — ni je cenil in ni je imel rad.
Pa $e tedaj, kadarkoli jo je ugledal, bodisi pri
Bigielovih, ali kadar je v Maskovi stvari priSel
h gospe Kraslavski, vsekdar se je vracal pod vpli-
vom njene telesne miénosti, ki se je je zavedal
dobro. To ugaslo lice, ta pasivni rastlinski mir nje-
nega izraza, oni hlad v obcevanju, te oti tako po-
gostoma rdece, to okroglo lice je imelo v sebi
nekaj, kar ga je nenavadno vabilo. Pojasnjeval si
je to takrat z nekak$nim zakonom prirojenega iz-
bora, opredelil stvar tehni¢no in bil zadovoljen s
tem, zakaj vtisk, ki ga je napravljala nanj Marica,
je Dbil Se vedji, torej je tudi Sel za njim. Toda se-
daj je bila Marica njegova in privadil se je njeni
lepoti, ki je bila sicer izginila za nekaj ¢asa; zgodilo
se je pa, da je sprico pogostih potovanj Maskovih
videl gospo Maskovo skoro vsak dan; zato stari
vtiski niso le oziveli, nego so, glede na stanje, v
kakr$nem je bil Polaneski proti Marici, oziveli ne-
pricakovano mocéno. In zgodilo se je naposled, da
je zapazil on, ki ni bil hotel biti jermen za bru-
Senje desetkrat lepsi in micnejsi gospe Osnovski,
on, ki se ni bil vdal njenim rimskim fantazijam,
on, ki se je cenil za moza z naceli, mocCnejSega
znacaja in krepkejsega duha, nego so drugi — da
bi, ko bi gospa Maskova hotela suniti z nogo v
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ono stavbo, razpadla vsa njena bruna in strop bi
mu utegnil pasti na glavo. Zene svoje gotovo ne bi
nehal ljubiti, ker jo je imel odkritosténo rad —
toda cutil je, da bi jo bil zmoZen izdati, a ne
le samo nje, nego 3e samega sebe, svoja nacela,
svoje pojme o tem, kako ima biti clovek nravstven
in podten. Z izvestnim strahom in obenem z zlobo
je zasledil v sebi ne le ¢lovesko zver, nego tudi
zlo zverino. Vznemirjalo ga je to, upiral se je tej
slabosti, toda premagati je ni mogel. Bila je proti
temu kaj preprosta pomoc: ne sreCavati se z go-
spo Maskovo, ali srecavati se z njo &m najbolj
poredkoma — toda v tem je iskal vzrokov, da
bi se sretaval z njo kar najpogosteje. Izpocetka
se je hotel sam varati z njimi, toda ob prirojeni
odkritosrénosti do samega sebe mu je bilo to ne-
mogoce, in konec je bil, da se je hudoval na samega
- sebe. Zato pa je varal z njimi Zeno in kogar je
bilo treba. Ko sta bila z gospo Maskovo skupaj,
se ni mogel premagovati, da je ne bi gledal, s po-
gledom ne objemal njenega oblija in vse njene
postave. Polastila se ga je neka bolestna rado-
vednost, ¢e$, kaj bi pocela, ko bi ji izdal, kaj se
godi v njem, kaj bi rekla — in z zaljubljenostjo
se je vdal domnevam, da bi se vedla popolnoma
pasivno. Preziral jo je sicer zato, toda tem mog¢-
neje je koprnel po njej. Odkril je v sebi veliko mno-
Zico izprijenosti, ki jo je pripisoval svojemu dol-
gemu bivanju v tujini; smatrajo¢ se doslej za krepak
in zdrav znacaj, se je jel vdajati vznemirjenosti,
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ali se je morda zmotil v sebi in ali ni morda oni
divni vtisk, kakrSnega je nanj napravljalo tako malo
micno bitje, pojav nekake razdraZnosti, ki ga
preveva, ne da bi se je zavedal. Niti mu ni prihajalo
na misel, da je moZno tudi tak3no stanje, ko
moska duSa naravnost prezira Zensko, cloveSka
zival pa koprni po njej.

V njej je zopet nagib nadomescal bistroum-
nost. Ni bila sicer tako naivna, da ne bi umela,
kaj je pomenil njegov pogled, objemajoC njeno
postavo, ali kaj so izrazale njegove oci, ko ji je
ob razgovoru z njo, zlasti kadar sta bila sama, z
izvestno vztrajnostjo zrl v obraz. Izpocetka je Cutila
neko pomiritev svojega samoljubja, ki se mu le
iztezka upira postena Zenska, ko vidi, kakSen vtisk
je napravila, ko ¢uti, da je odlikovana, bolj zaZe-
lena, nego so druge — izkratka — zmagujoca.
Tudi je bila pripravljena, ne videti in ne priznavati
nevarnosti, kakor je neCe videti prepelica, kadar
skrije glavo v sneg, ko ugleda jastreba, kroZecega
nad seboj. Ta sneg je bil gospe Maskovi pretveza.
Tudi Polaneski je ¢util kaj takega. Se iz mlade-
niske izku$enosti mu je bilo znano, da so Zenske,
ki jim je sosebno za ohranitev izvestnih, pogostoma
kaj tudnih oblik. Spominjal se je Zensk, ki so
vzkipele od jeze, ko jim je rekel v poljskem jeziku
to, kar so zaslisale z veselim smehom v franco&¢ini;
srecal se je bil tudi z Zenami, ki so bile kot nepre-
“magljive trdnjave doma in v mestu, toda na leto-
vi§éih, v morskih kopelih so bile nalik mestu brez



2 64 @

ograje; z zZenskami, ki so prebile napade, toda
niso prebile besed, in z Zenskami, pri katerih je
odloc¢evala svetloba in tema. Povsod, kjer poste-
nost ni izvirala iz duse in iz nacel, vcepljenih kot
mezga v kri, je bil upor ali padec zavisen le od
slucaja, od okolice, od zunanjih, pogostoma kaj
neznatnih pogojev, od osebnih nazorov o pristojnih
oblikah. ‘Sodil je, da bi utegnilo tako biti tudi z
gospo Maskovo, in ¢e ni stopil doslej na pot iz-
kusnjav in izkuSenj, ni stopil zaraditega, ker se
je bojeval sam s seboj, ker se ni hotel vdati in
ker je, prezirajo¢ jo v dnu duSe, koprnel, da se
ubrani preziranju samega sebe. Zadrzevala ga je
tudi ljubezen do Marice in socutje, nekamo pome-
Sano z obzirom na njeno stanje in s hvaleZnostjo
do nje, nada na ocetovstvo, ki ga je povzna$ala, in
spomin na to, da Sele malo ¢asa Zivita skupaj, na-
- posled pa postenost in verski obéutki. Bila je to
nekaka veriga, na katero je bila privezana ¢loveska
zival, ki se je premetavala na njej.

Ni pa se drZal neprestano z enako mogjo.
Neko¢, prav istega vecera, ko ga je sretal Zavi-
lovski, bi se bil Ze malone izdal. Ob pomisleku,
da se MaSek vrne in da se gospe Maskovi prav
zaraditega mudi domov, ga je obSla zdajci nizka,
docela telesna ljubosumnost, in rekel ji je z zadu-
seno, toda dovolj ocividno jezo:

»Da! Umejem, milostiva gospa, zakaj se vam
tako mudi! OdlSEJ se vine, Penelopa mora torej
biti doma, toda...*
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Zacutil je slast, da bi zaklel.

»Kaj toda?“ vprasa gospa Maskova.

Polaneski pa odgovori brez pomisleka:

»Prav danes bi vas hotel zadrZati dalje.*

»Ne spodobi se!“ mu odgovori kratko z glasom,
ki je bil, kakor bi ga precejala skozi sito.

A v tem ,,Ne spodobi se!* je ticala vsa njena dusa.

On je 8el domov, preklinjajo¢ njo in sebe.

Prisedsi domov, je nasel v svetli sobi, polni
miru, Marico z Zavilovskim, dokazujoco, da je treba
v zakonskem stanu iskati nikakor ne izmiSljene
srece, nego dolznosti, ki jo je Bog naloZil cloveku.

NG

»Kaj mi je do gospe Osnovske, kaj do njene
izprijenosti ?** si je rekel dan pozneje Zavilovski,
stopajo¢ h gospe Bronidevi, ,,saj ne vzamem gospe
Osnovske, nego le Lineto! Cemu sem se véeraj
tako mudil in muél P¢

Povedavdi to ,svoji vzvieni du$i®, je zacel
Ze premidljati o tem, kaj porefe gospa Broniceva,
zakaj navzlic vsemu zagotovilu Osnovskega in
navzlic vsej nadi, da bo ta razgovor le nekaka
oblika, kateri je treba zadostiti, navzlic vsemu za-
upanju v srce Linetino in v dobrotnost gospe Bro-
niceve, je ta ,vzviSena duSa“ cutila strah. Dobil
je dami skupaj in, ojaten po dogodkih véerajsnjega
dne, si pritisnil roko Castellijeve na ustnice; gospo-
di¢na pa se je lahno zardela in dejala:

Rodbina Polaneskih, IIL. zv. 5
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,loda zbeZim!“

ywNitka, ostanil“ ji ree gospa Broniceva.

»Ne“, ji odgovor, ,bojim se tega gospoda in
fete

Po teh besedah je jela drgniti zlato glavico
kakor razvajena macka ob ramo gospe BroniCeve,
ponavljajo¢: ,,Teta, ne zZali ga! Ne Zali gal*

In pogledavdi ga, je res zbezala. Zavilovski
je bil od tak3ne ljubezni tolikanj ginjen, da je
obledel kakor platno, in gospa Bronic¢eva je imela
solze na trepalnicah.

Spoznavsi, da ima grlo tako stisnjeno in da bi
se laze jokala nego govorila, je dejala:

»Vem, femu ste prisli. Vedela sem Ze davno,
kaj se godi z vama, otroka moja.*

Zavilovski jo prime za roke ter jame drugo
za drugo pritiskati na usta. Ona pa je nadalje-
© vala:

»Oh, sama sem Ze premnogo izkusila v Ziv-
ljenju, da ne bi spoznala pravih obcutkov — recem
torej: To je moje podrotje! Zenske Zive le s srcem
ter znajo vedezevati v srcu. Vem, da Nitko res
ljubite, in prepri¢ana sem, da ne bi prebili, ako ne bi
vas ljubila, ali ko je ne bi vam dala. Ali ni res?*

Jela ga je ogledovati s presunljivim pogledom,
on pa je iztezka spravil iz sebe:

n,Popolnoma res, milostiva gospa! Ne vem,
kaj bi se zgodilo z menoj.

,»,No, to sem precej ugenila!* mu odgovori jas-
nega lica. ,,Oh, dragi moj gospod, meni zado3ca
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samo pogledati cloveka! Toda nefem biti zli duh
za vadega genija. Ne. Tega ne storim, ne morem
storiti. Koga naj najdem za Nitko? Kje je clovek,
ki bi je bil vreden? Kdo bi imel v sebi vse to,
kar ljubi in ceni ona pred vsem drugim? Ne
morem je dati takemu Kopovskemu in je tudi ne
dam, bodite uverjeni! Morda Se Nitke ne poznate
tako dobro kakor jaz, toda ne morem in je ne
dam !¢

Zavilovskega je navzlic vsej ginjenosti osup-
nila energija, s katero je gospa DBroni¢eva od-
rekala roko .,Nitetkino* Kopovskemu, tako kakor
bi jo bil snubil za Kopovskega, ne pa zase. Teta
pa je nadaljevala ginjena, toda ocividno zaljubljena
v svoje besede in v situacijo:

»Ne. O Kopovskem ne more biti niti govora.
Samo vi morete osrediti Nitko, utegnete ji dati
to, Cesar potrebuje. Ze véeraj sem vedela, da danes
izpregovorite z menoj . . . Vso no¢ nisem zatisnila
oCesa, Ne ¢udite se. Stvar se ti¢e le usode Nit-
kine! Zato sem $e omahovala! Bala sem se dana$-
njega razgovora, ker sem vedela naprej, da se vam
ne ubranim, da me obladate z obc¢utki in zgovor-
nostjo, kakor ste véeraj obladali Nitko .. .*

Zavilovski, ki ni mogel niti véeraj, niti danes
spraviti iz sebe besede, ni mogel razumeti, v cem
je pravzaprav tiala mot njegove zgovornosti in
kdaj je imel priliko, da bi se bil pobahal z njo.
Toda gospa Broniceva mu ni pustila dalje raz-
miSljati o tem vpradanju.

5%
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,»Ali veste, kaj sem storila? Kaj delam zmerom
v najvainejSih trenutkih Zivljenja? Izpregovorivsi
vCeraj z Nitecko, sem §la danes zarana na grob
svojega soproga. Pociva tukaj v VarSavi... (Ne
vem, ali sem vam Ze povedala, da je bil po-
slednji izmed Ruri .. . a tako! Povedala sem!) Oh,
dragi gospod, kak$no zavetje je meni ta grob
— koliko dobrih navdihov sem Ze prinesla !od
tod! — Najsi je 8lo za vzgojo Niteckino, za po-
tovanje, ali za naloZitev glavnice, ki mi jo je za-
pustil soprog, ali za posojilo, ki ga je prosil so-
rodnik ali znanec, vsekdar sem brez odloga po-
hitela tjakaj. Ali mi verjamete? Marsikatero po-
sestvo se zdi ¢loveku dobro, trgovina izborna,
cesto mi celo srce veleva dati ali posoditi — toda
moj moZ mi govori iz groba, iz globine veénega
pocitka: ,Ne daj!* in res nisem dala. A nikdar e
nisem imela 8kode iz tega. Oh, dragi gospod! Vi,
ki vse cutite in pojmite, vi umejete, kako iskreno
sem molila danes, kako sem vpraSala z vso motjo
svoje duSe: ,Ali naj dam Nitetko, ali ne?<«

Zdajci je prijela z rokami za sence in zaklicala
plakaje: i

»Toda moj Teodor je odgovoril: ,Daj jo!* In
zato vam jo dajem in svoj blagoslov z njo.

Solze so wustavile nadaljnji tok besedi gospe
Broni¢eve. Zavilovski je pokleknil pred njo, Nitecka,
ki je vstopila, kakor bi bila dogovorjena z njo, se je
zgrudila pred njo na kolena, gospa Broni¢eva pa
je prostrla roke in nadaljevala plakaje:
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»Tvoja je! Tvoja! Dajem ti jo jaz — in daje
ti jo Teodor!*

Potem so vstali vsi trije. Teta si je zakrila
o¢i z robcem, polagoma pa je jela odmikati robec
in postrani zrla na mladi par, zdajci pa se je
nasmejala, jima pogrozila s prstom in, rekla:

,O, vem, ¢esa si Zelital Gotovo si Zelita biti
sama. Gotovo si imata mnogo povedati, kaj ne?*

In odsla je. Zavilovski prime gospodi¢no
Castellijevo za roko in ji zre opojen v o&i.

Nato sta sedla. Ona je pustila svojo roko v
njegovi roki in se s senci naslonila ob njegovo
ramo. Bila je to pesem brez besed. Zavilovski je
jel sklanjati glavo k njenemu licu. Lineta je za-
tisnila o¢i, toda bil je premlad, preboje¢ in
prevet jo je spoStoval in ljubil, torej se ni drznil,
da bi se bil dotaknil njenih ust, nego je samo
poljubljal njene zlate lase, in tako se je jela soba,
v kateri sta sedela, sukati z njima vred, potem mu
je vse izginilo izpred oéi, izgubil je spomin, kje je in
kaj se godi z njim, ¢ul je samo utripanje svojega
srca, Cutil vonj teh svilnatih las, ki so se jih
dotikale njegove ustnice, in zdelo se mu je, da
ti¢i v tem ves svet.

Toda to je bil samo sen, iz katerega se je
bilo treba zbuditi. Crez nekaj ¢asa je jela teta
lahno odpirati duri, kakor ne bi hotela dosti iz-
gubiti romana, v katerem je igrala s pomogjo
Teodorjevo nalogo ¢uvajodega duha, v sosednji
sobi so se ¢uli glasovi zakonskih Osnovskih in
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trenutek kesneje je bila gopodiéna v naroéju
tetinem, odkoder je prisla v naroéje Anici, docim
je dejal Osnovski, stiskajo¢ na vso mo¢ roko Za-
vilovskemu:

»Kaksna radost v rodbini, kak%na radost!
Nam vsem si se res prikupil: meni, teti in Anici —
o tej mali niti ne govorim.*

Nato se obrne k Zeni in rece:

»Ves, Anica, Cesa sem 8e Ignaciju Zelel
vCeraj? Da bi se jima godilo skupaj tako dobro
kakor nama.‘

In prijemsi jo za roke, jo jame strastno po-
ljubljati. Zavilovski, dasi ni vedel, kaj se pravza-
prav godi z njim, se je zavedel vsaj toliko, da je
pogledal gospo Anico v lice, toda ona je odgovorila
veselo, umikajo¢ roke:

»Ne! Njima se bo godilo bolje, zakaj Ca-
‘stillijeva ni tak rohne, kakrden sem jaz, in gospod
Zavilovski je ne bo poljubljal tako vsiljivo vprico
ljudi. No, JoZa, pusti me!*

»oamo naj jo ima tako rad, kakor jaz tebe,
moj zaklad, moje dete!“ odgovori JoZa ves
razvnet.

Zavilovski je ostal tega dne do vecera pri
gospe Bronicevi ter ni Sel v pisarno. Po zajtrku
so se on, teta in gospodi¢na Lineta odpeljali v
kociji, zakaj gospa Broni¢eva ju je hotela naposled
pokazati svetu. VoZnja po drevoredu pa se ni
posretila zaradi naglega deZja, ki je razprsil ko-
¢ijaze. Po vrnitvi mu je Osnovski, oprezen kakor
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zmerom, stavil nov predlog, s katerim je oveselil
Zavilovskega.

,Pritulov nam ne uide*, je dejal, ,,bivam
tukaj Ze na pol kakor na kmetih in ker smo tu
ostali ze do konca junija, lahko posedimo S$e ne-
nekoliko dni. Naj si ta zaljubljeni par zameni prstane
pred odhodom in naj se meni in Anici dovoli
pripraviti zaro¢no slavnost. Da, teta? Vidim, da
nimata nicesar zoper to, in Ignaciju bo gotovo
prijetno imeti ob svoji zaroki poleg sebe Polaneska
in Bigielova. K poslednjima sicer ne zahajamo,
toda ni¢ ne $koduje. Jutri pojdemo k njima v posete,
in stvar se uredi. Ali se strinja§, Ignacij? Ti
teta tudi?«

Ignacij je bil res v devetih nebesih; kar se
tice tete, sicer ni vedela, kak$nega mnenja je bil
v tem oziru Teodor, in je jela premisljati. Toda
prvi¢ je bilo mogoc¢e Teodorja $e vprasati, drugic
pa se je spomnila, da je bil s tako mocnim
glasom zaklical iz kraja svojega vecnega pocitka:
»Daj mu jo!“ da ni bilo mogoce dvojiti o
njegovi dobri volji — in naposled se je strinjala
Z vsem.

Po obedu je prisel skoro vsakdanji gost Ko-
povski, in pokazalo se je, da je bil edino bitje
v vili, ki mu novica o obcutkih in zaroki mladega
para ni delala veselja. Njegovo lice je izraZalo
nekaj Gasa neizreéno grozo, naposled pa je rekel:

»Kar se tice mene, ne bi si bil nikdar mislil,
da gospodi¢na Lineta vzame gospoda Zavilovskega.“
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Gospod Osnovski je z lehtjo sunil gospoda
Zavilovskega, zamizal ter mu dejal z moéno kovar-
skim izrazom:

»All se spominjag? Véeraj sem ti povedal, da
je zaljubljen v Castellijevo.

Zavilovski je odSel iz vile Osnovskih pozno
zveter. PriSedsi domov, vendar ni sedel k pesmim,
dasi se mu je sedaj zdelo, da je kakor harfa, katere
strune zvene same od sebe, nego k pisarniskemu
dopisovanju in k raunom, katerih ni bil mogel
oskrbeti podnevi.

V pisarni je napravilo to na vse takSen vtisk,
da je Bigiel, ko je po posetu Osnovskih tema z
zeno vrnil poset, dejal takoj na prvem posetu
gospe Broniceve:

»Kaksno ceno imajo pesmi gospoda Zavi-
lovskega, je damama znano, morda pa jima ni
znano to, da je to kaj vesten ¢lovek. Govorim to
zaraditega, ker je nekaj izrednega. Takrat, ko je
prebil ves dan pri vaju ter ni mogel biti v pisarni,
si je dal pono¢i odpreti hiSo, ponesel knjige in
dopise domov in preskrbel to, kar je bila njegova
dolznost. Cloveka veseli, ko ima opravka s takim
¢lovekom, zakaj takemu je mogoce zaupati.*

Vili drustvenik trgovskega zavoda pod firmo
,,Bigiel in Polaneski* pa se je zacudil, da je tolika
pohvala napravila tako majhen vtisk in da je od-
govorila gospa Broni¢eva, nikar da bi bila pokazala
radost :
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»Oh, upamo, da se bo utegnil Zavilovski doslej
ukvarjati z drugim poslom, ki bo bolj primeren
njegovemu stanu in njegovim zmoZnostim.*

Sploh pa je dokazoval vtisk, ki sta ga odnesli
obe stranki od te seznanitve, da niso sposobni
drug za drugega. Bigielovima je bila sicer gospo-
di¢na Lineta po volji, toda Bigiel je odhajajo¢ $epnil
Zeni: ,Kako prijetno Zive tukaj.* Odnasal je vtisk,
da je dusa vsej tej vili nekak$na neprestana praz-
ni¢na ubranost ali brezposlenost, ter ni bil sposoben
hitro izrazati svojih misli.

Gospa Broniceva je po njiju odhodu rekla
gospodicni Castellijevi:

»oeveda, seveda...! To morajo biti izvrstni
ljudje — da! Znameniti ljudje! Prepri¢ana sem . . .
Dai SRl Gotovo . 1

Ni izrekla vseh misli, toda Nite¢ka jo je ven-
dar razumela, zakaj odgovorila ji je:

»9aj to vendar niso njegovi sorodniki.*

Crez nekoliko dni so se oglasili tudi sorodniki.
Zavilovski, ki navzlic vsemu nadlegovanju gospe
Broniceve ni bil naprosil starega gospoda Zavilov-
skega oprostitve, je prejel od njega naslednje pismo:

»Gospod divji macek! Opraskal si me po kri-
vem, zakaj nisem te hotel Zaliti, a da govorim
zmerom to, kar mislim, do tega imam pravico, ker
sem Ze star. Morda so ti Ze povedali, da tvoji
gospodi¢ni ne recem celo v lice drugace, nego
kartuzijanec. Kdo pa je mogel neki vedeti, da si
zaljubljen vanjo in da jo vzames. Jaz sem to zvedel

&
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Sele vCeraj in Sele sedaj umejem, zakaj si mi sko-
¢il v o¢i. Ker pa imam raj§i vrolekrvne nego dol-
gocasne ljudi in ker zaradi te vraZje podagre ne
morem sam k tebi, da bi ti Cestital, zato pridi
ti k starcu, ki ti je bolj naklonjen, nego si mislis.*

Po tem dopisu je Sel Zavilovski tega dne k
njemu ter bil sprejet s presr¢nostjo nekoliko mrmra-
jofo, toda tako odkritosréno, da mu je bil starec
v resnici v8e¢ in da je res spoznal v njem sorod-
nika.

»Bog te blagoslovi in najsvetej$a gospa Marija“,
je rekel starec. — ,,Poznam te Se malo, toda sli$al
sem o tebi toliko, da bi rad o vseh Zavilovskih
slisal toliko.*

In jel mu je stiskati roko; nato se je obrnil
h héerki in dejal:

»T0 je kaj genialna bestija, kaj?‘

A pred odhodom je vprasal:

»Kaj pa Teodor?* Ali te ni nadlegoval preveg,
kaj?*

Zavilovski, ki je imel kot umetnik v visoki
meri razvit zmisel za Salo in ki se mu je oni
Teodor zdel v dusi smesen, se je nasmejal in od-
govoril :

,,Ne. Narobe, bil je na moji strani.“

Starec odmaje z glavo: !

»To je vrazje koristen Teodor. Cuvaj se ga,
zakaj to je velik premetenec.*

Gospa Broniceva je imela toliko pravega spo-
Stovanja do imena in druStvenega staliS¢a starega
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gospoda Zavilovskega, da ga je §la obiskat takoj
drugi dan. Iskreno ga je zahvalila za tako pri-
jazen sprejem sorodnikov, toda plemi¢ se je ne-
pri¢akovano razsrdil.

yMislite li, milostiva gospa, da sem slepar?
Culi ste o meni, da so sorodniki metla — in
mislite si, da jim morda zamerim, ker so uboZni.
Ne. Ne poznate me! Zapomnite si samo to: Kadar
plemi¢ izgubi vse in obuboza, se najéeSce izpre-
viZze v potepina. Taki so na$i znacaji, ali bolje,
take so njih napake. Toda ta Ignacij — to Cujem
povsod — je vil ¢&lovek, dasi siromaSen, in zato
ga imam rad.“

wJaz ga imam tudi rada®, odgovori gospa
Broniceva. ,,Ali pridete k zaroki?“

»C'est décidé. Ko bi me tudi morali nesti.

Gospa Broni¢eva se je vrnila vsa radostna in
pri zajirku se ni mogla premagati, da ne bi bila
izrekla domnev, ki jih je jela tvoriti njena bujna
domisljija.

»Qospod Zavilovski®, je dejala, ,je milijonar
ter ‘mocno ljubi svoje ime. Prav ni¢ se ne bi
Cudila, ko bi naSega Ignacija postavil za dedica
ne vsemu, pa vsaj velini svojega premozenja, ali
ko bi katero svoje posestvo na Poznanskem v
njegov prid izpremenil v majorat. Prav ni¢ se ne
bi Cudila.«

Nihée ji ni ugovarjal, zakaj dogajali so se
Na svetu tudi taki slucaji, zato je gospa Broniceva
Nitetki, objemsi jo po zajtrku, $epnila na uho:
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»Oh, ti, ti -—— bodoca velika posestnica!*“ —
Zveler pa je rekla Zavilovskemu:

»Ne cCudite se, da se vtikam v vsako stvar,
toda saj sem vendar vajina mati. Mati je pa zelo
radovedna, kakSen prstan imate pripravijen za
Nitetko. Gotovo bo kaj lepega? Toliko Iljudi
bo na tej slavnosti! Se pojma nimate o tem, kako
je mala izbir¢na. Tudi v malenkostih je esteti¢na
in ima svoj posebni okus — toda kak3nega!“

»Rad bi videl, milostiva gospa‘, odgovori
Zavilovski, ,,da bi bile v kamenih barve, ki bi po-
menile vero, upanje in ljubezen, zakaj v njej tici
moja vera, moja nada in moja ljubezen.*

Jako krasna misel! Ali ste Ze kaj omenili
o tem Nitecki? Veste li kaj? Na sredi bodi biser,
¢e§, da je ona biser. Sedaj so simboli v modi.
Pravila sem vam Ze, da jo je gospod Svirski, ko
jo je uéil, imenoval ,La perla‘. A tako, povedala
sem vam Ze. Ali ne poznate gospoda Svirskega?
On tudi... JoZza Osnovski mi je dejal, da pride
danes zarana. Torej safir, rubin, smaragd in na
sredi biser?... Oh da! Gospod Svirski tudi . ..
Greste 1i na pogreb?*

»Na tigav pogreb, milostiva gospa?*

,»Gospoda Bukackega. Joza Osnovski mi je
dejal, da gospod Svirski pripelje njegovo truplo.*

»Nisem ga poznal, nikdar ga nisem videl.*

»lem bolje. Nitecki bo Se ljubSe, da ga niste
poznali. Bog v svoji usmiljenosti mu more odpustiti.
Ne govorim o tem, da mi ni bil nikdar simpaticen,
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in Nitka ga ni mogla trpeti. Toda mala bo vesela
tega prstana, in kadar je vesela ona, sem vesela
tudi jaz.*

Toda mala ni bila le vesela prstana, nego
Zivljenja sploh. Naloga nevestina jo je bila zmerom
mikala. Napodile so krasne, zelo vedre noéi, ko sta
sedevala z Zavilovskim na balkonu, se pritiskala
drug k drugemu in gledala, kako je migotala svet-
loba na listju, ali pa sta gubila pogled v srebrnem
pasu rimske ceste in v zvezdnih rojih. Od agata,
ki je rastel pod balkonom, se je razdirjala kvisku
omamna vonjava kakor iz velike kadilnice. Zdelo
se je, kakor bi v njej zaspali ¢uti in kakor bi se
duse, zagugane od tiSine, same izpremenjene v
Cisto svetlobo, nekamo razprdile v nocnih glo-
binah in se zlivale v zmes z neZno mesecino —
in tako sta oba, sede¢a z roko v roki, na pol po-
zabljajo¢a, na pol spavajoca, izgubljala skoro zavest,
da je vsakdo izmed njiju posebno bitje, Zivece
svoje Zivljenje, in da ohranja le na pol zavest ne-
kaksne skupne srefe in skupnega ,,sursum corda“.

Zavilovski, ko se je potem prebudil in se
vrnil v dejansko Zivljenje, je umel, da so taki tre-
nutki, ko se taja srce v onem panteizmu ljubezni
ter utriplje z onimi udarci, od katerih trepeta vse,
kar se ljubi, zdruzuje in zliva v vesmiru v so-
glasje, najvecja sreca, ki jo more dajati ljubezen,
ki je tako neizmerna, da bi ugonobila ¢lovesko
bitje, ko bi ftrajala dalje. Ker pa je imel du%o
idealistovo, si je domigljal, da se ti trenutki iz-
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premene v vecnost, kadar pride smrt ter clovesko
»monado* ocisti snovi, a na ta nacin si je pred-
stavljal nebo, v katerem ni¢ ne utone, nego se
vse zdruZi in zlije v eno harmonijo.

Gospodicna Lineta ga sicer ni mogla sprem-
ljati na njegovem vzletu, toda cutila je nekak$no
omotico, nekak3no opojnost njegovega zanosa in
se Cutila takisto sre¢no. Zenska, dasi ni sposobna
ljubiti moZa, ljubi vendar ljubezen, ali vsaj sebe
in svojo nalogo v ljubezni ter zaraditega veselja
stopi v stan nevestin, cuteta obenem hvaleZnost
do moza, ki ji odpira novo Zivljensko obzorje.
Vrhutega so bili gospodicni Lineti toliko govorili
o ljubezni, da je naposled sama verjela vanjo.

Neko¢, ko jo je Zavilovski vprasal, ali se Ze
zaveda sama sebe in svoje ljubezni, mu je podala
obe roki in odgovorila:

,O da, sedaj Ze vem, da ljubim.*

Pritisnil si je njene tanke prsti¢e na ustnice,
na &elo, na oli kakor kaj posvecenega, toda njene
besede so ga vznemirile in vprasal jo je:

»Zakaj Sele sedaj, Nitka? So li bili morda
trenutki, ko si mislila, da me ne bo$ mogla
ljubiti ?*

Gospodi¢na Castellijeva je dvignila &rne odi in
se zamislila; trenutek kesneje se je v kotih njenih
ustnic in v jamicah na licu jel nabirati smeh.

»Ne‘, je dejala, ,toda zelo sem bojeta in
bala sem se. Vem, da je ljubiti vas kaj drugega,
nego ljubiti koga drugega.*
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A zdajci se je zasmejala

»Oh! Z gospodom Kopovskim bi bilo to simple
comme bon jour! Toda z vami! ... Morda tega
ne morem izrazati dobro, toda Cesto se mi je Ze
zdelo, kakor bi clovek stopal na nekako goro ali
na stolp. Ko Ze stoji na vrhu, vidi zdajci ves
svet, toda prej je treba neprestano korakati in se
truditi, jaz pa sem — tak lenuh!.. .

Zavilovski se zravna v vsej svoji dolZini
in rece:

nKadar se moj predragi lenuh utrudi, ga
vzamem v narolje kakor otroka in ga ponesem, &e
treba, tudi najviSe.*

»A jaz se hocem truditi, da ne bom imela
velike teze, odgovori Castellijeva. Pri tem je sko-
mignila z rameni in se delala kakor majhno dete.

Zavilovski poklekne pred njo ter jame po-
ljubljati rob njene obleke.

Pojavljali pa so se na tem obnebju tudi
oklaki, toda to ni bila njiju krivda. Mlademu moZu
se je zdelo, da je njegova ljubezen preve¢ pod
nadzorstvom in da se hoceta gospa Broni¢eva in
gospa Osnovska preve¢ prepricati, ali jo res ljubi.
Pojasnjeval si je to sicer z Zensko radovednostjo in
sploh z zanimanjem, ki ga zbuja Zenskam ljubezen,
toda rajsi bi bil imel ve¢ prostosti in bi bil vesel,
ko ne bi mu pomagali v ljubezni. Svoje ob-
Cutke je smatral za svetotajstvo in bilo mu je jako
neprijetno, da bi jih izpostavljal nepoklicanim ocem,
a vendar so zasledovali vsak njegov gib, vsako

Rodbina Polaanedkih, III. zv. 6
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njegovo besedo. DomiSljal si je takisto, da se potem
vr§e Zenske seje, kjer gospa Bronifeva in gospa
Osnovska izrekata svoj ,approbatur, in ta misel
ga je jezila, zakaj mislil si je, da obe nista niti
sposobni umeti njegovih obcutkov.

Jezilo ga je takisto, da je bil Kopovski po-
vabljen v Pritulov in da se je napotil tja skupno
z drugimi, toda v tem primeru mu je bilo le do
Osnovskega, ki se mu je bil odkritosréno prikupil.
Pretveza temu vabilu je bila slika Kopovskega, ki
je Lineta Ze ni bila dovrsila. Zavilovski je umel
sedaj jasno, da se je vse zgodilo na migljaj gospe
Osnovske, ki je vedela svoje Zelje znamenito vsi-
lievati ljudem. Casih mu je celo prislo v glavo,
poprositi Lineto, da ne bi koncala te slike, toda ve-
del je, da bi jo kot umetnico razzalil, in vrhutega
se je tudi bal, ce$, misliti si utegnejo, da je Ijubo-
sumen na takega niCemurnika, kakrSen je Kopovski.

V.

Svirski je res dospel iz Italije z mrtvim Bu-
kackim in je takoj drugega dne po dohodu prisel
k Polaneskima. Toda dobil je doma samo Marico,
zakaj moz je bil el gledat na kmete poletno stano-
vanje, ki je bilo ma prodaj. Marico je dobil tako
izpremenjeno, da jo je spoznal le izteika; ker pa
se mu je bila mocno prikupila v Rimu, ga je se-
daj pogled nanjo presunil tem bolj. Trenutek kes-
neje pa se mu je zdela tako ginljiva in po svojem
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nacinu tako lepa v siju bodofega materinstva in
vrhutega je prebudila v njem toliko umetniSkih
primer z raznimi primitivami raznih Sol italijanskih,
da je jel po stari navadi jasno izraiati svojo na-
vduSenost. Ona se je smejala njegovi originalnosti,
toda navzlic temu ji je dal izvestno tolazbo v
njeni nadlogi, in bila je vesela, da je dospel, so-
sebno zaraditega, ker je cutila odkritosréno socutje
do te krepke in zdrave naravi, drugi¢ pa je bila
prepricana, da ga bo spravljala v zanos tudi vprico
»otanka® in da jo s tem dvigne v njegovih mislih.

Pridrzala ga je tudi dobro dolgo, ¢e$, naj po-
Caka, dokler se ne vrne Polaneski. Ta pa se je
vrnil Sele pozno zvecer, a v tem je bil dospel Zavi-
lovski, ki je potreboval sedaj nekoga, ki mu je
mogel razkrivati kipeto svojo sreto ter je zaradi-
tega zahajal h gospe Polaneski kaj pogostoma.
Nekaj Gasa sta se oba, on in Svirski, gledala ne-
kamo nezaupno, kakor se navadno godi pri ne=
navadnih ljudeh, ki se vzajemno boje pretiranih
zahtev, zato pa se tem laze oklenejo drug dru-
gega, ko zapazijo, da so vsi enako odkritosréni.
Tako se je zgodilo tudi njima. Da se je led raz-
tajal, temu je pomogla tudi Marica, predstavivsi
Zavilovskega kot zaro¢nika gospodicne Castellijeve,
ki je bila Svirskemu znana.

»Kako!“ zakli¢e Svirski, ,,dobro jo poznam.
To je moja ucenka.*

In jel je stiskati roke Zavilovskemu, nato pa
dejal :

6%
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»VaSa nevesta ima Ticianove lase ... Neko-
liko previsoka je, pa tudi vi ste visoke rasti.
Tak$no glavo bi moral ¢lovek iskati z lucjo v
roki. Ali ste Ze zapazili, da ima v gibanju nekaj
labodjega na sebi? Jaz sem jo celo imenoval
Labod.* :

»,La perla‘, ali se spominjate?*

Svirski ga zacuden pogleda.

» 10 je slika Rafaelova v Madridu®, mu od-
govori, ,,v muzeju del Prado. Kako ste prisli na
ime ,La perla‘?“

»wZdi se mi, da sem ¢ul nekaj o njej od
dam‘, rece Zavilovski nekoliko zmeden.

»A tako, to je mogoce, ker imam doma v
atelierju na cesti Margutta njeno kopijo, ki sem
jo naslikal sam.*

Zavilovski si je rekel v duhu, da mora biti
Clovek oprezen, kadar ponavlja besede gospe Bro-
nieve, a €rez nekaj ¢asa se je jel poslavljati; Sel
je e tega vecera k nevesti. Svirski je odsel skoro
za njim, pustivsi Marici naslov svojega varSavskega
atelierja s proSnjo, naj pride Polaneski ¢im prej k -
njemu zaradi pogreba.

Polaneski se je napotil k njemu naslednje jutro
zarana. Atelier Svirskega je bil nekaka steklena
dvorana, prilepljena kakor lastavi¢je gnezdo na
streho vecnadstropne hiSe, in bilo je treba stopati
vanj po ve¢ posebnih polzastih stopnicah kakor
na stolp. Zato pa je bil umetnik v njem samo-
stojen gospodar in o¢ividno ni zapiral vrat, zakaj
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Polaneski, stopajo¢ kvisku, je zaslifal zvok Zeleza
in basov glas, ki je popeval:
»Wiosna ' cieptem * na éwiat® chucha, *
kwitna ® ciernie ® rzezucha,’
a ja spiewam ® zamiast® sztochag, 1
bom cie !* takzé przestat!* kochaé! '®
Hu — ha — hu!!®

»Dobro*, si je mislil Polaneski ter obstal, da
se oddahne, ,bas pa ima! Vendar zakaj tako
kri¢i za vraga?:

Toda ko je prisel kvisku in prekoradil majhen
hodnik, je zapazil, zakaj dela tako, ugledavsi skozi
odprte duri Svirskega, ki je imel na sebi do pasu
le mrezasto srajco, skozi katero je bilo videti njegovo
Herkulovo telo — z rokami v rokah. .

»Aa! Kako se imate!“ zaklite Svirski, in od-
loZi ro¢ke, ko ugleda gosta. ,,Prosim, oprostite,
da nisem obleten, toda to ni ni¢; poizkusil sem
nekoliko telovaditi. Ze véeraj sem bil pri vas, toda
dobil sem le gospo. Tako vidite — pripeljal sem
naSega bednega Bukackega. Ali je hiSica zanj Ze
pripravljena ?*

Polaneski odgovori, stiskajo¢ slikarju roko:

»Grobnica je Ze pripravljena S$tirinajst dni;
tudi kriz Ze stoji. Presréno vas pozdravljamo pri
nas v VarSavi. Zena mi je rekla, da je mrli¢ ze
na pokopali$cu.*

! Pomlad, *s toploto, 3 svet, * diha, ® cvete, ® trnje,
" kozje zdravje, ® pojem, ? namesto, 1° ihteti, 1* te, 1* nehal,
3 Jjubiti.
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»Zdaj je v cerkveni grobnici. Jutri ga pokop-
ljemo.*¢

,Dobro. Se danes naroéim duhovnika ter po-
vabim znance. Kaj pocenja profesor Vaskovski ?*¢

»Pisal vam je baje. Vroéina ga je pregnala iz
Rima, in ali veste, kam je odSel? Med najmlajse
Arijce. Rekel je, da mu to potovanje vzame dva
meseca. Hoce se prepricati, za koliko so Ze godni
za njegovo zgodovinsko nalogo. Odpeljal se je iz
Jakina v Reko, potem pa dalje in dalje .. .

»Ubogi profesorcek! Mislim, da ga ¢aka nova
ukana.**

,Lahko mogoce. Ljudje se mu smejejo. Res
ne vem, za koliko so najmlaj$i izmed Arijcev spo-
sobni, da izvr8e njegove ideje, toda ideja sama je
res tako nenavadna in kr3¢anska ter resni¢na, da
se mora clovek sam izprevreti v takega Vaskov-
skega, ako naj si jo osvoji. Dovolite, da se oblecem.
Tu pri vas je skoro taka vrocina, kakrsna je v
Italiji, in telovaditi je najbolje v sami srajci.”

»oploh je Dbolje, da se ¢lovek ne ukvarja s
telovadbo v taki vrocini.* ‘

Polaneski pogleda Svirskega v hrbet in rece:

»No, lahko bi se kazali za denar.*

,Kaj?“ odgovori Svirski, ,to niso slabi bi-
cepsi. Toda poglejte na te delto dei. To je moja
slaba stran. Bukacki je zmerom govoril: Vsakdo
mi mora reci, da slikam kakor idiot, ne sme pa
trditi, da ne dvignem sto kilogramov z eno roko ali
da ne zadenem pri deset strelih desetkrat v ¢&rno.*
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,In tak ¢lovek ne izroli svojih bicepsov, niti
delto dei potomstvul*

,Oh, kaj bi pocel!... Bojim se nehvalei-
nega srca, kakor Boga ljubim, bojim se ga! Do-
bite mi drugo tak$no, kakr$na je gospa Polaneska,
pa ne bom omahoval niti en dan. Toda! Kaj naj
vam Zelim? Sina ali héerko

,,Hé¢erko, h&erko! . . . Potem naj pridejo sinovi.
Toda prva bodi herka.

»A kdaj pricakujete ta radostni dogodek ?*

»Meseca januarja.“

»,Daj Bog, da bi se dobro izteklo. Sicer pa
je vaSa soproga zdrava gospa ni se torej bati
nicesar.‘

»Mocno se je izpremenila, kaj ne?*

wDrugacna je, nego je bila. Toda samo, da
bi bila vsaka tako lepa. KakSen izraz je to! Pravi
Botticelli! Na mojo &ast! Ali se spominjate njegove
slike v vili Borghese? Madonna col Bambino ed
angeli? Ondi je glava enega angela, nekoliko sklon-
jena, olepsana z lilijami: vsa vasa gospa, docela
tak obraz! Véeraj mi je to takol prislo v glavo,
da me je kar genilo.*

Po teh besedah je stopll za $pansko steno,
da oblece srajco, in za steno je nadaljeval:

», VpraSujete me, zakaj se ne Zenim! Veste li
kaj? Cesto se spominjam tega, kar mi je tudi Bu-
kacki ponavljal neprestano, da imam oster jezik in
trde bicepse, a srce kakor iz masla — tako glupo,
da res ne vem, kaj bi storil, ko bi imel tak$no
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Zeno, kakr3na je vasa in ko bi bila ta Zena v takem
stanu. Morda bi se plazil pred njo po kolenih ali
priklanjal celo k tlom, ali jo postavil nekje v kotu
na mizo in jo oboZeval s povzdignjenimi rokami
— res, ne vem.‘*

Polaneski se spusti v smeh.

»Oh, odgovori, ,,to se ¢loveku le tako zdi
pred poroko; potem pa navada sama pomiri pre-
veliko neZnost.

»Ne vem. Morda sem jaz tako glup.*

»Veste li kaj? Ko bo moja Marica zopet-prosta,
bo morala dobiti za vas tak$no Zeno, kakrina je
sama.* Sk
»Strinjam se!*¢ zaklie za steno Svirski. ,,Dam
vam besedo. Izro¢im se gospe in kadar mi po-
reCe: ,OZenite se!‘ pa se oZenim z zaprtimi o¢mi !

Prikazavsi se Se brez suknje, ponovi:

notrinjam se! Strinjam! ... Brez 3ale! Samo,
ako bo hotela milostiva gospa.*

sZenske zmerom rade delajo kaj takegal* od-
govori Polaneski. ,,Ko bi bili na primer videli, kaj
je Osnovska vse pocela, da bi oZenila naSega Za-
vilovskega z gospodi¢no Castellijevo! In Marica ji
je pomagala, kolikor sem privolil. Tudi ona je
nastavljala uSesa. To je njen Ziveljl*

»Zavilovskega sem spoznal vceraj pri vas.
Neizretno mil detko. To je res genialna glava.
Zadosta samo, da ga Ctlovek pogleda. Kaksen je
ta profil s tem Zenskim celom in s to energi¢no
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brado! Ima predolge krace in kolena ima izvestno
robata, toda glava je sijajnal*

,To je na§ Benjaminéek v pisarni, in imamo
ga res jako radi, ker je kaj Zivahen znacaj.“

»Aha! Torej je va§ uradnik. Toda mislil sem
si, da je eden izmed bogatih Zavilovskih, ker sem
videl na tujem pogostoma nekakega starega origi-
nalnega bogatina.*

,»To je njegov sorodnik®, re¢e Polaneski, ,,toda
na§ nima niti pocene petice.

In Svirski se spusti v smeh.

»Kako? Stari Zavilovski s hcerko, edinico
milijonarjevo ? Znamenita figura. Okrog gospodicne
se je sukalo v Rimu kakih pol ducata propadlih
laskih knezov, toda starec je dejal, da hierke ne dd
tujcu, Ce§, da je to slabse pleme. Pomislite si,
da nas ima za prvo pleme na svetu, a izmed nas
Zavilovske za najboljse — in neko¢ je to dokazoval
takole: Naj rete kdo, kar hote! Dovolj sem se
nahodil po svetu in koliko Nemcev, Italijanov,
Francozov mi je Ze snazilo $kornje, toda jaz —
je dejal — jih nisem snazil e nikomur.*

»To je dobro!* odgovori Polaneski smehoma;
»njemu je snaZenje tujih Skorenj ne vprasanje ob-
stanka, nego vpraSanje narodnosti.*

»DAa, in misli si: Bog je le zato ustvaril druge
narodnosti, da bi plemi¢u od Kutne kdo snazil
Skornje, kadar se mu ljubi iti na tuje. Ali ne viha
nosu zaradi razmer mladega Zavilovskega? Kolikor
vem, je imel Broni¢eve za ljudi brez pomena.
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wsMorda ga viha, toda z na%im Zavilovskim
se je seznanil Sele nedavno; prej nista obcevala,
zakaj na8 Zavilovski je ponosen in ni hotel sam
poiskati starega.*

wZato ga imam rad. Samo da bi si bil dobro
izbral, zakaj to .. .“

»Kaj? Vi poznate gospodiéno Castellijevo?
Kaksna deklica je?

,Poznam gospodiéno Castellijevo, toda, vidite,
zensk ne poznam. Ko bi jih poznal, ne bi bil
ucakal Stirideset let v samskem stanu ... Vse so
vrle in vse mi ugajajo, samo odtedaj, ko sem
nekatere izmed njih, ki so mi ugajale, videl potem
omoZene, ne verjamem nobeni ved. In to me jezi,
zakaj ko tudi ne bi imel volje, da bi se ozenil, bi
rekel: Kako naj pomagam! Toda imam voljo! Kaj
morem vedeti? Vem, da nosi vsaka zateznik, toda
kak$no je srce pod tem zateznikom — kdo vé!
A v gospodi¢no Castellijevo sem bil zaljubljen, ker
sem imel vse rad, ki sem jih poznal. Njo morda
bolj nego druge.*

»A kaj? Zenitev vam vendarle ni pri§la na
misel ?¢

»Za zlodeje ni prisla! Samo da takrat Se nisem
imel toliko denarja kolikor danes, niti tega imena;
moral sem si sluziti, in verjemite mi, da se ljudi, ki
sluzijo, nihce ne boji tako kakor bogatini. Bal sem
se, da me gospod Broni¢ ali gospa Bronic¢eva ne
zavrneta brez usmiljenja. In ker nisem bil preprican,
ali me ima deklica rada, sem ostal miren.®
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»Saj Zavilovski tudi nima denarja!*

»Toda slaven je in vrhutega je stari tu Zavi-
lovski in to ni slab sorodnik. Kdo bi pri nas Se
ne bil slisal o starem? Sicer meni- samemu, da
povem resnico, Bronicevi niso bili po volji, da sem
naposled opustil vse skupaj.®

nlorej ste poznali pokojnika? Ne cudite se,
da vpradujem tako, ker meni je do nadega Za-
vilovskega.*

»Gospod, koga ne bi jaz poznal? Poznal sem
tudi sestro gospe Broniceve, gospo Castellijevo.
Saj ze Stiriindvajset let Zivim v Italiji in o Stiri-
desetih letih govorim le za to, ker je to bolj
okroglo $tevilo. Res pa jih imam petinstirideset.
Poznal sem tudi gospoda Castellija, ki pa je
bil sicer kaj vrl ¢lovek; poznal sem vse. Kaj naj
vam recem? Gospa Castellijeva je bila prenapeta
Zenska in se je odlikovala s tem, da je nosila
kratke lase, da je bila zmerom neumita ter imela
Zivéno bolest v licu. Kar se tite gospe Broniceve,
jo poznate.®

»A kdo je bil gospod Broni¢?*

wTeodor? — Gospod Broni¢ je bil dvojen
glupec, prvi¢ zato, ker je bil glupec, drugi¢ pa zato,
ker se ni $tel za glupca. O drugem moléim, zakaj
de mortuis nil nisi bene. — Bil je toliko predebel,
za kolikor je bila ona premedla; tehtal je nad sto-
inpetdeset kilogramov ter imel ribje o&i. V celoti
so bili ti ljudje veliki lenuhi. Cemu bi se raztezal ?
Kadar Zivi ¢lovek dolgo na svetu ter vidi mnogo
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ljudi in govori z njimi tako, kakor govorim jaz
pri slikanju, se prepri¢a, da res eksistira veliki svet,
ki se opira na tradicije, in poleg tega niZje ljudstvo,
ki ima nekaj petic pa igra nalogo vzviSenega sveta.
Pokojni Broni¢ in njegova danas$nja vdova sta me
zmerom nekoliko spominjala te vrste ljudi, zato
sem se ju raj$i izogibal. Ko bi bil Zivel takrat Bu-
kacki, bi si bil Sele brusil jezik ob njiju. Vedel je,
da sem imel rad Castellijevo, in koliko se mi je
posmehoval, naj mu Bog odpusti, in kdo vé, ali
po pravici, zakaj to, kak3na je gopodi¢na Lineta,
se pokaze $ele v prihodnosti.*

»Meni je bilo najve¢ do tega zato, da bi zvedel
ravno kaj o njej*, odgovori Polaneski.

»Vse so vrle, samo da se jih bojim z njih
dobroto vred. Samo, ko bi mi bila vasa gospa za
katero porok.*

Potem sta ustavila razgovor in se razgovarjala
0 Bukackem, zlasti o njegovem jutri$njem pogrebu,
h kateremu je bil PolaneSki Ze priredil nekatere pri-
prave. Ko je odsel Svirski, je preskrbel 8¢ duhovnika
ter naznanil znancem, ob kateri uri bo pogreb.

Cerkveni pogrebni obred je bil Ze zviSen v
Rimu, torej je Polaneski povabil samo nekoliko
duhovnikov, da zdruZijo svoje molitve z molitvami
navzotih ljudi. Storil je to tudi iz vdanosti in
hvaleznosti do Bukackega, ki mu je bil ostavil
izdaten del svojega premoZzenja.

Razen obeh Polaneskih so prisli zakonska
Maskova, Bigielova, Svirski, gospod Plavicki in
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gospa Emilija, ki je hotela obenem obiskati Litko.
Bil je prav jasen in vro¢ poletni dan. Pokopaliice
je Dbilo videti docela drugacno nego za prejSnjih
posetov PolaneSkega. Drevesa so se bila izdatno
razkosatila ter so tvorila krepko in gosto zaveso,
sestavljeno iz temnejsih in svetlejsih listov; z globoko
zeleno senco so pokrivala bele in sive spomenike.
Ponekod je bilo pokopalisée podobno gozdu, pol-
nemu mraka in hlada. Na nekaterih grobovih je
drhtela svetla mreza solnénih Zarkov, precejenih
skozi listje agatov, topolk, gabrov, brez in lip;
drugje so bili krizi, skriti v goscavi, videti, kakor
bi dremali v hladu nad grobovi. V vejah in med
listjem je skakljal roj ptic, ki so se oglasale od
vseh strani z neprestanim gostolenjem, mirnim in
kakor nalag¢ tigjim, da ne bi dramile specil.

Svirski, Masek, Polaneski in Osnovski so si
nalozili na ramena ozko krsto z ostanki Bukackega
ter jo odnesli k pripravljenemu grobu. Duhovniki
v belih srajcah, ki so se sedaj zardevale na solncu,
sedaj pa zopet otemnevale, so stopali pred krsto
in za njo mlade Zenske v ¢&rni opravi, in vsa ta
tolpa se je pomikala tiho in potasi skozi drevored,
ZasenCen od drevja, brez tarnanja in solz, ki na-
vadno spremljajo pogrebce, nego z resnobo in
otoznostjo, ki je bila nma njih licih to, kar je bila
drevesna senca na grobovih. Tidala pa je v tem
nekakina poezija, polna melanholije, in spre-
jemljiva dua Bukackega bi bila pojmila mi¢nost te
toine slike.
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Tako so dospeli h raki, ki je imela obliko
sarkofaga ter bila vsa pozidana nad zemljo, zakaj
Bukacki, ko je bil $e ziv, je dejal Svirskemu, da
neée lezati v kieti. Krsta je bila skoro potisnjena
skozi zelena vratca v rako, pri Cemet.so se Zen-
skam o¢i dvignile; usta so jela 3epetati molitve in
¢rez nekaj Casa je bil prepudcen Bukacki pokopa-
liski samoti, drevesnemu $umu, pticjemu gostolenju
in boZjemu usmiljenju.

Gospa Emilija in zakonska PolaneSka so ob-
iskali potem Litko; ostala druzba pa jih je cakala
v vozovih pred cerkvijo, zakaj tako si je Zelela
gospa Osnovska.

Polaneski je imel ob Litkinem grobu priliko,
da se je preprital, kako mu je spomin na dete,
nekdaj tako mocno ljubljeno, obledel v dusi in se
razprsil v nekak8no senco. Svoje dni, kadarkoli je
pridel na njen grob, je toliko mrmral zoper nje smrt
_ ter se ni mogel pomiriti z njo, z vso strastjo sveze
zalosti. Danes se mu je zdelo skoro docela prirodno,
da lezi tu v senci teh dreves na pokopalistu; imel
je skoro obcutek, da se je moralo tako kondati;
nehala je skoro popolnoma biti zanj realno bitje
in se je pretvorila le v sladko zmes spomina, vzdi-
hov, svetlobe, v tak spomin, kakr$nega zapus¢a
godba.

In bil bi se morda razsrdil na samega sebe,
ko ne bi bil zapazil, da je gospa Emilija po kratki
molitvi vstala mirnega lica z izrazom velike ginje-
nosti, toda brez solzd. Zapazil pa je takisto, da je
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videti, kakor so videli bolniki, da je vstala iztezka
in da se pri hoji opira ob palico. Trpela je ze
takrat na hudi bolezni v hrbtenici, ki jo je pozneje
polozila za vel let na posteljo in jo spravila v
grob.

Pred pokopaliSkimi vrati sta jih ¢akala zakonska
Osnovska; gospa jih je povabila na jutriSnji dan v
gosti, da proslave zaroko, in potem v Pritulov.

Svirski je sédel z gospo Emilijo v koéijo Po-
lane$kih in je nekaj casa molce ure]a[ svoje vtiske;
naposled je dejal:

»Kako ¢udno je to! Danes smo bili na pogrebu,
a jutri bomo na zaroki. Kar pokosi smrt, zaseje
ljubezen, in to je Zivljenje!

VI.

Zavilovski si je Zelel, da se ne bi njegova za-
roka izvrsila zveder, vprico ljudi, nego prej, in nje-
govi Zelji se je ustreglo, ker jo je Castellijeva, ki
e je hotela pojaviti vprio ljudi Ze kot zaroénica,
Podpirala pri teti Broni¢evi. Cutila sta se tako bolj
Prosta, in ko so se jeli gostje shajati, sta Ze nastopila
kot mlad par. Gospodi¢na Lineta je kar Zarela od
sreCe. Sama je naSla Car v nalogi zarofnicni, in ta
naloga ji je dajala micnost. Na vitki njeni postavi
je bilo nekaj krilatega; danes ni povesala trepalnic
Zaspano na oci; zenice so bile jasne, ustnice so
S¢ smehljale, lice se je kar topilo od rdetice. Bila
ie tako lepa, da se Svirski, ko jo je ugledal, ni mogel



2 9% @

premagati, nego je nekolikokrat vzdihnil za izgub-
ljenim rajem in pridobil dusni mir $ele tedaj, ko
se je spomnil priljubljene pesemce:
»A ja épiewam zamiast szlochaé,
bom cit takzé przestat kochaé!
Hu — ha — hu!“
Sicer pa je njena lepota osupnila danes vsa-
kogar. Stari gospod Zavilovski, ki se je bil dal na
stolu prinesti v salon, je dalje ¢asa drZal njeno roko
in jo ogledoval; nato se je ozl za héerko in dejal:
»No, to je lahko, da tak ,kartuzijanec’ komu
zmede glavo, zlasti pesniku, ki so vsi kaj mehko-
sréni ljudje.*

Nato se obrne k mlademu Zavilovskemu ter
ga vpraSa:

»A kaj, ali mi ne zavije§ vratu, da sem jo
imenoval  kartuzijanca*?‘
: Zavilovski pa se nasmeje, skloni glavo in po-
ljubi starcu roko.

»Ne, danes ne bi mogel nikomur zaviti vratu.“

»No!“ rete starec, ofividno potolaZen s tem
~ dokazom spostovanja. ,Naj vaju blagoslovita Bog

in Devica Marija. Pravim: Devica Marija, zakaj
njeno varstvo, to je temelj! .. .

Po teh besedah je jel iskati nekaj za seboj
po stolu, potegnil odtod veliko $katlo in dejal Li-
netki:

»lole ima$ od rodbine Zavilovskih. Bog ti daj
to nositi dolgo.*
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Castellijeva je vzela $katlo in sklonila miéno
postavo, da bi mu takisto poljubila roko, on pa jo
je objel okrog vratu in dejal mlademu:

»Pojdi sem tudi ti!*

Nato poljubi oba na celo bolj ginjen, nego
je bilo to samemu ljubo, in rede:

»A ljubita in spostujta se vzajemno kot dobra
Clovekal*

Gospodi¢na Lineta je na to odprla $katlo, v
kateri se je na safirnati Zametovi blazinici zaleske-
tala sijajna ,.riviera“. Starec ponovi Se enkrat s
poudarkom: ,,0Od rodbine Zavilovskih** — e, da
deklica, ki vzame Zavilovskega, najsi ta nima sam
premoZenja, ne dobi uboznega Zenina. Tod nihée ga
ni poslusal, zakaj mlade glave gospd Osnovske,
Maskove, Bigielove in celo Marice ter Linete so se
sklonile k ozkemu vencu nad svetlimi dragulji in
usta so pridrzevala nekaj casa sapo, dokler napo-
sled v Sumu obudovanja in pohvale ni nehalo
moléanje.

»Ni toliko za brilante!* zakli¢e gospa Broni-
Ceva in skoro objame Zavilovskega okrog vratu,
»ali kakSen dar, taksno srce!*

Starec pa se je branil in ponavljal:

»Mirujte vendar! Mirujte vendar !

Potem se je druzba razdelila na pare ali na
majhne skupine. Zarofenca sta se zagledala drug
v drugega tako, da jima je ves svet izginil izpred
o¢i; Osnovski in Svirski sta stopila k Marici in h
gospe Bigielovi, Kopovski je zabaval domaco

Rodbina Polaneskih, III. zv. 7
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gospo, gospod Polaneski pa gospo Maskovo.
Masku samemu je bilo o¢ividno dokaj do tega, da
bi se seznanil s starim Krezom. Zastavil ga je
namre¢ s stolom tako, da nihée ni mogel do
njega, ter se pricel z njim razgovarjati o davnih
in danasnjih ¢asih. Kakor je uganil, je bil ta pred-
met starcu jako priljubljen.

Bil je pa vendar prebistroumen, da bi se bil
strinjal z vsem njegovim mnenjem. Gospod Zavi-
lovski tudi ni napadal naravnost nove dobe, nego
se ji je nekoliko divil, nekoliko pa je celo priznaval,
da se v marsi¢em kaZe napredek, toda dokaj stvari
tudi ni mogel razumeti. MaSek mu je pojasnjeval,
da se mora izpremeniti vse na svetu, in sicer tako
plemstvo kakor drugi sloji.

waz, cenjeni gospod,“ je dejal, ,se drzim
zemlje, k Cemur me vodi podedovan nagib. To pa
je zasluga gibanja, ki ¢loveka, prisedsega iz zemlje,
zopet vlece k zemlji — toda oskrbujo¢ svoje
imetje, sem ob tem odvetnik, in sicer nekamo
iz nacela, ker je treba, da imamo tudi v tej
stroki svoje ljudi. Sicer bi bili zavisni od milosti,
in nemilost ljudi, izhajajocih iz drugega ozradja,
ki pogostoma niso brez predsodkov proti nam.
In moram priznavati nasim kmetom, da so vedinoma
to dobro razumeli in da svoje koristi rajsi izrocajo
meni nego drugim. Nekateri smatrajo to celo za
svojo dolZnost.*

»lam na pravniski $oli so bili zmerom nasi
ljudje, odgovori gospod Zavilovski, ,,toda v drugih
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strokah se plemi¢ komaj spoznava; ne vem, ne
vem. Cujem seveda, da se imamo poprijeti vsega,
toda ljudje pozabljajo na to, da Se ni eno, po-
prijeti se vsega in dospeti do konca. PokaZite mi
takega Cloveka, ki se mu je to posrecilo.*

,,Ju imate takoj takega — PolaneSkega. Ta
si je v trgovini pridobil kaj lepo premoZenje in kar
ima, ima v gotovini, da lahko Ze jutri poloZi vse
na mizo. Sam sicer priznava, da mu je bil moj
nasvet pogostoma v prospeh, toda kar je pridobil,
si je pridobil s trgovino, zlasti z Zitom.*

»Toda, todal® re¢e gospod Zavilovski, ogle-
dujo¢ Polaneskega, pri Cemer je nekoliko izbulil
oti od c¢udenja, ,ali si je res pridobil denar?
Glejmo! Ali je iz pravih Polaneskih — to je vrla
rodbina.*

»A tamle oni ¢érnolasi ¢lovek — to je slikar
Svirski.«

»Vem, ker sem se Ze srecal z njim v tujini.
Svirski tudi niso bili dninarji ... Toda morda si

je denar prislikal, drugace ga ni prisluzil.*
»Zlodeja, ni prisluzil!“ re¢e Madek z zaupnim
glasom. ,,Marsikatero veliko posestvo v Podolju ne
nese toliko, kolikor neso njemu akvareli.
;Kaj P
»Olike, zvrSene z vodnimi barvami.*
»Glejmo, niti ne oljnate? Tako je torej? ...
Torej morda tudi moj sorodnik obogati od pes-
niskega delovanja ... Naj le piSe, naj pise! Tega
T*
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mu ne Stejem v greh. Gospod Zigmund® je bil
plemi¢, pa je pisal — a ne za parado. Gospod
Adam** je bil takisto plemi¢ in kako slovi, dokaj
bolj nego oni prekanjenec, ki se je ukvarjal z
“demokracijo . .. Kako mu je bilo Ze ime? Toda
to je stranska stvar. Pravite, da se ¢asi izpreminjajo,
samo da bi bili z boZjo pomo¢jo boljsi.
nPoglavitna stvar' je, re€e Masek, ,da bi
talenti ne ostajali v ledini, ne kapitali v blagajnah,
zakaj kdor tako dela, res gresi zoper druzbo.‘

»A dovolite! Kako si mislite to? Torej jaz
ne smem imeti pod kljuéem tega, kar je moje,
nego imam puScati zapah odprt tatovom ? !

Masek se nasmeje z zavestjo svoje vzviSenosti,
poloZi roko na naslonilo in rece:

»Tega se ne tife ta stvar, cenjeni gospod.*

Potem jame razlagati gospodu Zavilovskemu
osnove narodnega gospodarstva. Stari plemi¢ je
pozorno poslusal, kimal z glavo in ponavljal zdaj-
pazdaj: ,,Toda! To je nekaj novega! Toda jaz sem
prebil tudi brez tegal*

Gospa Broniceva je globoko ginjena s pogle-
dom zasledovala oba zarotenca in obenem pravila
gospodu Plavickemu (ki je zopet enako pozorno
zasledoval gospo Osnovsko) o svojih mladih letih,
o svojem Zivljenju s Teodorjem in o nesredi, ki
ju je bila zadela, da je priel njiju edini potomec

* Morda slavni pesnik Krasinski,

## Mickiewicz.
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prezgodaj na svet. Gospod Plavicki jo je poslusal
razmisljen, toda ona, prevzeta naposled od svojega
pripovedovanja, je dejala z nekoliko drhtecim
glasom: ,,Vsa moja ljubezen, nada in vera pociva v
Linetki! Vi to umejete, ker imate tudi héerko. A kar
se tice Lole, pomislite, kaksen blagoslov bi bilo
to dete, ko bi Zivelo.“

,Kako je to genljivo, moc¢no genljivo!“ ji
seze gospod Plavicki v besedo.

,,O dal* nadaljuje gospa Broniceva, ,o0 da!l
A ta izguba je bila tem vedja, ker je bilo dete
poslednja nada. Moj moz je bil Ze prileten ¢lovek —
in morem re&i, da mi je bil najbolj$i varih, toda
po tej nesreéi — samo varih.* :

»V tem ga ne morem umeti*, rece gospod
Plavicki. ,,He, he! Docela .ga ne umejem! .. .

In odpr$i usta, lokavo pogleda gospo Bro-
nievo, ki ga rahlo udari s pahljato in rece:

»laki moski so mi zoprni, ni¢ jim ni sveto.*

V tem vprasa Svirski Marico:

»Kaksna Ziva Peruginova glava, je ona bleda
oseba, s katero se razgovarja va$ soprog?*

» 10 je naSa znanka, gospa Maskova. Kaj, ali
se ji Se niste predstavili?*

»l da. Spoznal sem jo Ze vCeraj na pogrebu,
toda pozabil sem, kako ji je ime. Vem, da je to
Zena onega gospoda, ki se razgovarja s starim
gospodom Zavilovskim. Pravi Vannuci! ... tisti
Quietismus, le nekoliko Zoltaste barve. Toda ona
Ima kaj lepe poteze.‘
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In zro¢ $e za trenutek nanjo, doda:

»lzraz je Ze ugasnil, toda poteze vse glave so
nenavadne. Nekoliko medla je, toda poglejte nje
ramena in hrbet.*

Toda Marica ni gledala obrisov ramen in hrbta
gospe Maskove, nego na moza in na njenem
licu se je zrcalil nemir. Polaneski se je bil ravnokar
sklonil h gospe Maskovi in ji nekaj govoril, esar
Marica ni mogla sliSati, ker sta sedela dale¢; toda
zdelo se ji je, da zre v to ugaslo lice in v te
blede o¢i s takim pogledom, s kakrSnim je za
njiju svatovskega potovanja zrl casih wvanjo. Oh,
poznala je ta pogled! Tudi sedaj ji je jelo srce
utripati, kakor bi slutila nesreco. Toda takoj si je
rekla: ,, To je nemogoe. To bi bila sramota za
- Stanka!® Vendar pa se ni mogla premagati, da ju
ne bi opazovala. Polaneski je govoril nekaj jako
Zivo, kar je gospa Maskova posluSala z navadno
svojo hladnostjo. Marica pa si je dejala: ,,Kaj mi
je vendar prislo v glavo! -—— Govori Zivahno kakor
zmerom, toda ni¢ vec.* Ostanek dvojbe je raz-
prsil Svirski, ki je dejal, bodisi, da je zapazil njen
nemir in pozvedujoci pogled, ali pa ni umel izraza
na licu Polaneskega:

»Ona vendar ne govori nitesar. Va§ soprog
mora sam vzdrZevati nit razgovora ter je videti,
kakor bi se dolgocasil in hudoval obenem.

Mari¢ino lice se hipoma razjasni.

»Oh, prav pravite! Stanko se gotovo nekoliko
dolgocasi in kadar se dolgocasi, se takoj jezi.*
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In obsla jo je zdajci dobra volja. Dala bi
bila sedaj rada tak$no brilantno riviero, kakr$no
je bil gospod Zavilovski daroval Castellijevi, ko bi
ta Stanko stopil k njej, da bi mu mogla reci ali
slisati od njega dobro besedo. Crez nekoliko minut
se je njena Zelja tudi izpolnila, zakaj h gospe
Magkovi je stopil gospod Osnovski, in Polaneski
je vstal, rekel spotoma nekoliko besed gospe Os-
novski, ki se je razgovarjala s Kopovskim, in na-
posled sedel k soprogi.

,»Ali mi hoces kaj povedati?¢ jo je vprasal.

»Kako je to ¢udno, Stanko!* reée Marica.
»Saj sem te prav zdaj klicala, sicer le v mislih,
toda zacutil si to in priSel.“

wAli vidi§, kakSen moz sem!® ji odgovori
smehoma. ,Toda temu je dejanski kaj preprost
vzrok; zapazil sem, da si se ozirala po meni,
ustradil sem se, ali ti ni morda slabo, in priSel sem.*

,»Oziram se po tebi, ker — ker sem toZna.“

»A jaz prihajam k tebi, ker mi je dolgcas.
Kako ti je? Povej odkritosréno, morda bi hotela
iti domov?+

,»Ne, Stanko, popolnoma dobro mi je, veruj
mi. Govorila sva z gospodom Svirskim o gospe
Maskovi, in zabavala sem se dobro.*

wolutim, da sta jo obrekovala. Ta umetnik
pravi sam o sebi, da ima zloben jezik.“

~ nNarobe*, odgovori Svirski. ,, To pot sem se
divil nje rasti. Na zlobni jezik utegne priti vrsta
Pozneje,.«
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»,O dal® rece Polaneski. ,,Gospa Osnovska
pravi, da je njena rast odurna, in to je uprav
dokaz, da je lepe rasti. Toda podakaj, Marica, povem
ti nekaj o gospe Osnovski.“

Skloni se k Zeni in ji ree potihoma:

»Ali ves, kaj sem spotoma ¢ul od Kopovskega,
ko sem el k tebi?“

»Kaj pa? Kaj zabavnega?‘

»Kakor kdo hote. Slisal sem, kako je rekel
Anici <%

»otanko I

»Veruj mi! Rekel ji je: ,Ti si zmerom takal“

»Nemara je citiral besede koga drugega.*

»Ne vem! Toda morda tudi ne. Saj sta se
baje nekdaj imela rada.*

»Eej, sramuj sel

»Reci jima to — zlasti gospe Anici.”

Marica, ki je vedela povsem dobro, da je na
svetu nezvestoba, ki pa jo je imela bolj za
francosko teorijo v knjigah, se niti ni nadejala, da
bi se bilo mogoce sreati z njo ob vsakem ko-
raku in v praksi. Zato je sedaj zatudena in pri
tem tako neizmerno radovedno ogledovala gospo
Anico, kakor postene Zene zro na tiste, ki se drznejo
kreniti s prave poti na stranske steze. Bila pa je
vendar prepodtena, da bi bila verjela v greh,
in nikakor ji ni 8lo v glavo, da bi res moglo biti
kaj med tema Clovekoma, a to Ze ne zaradi ne-
zasliSsane gluposti Kopovskega. Zapazila pa je, da
se razgovarjata jako Zivo.
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Umeknivsi se v ozadje med veliko porcelanasto
vazo in klavir, se nista le razgovarjala, nego se
naravnost pri¢kala kar cetrt ure.

Ko je Polaneski $el mimo njiju, je rekla gospa
Anica nekoliko nemirna:

,,Bojim se, da ni kaj sli8al. Nikdar nisi oprezen.*

,Da. Krivda je zmerom pri meni. A kdo po-
navlja neprestano: Bodi oprezna?*

V tem oziru sta bila res vredna drug drugega.
On namre¢ zaradi gluposti ni mogel videti nicesar
naprej, ona pa je bila neoprezna, da, celo drzna. Ze
sta dve osebi poznali njiju tajnost; druge so jo
tudi utegnile pogoditi, in treba je bilo res zaslep-
ljenosti Osnovskega, da se ni domislil nicesar. In
prav na to je ona tudi racunala.

Ali sedaj Kopovski pogleda Polaneskega in
teCe: ,,Nicesar ni slial.®

Nato se vrne k pricetemu razgovoru, toda sedaj
jame govoriti potihoma in francoski:

»Ako bi me ljubila, bi bila druga¢na, ker pa
me ne ljubis, kako bi ti $kodovalo ?*

Po teh besedah upre vanjo svoje lepe brez-
izrazne o¢i, toda ona mu odgovori nestrpno:

»Naj te imam rada ali ne, toda s Castellijevo
nikdar! Umeje$ 1i? Nikdar! Rajsi z vsako drugo,
dasi, ako me ima$ res rad, ne bi mislil na zakon.*

»Ne mislil bi, ko bi bila drugaéna.*

,Patientez !¢

»Da! Do smrti? Ko bi vzel Castellijevo, bi
bila blizu skupaj.*
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,,Nikdar! Ponavljam ti!*

,»No, toda zakaj?«

»Tega ne umejed. Sicer pa je Castellijeva Ze
zaroCena, in Skoda bi bilo vsake besede.

»,Sama si mi naroéila, naj se hlinim, ce$, da
hodim za njo, a sedaj me ostevas. Izpocetka
nisem mislil na ni¢, toda pozneje se mi je prikupila,
in tega ne tajim. Vsem je vset in vrhutega je kaj
dobra nevesta.*

Gospa Osnovska si jame trgati robec.

»A more§ mi redi v oc¢i, da ti je viel? Od-
loti se naposled: ali jaz, ali ona!*

» 11, toda s teboj se ne morem oZeniti, z njo pa bi
se mogel, ker sem videl dobro, da sem ji tudi v8ec.“

»Ko bi bolje poznal zenske, bi bil celo vesel
tega, da sem zabranila to Zenitev. Niti ne
poznas je. Videti je kakor nekaka palica, a vrhutega
je Se tako slabega znalaja. Kaj, ne umeje§ niti
tega, da sem te naklonila hoditi za njo Ze glede
na ljudi in na Jozo? Kako bi drugae opravitil
svoje vsakdanje posete?“

»Razumel bi, ko bi bila drugaéna.“

»Ne oviraj me. Vidi§, vse sem uravnala
tako, da tvoj portret ni bil dovr§en, da tako utegne$
priti v Pritulov. Potem pride tja se Stefka Ratkov-
ska, daljnja sorodnica JoZeva. Umeje§ 1i? Mora$
se delati, kakor bi ti bila v&eg, jaz pa natvezem Jozi,
kar mi bo po volji. Samo da ti bo mogoce ostati

v Pritulovu. Gospodi¢ni Ratkovski sem Ze pisala.
Ni lepa, toda kaj mila je.
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,Neprestano naj se hlinim — pa nicesar za to.“
Imela bi ti morda reci: ,Torej ne prihajaj‘!
,Anical‘

,Bodi torej potrpen. Ne morem se dolgo
jeziti nate. Toda sedaj odidi. Idi zabavat gospo
Magkovo.*

Trenutek pozneje je gospa Osnovska ostala
sama. Njene o¢i so za trenutek spremljale Kopov-
skega z ostankom jeze, toda obenem z izvestno
neznostjo. V belem ovratniku je bil ob zagoreli
polti tako nenavadno lep, da se ga ni mogla na-
gledati. Lineta je bila Ze zarocnica drugega, a njej
se je Se zdela neznosna misel, da bi ga ta vsak-
danja tekmovalka mogla imeti za moZa in za ljub-
ljenca. Gospa Anica, je povedavsi Kopovskemu,
da ga rajSa prepusti- vsaki drugi nego Castellijevi,
govorila disto resmico. Ticala je v tem ne le ne-
izmerna ljubezen do tega glupega Endimiona, nego
tudi samoljubje. Tega izkratka niso pripu$cali njeni
Zivei, lzvestna esteticna v3eénost, izvirajoda iz
grSke naravi, ki jo je sama smatrala za vzviseno,
ki pa je bilo pravzaprav slabo, ji je nadomestalo
nravnost in vest. Sprico te v3ecnosti jo je bila
podjarmila neovrina micnost Kopovskega; toda
ker je imela le vro¢o glavo, pa ribje hladno ¢ud,
je bolj ljubila igro z grehom, kakor je bistro
uganil Zavilovski, nego greh sam. Po prirodnem
natinu, drze¢ se nalela: ,Ako ne jaz, pa
nihce drug!“ je bila pripravljena iti celo do skraj-
nosti, da zapreti Zenitev Kopovskega z Lineto,
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tem bolj, ker je zapazila, da Lineta navzlic svojim
izrekom o Kopovskem, navzlic vsej ironiji, s kakrSno
se je izrazala o njem, navzlic vsemu roganju
takisto ti¢i pod vplivom njegove nenavadne lepote,
da je vse to roganje le drazilo, v katerem se
skriva milina, da je torej njena vSefnost in vSel-
nost Castellijeve enaka. Ni pa zapazila, da zaradi-
tega v globocini svoje duSe prezira Lineto.

Hotela jo je torej najprej premagati in po
Zavilovskem se ji je to izborno posrecilo. Vedela
je, da se deklica Ze iz same ni¢emurnosti ne bo
mogla ubraniti njenemu prigovarjanju in obcudo-
vanju slovecega cloveka. Tako je prihranila sebi
Kopovskega in vrhutega si je pripravila redko
gledalis¢e, po katerem se zmerom koprnece ozi-
rajo vse Zenske, ki si Zele ve¢ vtiskov nego-ob-
¢utkov. Ko bi si pa hotel oni slavni Zavilovski,
ko se stasoma naveli¢a svoje Zene, poiskati drugje
Beatrico . . . morda bi jo naSel ... Ljudem, ki so
sposobni vtisniti ljubljeno ime v é&lovesko pamet
in v ob¢udovanje poznih vekov, se upre le malo-
kdo. Teh namer za bodocnost si gospa Anica
doslej Se ni bila zacrtala odlocno; imela pa je
vendarle megleno zavest, da bi bilo njeno zmago-
slavie Se popolnejse.

Zmagovala pa je Ze s tem, zakaj vse ji je slo
po sreCi, kakor je hotela. Hudovala se je le na
Kopovskega. Slutila je, da je Ze skoro njena last,
toda zapazila je, ako je bil sploh zmoZen kake
predstave, kako si je predstavljal, da od izobilja ne
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boli glava in da Anica ne bi mogla delati ovir
Lineti. Jezilo jo je to tako moéno, da je casih
mislila, kako bi ga kaznovala. Ob tem pa je bila
vesela, da je bila Lineta dozdevno res zaljubljena
z duSo in srcem v svojega Zavilovskega, kar je
bilo Kopovskemu obenem neumevno in mucno.

Te misli so ji sedaj kakor blisk izpreletele
glavo, in sicer vse v kratkem ¢asu njene osamelosti.
Naposled jo je zdramila velerja. Osnovski, ki je
hotel, da bi bila njegova soproga predmet splos-
nega obcudovanja, kakrsno je Cutil on do nje, in
kateremu se je poleg tega kazalo nenavadno ugodno
to, kar je bil govoril Zavilovski o Zivljenju zakon-
skih, je prisel na nesreéno misel: izrec¢i pri prvi
napitnici Zeljo, naj bi bil Zavilovski sreen z Lineto
tako, kakor je on sreen z Anico. Nato so se ofi
Zavilovskega in Polane$kega nehote uprle v lepo
gospo, ki je bistro pogledala Polaneskega. Dvojba
se je obema razprila hipoma, to je, ona je Dila
docela uverjena: Polaneski je slisal, da Kopovski
ni citiral tujih besed, nego govoril ,ti* naravnost
njej. Gospa Anica je takoj ugenila, da je bil Po-
laneski gotovo govoril o tem z Marico, zakaj videla
je, kako sta jo trenutek pozneje, ko sta stopala
poleg nje, nekaj casa ogledovala kaj radovedno.
Ta misel jo je napolnila z jezo, z Zeljo po osveti
in jo storila tako razmisljeno, da je kaj nepo-
z0mo poslusala nadaljnje napitnice, ki so jih govo-
rili njen moz, gospod Zavilovski, gospod Plavicki
in naposled se Bigiel.
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Toda po vederji ji je prislo zdajci v glavo,
da bi priredila ,,dancing party* — in JoZa, pokoren
kakor zmerom na vsak migljaj in pri tem obodren
po vederji, je kaj vneto podpiral ta predlog. Ma-
rica sicer ni mogla plesati, toda poleg mnje je bilo
petero mladih dam: gospodicna Lineta, gospa Osnov-
ska, gospa Bigielova, gospa Maskova in gospo-
di¢na Zavilovska. Ta je sicer izrekla, da ne pleSe,
ker pa so pravili o njej, da ne pleSe, ne govori,
ne jé in ne pije, se s tem dobra volja ni izkazila.
Osnovski, ki je bil posebno dobre volje, se je iz-
razil pri tem, da je to potrebno, da bo Ignacij mo-
gel dobiti- Linetko v narocje, cesar si doslej Se
»gotovo ni bil drznil.*

Pokazalo pa se je, da Zavilovski ni bil spo-
soben ustre¢i dobri-volji gospoda Osnovskega, ker
ni bil Se nikdar plesal ter ni imel o plesu niti
pojma, kar je gospo Broni¢evo in gospodi¢no Li-
neto ne le napolnilo s ¢udenjem, nego ji celo
dirnilo neprijetno. Zato pa je bil Kopovski dobro
podkovan v tej umetnosti, torej je pricel plesati
z gospodi¢no Lineto kot z junakinjo tega vecera.
Bila sta skupaj kaj lep par, in o&i vseh so se ne-
hote obraCale po njiju. Zavilovski je bil primoran
gledati, kako se je njena zlata glavica nagibala k
rami Kopovskega, kako so se blizale njiju prsi
in kako sta se oba sukala po glasovih Bigielovega
valcka ter se zdruZevala v harmonijo gibljajev in
se nekamo zlivala v nezno celoto. In zrot na to,
se je srdil, zakaj umel je, da je nekaj, cesar ne
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zna in kar bo druzilo Lineto z drugimi ter mu jo
oddaljevalo. Vrhutega so govorili poleg njega
nekaj o mi¢nosti pleSodega para, in Svirski, ki je
sedel blizu, je dejal:

»,Kako lep gospod je to! Ko bi bili hurisi
kakor so huriske, bi utegnil biti huris v Zenskem
raju Mohomedovem.*

Onadva pa sta plesala dolgo, in v zvokih tega
valtka in obenem v njiju gibanju je bila nekaka
opojujo¢a in opojna omedlelost, kar je Se bolj
razvnemalo Zavilovskega, ker se je bil spomnil
Byronove takisto ciniéne kakor resni¢ne pesmi o
valcku. Naposled je Ze dejal docela nestrpno:
»Kdaj jo izpusti ta osel?** Bal se je takisto, da se
ne bi prevec utrudila.

»Osel“ jo je naposled izpustil na drugem
koncu salona ter vzel takoj gospo Osnovsko. Toda
Lineta je pritekla k zaro¢niku, sedla poleg njega in
rekla: ;

»Plee dobro in se rad ponasa s tem, ker
nima sicer niCesar, s ¢imer bi se ponaSal. Pre-
dolgo me je drzal. Zasopla sem nekoliko, in srce
mi mo&no utriplje. Zelela bi, da mi polozite roko
na srce ter se prepricate, kako mi utriplje . . . Toda
to ne grel Kako je to ¢udno, saj je vendar vase
imetje ‘¢

»1i moja zlatal“ zaklice Zavilovske ter iz-
tegne roko po njej, ,Linetka, ne vikaj me danes.*

»Ivoje imetje |*“ $epne ona.
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In ni mu pulila svoje roke, nego jo nekoliko
povesila, tako da bi jo ljudje manj videli. ,Ljubo-
sumen sem nanj“, re¢e Zavilovski, strastno stis-
kajo¢ njene prste.

»Ali hode§, naj ne pleSem vec? Rada plesem,
toda 3e raj$i ostajam pri tebi...”

,,Moja oboZevana! .. .%

»Le glupa deklica sem; biti pa te hoCem
vredna. Vidi§, rada imam godbo ... valcke, pa
tudi polke. To tako &udno vpliva name ... Vem

pa tudi, daso $e druge visje redi, nego je valcek.
Primi mi robec in izpusti za trenutek roko. To je
sicer tvoja roka, toda moram si popraviti lase.
Spustiti se ¢asih v ples, to vendar ni ni¢ hudega,
kaj ne? Toda ako si Zeli§, pa ne bom plesala,
ker sem sedaj pokorna stvarca. Naudim se Citafi
v tvojih oceh in potem bom kakor voda, v kateri
se zrcali oblak in jasno nebo. Tako dobro mi
je pri tebi. Glej, kako di¢no pleseta onadva.*

Zavilovski ni dobil besed; samo na en nacin
ji je mogel pokazati, kaj cuti zanjo, to je poklek-
niti pred njo. Toda ona mu je ravnokar kazala
Polaneskega, kako je plesal z gospo Maskovo, ter
ju jela odkritosréno obcudovati.

»Res, bolje pleSe nego Kopovski“, rece s
svetlimi ofmi, ,in ona, kako je lepa! Oh, samo
enkrat bi hotela iti plesat z njim . . . ako dovoli§?*

Zavilovski, ki na Polaneskega ni bil ljubo-

sumen, ji rece: ,,Moj zaklad, kolikorkrat hoces. Sam
ti ga posljem takoj.*
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»Oh, kako odli¢no plese, kako odli¢no! In
ta valcek; kar mravljinci gomaze ¢loveku po Zivotu.
Plavata, ne pleseta.*

TakSnega mnenja je bila tudi Marica, ki je,
zasledujoa z ocmi plefoéi par, cutila Se zopr-
nejSe obcutke nego prej Zavilovski, ker se ji je
zdelo, da Polaneski iznova zre na gospo Maskovo
s tak$nim pogledom, s kakr$nim je ztl nanjo ta-
krat, ko je bil Svirski izrekel mnenje, da se ali
dolgodasi, ali jezi. Samo da je bila sedaj ta dom-
neva e nemogofa. Casih sta se oba plesalca su-
kala tesno mimo Marice, in dobro je videla, kako
njegova roka krepko objema telo gospe Maskove,
kako njegova sapa zaliva njen vrat, kako se mu
nosnice $irijo in bega pogled po razgaljenih prsih.
To je utegnilo biti skrito vsem drugim, toda ne
Marici, ki je ¢itala z njegovega lica kakor iz
knjige. In zdajci je otemnela lu¢ svetilnic v njenih
oteh. Razumela je, da je kaj drugega, ne biti
Stecna in nekaj drugega, postati nesrecna. To je
trajalo kratko, tako kratko &asa kakor takt valtkov
ali kakor minuta, v kateri se srce stisne ter pre-
stane utripati, toda bilo je dovolj za slutnjo, da
bi se utegnilo Zivijenje v prihodnosti dodobra za-
motati in se danasnja ljubezen izpremeniti v bridko
Zalost in v preziranje. In ta slutnja jo je napolnila
§ strahom. Odstrla se je za trenutek pred njo
Zdvesa, za katero se je pojavila nepricakovano
Vsa beda in niCemurnost ¢loveskih znacajev, vse
Zivljensko pozlatilo. Ni¢ se §e ni zgodilo, prav

Rodbina Polaneskih, IIL zv. 8
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ni¢, gospa Polaneska je videla samo prikaz, da
utegne nastopiti doba, ko se njeno zaupanje Vv
moza razprsi kakor dim.

Toda poizkugala se je ubraniti dvomu. Trudila
se je prepricati samo sebe, da ga je prevzel vtisk
plesa, ne pa plesalka. Ni hotela verjeti svojim otem.
Sramovala se je tega Stanka, na katerega je bila
doslej tako ponosna, in borila se je na vso moc
s to predstavo, umevajo¢, da je stvar neizrecno
vazna in da utegnejo iz te malenkosti, iz te njegove
krivde, ki je $e skoro ni, nastati posledice, ki se
bodo odbijale na vsej njiju bodocnosti.

V tem se oglasi poleg nje Saljivi glas gospe
Osnovske:

,»Oh, Marica! Tvojega moZza in gospo Magkovo
je morda ustvarila priroda zato, da skupaj pleSeta
valéek! KakSen par je to!“

»Dal*“ odgovori gospa Polaneska, premagujoca
sama sebe.

Gospa Anica pa je §cebetala dalje:

»Odli¢no pristojata drug drugemu. Da sem
jaz ti, bi bila nekoliko ljubosumna . . . Ali si
ljubosumna? Ne? Odkritosréna sem in ti prizna-
vam: jaz sem. Ali vsaj bila sem kdaj. Oh! Vem
sicer, da me ima JoZa rad, vendar ti moZje imajo
njih ne boli glava, ali da nas boli srce, tega
ne vidijo in necejo videti. Niti najbolji niso dru-
gacni. Kaj Joza? — D3, to je zgleden moz; ali si
pa misli§, da ga ne poznam? Sedaj sem se Ze pri-
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vadila in &esto me sili smeh, ker so pri tem
tako okorni...! Takoj vem, kdaj se JoZa zalne
laskati. Ali ve§, po ¢em spoznavam to?*

Marica se je neprestano ozitala za soprogom,
ki je bil v tem nehal plesati z gospo MaSkovo
ter se spustil v ples z gospodi¢no Lineto. In zdajci
je zacutila veliko olajsavo, ker se ji je zdelo, da
plese Stanko z gospodi¢no Lineto z istim izrazom
na licu. Njena sumnja je zacela bledeti in takoj si
je domislila, da sama ni dosti prida, ako ga je
sodila kriviéno. Nikdar ga Se prej ni bila videla
plesocega in domislila se je, da pleSe morda zmerom
tako.

V tem pa je ponovila gospa Osnovska:

»Ali ves, po &em spoznavam, kdaj se Joza
zacne laskati?*

»,Po fem? jo vpra§a Marica Ziveje.

»Naucim te. Kadar sam nima C¢iste vesti, ima
takoj druge na sumu ter mi zaupa, kaj je zapazil,
da s tem odvrne pozornost od sebe. Dobri Jozek!
To je njih metoda. Vsi varajo, tudi najboljsi.

- Po teh besedah je od$la ter bila prepricana,
da je na drustveni Sahovnici napravila kaj spretno
potezo. Bila je res spretna. V Mari¢ini glavi je na-
stala zmeda. Ni vedela, kaj naj si misli. Tudi se je je
polastila velika telesna omedlelost. ,,Nisem zdrava®,
si je rekla, ,razvneta sem in lahko se mi Se zgodi
Bog ve kaj.““ In obtutek utrujenosti ji je narastal
¢imdalje bolj. Ves ta vefer se ji je predstavljal
sedaj nekamo vrotinski. Njen soprog je govoril o

8%
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gospe Osnovski kot o nezvesti Zeni, ona pa je
govorila isto o vseh moskih. On se je oziral z ne-
pristojnim pogledom po gospe Maskovi, a gospa
Anica je tikala Kopovskega. V to so se Se mesali
plesoéi pari, enoli¢ni takt valckov, glave zaljubljencev
in naposled uima, ki se je oglasala zunaj. Kaksna
zmes vtiskov je to, kakSna fantasmagorija! ,,Bolna
sem*, si je ponavljala v duhu Marica. Toda ob-
enem je Cutila, da jo ostavlja zadovoljnost in da
je bil to oduren vecer njenega Zivljenja. Na vso
moc¢ si je Zelela domov, toda zunaj je lilo kakor
iz vedra. ,,Domov! Domov!“ Ko bi ji vsaj ta
Stanko dejal dobro, presréno besedo! Ko ne bi
govoril niti o gospe Osnovski, niti o gospe Ma-
skovi, nego o cem, kar se tie njiju samih in je
njima drago.

,»Oh, kako sem utrujena!*

V tem stopi Polaneski k njej. Ko ugleda njeno
bledo lice, ga obide socutje do nje, kakrSnemu je
bilo lahko dostopno njegovo sicer dobro srce.

nUboZica mojal* ji reCe, ,Cas je, da gre3 v
posteljo. Samo da nekoliko poneha naliv. Ali se
ne boji§ groma?

»Ne. Sedi k meni.*

»10 je poletna ploha, ki zdajci mine. Kako
si zaspana!‘

,,Morda ne bi bila smela hoditi semkaj. Zelo sem
potrebna miru, Stanko!*

On ni imel premirne vesti in se je hudoval
na samega sebe. Niti v glavo mu ni priglo, da bi
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to, kar govori ona, moglo meriti nanj, na njegovo
drazenje in vedenje proti gospe Maskovi, toda
zdajci je zatutil: Ko bi se bila cesa domislila, bi
bil njen mir po njegovi krivdi uni¢en za zmerom
— in ker ni bil izprijen ¢lovek, sta ga obsla strah
in potrtost.

»Zlodej vzemi vsak ples®, je dejal. ,Rajsi
sedim doma in pazim na svoj zaklad.“

In govoril je to tako odkritosréno, da njej, ki
ga je dobro poznala, ni mogla S$initi v glavo
niti senca kakega dvoma. Obgel jo je tudi obCutek
velike olajsave.

»Kadar si pri meni“, je rekla, ,,;se takoj ¢utim
manj trudno. Trenutek prej mi ni bilo dobro. Anica
je sedela pri meni, toda kaj more njej biti do
mene? Kadar je ¢lovek bolan, mora imeti pri sebi
koga bliZnjega in zanesljivega. Morda mi zameri$
to, kar ti povem, ker je nekamo cudno govoriti take
re¢i na zabavi, pri tujih ljudeh in tako dolgo po
poroki ; zato umejem sama, da sem nekamo cudna in
da si mi res potreben, ker te imam moé¢no rada.”

»Tudi jaz te imam rad, drago bitje“, odgovori
Polaneski, ki je ¢util v tem hipu, da more biti edino
ljubezen do nje v njem postena in zadovoljna.

V tem je naliv nekoliko odnehal, samo bliskalo
se je Se tako, da so bila okna videti svetlomodra.
Bigiel, ki je bil za dovrsitev nocoj$nje zabave
zaigral §e Chopinov preludij, se je sedaj razgo-
varjal z gospodicno Lineto in z Zavilovskim o godbi
In dejal, dobro preresetavsi svojo idejo:



2 118 =2

,Bukacki si je izmislil razlitne vrste in tipe
7ensk, toda jaz imam svojo godbeno kriterijo. So
zenske, ki ljubijo godbo z duso, pa so zopet
druge, ki jo ljubijo z usnjem — in takih bi
se bal.*

Crez Cetrt ure je minila kratka poletna ne-
vihta in razjasnilo se je popolnoma; gostje Os-
novskih so se jeli ravnati domov. Samo Zavilovski
je $e ostal dalje nego drugi, da je mogel poslednji
zeleti Lineti lahko not.

Polane3ki se je bal za Marico in je zato za-
povedal voziti korakoma. V njeni utrujeni glavi se
je neprestano sukala slika moZa, pleSocega z gospo
Maskovo, in v uSesih so ji zvenele besede gospe
Osnovske: ,,0h, kako varajo, celo najboljsi!*
Vendar Polaneski jo je sedaj objel in jo drzal
oprto nase ves pot — torej si ji je tudi polegal
nemir. Zelela mu je z vso duo zastaviti takéno vpra-
Sanje, iz katerega bi mogel spoznati njeno bojazen
in jo pomiriti. Toda érez trenutek si je domislila:
»Da me nima rad, ne bi mi kazal toliko skrbi.
Prej bi bil okruten, nego bi se hlinil. Ne vprasam
ga danes nicesar.

Polaneski se je sklonil o¢ividno pod vplivom
misli, ki jih je gojil v duhu in pod wvplivom
vtiskov, ce$, da le ona edina more biti njegova
prava ljubezen in prava sreca, ter jo lahno poljubil
na lice.

»Ne vprasam ga nicesar niti jutri®, je mislila
Marica, opirajoca glavo ob njegovo ramo.
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A ¢rez trenutek je Se dodala:

,,Nikdar mu ne reem nicesar.‘

Telesna in duSevna utrujenost je jela premago-
vati njene modci; preden sta dospela domov, so se
ji oti zaprle in zaspala je v naroCju PolaneSkega.

Gospa Broni¢eva je v tem sedela v salonu
in zrla proti steklenim durim, drZe¢im na balkon,
na katerega sta bila zaroCenca odsla za trenutek,
da se nasrkata zraka, osvezenega po deZju, ter si
brez pri¢ receta lahko noé. Po nevihti je nastala
zelo jasna noé&, dehteda od mokrega listja, polna
zvezd kakor okopanih v deZzju ter smehljajocih se
skozi solze. Stala sta $e nekaj ¢asa molle, potem
pa sta si jela praviti, da se ljubita iz vse duSe, in
naposled je Zavilovski iztegnil roko, na kateri se
mu je lesketal prstan, in dejal:

wPredraga in vneto ljubljena! Oziram se na
ta prstan ter se ga ne morem nagledati. Doslej
se¢ mi je zdelo, da je vse le sen, sedaj pa si Ze
smem misliti, da bo$ resni¢no moja.*

Lineta poloZi svojo dlan v njegovo roko tako,
da sta bila oba prstana drug poleg drugega, ter
odgovori s sanjavim glasom:

»Da. Ze ni vet prejsnje Linete, nego le tvoja
nNevesta je; vse svoje Zivijenje morava pripadati
drug drugemu. — Res ¢udno mi je, da ti¢i v
teh prstanih taka moé&, kakor bi bilo v njiju kaj
Svetega,«

Zavilovskemu se je zalivalo srce od srele in
zadovoljnega razkosja.
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Rekel si je: ,,V prstanu je dusa, ki se daruje,
a za nagrado se vzame druga duda ... A v takSno
zlato obljubo se vloZi vse, kar govori v Cloveku:
Hoéem, ljubim in obetam . ..*

Nato jo je objel in jo drzal dolgo na srcu,
a potem se je jel poslavljati. Prevzet od moci
ljubezni in poleta svoje duSe, je napravil iz tega
slovesa nekak3en verski ¢in spostovanja in oboze-
vanja.

Nato je Zelel lahko no¢ tem blagoslovljenim
rokam, ki so mu bile dale toliko srece, in lahko
no¢ srcu, ki se je bilo zaljubilo vanj, lahko no¢
ustam, ki so bila razodela ljubezen, in lahko no¢
precistim oCem, skozi katere je zrla nanj vzajemnost
— in naposled je iz&la iz njega duSa ter se izpre-
menila v svetel krog te nad vse najdrazje in obo-
Zevane glave. . .

»Lahko nog&!*

Trenutek kesneje sta gospa Broniceva in go-
spodi¢na Castellijeva ostali v salonu sami.

nUtrudila si se mi, dete?“ jo vprasa gospa
BroniCeva, zroca na lice Linetino kakor prebujena
iz sna.

A gospodicna Castellijeva odgovori:

,,Oh, teta, vratam se od zvezd, in to je'tako
dolga pot!« '
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VIL

Zavilovski si je mogel reci, da sveti casih
pesnikom sretna zvezda. Od tistega dne, ko se je
bil zaro¢il z gospodi¢no Castellijevo, mu je prihajalo
pogostoma v glavo, da bo treba sedaj misliti na po-
mocke, kako si zgradi domace ognjisce, kako dobi
potrebni denar za poroko in gosti. Ker pa je bil pred
vsem drugim zaljubljen ter sploh ni imel jasnega
pojma o podobnih receh, si je predstavljal vse kot
novo oviro Zivljenja, ki jo je treba premagati. Pre-
magal jih je bil Ze toliko v Zivljenju, da je zaupal
v svoje moti; domi§ljal se je, da zlomi tudi to,
toda na pomocke, potrebne v ta namen, Se ni
mislil.

Zato pa so mislili namesto njega drugi. Stari
gospod Zavilovski, ki mu navzlic vsemu priznanju
genijev ni¢ ni moglo omajati prepri¢anja, da noben
pesnik nima v moZganih vsega v redu, je pozval
Polaneskega na zaseben posvet in mu dejal:

»Povem vam odkritosréno, da se mi je prikupil
ta detek, dasi je bil njegov ofe — oprostite —
velik capin — zgolj kvarte, Zenske in konji!. ..
Zadela pa ga je tudi ze v zivljenju kazen. Mladi¢
se ni zvrgel po njem — in ne le, da svojemu imenu
ni napravil sramote, nego $e proslavil ga je. Pri
drugih se v tem oziru temu nisem privadil dosti,
zato pa ga, ako mu Bog dd zdravije, ne pozabim.
Toda 7e sedaj bi hotel kaj storiti zanj, zakaj, dasi
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je daljnji sorodnik, je vendarle sorodnik, ki nosi
enako ime, in to je prvo!l“

Polaneski odgovori: —

»Mislili smo Ze na to, samo da je teZavna
stvar. Kadar mu ¢lovek le omeni pomo¢&, ga Ze
njegov ponos napravi tako zbadljivega, da ga ne
prebije niti najbolj strpljivi clovek.*

,,Glejte gal ... Tako ponosen jel* mu seZe
v besedo Zavilovski odividno zadovoljen.

,Da. Za knjigovodjo in dopisnika je v naSi
trgovini in odkritosréno se nam je prikupil; torej
sva mu oba, jaz in tovari§, ponudila kredit. Rekla
sva mu: Izposodite si nekoliko tiso¢ rubljev za
troSke in za osnovo svojega doma in vrnete nama
ta denar od nagrade za svojo knjigo. Toda ni hotel.
Rekel nama je, da zaupa ‘svoji nevesti; preprican
je, da se mu prilagodi, in ni hotel. Osnovski mu
bil takisto hotel ponuditi pomo¢, toda zadrzali smo
ga, ce§, da je zaman... To bo tezka stvar.“

,,Morda ima tudi sam kaj?«

»lma in nima. Sele sedaj smo pozvedeli, da
mu je ostalo po materi nekoliko tiso¢ rubljev, da
z obrestmi vzdrZuje oceta, ki je v blaznici; glavnico
pa smatra za nedotakno. Da od nje ne vzame
nicesar, je gotovo, zakaj preden je prisel za uradnika
k nam, je trpel tak8no bedo, da je skoro umiral
za lakoto; toda denarja se ni dotaknil. Tak znacaj
je to. Sedaj umejete, zakaj ga cenimo tolikanj. Zdaj
menda nekaj piSe in ratuni, da si pridobi pomocek
za osaovo svojega doma. To je lahko mogoce.
Njegovo ime Steje zdaj mnogo.*
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»Srake na vrbil“ refe gospod Zavilovski.
»Pravite, da njegovo ime 3teje mnogo? Da, toda
to so le srake na vrbil*

»Ne mislim, toda skoro se to e ne pokaZe.*

»Zoper vaju je Ze delal ovinke, ker sta mu
tujca, toda jaz sem mu sorodnik.

Polane8ki zmaje z glavo.

,Midva sva mu tujca, toda starejSa znanca
nego vi — pa tudi poznava ga bolje.“

Gospod Zavilovski ni bil vajen, da bi mu
kdo ugovarjal, torej je jel vihati bele brke in se
hudovati. Prvi¢ v njegovem Zivljenju, se mu je pri-
petilo, da se je moral muéiti s tem, ali kdo, ki mu
ho¢e ponuditi denar, tudi izvoli sprejeti denar. Ob-
enem se je ¢udil; bilo mu je vie¢, a vendar ga
je tudi jezilo. Spomnil se je sedaj tudi tega, o Cemer
ni pravil Polaneskemu: kolikokrat je bil placal menice
za oceta tega mladega moza in $e kak$ne menice!
Jabolko je sedaj padlo tako dale¢ od debla, da so
nastale nove, nepri¢akovane skrbi.

»No,* je rekel ¢rez trenutek, ,,morda usmiljeni
Bog stori tako, da se mlajsi rod izpremeni tolikanj,
da zlodej ne bo imel pristopa do njega...“

Lice se mu zdajci razjasni od veselja. NeizCrpen
optimizem, tice¢ na dnu njegove duse mu je na-
polnil srce z veselimi predstavami, ko je dobil realen
dokaz za svoje opraviilo.

»Naj ga pobere zlodej,“ je de]al, »ako je ta
bestija iz kamena . .. To je sposobna glava, vztrajna
pri delu — 2 znaéaj, prosim, znaéaj.



2 126 @

Izbulil je oti, sukal glavo in namuznil ustnice
v znamenje obéudovanja, kakor bi hotel Zvizgati,
ter dodal ¢rez trenutek:

»Prosim! A to je plemi¢!" Res, tega pa¢ nisem
pricakoval.*

,»Zdi se mi, da ne bo druge pomodi, nego da
se mu prilagodi gospodi¢na Castellijeva.*

Toda stari plemi¢ se zdajci nmamrdne:

»To se tako pravi, hm! Prilagodi se ali ne
prilagodi. — Zlodej vedi! Dokler je $e mlada, bo
morda voljna privoliti v vse, toda kdo nam je
porok za to, kako dolgo? A vrhutega ima teto in
bodrega pokojnika, ki Casih kaj rece, tudi iz groba,
ako govorite z njim ... Res cenim one, ki si pri-
dobe premoZenje; ako pa je kdo dospel s pri-
stave, ne pa z dvora, in se postavlja, kakor bi bil
stanoval zmerom v paladi, gotovo koprni po paladi.
Tako je bilo tudi s starim Bronicem. Kar se tice
ni¢emurnosti, je nista pogresala nikdar oba, in v
tak$ni Soli je zrasla mlada. Zgolj v blagosti in v
izobilju. Ignacij ji ne pozna v tem oziru — niti
vi ji ne poznate. Tak3no dekle (tu pokaze z glavo
na hcéerko) bi $lo tudi v podstresje, ko je dalo
besedo, toda pri njiju morda ne pojde lahko.“

»INe poznam ji* rede Polaneski, ,,vendar sem
Ze marsikaj ¢ul o njih vseh in iz prijateljstva do
Ignacija bi hotel naposled vedeti, kaj naj si mislim
0 njiju.*

»Kaj naj si mislite o njiju? Jaz ji poznam Ze od
prej in tudi ne vem mnogo. Ako bi sodil po tem,
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kar govori sama Bronifeva, morata biti vrli, naj-
plemenitej$i Zenskil ... A pobozZni...! Hej, 8e
Zivi bi ji lahko smatrali za svetnici! ... Vidite —
to je tako: Pri nas so Zenske, ki nosijo Boga in
njegove zapovedi v srcu; pa so zopet druge, ki
si iz naSe katoliS8ke vere napravljajo katolisko dirko
— in take se vedejo najbolj hrupno ter najbujneje
rasto tam, kjer jih ni sejal nihce. Tako je.*

,, D4, prav pravite!* rece Polane$ki smehoma.

»Ali ni res?“ vprasa Zavilovski. ,,Nagledal sem
ze vsakovrstnih re¢i v zivljenju ... Toda vrniva
se k stvari. Ali imate kak svet, da bi ta divjak
sprejel pomo¢, ali ga nimate?

»Ireba si bo kaj izmisliti, toda v tem trenutku
mi ne more ni¢ v glavo.

V tem je gospodi¢na Helena Zavilovska, ki
se je ukvarjala z izdivanjem na kanafasu in
doslej molcala, kakor ne bi bila ¢ula razgovora,
zdajci dvignila jeklenomrzle oti in dejala:

»10 je kaj preprosto.

Stari plemi¢ jo pogleda:

,» Torej si kaj iznasla? Kaksen preprost pomocek
imag?+

wNaloZite, ote, primerno glavnico za oceta
gospoda Ignacija.*

»S tak$nim nasvetom bi bila lahko moléala. Ze
sem storil dovolj za oceta gospoda Ignacija, dasi
g4 nisem hotel niti videti; sedaj pa bi hotel kaj
storiti za Ignacija samega.”
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,,D4, toda ako bi imel njegov ole zavarovane
obresti, bi lahko sam razpolagal s tem, kar ima
po materi.*

,»To je pa¢ res!“ rete gospod Zavilovski za-
¢uden. ,,Glejte le! Oba sva si zaman belila glavo,
ona pa je dobila pomotek. Bog vé, da je res!®

,,Gospodi¢na govori popolnoma prav®, rece
Polaneski. In pogleda jo radovedno, toda ona je
ze povesila na delo malomarno in kakor prezgodaj
uvelo lice.

Porocilo o takem srefnem obratu je mocno
oveselilo gospe Polanesko in Bigielovo in vrhutega
je dalo napotek za razgovor o gospodi¢ni Heleni
Zavilovski. Prej so si bili mislili, da je hladna
deklica, ki ceni etiko nad vse. Toda pravili so, da
je bila pozneje skozi to hladnokrvnost predrla v
njeno srce velika ljubezen, ki je, izpremenivsi se v
tragedijo, izpremenila tudi to bitje. Prej je
ljubila druzbo, zdaj pa se je izogibala ljudi, se iz-
previgla v ¢udno, zaprto Zensko, ljubosumno na
svojo Zzalost. Nekateri ljudje so hvalili njeno do-
brotnost, toda ¢e je bila res dobrotna, je oprav-
ljala dobra dela tako tajno, da nihde ni vedel ni¢
gotovega. Bilo se ji je kaj tezko priblizati, zakaj
njena malomarnost je bila prepodobna o$abnosti.
Moski so trdili, da je v njenem ravnanju nekaj
naravnost prezirljivega, kakor ne bi jim mogla od-
pustiti, da Zive.

Zavilovski je bil v Pritulovu in se je vrnil
Sele ¢rez teden po razgovoru Zavilovskega s Pola-
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neskim, to je takrat, ko je bil plemi¢ Ze polozil
dvakrat toliko glavnico, kolikrSna je bila ona, ki je
je bilo doslej treba za bivanje starega Zavilovskega
v blaznici. Zvedevsi to, se je bri priSel zahvaljat
in se branil sprejeti dar, toda starec je ¢util krepka
tla pod nogami in ga je takoj ostel:

»Kaj bi neki govoril®, je dejal, ,saj Se nisem
nicesar storil zate. Tebi $e nisem dal nicesar, nima$
torej pravice niCesar sprejemati ali ne sprejemati;
a da se mi je zljubilo priskociti na pomo¢ staremu
sorodniku, do tega ima pravico vsakdo.“

Zoper to se ni dalo ni¢ ugovarjati, torej se
je konfalo vse z objemom in z ginjenostjo, v
kateri sta se ta Se nedavno drug drugemu tuja
Cloveka zacutila res sorodnika.

Gospodi¢na Helena je kazala gospodu Ignaciju
prijaznost, in kar se ti¢e starega gospoda Zavilov-
skega, ki se je zalostil skrivaj, da nima sina, se
je zaljubil v mladega moza presréno. Ko ga je
teden dni potem, ko je bila gospa Broniteva do-
spela zaradi neke stvari v VarSavo, priSla vpraSat,
kako je s podagro, pri tem govorila o mladem
paru ter omenila nekolikokrat Nitki na hvalo, da
vzame ¢loveka brez imenja, se je starec razjaril
in zaklical:

»Kaj vendar pravite? Bog vé, kdo je bolje
pogodil tudi v gmotnem oziru, da ne omenjam
drugih %

In gospa Broniceva, ki je naposled od starega
siroveZza prenaSala vse, je prebila gladko tudi opombo

Rodbina Polaneskih, IIL zv. : 9
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o ,drugih ozirih*. Zato pa je pol ure pozneje
razprostrla na vso. mo¢ krila svoje domisljije.
Posetivéi spotoma Polane$ka, jima je povedala, kako
ji je gospod Zavilovski formalno obljubil, da iz
svojih pruskih zemlji§¢ napravi majorat za ,,ljub-
ljenega Ignacija“. Sama je tudi priznala, da se je
zaljubila v ,,tega ljubljenega Ignacija®“ s tako ne-
presezno materinsko ljubeznijo, da Casih v njenem
srcu nadome$ca Lola. Naposled je izrekla krepko
zagotovilo, da se je Teodorju prikupil prav tako
kakor njej in da je za njiju oba spomin na Lola
tudi Ze manj bolesten.

Zavilovski ni vedel tega, da je v srcu gospe
Broni¢eve nadomescal Lola, niti o majoratu, ki si
ga je bila izmislila. Zapazil pa je, da so se jele
izpreminjati njegove razmere do ljudi. Novica o oni
doti se je po bliskovo raznesla po mestu, zakaj
znanci so ga pozdravljali nekamo drugace, da, tudi
kolegi v pisarni so se vedli manj zaupno. Vrnivsi
se iz Pritulova, je moral posetiti vse, ki so bili
navzo i na njegovi zaroki pri Osnovskih, in naglica,
s katero mu je vrnil ta poset na primer Masek, je
tudi pri¢ala o premeni' dosedanjih razmer. MaSek
je v prvem trenutku, ko sta se bila seznanila, go-
voril z njim nekamo od zgoraj. Tudi sedaj sicer
ni nehal biti naklonjen, toda koliko je bilo sedaj
prijateljske zaupnosti v njegovem vedenju, kaksna
prizanesljivost — tudi do poezije. Masek ni bil
nasprotnik poeziji, toda morda bi si bil Zelel, da
bi bile pesmi Zavilovskega pisane v duhu ugodnej-
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$em taboru res dobro mislecih ljudi, toda s poezijo
se je docela pomiril ter jo naposled celo hvalil.
Laskavo njegovo mnenje o pesniStvu in pesniku
je bilo vidno iz njegovega pogleda, iz njegovega
smeha, iz njegovega neprestanega ponavljanja: ,,Toda
sevéda, sevéda res!® Zavilovski, ki je bil v mar-
sikaterem oziru naiven, ob tem pa nenavadno in-
teligenten, je takoj spoznal, da ti¢i v tem nekova
hlimba, in si je mislil:

»Cemu se ta drugade tako pametni Clovek,
vede tako, da je kar ocividno?*

Istega dne se je dotaknil tega vpra3anja v
razgovoru pri Polaneskih, zakaj pri njiju je bil spo-
znal Maska.

»Ko bi se jaz vedel drugate nego navadno®,
je dejal, ,,bi se izkuSal vesti tako, da tega ne bi
nihée zapazil.*

,,Vsak pozér®, odgovori Polaneski, ,ratuna
na to, da ljudje tudi spoznajo njegovo ravnanje;
naposled, ker so leni ali ker nimajo dovolj poguma,
verjamejo to, kar ima izrazati poza. Sicer pa je
to kaj tezavna stvar. Ali ste $e opazili, da Zenske,
ki se lepoti¢ijo, polagoma izgube mero? S po-
zérstvom je taisto. Celo najbolj razumni ljudje
izgube ¢asih mero.“

»Res*“, odgovori Zavilovski, ,vendar tudi to
je res, da je mogoce ljudem vse obesiti na nos.*

»Kar se tite Magka“, je nadaljeval Polaneski,
»V€ dobro, da dobite gospo, ki se §teje za pre-
mozno; vé, da ste se zblizali s starim gospodom

g\k
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Zavilovskim, in morda bi se rad po vaSem posre-
dovanju spoprijateljil z njim. MaSek mora misliti
na prihodnost, zakaj povedali so mi, da s pravdo
zoper oporoko, od katere je zavisna njegova usoda,
ni dobro.*

Tako je tudi bilo. Oni mladi odvetnik, ki je
branil oporoko, je kazal le premnogo gibcnosti,
enerzije in neodjenljivosti.

S tem se je kontal razgovor o Masku, zakaj
gospa Marica je jela pozvedovati o Pritulovu in
njegovih prebivalcih, in za Zavilovskega je bila ta
tvarina neizérpna. V izraznem njegovem pripovedo-
vanju je nastopil pritulovski dvor z lipami ob cesti,
dalje senéni vrt, ribniki, trsicje, jelSe in na obzorju
pram smrekovega gozda. Kremen, ki je bil Ze
obledel v Mari¢inem spominu, je stopil sedaj kakor
Ziv pred njo in v tej hipni prebudi koprnenja je
pomislila, da naprosi kdaj Stanka, naj odide z njo
. bodisi vsaj v Vontoro k oni cerkvici, kjer je bila
krS¢ena ona in takisto njena mati. Morda se je v
tem trenutku spomnil Kremena tudi Polaneski, zakaj
zamahnil je z roko in dejal:

»Povsod na kmetih je enako. Spominjam se,
kako je govoril Bukacki, da bi bival jako rad na
kmetih, toda le, ¢e bi imeli v hi§i izkuSenega ku-
harja, veliko knjiznico, lepe in razumne Zenske in
¢e bi mu ondi ne bilo treba bivati dalje nego
dva dni v letu. In umejem ga.”

»A vendar“, omeni Marica, ,si tolikanj Zeli§
imeti svoj kosc¢ek zemlje za mestom ?¢
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»Da bi poleti mogla stanovati v svoji hisi,
ne pa v Bigielovi, kakor morava letos.*

,Tudi v meni%, ree Zavilovski, ,,se oglasi ne-
kaksen vaski nagib, brz ko dospem na kmete. Sicer
pa moja nevesta ne ljubi mesta, in to mi je
dovolj.

,,Ali Linetka res ne ljubi mesta?‘ vpraSa Ma-
rica z zanimanjem.

»Saj je taka rojena umetnica. Jaz tudi zrem
na prirodo in ¢utim z njo, toda ona me opozarja
na stvari, ki jih sam ne morem zapaziti. Pred
nekoliko dnevi sva $la v gozd na izprehod, kjer
mi je kazala na primer praprot v solncu. To je tako
lepo! Tudi me je nauéila, da imajo smrekova debla,
zlasti v vederni svetlobi, vijoli¢asto barvo. Opozarja
me na barve, ki jih nisem videl prej, in mi kot nekaka
vedcica, stopajoca po gozdu, kaze nove svetove.’

Polaneski si je mislil, da vse to utegne biti
dokaz umetnigke duse, ali pa utegne biti tudi pojav
mode in zaljubljenosti v slikarstvo, ki snubi, in
tiste zaljubljenosti v kolorit, s katero tekmuje
dandanasnji marsikatera deklica, a ne iz ljubezni
do umetnosti, nego le na videz. On sam se ni
menil za slikarstvo; spoznal pa je, da se je gosem
velikega sveta izpremenilo v blago, ki ga rade
razstavljajo na trgu ni¢emurnosti, ali z drugimi be-
sedami: fraza, ki ima dokazati umetnigko izobrazbo
In umetnisko duso.

~ Vendar je ohranil te misli sam zase, Zavilov-
ski pa je nadaljeval:
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,Vrhutega ima neizreéno rada vaske otroke!
Pravi, da so to znameniti modeli, ne tako vsak-
danji, kakor so mladi Italijani. Kadar je lepo vreme,
prebivava oba ves dan na sveZem zraku in oba
sva opaljena od solnca. U¢im se takisto igrati tennis
ter vrlo napredujem. To se zdi lahko, toda izpocetka
je dosti tezko. Gospod Osnovski igra strastno, ker
se boji debelosti. Ne morem niti povedati, kako
dober in nezen clovek je.”

Polaneski, ki je za svojega bivanja v Belgiji
igral tennis prav tako strastno kakor gospod Osnov-
ski, se pobaha s svojo gibénostjo in de:

»Ko bi bil pri vas, bi vam pokazal, kako se
igra tennis.*

»Meni, sevedal! odgovori Zavilovski, ,toda
oni igrajo dobro, zlasti Kopovski.*

»A, gospod Kopovski je v Pritulovu?* vprasa
Polaneski.

»Da%“, odgovori Zavilovski.

V tem si oba pogledata v o&i in zdajci uga-
neta, da nekaj vesta, in umolkneta. Nastal je tre-
nutek moltanja, da, zadrege, zakaj Marica se je
hipoma zardela, se rdela ¢imdalje bolj, ker ni mogla
skriti rdecice.

Zavilovski, ki si je bil doslej mislil, da edini
on vé za tajnost, je zatuden zapazil njeno rdecico
ter se Cutil istotako zmedenega. Hotel pa se je
izmotati iz zadrege, in zato je izpregovoril hitro:

,»Da, Kopovski je v Pritulovu. Gospod Os-
novski ga je povabil zato, ker gospodiéna Lineta
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S ni dovrsila njegovega portreta, pozneje pa tudi
ne bo utegnila. Vrhutega se mudi tam sorodnica
gospoda Osnovskega, gospodiéna Ratkovska, in
mislim si, da se Kopovski poteza zanjo. To je
kaj mila in tiha deklica. Avgusta meseca pojdemo
vsi v Schevening, zakaj dame nimajo rade Ostenda.
Da gospod Zavilovski ni tako odlo¢no priskocil
na pomo¢ mojemu odletu, ne bi mogel iti, toda
sedaj imam proste roke ...

Po teh besedah je jel govoriti s PolaneSkim
0 svoji sluzbi v pisarni, ki je ni hotel izgubiti.
Nasprotno pa je prosil, da bi glede na izjemne
okolis¢ine mogel dobiti nekaj mesecev odpusta.

Nato se je poslovil in odgel, zakaj mudilo se
‘mu je napisati pismo nevesti. Crez nekoliko dni bi
imel oditi zopet v Pritulov; v tem pa je pisal
pisma, casih celo po dvoje na dan.

In na poti v svoje stanovanje si je sestavljal,
kaj naj zapie, zakaj vedel je, da bosta gospodi¢na
Lineta in BroniGeva pismo Citali skupaj, ter je iskal
v njem ne le srca, ampak tudi krila in da se bodo
lepsa mesta precitala tajno gospe Anici, gospodu
Osnovskemu, da, tudi gospodiéni Ratkovski. Nikakor
pa tega ni zameril svoji ljubljeni ,,Nitki“; bil ji je
f:eEo hvaleZen, da se ponasa z njim, in trudil se
J¢ na vso mo¢, da ugodi njenim visokim pred-
stav-am 0 njem. Niti misel, da bodo ljudje zvedeli,
d-a J0 mima rad, ga ni mugila. ,Naj zvedo, da je
ljubljena tako kakor nobena na svetu!*
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Vrhutega je premisljal sedaj nekoliko o Marici.
Njena rdetica ga je bila iznenadila, zakaj videl je
v njej dokaz zelo c¢istega znacaja. Ne le da ni
bila sama sposobna zla, nego sramovala se je,
jezila in tresla celo zaradi tuje umazanosti. In pri-
merjajo¢ jo Osnovski, je spoznal, kakSno brezdno
more locCiti Zenske, navidezno stojeCe na enakem
drustvenem staliSéu, gmotnem in duSevnem.

Polaneski je dejal, ko je bil odsel Zavilovski:

»All si zapazila, da je tudi Zavilovski nekaj
zasledil? Sedaj nimam nobene dvojbe vec. Ta Os-
novski je slep! Slepl*

Gospa Marica pa odgovori:

»Prav ta njegova slepota bi jo imela geniti
in zadrzati. To bi bilo grozno.“

»Ne bilo bi, nego je. Vidi§, plemenite duse
placujejo zaupnost s hvaleznostjo, nizke pa s pre-
ziranjem.*

VIIL

Gospe Marici so prinesle te besede veliko
tolazbo, zakaj spomniv8i se svoje prejinje vzne-
mirjenosti, si je domislila, da Polaneski ne bi bil
izrekel niesar podobnega, ako bi bil sposoben varati
njeno zaupanje. Niti to ji ni prislo v glavo, da
utegne imeti clovek drugo mero za druge, a zopet
drugo zase in da se v Zivljenju sre¢avamo na vsakem
koraku s taksnim dvojnim laktom. Govorila si je,
da je ze dovolj, ako kaZe Zema moZu neomejeno



2 137 @

zaupanje; tedaj je zadrzan od vsega. In Ze z do-
kaj manj$o bojaznijo je premisljala sedaj o bliZnji
sosesCini poletnega stanovanja gospe Kraslavske
s stanovanjem Bigielovim, v katerem bi imela s
soprogom prebiti poletje. Lahko si je bilo mogoce
domisliti, da bo gospa Maskova, ki se je bila Ze
nastanila v materinem stanovanju, Ze iz dolgega
¢asa pogostoma zahajala k Bigielovim. Masek je
ni poslal v Kremen, ker se v poletnih mesecih
ni hotel lociti od nje. Iz Varsave, kjer je moral
ostati zaradi svojega poklica, je mogel vsak dan
zahajati k #eni, bivajodi uro dale¢ za mestnimi
vrati, oddaljeni Kremen pa ni bil sposoben za
take izlete. Masku, ki je ljubil Zeno odkritosrino,
je bila njena druzba neozgibno potrebna za izpod-
bujo, zakaj prihajali so mu iznova feZki Casi.
Pravda o veljavnosti oporoke $e ni bila izgubljena;
ni pa tudi nastal nikak$en obrat na bolje, ker je
nasprotnik krepko branil oporoko. Pravda se je torej
viekla, in ljudje so zaleli dvojiti o uspehu —
in Ze to je pomenilo za Maska skoro toliko kolikor
padec. Njegov kredit, ki je bil izpocetka tako
zrasel in zacvetel kakor jablana spomladi, se je jel
zopet majati. Slanik, ki je bil Maskov osebni na-
sprotnik ter sploh neprijenljiv ¢lovek, ni le pre-
nehal trositi porodil o slabem stanju svojega tek-
meca, nego se je potrudil tudi za to, da je dvom
0 lsvreénem izidu te pravde dospel celo v casopisje.
Pnc.:eI e je neusmiljen pravni in osebni boj, zakaj
tudi Masek se je trudil na vso moé¢ skodovati na-
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sprotniku in njegovo vedenje je bilo skoro izziva-
jo¢e, kadar se je sretal z njim. Kredit je padal
¢imdalje bolj, in upniki, dasi jih je placeval pra-
vilno, so izgubili zaupanje. Pricel je iznova mrz-
liéno iskati denarja, da z enim dolgom poplada
drugega in da ohrani dobro ime, ce§, da more
pladati hipoma. MaSek je uporabil za to toliko raz-
uma in enerZije, da bi bil celo s temi zmoZ-
nostmi dosegel slavo in veliko premoZenje, ko ne
bi bilo osnovne neodkritosrénosti v njegove Ziv-
ljenske razmere. Ko bi se mu bilo posrecilo do-
se¢i, da bi bila oporoka proglaSena za neveljavno,
bi utegnilo biti ohranjeno vse; toda na to je bilo
treba Cakati in v tem je moral zavezovati nit, ki
se je Ze trgala tupatam, kar ni bilo samo nelahko,
nego celo ponizevalno. PriSlo je celo do tega, da
je moral MaSek Stirinajst dni pozneje, ko sta se
bila Polane$ka nastanila pri Bigielovih, naprositi
PolaneSkega prijateljske usluge, naj mu podpise
menico za nekoliko tiso¢ rubljev.

Polane8ki je bil Ze po svoji naravi delaven
in veé¢ radodaren Clovek, toda imel je svojo teorijo,
ki mu je v denarnih stvareh velevala biti ne-
pristopnemu -— in zato je odklonil podpis, paé
pa je pogostil Maska s svojimi nazori o denarnih
stvareh med prijatelji.

»Kadar se ne tiCe trgovine, uspeSne za obe
strani“, mu je dejal, ,nego zasebne usluge, na-
vadno odrecem svoj podpis; zato pa postrezem z
gotovino, kadar je prijatelj ali znanec'v hipni za-
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dregi, ne pa kadar v obupni situaciji potrebuje de-
narja. V takem primeru hofem rajsi to uslugo od-
loziti za pozneje.*

,To pomeni“, odgovori Madek suho, ,pitas
me z nado, da mi pomaga$ takrat, ko pridem Ze
na kant.*

,Ne, to pomeni, ako napoci katastrofa, da
utegne$ dobiti od mene posojilo, da potem shranis
to, kar si izposodis, ali pricne$ s to glavnico
kaj novega. Sedaj je tako, kakor bi jo vrgel v
prepad, ker meni prinese $kodo, tebi pa tudi ne
pomaga.*

Masek je bil razzaljen.

»Dragi moj*, mu rece, ,ti gledas moje stalisce
v dokaj slabsi lu¢i nego jaz sam in mnego je v
resnici. Saj je to itak le hipna in majhna zadrega.
Visoko cenim tvojo dobro voljo, toda niti sedaj ne
bi dal svojih ndd za tvojo gotovino. Sedaj pa imam
do tebe Se eno prijateljsko prosnjo, to je, da ne
govoriva o tem veé.“

Nato kreneta oba k Zenskama. Masek se je
jezil nase, da je bil prosil, Polane$ki pa, da mu
je odrekel prosnjo. Njegova teorija, e$, da mora
biti ¢lovek v denarnih stvareh trd, mu je &esto pro-
vzrocila.podobne neprijetnosti, da ne govorimo o
Skodi, ki mu jo je prinagala v Zivljenju.

V druzbi gospd je njegova slaba volja narasla
Se bolj, ko je primerjal gospo Maskovo Marici.
Na veliko Maskovo zalost e doslej ni bilo opaziti,
da bi gospa Maskova imela postati mati, in $e bolj
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ga je muiilo to, da je celo zdravnik, ki mu je zaupal
in ki jo je poznal od detinstva, zatel sam dvojiti
o tem, ali sploh pride kdaj do tega. Zato pa ni
izgubila prav ni¢ lepote svojega mladeniskega
telesa in zlasti sedaj je bila videti v svoji perkalasti
poletni opravi poleg okorne Marice, ki se je bila
mocno izpremenila, ne kot dekle, nego celo kot oseba,
za nekoliko let mlaj8a. Polaneki, ki se mu je zdelo,
da je Ze premagal divni ¢ar, s+kakrdnim je delovala
nanj, je zaCutil zdajci, da temu ni tako in da se
bo zaradi bliZznje sose$¢ine, ko jo bo videval
pogosteje, cimdalje bolj vdajal njeni telesni mic-
nosti.

Njegove razmere do Zene pa so postale izza
zaroCne slavnosti Zavilovskega z Lineto dokaj
toplejde, in Marica je bila mirnej§a nego prej, zato
ga je vpraSala sedaj po odhodu Maskovih, ko je
zapazila, da se je Polaneski poslovil od Magka
hladneje nego navadno in ker je bil sploh videti
" nejevoljen, ali se nista morda spria.

Polaneski ni bil vajen govoriti z njo o trgovini,
toda to pot je bil nezadovoljen sam s seboj in je
tudi cutil potrebo povedati to, kar ga je teZilo.
Tega zmerom potrebuje &lovek, ki je nekoliko
sebicen, ako je preprican, da najde soéutje v bliznjem
vdanem srcu, torej ji je dejal:

»Odrekel sem Masku posojilo in odkritosréno
ti reCem, da mi to mrzi. Ima $e nado, da se otme,
toda situacija je taka, da se bo treba spotekniti se
ob marsikatero oviro, preden dospe do konca.
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Sicer pa nisem bil z njim nikdar v prijateljski zvezi
in skoro ga nimam rad; drazi me to in jezi, toda
zivljenje naju je vodilo neprestano skupaj in vrhu-
tega nam je izkazal veliko uslugo. Izkazal sem
uslugo njemu tudi jaz, a sedaj ima zopet noz
na grlu.

Marica je bila vesela, ko je zasli3ala te besede,
zakaj domislila si je: Ako bi micCnost gospe
Maskove res vplivala na Stanka, ne bi mu bil od-
rekel posojila, a poleg tega je zapazila v njegovi
zalosti dokaz njegove dobre volje. Pomilovala je
tudi Maskovo; ker pa ni bila prinesla Masku skoro
nobene dote, ga ni smela naravnost prositi, naj
jima prisko¢i na pomog, in je vpradala samo:

»Ali misli§, da bi bilo res izgubljeno?*

»,Nemara di, nemara ne“, odgovor Polaneski.
Nato je dodal nekamo ponosno: ,,Odbijem ga
lahko. Bigiel je medjega srca.’

»Toda ne govori. Ti si tako dober. Najboljsi
dokaz temu je to, da ti je tako neprijetno.*

»Seveda ni prijetno misliti, da se ¢lovek, dasi
tujec, zvija kakor kaca zaradi nekoliko tiso¢ rubljev.
Vem, ¢esa se tite stvar. Masek je dal poslednji
obrok na jutr, prej pa je povsod iskal denarja, toda
iskal ga je oprezno, da he bi delal hrupa in
strasil upnikov, a raéunal je naposled vendarle name.
Vidis, jutri ne plata. Mislim si, da &rez nekoliko
dni najde toliko, kolikor potrebuje, v tem pa bo
dovbro ime njegove natan¢nosti omajano in ob po-
loZaju, v kakrsnem je, utegne biti to zanj pogubno.”
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Gospa Marica je jela zreti na soproga in rekla
naposled z izvestno bojecnostjo:

A tebi bi bilo res tezavno?‘

»Ako le hoce$ zvedeti resnico, ti redem, da
nikakor. Imam celo pri sebi cekovno knjigo, ki

sem jo vzel s seboj zato, da bi mogel dati nadavek,
ko bi se dobilo tu poletno stanovanje.*

Potem se spusti v smeh.

,O! pravi, ,,pokroviteljstvo in so¢utje z nek-
danjim oboZevateljem! To mi zacenja delati teZko
glavo.*

Gospa Marica se tudi zasmeje, zakaj bila je
vesela, da se je soprogu razjasnilo obli¢je; toda
zasukala je svojo micéno glavico in dejala:

»Ne! To ni socutje z oboZevateljem, nego le
oduren egoizem, ker si mislim, da ta pe$¢ica tiso¢akov
provzroca toliko neprijetnosti mojemu Stanku.*

Polaneski pogladi z dlanjo njene lase.

»loda res si dobra Zenska.*

Nato jo vprasa:

»No, odlodi torej: ena — dve — tri! Ali naj
dam?*

Ona ne odgovori nitesar, nego jame pomeZi-
kavati kakor razneino dete, &es, naj dd. Oba se
zdajci razveselita, tod# Polaneski se je delal, kakor
bi bil nejevoljen, in je mrmral:

»lako je tedaj, kadar je ¢lovek pod Zensko
oblastjo. Naj bi se ¢lovek klatil ponoti in prosil
gospoda MaSka, naj sprejme njegov denar, a to
samo zategadelj, ker tako ugaja tej raznezeni glavici.*
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Njeno srce se je skoro zalivalo od veselja,
da jo je imenoval ,razneZeno glavico“. Vsa njena
stara Zalost, vsa nemirnost je izginila, kakor bi jo
bile pregnale te besede. Njene razveseljene o so
zrle na soproga z nepopisno ljubeznijo.

Trenutek kesneje vprasa:

»Ali mora8 res takoj oditi tja?«

»oeveda. Madek odide jutri ob osmih v mesto
in se bo ondi pehal ves dan.*

»lorej si pa daj zapreéi Bigielov voz.*

»Ne, mesec sveti in tja ni dale. Pojdem pe§...*

Po teh besedah se poslovi od Zene, vzame
s seboj knjigo s Ceki in odide. Spotoma si je mislil:

»loda tale Marica je res kakor dobra ura. To
je taksno zlato bitje, da res ne bi imel srca, ko bi
tudi hotel uganjati lopovstva. Bog mi je dal Zeno,
kakrénih je malo na svetu.*

In zadutil je v tem trenutku, kako jo resniéno
ljubi. Cutil je takisto, da ljubezen sama na sebi,
kot vzajemna naklonjenost dveh oseb raznega
spola, ni Se sreta in da utegne biti celo nesrecna,
kadar oba ljubljenca ne pristojata drug drugemu.
Toda nasprotno niti najzivejsa &loveska domislija
ni zmoZna iznajti vedje srece, nego je velika in
obenem prava ljubezen v zakonskem stanu. ,Nad
to ni nicesar”, si re¢e Polaneski, ,in ako si pred-
stavljam, da je to tako lahka re¢, tako pristopna
vsakomur, da je to stvar zgolj dobre in postene volje,
a ljudje da teptajo z nogami po tem resnitnem za-
kladu ter zrtvujejo mir za prepir in Cast za necast...“
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Ob takem premisljanju je dospel do MaSkove
vile, katere okna so svetila nalik veliki svetilnici v
ozadju temnega gozda. Ko je stopil skozi vrata na
dvori$ée, razsvetlijeno od mesecine, in se priblizal
hodniku, je ugledal skozi okno v sobi oba Maska,
sedeta na nizkem, okroglastem, zavrtnem divanu,
pri katerem je stala mizica s svetilnico. MasSek je
objemal Zeno okrog pasu, z drugo roko pa je drzal
njeno dlan, ki jo je sedaj dvignil k ustom, sedaj
pa jo zopet izpustil, kakor bi se ji zahvaljal za
kaj. Zdajci je objel mlado Zeno z obema roka-
ma, jo potegnil k sebi, se sklonil nad njo in jo
jel strastno poljubljati na usta; ona pa mu z ro-
kami, ki so se ji onemoglo povesile na kolena,
ni vracala laskanja, pa tudi se ni branila, nego
sedela tako, kakor bi bila bitje ne le brez volje,
nego tudi brez krvi. Casih je videl Polaneski le teme
Maskove glave, njegove dolge brke, ki so se gi-
bali od poljubov, in ob tem pogledu se mu je
nagnala kri v glavo. Polil ga je skoro tak$en
krop pozelenja kakor takrat, ko je iskal traku s
plas¢a gospe Osnovske; ¢ut je bil tem bolj vrog,
ker je bil ojaten z dolgo vrsto predhodnih izkusenj.
To cisto teleseno genutje, ki se mu je Polaneski
sam cudil in ki se mu je bil upiral Ze davno, je oZi-
velo sedaj z nepremagliivo modjo. Hipoma se je
prebudil v njem nagib prvotnega ¢loveka, ki kar
naravnost zbesni, ugledavsi zaZeleno Zeno v tujem
narocju, ter se ufegne spustiti zanjo v borbo s
srecnej$im tekmecem. Obenem s poZelenjem ga
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je jelo paliti ljubosumje, nepravo, nicemurno, najnizje
izmed vseh drugih vrst ljubosumja, ker je bilo cisto
telesno, toda vendar tako razbrzdano, da bi bil on,
ki je bil $se nedolgo premisljal, da more zvesta
ljubezen samo do Zene biti prava sreca, poteptal
zdajci to sreco in to ljubezen, samo da bi poteptal
Maska in mu izpulil iz naroja to vitko Zensko
telo ter pokrival s poljubci to lice donde brez
misli in ne tako lepe, kakor je bila njegova Zena.

Tega prizora, ki ga je zrl skozi, okno vendar ni
mogel prebiti; sko¢il je k vratom in pozvonil na vso
moc¢. Misel, da je ta zvondek, ki se je zdajci oglasil
Vv tiSini, razdrl to laskanje, mu je provzrocila ne-
kak$no divjo in $kodoZeljno radost. Ko mu je
sluzabnik odprl, mu je zapovedal, naj ga naznani,
pri ¢emer se je trudil, da se premaga, zbirajoc v
duhu to, kar je imel povedati Magku.

Trenutek pozneje je dospel k njemu Masek
nekoliko zacudenega lica.

,»Oprosti, da prihajam tako pozno*, rec¢e Pola-
neski, ,toda Zena me je pokarala zato, ker sem
ti bil odrekel uslugo. Ker vem, da odide$ jutri za-
rana, sem priSel danes opravit to stvar.

Z Maskovega lica se je zrcalilo skrito veselje.
Uganil je takoj, da je tako pozni poset Pola-
neskega v zvezi z njiju poslednjim razgovorom,
nikakor pa ni pricakoval, da pojde stvar tako
gladko.

4 Prosim, blagovoli vstopiti®, mu reée, ,,moja
Zena 8e ne SpIs
Rodbina Polaneskih, IIL. zv, 10
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In pospremi ga v isto sobo, v katero je bil
zrl Polaneski pred hipom skozi okno. Gospa Ma-
§kova, sedeta na onem divanu, je drZala v roki
papirni noZ in knjigo, ki jo je bila ocividno Sele
pred trenutkom vzela z mize. Ugaslo njeno lice je
bilo videti mirno, toda na licu se je 8e poznal sled
poljubov, in usta je imela vlazna, a o&i meglene.
Polaneskemu se je iznova® premenila kri v krop in
navzlic vsemu trudu, da bi se vedel mirno, je
tako moc¢no stisnil roko, ki mu jo je podala, da
so se usta gospe Maskove stisnila kakor od bolesti.

V trenutku, ko se je dotaknil njene roke, ga
je preletel mraz od glave do pet. V tem stisku je
bilo nekaj tako pasivnega, da ga je nehote izpre-
letela misel: Ta Zenska ni zmoZna nasprotovati
nikomur, kdor bi sploh imel pogum in drznost
prestopiti k napadu.

V tem izpregovori Masek:

»Premisli, da sva oba dobila dolg nos — ti,
da si mi odrekel, jaz pa da sem te naprosil podpisa.
Ti ima$ dobro Zeno, pa tudi moja ni ni¢ slabsa.
Tvoja se je potegnila zame, moja pa je vzela tebe
v varstvo. Priznal sem ji odkritosréno, da sem v
hipni zadregi, in ostela me je, ker ji nisem tega
priznal Ze prej. Seveda ni govorila z menoj kakor prav-
nik, ker nima pojma o tem, toda naposled mi je
dejala, da je treba dati upnikom porostvo in da je
pripravljena dati to porostvo na svojih dosmrtnih
dohodkih, sploh na vsem, kar je njenega. . . Ravnokar
sem jo zahvaljal za to dobroto, ko si prigel.
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Masek polozi PolaneSkemu roko na ramo.

»Dragi moj*, mu rece, ,pritrjujem ti, da je
tvoja gospa najboljSe bitje na svetu, in pritrjujem
tem bolj, ker imam o tem nov dokaz, toda priznaj,
da ni moja ni¢ slab$a. Ne smes se tudi ¢uditi, da
ji prikrivam svoje zadrege, zakaj Bog vé, da sem
pripravljen deliti dobre stvari s tem milim bitjem, toda
slabe, zlasti zac¢asne, hranim raj$i zase. Ko bi jo
ti poznal tako kakor jaz, se ne bi mi &udil . ..“

Polaneski, ki navzlic temu, da mu je gospa
Maskova zbujala strast, ni imel o njej velikega
pojma, ali pa je vsaj ni smatral sposobne za
Zrtev, si je mislil:

»Ali je res vrla Zenska, in tedaj se motim, ali
pa jo je MaSek prekanil tako, da smatra njegovo
situacijo za sijajno in to nezgodo le za zacasno.“

Glasno- pa ji je dejal: 7

»Jaz sem ¢&ovek, natanfen v trgovinskih
stvareh, toda za koga me smatrate, milostiva gospa,
flko si mislite, da si Zelim porostva na vaSem
menju? Odbil sem pro$njo samo zaradi zloZnosti in
mpéno me je sram; odbil sem jo zato, da ne bi mi
b}lo morda iznova potovati v Varsavo po denar, ako
bi ga mi bilo treba. Poleti je ¢lovek len in egoist.
Toda v celoti je to neznatna stvar in ljudem, ki
se kakor vas soprog ukvarjajo s trgovino, se take
nadloge primerjajo skoro vsak dan. Veékrat je treba
Posojila samo zato, ker ni mogoce v tem hipu ni¢
polrositi svojega denarja.*

10%
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,,To se mi je ravnokar pripetilo®, rece Masek
o&ividno zadovoljen, da Polaneski stvar tako opisuje
njegovi soprogi.

,Mati se je ukvarjala s trgovino, zato sem
nokoliko zvedena v tem*, odgovori gospa Maskova,
,toda hvala vam.“

Polane$ki pa se spusti v smeh.

,,Sicer pa, kaj je meni do vaSega porostva?
Recimo, da pridete na kant — govorim to zato,
ker vam ne grozi ni¢ podobnega — ali bi si me
mogli predstavljati za upnika, ki bi vas tozil in
vam pobral dohodke ?

»Ne“, odgovori gospa Maskova.

Polaneski dvigne njeno roko k ustom, toda
dasi se je trudil ohraniti drustveno pristojnost, je
nanjo na vso mot pritisnil svoj poljub, in obenem
je bila v pogledu, ki ga je obracal po njej, opaziti
taka strast, da ne bi nobeno priznanje ljubezni po-
vedalo vec.

Ona ni hotela pokazati, da je razumela, dasi
je razumela dobro, da je ta vljudnost veljala so-
progu, ta vroti- poljub pa da je bil namenjen njej
— razumela je takisto, da Polaneskemu ugaja, da
ga vabi njena ljubezen —— najbolje pa je razumela,
da v tem hipu previaduje Marico, kateri je bila
zavidala lepoto e kot deklica, in zato se ji je pred
vsem drugim globoko pomirilo samoljubje.

Sicer pa je bila zapazila Ze davno, da Pola-
neski gori vprio nje — a vrhutega ni bil njen znacaj
tako Casten, niti tako plemenit, da bi jo bilo to-
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7alilo ali bolelo. Nasprotno, zbujala se ji je rado-
vednost, zanimanje in niemurnost. Nagib jo je
sicer pozival, naj bo oprezna, ce§, da je to drzen
moZ, ki bi Sel celo predale¢, ako bi tako naneslo
— in ta misel je &asih v njej budila bojazen; ker
pa se doslej ni bilo prepetilo ni¢ podobnega, je
imela ta bojazen zanjo izvestno micnost.

Zdaj pa je rekla Polaneskemu:

»Mati je zmerom govorila 0 vas kot o ¢loveku,
ki mu je mogoce zaupati v vsakem primeru.*

Govorila je to s svojim navadnim, kakor skozi
sito precejenim glasom, ki se mu je bil Polaneski
prej veckrat posmehoval; toda sedaj je bilo vse,
kar je bilo v njej, tem bolj mikavno. Zato je dejal,
neprestano zro¢ v njene o¢i:

,,Prosim, da si tudi vi mislite tako.“

»Zaupajta si vzajemno*’, omeni $aljivo Masek,
»jaz pa odidem v svojo sobo pripravit, cesar je
treba, in &rez trenutek uredimo stvar.“

PolaneSki in gospa Maskova ostaneta sama.
Na njenem licu se je zrcalila zadrega; da jo zakrije,
je jela ravnati sencnik na svetilnici, on pa se ji
je hitro pribliZal in izpregovoril:

norecen bom, ako boste tudi vi tako mislili

0 meni. Mo¢no sem vam vdan, mo¢no! ... Hotel
bi imeti vsaj vaSe prijateljstvo ... Ali smem racu-
nati nanje?*

somete.

,Hvala vam !«
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Po teh besedah ji poda roko, zakaj vse to,
kar ji je govoril, je merilo na to, da bi se polastil
njene roke. Gospa Maskova mu je ni mogla od-
tegniti, on pa, prijemsi jo, je pritisnil nanjo usta
drugi¢, toda sedaj se ni pomiril z enim poljubom,
nego jo je jel tako reko¢ poZzirati. V oceh se mu
je stemnilo. Trenutek 3e, in spozabil bi se bil ter po-
tegnil k sebi to zaZeleno bitje. V tem pa se oglase
v sosednji sobani 3kripajo¢i $kornji Maskovi. Ma-
Skova jih je zasliSala prva ter izpregovorila hitro:

»Moj moZ prihaja.*

V tem MaSek odpre duri in rece:

»Prosim te, pojdi sem.‘

Nato se vrne k Zeni in doda:

»Daj v tem prinesti ¢aj; takoj se vrneva.”

Stvar sama tudi ni potrebovala mnogo ¢asa.
Polaneski je izpolnil cek, in vse je bilo storjeno.
Toda MaSek ponudi Polaneskemu smodko in ga
poprosi, naj sede, ker si je Zelel izpregovoriti z njim.

wlznova prihajajo nadloge name®, je de]al
»loda izkopljem se na vsak nacin. Cestokrat sem
se Ze izmotal iz Se huj$ih zadreg. Tu gre le zato,
da solnce prehiti roso in si jaz oskrbim nov kredit
ali novi vir dohodkov, preden se doZene pravda,
in da jo pospesim.¢

Polaneski, v notranjosti ves razburjen, je po-
slusal to priznanje izpocetka kaj nepozorno ter
nestrpno Zvecil smodko, ¢es, ko bi Magek tudi iz-

gubil popolnoma vse, pa bo njegova Zena $e laZe
njegova Zrtev.
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Zato se oglasi rezko:

»Ali si Ze premislil, kaj stori§, ako izgubi
pravdo ?¢

»Ne izgubim je*, rete Ma3ek.

»Vse se lahko zgodi, to ve$ sam najbolje.*

»Nefem misliti na to.*

A vendar bi moral misliti, rece PolaneSki
s priglasom neke radosti, ki je MaSek ni zapazil.
,,Kaj stori§ v tem primeru?“

Masek opre roke ob kolena, pogleda mratno
ob tla in rede:

»Pa bi moral oditi iz Var§ave.*

Nastane trenutek molc¢anja. Lice se mlademu
odvetniku zamra¢i §e bolj; naposled se zamisli in
izpregovori:

»Nekod, v svojih najboljSih Casih, sem poznal
v Parizu barona Hirscha. Srecala sva se nekoliko-
krat in neko¢ sva se udeleZila celo neke &astne
stvari. Sedaj, kadar me obhaja obup, se ga vsekdar
spominjam, zakaj navidezno se je sicer poslovil
od podjetij, dejanski pa jih ima $e mnogo, zlasti
na izhodu. Poznam ljudi, ki so si pri njem pri-
dobili premoZenje, zakaj ondi je povsod odprto
polje.

»Misli§ torej, da se mores zatedi k njemu?*

»Da. Vrhutega si tudi lahko prestrelim glavo . . .«

Vendar PolaneSki tej groZnji ni pripisoval
velike vaznosti. Iz tega kratkega razgovora se je
preprical o dveh receh: prvi¢, da Masek navzlic
svoji navidezni trdnosti vendarle pogostoma misli
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na svoj moZni prepad, drugi¢, da ima za ta
sluéaj celo Ze naért, morda fantasticen, toda
gotov.

Ali Magek se zdajci otrese toznih prikazov in
Tece:

»Moja mo¢ je vselej ticala v tem, da nikdar
nisem mislil na dve re¢i obenem. Zato mislim iz-
kljuéno na pravdo. Vem, da udinja oni lopov vse,
da bi mi pogubil dobro ime, toda jaz se smejem
javnemu mnenju in meni je le do sodnije. Ko bi
pocilo prezgodaj, bi utegnilo vplivati tudi na sodnijo.
Umeje$ 1li? Vsa pravda bi se smatrala za napor
cloveka, ki se potaplja in poprijemlje vsega, Cesar
se le more. A tega nefem. Zato se moram vesti
tako, da me imajo za ¢loveka, ki stoji na trdnih
nogah. To je toZna nujnost, torej sedaj ne smem
biti varéen, ne smem Ziveti skromneje. Kakor me
vidis, imam skrbi do ules, sicer pa, kdo vé to
bolje nego ti, ki si mi posodil denar. A vendar
sem Se vceraj kupoval Vybor, veliko posestvo v
Ravsku, edino zato, da nasujem upnikom in na-
sprotnikom peska v o&i. Cuj me, ali dobro poznas
starega Zavilovskega ?*¢

»Se ne dolgo. Seznanil sem se z njim po
posredovanju mladega Zavilovskega.*

»Prikupil si se mu mo&no, ker ima neizreéno
rad ljudi s plemenitadkimi imeni, ki delajo denar.
Vem, da opravlja svoje stvari sam, toda stara se
in podagra ga mudi... Vsilil sem mu nekoliko
misli, torej, ako bi te kaj vprasal, me priporogi.



@ 153 =2

Ve$, ne namerjam priti do njegove blagajnice, dasi
bi kot pooblagienec imel nekaksne dohodke, toda
zlasti mi je do tega, da bi se razglasilo: MaSek
je pooblast¢enec takega milijonarja. Ali je res, da
hoce napraviti iz svojih poznanjskih posestev
majorat na ime mladega Zavilovskega?*

»Gospa Bronifeva pripoveduje tako.*

,»T0 bi bil dokaz, da ni res, toda vse je mo-
gote na svetu. Na ta nacin dobi mladi z Zeno
tudi nekaksno doto in kot pesnik gotovo nima naj-
manjSega pojma, kako je treba ravnati s takimi
re¢mi.*

»To ti moram v njegovem imenu odlo¢no
odrekati, zakaj njegove stvari sva obljubila oskrbo-
vati odslej midva, to je jaz in Bigiel.

Masek se nekoliko zamraci in odgovori:

»Meni tudi ni do njegovih koristi, nego samo
do tega 'mi je, da bi se utegnil ljudem kazati kot
pooblaséenec Zavilovskega, zakaj preden pride na
dan, katerega Zavilovskega, bi moj kredit dosti
pridobil.«

»Ves, da se nikdar ne vtikam v tuje stvari.
Vendar naj ti reem odkritosréno, da bi bilo meni
straSno opirati obstanek zgolj na kredit.

»Vpradaj najvedje milijonarje na svetu, ali so
si pridobili imenje na drugaéni podstavi?

» 11 pa vprasaj vse bankerotnike, ali niso pro-
padli iz istega vzroka?

»Kar se tice mene, pokaZe to prihodnost.*

»Da“, odgovori Polaneski ter vstane.
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Masek se mu $e zahvali za posojilo, in nato
oba odideta na &aj h gospe, ki ju vprasa:

»Torej kaj? Stvar je Ze dognana ?*

Polaneski, ki se ga je iznova polastila omotica,
ko jo je ugledal in ki se je zdajci spomnil, da
mu je pred trenutkom rekla: ,,Moj moz prihaja!*
kakor bi bila Ze njegova sokrivka, ji odgovori, ne
ozirajo¢ se na Masgka:

,Med vasim soprogom in menoj je stvar do-
gnana, toda med nama $e nikakor.*

Gospa Maskova, dasi je bila hladnokrvna, se
je zacutila zmedeno, kakor bi bila vznemirjena po
njegovem pogumit. Madek pa vprasa:

»ikako to?¢

»lakole*, odgovori Polaneski, ,,ker si milostiva

gospa domislja, da bi bil zmoZen zahtevati poro-
Stvo na njemem premoZenju -— in tega ji $e do-
slej ne morem odpustiti.«
: Gospa Maskova ga pogleda s svojimi sivimi,
brezizraznimi o¢mi, kakor bi se mu ¢udila. Ugajala
ji je njegova drznost in zavednost, s katero je
vedel dati primeren drustveni lesk svojim besedam.
V tej stvari se ji je javil v tem hipu kot krasen
moZ, neprimerno krasnej$i nego njen soprog.

»Prosim oprostila“, je dejala.

»10 ni tako tako lahko. Ali pa vi, milostiva
gospa, veste, kako neizprosen ¢lovek sem ? '

: Nato odgovori ona nekamo koketno kakor
bitje, ki se zaveda svoje moci in svoje mitnosti:

»Ne verjamem.“
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On je sedel poleg nje, prijel z nekoliko
drhte¢o roko kozarec in zacel z Zlico meSati caj.
Obhajal ga je ¢imdalje vedji nemir. Gospo Ma8kovo,
dokler je bila $e samica, je imenoval veckrat ribo,
sedaj pa je ¢util toploto, ki je puhtela skozi lahko
obleko iz njenega telesa, in zafutil je tak$ne vtiske,
kakor bi padale iskre nanj. Iznova se je spomnil
njenih besed: ,,Moj moz prihaja“ in srce se mu
je jelo topiti v valovih krvi, zakaj zdelo se mu je,
da je utegnila tako govoriti samo Zena, gotova in
pripravljena na vse. ,,Samo da se dobi prilika®“ in
pri tem pomisleku se je njegova razbrzdana strast
izpremenila obenem v nekaks$no. razbrzdano radost.
Naposled se je nehal premagovati. Hipoma je jel
iskati z nogo njene noge, toda zdajci se je zazdelo
to njemu samemu sirovo in prostadko. Naposled
si je dejal, da je vse le vprasanje ¢asa in da je treba
le prilike; torej mora znati cakati. Slutil je, da pride
¢as in se dobi prilika — a v trepetu, ki ga je obhajal
ob samem pomisleku, je videl napoved bodo¢ih
gorecih zanosov,

,,Neki psi so me napadli na poti, jaz pa sem
pozabil palico; posodi mi svojo®, reée Masku.

Nobeni psi ga niso bili napadli, nego bilo mu je
samo do tega, da bi ostal vsaj za minuto sam z
gospo Maskovo. Zato je, ko je Masek odsel, hitro
stopil k njej in izpregovoril z nekamo zamolklim,
ne svojim glasom:

»Ali vidite, milostiva gospa, kaj se sedaj godi
Z menoj P
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Ona je res opazila njegovo razburjenost, nje-
gove o¢i gorete, od strasti, in drhteCe nosnice.
Zdajci se je je polastil nemir in strah, toda on se
je spominjal samo njenih besed: ,,Moj moz prihaja!*
ter imel le eno predstavo: Naj se zgodi, kar hoce!
In ta &lovek, ki si je $e pred trenutkom dejal, da
je treba znati cakati, je stavil sedaj v tem hipu vse
na eno karto in epnil:

»Ljubim vas!¢

Ona je stala pred njim s poveSenimi o¢mi
kakor omamljena ali okamenela pod vplivom teh
besed, od katerih se je morala priceti gotova izne-
vera in s tem nova doba v njenem Zivljenju. Le
nekoliko je obrnila glavo, kakor bi se hotela iz-
ogniti njegovemu pogledu. Nastalo je molcanje; bilo
je slisati samo nekoliko hitrejSe dihanje Polaneskega.
Toda v sosednji sobi se iznova oglase $kripajoci
Skornji Maskovi.

»Da se vidiva jutri!® $epne Polaneski.

In v tem Sepetu je bilo nekaj skoro zapove-
dujotega. Gospa Maskova je stala $e vedno nepre-
mi¢no, s poveSenimi ofmi kakor steber.

»1u ima$ palico, reée Masek. ,,Jutri odidem
zarana v mesto ter se vrnem Sele zveter. Ako bo
lepo vreme, morda blagovolita z milostivo gospo
priti k moji pudavnici.

»Lahko no¢!* rete Polaneski.

Trenutek kesneje je stal na prazni cesti, raz-

svetljeni od mesecine. Zdelo se mu je, da je uSel
iz plamena.



(Str. 156.) ,,Ljubim vas.‘
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Tisina noé¢i in gozda je bilo pravo nasprotje
njegovi razburjenosti, da ga je osupnilo kakor nekaj
nenavadnega. Prvi vtisk, ki se ga je zavedal, je
bil, da se je koncal njegov notranji boj, koncalo
omahovanje; mostovi so poZgani, in zgodilo se
je. Notranji glas mu je jel kritati v dusi, da se je
zgodilo zlasti to, da je siromak, toda prav v tej
misli je ticala obupna olajsava, zakaj rekel si je:
»Ako je temu tako, bom moral biti zadovoljen s
prepri¢anjem, da sem siromak, in v tem primeru
naj vse po¢i in naj vse vzame zlodej.“ Siromaku
se ni treba bojevati samemu s seboj in utegne si
dati odvezo. Dal! Zgodilo se je, in mostovi so
poZgani. Izneveri se Marici, potepta njeno srce,
potepta zvestobo, potepta nacela, na katera je
navezal Zivljenje, zato pa bo imel gospo Maskovo!
Sedaj nastane eno ali drugo: ali se ona razodene
mozu — in jutri pride do dvoboja — kar naj se
zgodi, ¢e se ima zgoditi! — ali pa bo moliala in
v tem primeru bo njegova sokrivka. Jutri Masek
odide in on bo imel vse, po ¢emer koprni, naj
Se potem tudi podere svet. Ona stori bolje, ako
tega ne pove moZu, ako se mu raj$a ne bo izkuSala
upirati. In iznova je zacelo kipeti v njem. Ta
njena onemoglost, ki mu je bila zbujala svoje
_dni toliko preziranja, je pomenila sedaj zanj eno
{zkuénjavo vet. Predstavljal si je jutridnji dan
In pasivnost te Zene. Navzlic vsej meSanici misli
je umel dobro, da ona prav v tej grenkobi najde
izgovor zase in si porece, da ni prispevala h krivdi,
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da je bila prisiliena do nje in na ta nadin ukani
svojo vest, Boga in ako treba tudi soproga. Ob
taksnem premi$ljanju je ni le toliko preziral, kolikor
je koprnel po njej, toda obenem je ¢util, da sam
nima mnogo veéje cene in da se ima vdajati
vplivu nekakSnega izbora, ne le prirojenega nego
tudi moralnega.

Umel je, da bi se bilo sedaj Ze prepozno
umekniti in da so ta usta, ki so bila prisegla zvestobo
in ljubezen Marici, rekla drugi Zeni: ,Ljubim te®,
— s Cimer se je zgodilo najvetje zlo. To zadnje
je bilo le preprosta posledica, ki je ni bilo modi
zavre€i, Ze zato ne, ker je bilo obenem razko§je.
Predstavljal si je, da tako morajo soditi vsi, ki
so vrgli skozi okno postenost in se vdali grehu,
toda to preudarjanje samo se mu je kazalo takisto
upraviceno kakor nemoralno. Brz, ko je jel pre-
misljati trezneje, je ostrmel ob svoji izprijenosti.
Videl je bil mnogo slabega in umazanega, skri-
tega na svetu pod lepotilom uglajenosti in oblike;
vedel je, da si je ta izprijenost pod vplivom
knjig pridobila domovinsko pravico, toda spominjal
se je, da ga je to razvnemalo, da je zahteval za
svojo druzbo odkritosrénost in resmost obicajev,
¢e$, da se le na taki osnovi more razviti navadna
krepost in kljubovanje zlu. Ni¢ mu ni zbujalo toliko
bojazni za prihodnost kolikor ta elegantna izprijenost
zapada, zasejana v divje slovanske prsi, ki je ondi
pognala bujni cvet diletantizma, samopastva, sla-
bosti in nezvestobe. Spomnil se je, da je bil neko¢
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dolzil tak$ne setve sedaj visoke finanéne kroge,
sedaj aristokracijo po rodu, in cesto jih je bil na-
padal iz tega razloga brez usmiljenosti. Sedaj je
spoznal, da se more zastrupiti, kdor Zivi v ozradju,
prenasicenem z ogljikovo kislino. V ¢em je bil
boljsi, nego so drugi? Za koliko je bil rajsi slabsi
nego ti, ki so plavali v izprijenosti kakor riba v
vodi, vsaj pa, prosti licemerstva, niso varali sami
sebe, niso predpisovali drugim zakonov ter niso
stavili ¢loveka dusevno zdravega, zvestega soproga
in podtenega oceta za nekakSen obvezen vzor.
In skoro ni hotel verjeti niti svojim ocem, da je
sam oni ¢lovek, ki je svoje dni mogel ljubiti z
idealno ljubeznijo gospo Emilijo, ki je odkrito-
sréno  obljubil zakonsko zvestobo Marici in ki se
je naposlod smatral za ¢loveka jasnega duha in
za postenej8i in krepkej$i znacaj, nego ga imajo
drugi.

On, krepkejsi? Njegova moc¢ je bila le iluzija,
-izvirajota iz nedostajanja izku$njav. Ako je bil
ljubil gospo Emilijo z idealnim ob&utkom kot brat,
ako se je bil uprl koketeriji gospe Osnovske, je
bilo temu vzrok to, da v njem ni bila zbudila tega
Zivalskega nagona, kakr§nega mu je prebudila ta
donda rdecih o¢i, ki jo je odganjala njegova dusa
in h kateri so ga bili Ze davno vlekli njegovi po-
Cutki. Mislil si je sedaj, da ni bila njegova ljubezen
do Marice nikdar resni¢na, zakaj v jedru samem
tudi ni bila ni¢ drugega nego prav tak zivalski
hagon. Ta navada ga je napravila za topoglavega

Rodbina Polaneskih, IIL zv. 11
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in zato se je nagon, zadrzavan vrhutega tudi z
Mari¢nim stanjem, obrnil tja, kamor se je mogel
— in obrnil se je brez uzde in brez skrbi komaj
pol leta po poroki.

In Polaneski, ki je imel, od$edsi od Maskovih,
zavest, da je siromak, je jel zdajci opazati, da je
vedji siromak, nego si je bil mislil izpocetka,
zakaj spomnil se je tudi tega, da ima postati oce.

Doma, v Mari¢inih oknih, je e gorela luc.
Polaneski bi bil dal mnogo za to, da bi jo bil dobil
speco. Prislo mu je celo v glavo iti dalje ter ne
hoditi domov, dokler ne bo tema v oknih. O¢ividno
ga je pricakovala, in ker je bilo pred hiso svetlo,
ga je izvestno tudi videla. To zapazivsi, je krenil
v hiSo.

Pozdravila ga je v beli ponotni opravi in z
razpuséenimi lasmi. V teh razpusenih laseh je
izvestno tiCala premiSljena koketerija, zakaj vedela
je, da ima lepe lase, ki mu tako ugajajo.

»Zakaj nisi 8la spat?“ jo vprasa, stopivsi v sobo.

Ona stopi k njemu zaspana, toda nasmehne se
in rece:

»Cakala sem te, da pomoliva skupaj. Odkar
sva bila v Rimu, sva molila skupaj.* Toda sedaj
se mu je sama misel na to zdela neznosna.

Marica ga jame izpraSevati:

»Kaj, Stanko, ali si zadovoljen ?*

»Da,“ odgovori Polaneski.

»Ali vé ona o njegovi situaciji?*

»Vé in ne vé. Pozno je Ze; pojdiva spat.”
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,Lahko nog! Ali ve§, o ¢em sem premisljala?
Da si tako zvest in dober.

In dvignivéi k njemu glavo, ga je objela
okrog vratu, on pa jo je poljubil ter zacutil obenem
Cisto pristnost tega poljuba in svojo ni¢emurnost
ter dolgo vrsto podlosti, ki jih 8e uéini. Nekaj je
ze storil, pokleknivsi k molitvi, ki jo je jela Marica
moliti na glas. Temu se ni mogel ogniti; ravnajo¢
tako, je igral le ni¢emurno komedijo, ker ni mogel
moliti.

Ko sta koncala molitev in si iznova Zelela
lahko no¢, ni mogel zaspati precej. Zdelo se mu
je, da je bil, stopajo¢ k Maskovima, razumel obseg
svojega dejanja in vseh njegovih moralnih posledic.
Sedaj pa se je pokazalo, da nikakor ne. Prislo mu
je v glavo, da je mogoce ne verjeti v Boga, da
pa se mu ni dovoljeno posmehovati. PregreSiti se
n. pr. z nezvestobo, vrniti se jutri ali pojutriSnjem,
po zvrSenem preSestvu domov ter poklekniti k
molitvi — to bi bilo prevet. Cutil je, da je treba
izbrati ali versko prepri¢anje in odkritosréno vero,
ali pa gospo Maskovo! Oboje ni mogoce. A zdajci
je spoznal, da je treba naravnost zavredi vse, do
Cesar je bil dospel po dolgoletnem premisljanju,
ves ta veliki mir, izvirajo¢ iz razreSitve velikega
Zivljenskega vpraSanja, izkratka to, kar je tvorilo
temelj njegovega duSevnega bistva. Na drugi
strani je umel takoj, da se bo treba jutri izne-
veriti svojim socialnim nacelom, svojemu sposto-
vanju do rodbine kot osnovi drustva. Ni dovoljeno

113
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obenem razglaSati tak$na nacela in zasebno — za-
vajati tuje Zene. Treba je tudi izbrati. Kar se tice
Marice, jo je jel Ze varati. In tako so se podrle
na en mah v razvaline njegove razmere do Boga,
do druZbe, do Zene; izkratka, strop one tezavno
postavljene dusevne stavbe, v kateri je prebival, se
mu je podrl na glavo. Da se tako zagrize ta iz-
prijenost, ga je napolnjevalo z izvestno grozo. Ni
pricakoval, da bi se bil po prerezu ene niti ves
iv razparal tako naglo, in izvestno zaCuden se
vpradal, kako more biti na svetu tak oportunizem,
ki ho¢e nezvestobo v Zivljenju spraviti v slogo z
zvestobo in castjo. A vendar je bilo temu tako.
Poznal je dokaj tako imenovanih rednih oZenjenih
moZ, ki so ljubili svoje Zene ter se Steli celo za
pobozne, ki pa so se navzlic temu ozirali za vsako
Zensko. Oni, ki bi svojim Zenam vsak okret s
prave poti 8teli za zloéin, so si dovoljevali zakonsko
nezvestobo brez spotik. Spomnil se je, kako se je
eden izmed njegovih znancev, ko je bil priSel iz
tega vzroka v Skripce, izmotal z veselo poulitno
bistroumnostjo, ¢es, ‘da ni nikaka $vedska vZigalica.
Sicer, nezvestoba je postala ogoljena re¢ ter se je
med moskimi smatrala za nekaj dovoljenega, skoro
za navado. PolaneSkemu je prinesla ta misel za
trenutek olajSavo, toda le za trenutek, zakaj bil je
logi¢en Clovek, ako ne v dejanju, pa vsaj v pre-
miSljanju. Da! Svet ni sestavljen iz samih lopovov
in licemercev, toda v znatni meri je sestavljen iz
lahkomiselnih in brezmiselnih ljudi, a ta oportunizem,
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ki dopusca presestvovanje ob jasnem pojmu o Casti
in zvestobi, ni ni¢ drugega nego brezzmiselnost.
Kak$no odvezo more dati ¢loveku navada, kadar
ta &lovek priznava nenravnost in glupost navade?
Glupcu — si je mislil Polaneski -- utegne biti
nezvestoba vesel slucaj; c¢loveku, ki resno misli,
pa je lopovstvo, enako nasprotujoce logiki kakor
tatvina, kakor ponarejanje podpisov na menicah,
kakor kriva prisega, kakor verolomstvo, kakor sle-
parstvo v trgovini ali pri kvartanju. Vera utegne
odpustiti greh preSestva kot zacasen prestopek,
toda preSestvovanje, ki si Ze naprej daje odvezo,
izkljutuje vero, izklju¢uje domoljubje, izkljucuje
postenost, izkljucuje ¢ast. Polane$ki, ki je bil, kadar
je premisljal o sebi, zmerom odkritosréen ter sploh
nenavadno brezobziren, se ni ustradil niti tega
konénega zakljucka.

Zato pa se je ustrasil sedaj kakor bi bil
ugledal pred seboj prepad. Ako se ne umakne,
si zlomi vrat. Toda obenem ga je jela muditi nje-
gova slabost. Poznal jo je bil Ze dovolj — in na
svojo Zalost ter v nemalo preziranje te svoje
slabosti je bil preprican Ze naprej, da c¢loveska
Zival v njem prevlada dugo, kadar ugleda gospo
Maskovo. Da bi se umaknil? Ponavljal si je to in
se odlo¢eval tako po vsaki izkus$njavi, toda potem
je pri vsaki daljsi izkuSnjavi strast vrgla raz sebe
njegovo dobro voljo, prav kakor divji konj vrie
jezdeca raz sebe. Ob samem spominu na to bi bil
najrajsi klel. Ko bi bil doma nesreten, ko bi bila
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njegova strast zrasla na tleh velike ljubezni, bi
imel vsaj nekaj, s &imer bi jo opraviceval; toda
gospe Maskove ni ljubil, nego jo je samo hotel
imeti. Te razdvojenosti Cloveske naravi si nikdar
ni mogel pojasniti; vedel je samo to, da jo je
hotel imeti in da jo bo hotel pri vsakem sestanku,
ob vsaki misli nanjo.

Ostala mu je torej edina pomo¢: da ne bi
prihajal z njo v dotiko — to pa ni bilo mogoce,
ne le glede na vsakrSno druStveno znanje, nego
tudi glede na to, da bi morda Marici ne nastal
sum. Polaneskemu ni pri§lo niti na misel, da je Ze
prislo do tega, da pa mu je prikrila trpljenje;
toda bil si je v svesti: ko bi njegovo izdajstvo
prislo kakorbodi na dan, bi bil to za to sladko in
zaupno Zensko udarec, naravnost presezajo¢ njene
modi. In vest ga je jela peéi Se huje. Obslo ga je
pomilovanje in obenem je jel Se bolj prezirati
samega sebe. Dasi je bilo temno, mu je vendar
Sinila vsa kri v glavo, ko se je spomnil, da je
bil dejal Maskovi: , Ljubim te“, da je bila ta usodna
beseda Ze izgovorjena, da je prekanil in izdal to
zvesto, odkritosréno bitje in da je bil sposoben
ukaniti njeno zaupanje, poteptati njeno srce.

Casih se mu je zdelo to naravnost nemogoce,
toda vest mu je odgovarjala: Bil bi sposoben!
Vendar v tej Zalosti in v tem kesu je nasel izvestno
tolazbo, ko je spoznal, da je bila njegova ljubezen
in da je nekaj ve¢ nego Zivalska pozeljivost in da je
ticala v njem nekaka vez, izvirajoéa iz skupnega
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zivljenja, iz vzajemnega lastniStva, iz poroke, in
te zdruzitve s skupno usodo, dobro in slabo, iz
velikega spostovanja in iz naklonjenosti, ki bi imela
biti v prihodnje ojatena z otrokom. Nikdar je
res ni bil ljubil bolj nego v tem trenutku notranjega
boja in nikdar se ni bilo prebudilo v njem vecje
genutje. Zacelo se je daniti. Skozi $pranje pri na-
oknicah je prodirala zarja mladega jutra ter polnila
sobo z bledo svetlobo, v kateri je bilo videti ne-
razloéno njeno temno glavo, pogreznjeno v blazi-
nico. PolaneSskemu je napolnila srce predstava, da
je to njegovo edino in najvelje dobro, da ondi
spi njegova zelo ljubljena glavica, najboljSa prija-
teljica, Zena in prihodnja mati njegovega otroka.
In nobeni dokazi, nobeno versko premisljanje o
drustveni pregrehi pre$estvovanja, ni¢ ga ni napolnilo
s takim studom do samega sebe in do presestvovanja
kakor pogled na to sladko spavajoce lice. Svetloba
je prodirala ¢imdalje bolj skozi §pranje in njena gla-
vica je kukala ¢imdalje bolj iz sence. Bil je Ze videti
polkrog njenih temnih trepalnic, in Polaneski, za-
gledavsi se vanjo, je jel govoriti: ,, Tvoje postenje
mi bo pomagalo!*“ Zdajci so ga obladali boljsi
obcutki: Zival se je umeknila dusi in obladala ga
je nekaka tolazba, zakaj pomislil je: Ko bi bil
tak siromak, kakrSnega si je predstavljal, bi bil
lazjega srca stopal za glasom strasti in ne bi trpel
takih oditanj.

Drugo jutro se je prebudil pozno, utrujen in ne-
koliko bolan. Cutil je nejevoljo in onemoglost, kakrsne
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prej ni bil poznal. Ob dnevni svetlobi in pri tem
e ob svetlobi deZzevnega in mratnega dne se
mu je kazala vsa stvar drugacna, treznej$a in bolj
vsakdanja — in niti prihodnost se mu ni kazala
tako grozna, niti krivda ne tolika. Vse se mu je
zdelo le neznatno. Sedaj je jel misliti zlasti na to,
ali je gospa Maskova kaj povedala svojemu moZu
ali ne. Casih si je mislil, da je, in ob tej misli je
imel takSne obcutke, kakrdne ima ¢&lovek, ki je
zaSel brez vzroka v veliko in teZavno zadrego.
Polagoma pa se je ta oblutek izpreminjal v &im-
dalje vedji in Zivej$i memir. ,,Situacija je glupa®,
je dejal, ,,MaSek ima vse napake, nikakor pa ni
nicemurnik, niti bojazljivec in podobne razzalitve
ne vtakne v Zep. Zahteval bo pojasnila, pa pride do
prepira -— morda do dvoboja? Strela naj udari v vse
skupaj! Kako usodna historija bo to, ako zve o tem
Marica!“ In jel se je jeziti na ves svet. Doslej je
imel popoln mir; za nikogar se ni menil, nikomur ni
polagal racunov, toda danes se je vpraSeval brez
prestanka: ,,Ali je povedala, ali ni povedala?* in od
rana ni mogel misliti na ni¢ drugega, Doslo je do tega,
da se je naposled vprasal: ,Kaj pa za vraga, ali
se morda bojim Maska? Jaz?¢ — Magka se ni bal,
toda bal se je Marice, kar je bilo zanj tudi nekaj
novega in osupljivega, zakaj $e pred nekoliko dnevi
bi bil prej dopustil vse drugo nego to, da bi se
je kdaj bal. S prihajajotim poldnevom je stvar, ki
se mu je bila zarana kazala v neznatnih razmerah,
jela novi¢ rasti v njegovih mislih. Casih ga je oja-
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tevala nada, da bo Maskova moléala, ¢asih je iz-
gubljal to nado — in tu je ¢util, da ne le Marici,
nego nikomur ve¢ ne bo smel pogledati v o¢i, in
bal se je tudi Bigiela, bal njegove Zene, gospe
Emilije, Zavilovskega, izkratka, vseh znancev. ,,Kaj
sem vendar ucinil?¢ si je mislil. ,,Kaj zakrivi taka
neumnost!“ Njegov nemir je zrasel tolikanj, da je
naposled poslal sluzabnika h gospe Maskovi,
ces, da vraca palico. Naro¢il mu je, naj ji izrodi
njegov pozdrav in naj vpraSa, kako je z njenim
zdravjem.

Sluzabnik se je vrnil ¢rez pol ure. Ko ga je
Polaneski ugledal skozi okno, mu je stekel po stop-
nicah naproti ter pozvedel, da je prinesel Marici
pismo gospe Maskove. Ko je vzel pismo, ga je
oddal Marici in srce mu je utripalo $e nemirneje,
ko ji je gledal na lice, dokler je &itala.

Toda Marica je, preditavéi pismo, mirno
dvignila k njemu svoje oéi in dejala:

,,Gospa Maskova naju vabi nocoj ... pa tudi
Bigielove.

»A — al“ odgovori Polaneski ter si globoko
oddahne.

A v duhu pristavi:

yNicesar ni rekla.*

,»od) greva, ali ni res?* vpra$a Marica.

,,Kakor hoc¢e$ ... To je... pojdi z Bigielo-
vimi, jaz moram iti po obedu v mesto. Moram h
gospodu Svirskemu. Morda pridem z njim.*

,»Kaj, ko bi se izgovorila?*
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»Ne, ne! Pojdi z Bigielovimi. Morda se spo-
toma ustavim pri njiju in se izgovorim. Toda niti
tega ne. Izgovori me ti.“

In odsel je. Cutil je potrebo, da je bil sam
s svojimi mislimi.

»Nicesar ni rekla.“

Polaneskega obide ¢ut olaj8ave in veselja. Ni-
Cesar ni rekla moZu, ni bila razzaljena; povabila
ju je, torej se strinja z vsem ter je pripravljena iti
dalje — in dospeti tja, kamor jo bo hotel. Kaj li
drugega je to vabilo, ako ne teZnja, da ga pomiri,
ako ne odgovor na njegove besede: ,Da se vidiva
jutri. Sedaj je torej zavisno vse od njega. In jel ga
je iznova izpreletavati trepet od glave do pet. Ni
vel ovir, samo ako jih ne bi delal sam. Riba je po-
goltnila trnek. Izku$njava ga je prevzela iznova na
vso mo¢, zakaj negotovost je ni drZala ve¢ na uzdi.
Da! Riba je pogoltnila trnek. Ni se mu postavila
po robu. Ob$la ga je zavest zmage, pomirjeno je
bilo njegovo samoljubje. Misle¢ obenem na gospo
Maskovo, jo je jel v duhu skoro prositi oprostila,
da je mogel za trenutek dvojiti o njej in jo
imeti, bodisi le pet minut, za posteno Zeno ...
Sedaj je vsaj vedel, kaj naj si misli o njej, in bil
ji je hvaleZen za to. Trenutek pozneje se je jel
smejati prejSnjemu strahu. Na ta natin ji je izkazal
svoje prvo primerno Cislanje — preziranje. Nehala
je biti zanj nekaj nedoseznega, nekaj, okrog Gesar
se suCe boj med strahom in nado. Nehote si jo je
predstavljal sedaj kot nekaj svojega, kot svojo last,
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ki je zmerom vabljiva, a je pravzato manjSe cene.
Tako prijetna mu je bila misel, da bo docela le
njegova zasluga, ako se sedaj upre izku3njavi.
Sedaj, ko so bila vrata odprta na stezaj, je zaluden
zapazil, da mu raste teznja do nasprotovanja. Se
enkrat ga je izpreletelo po glavi vse, kar si je bil
govoril o nezvestobi v no&i brez spanja, Se enkrat
ga je srce spomnilo Marice, njene prostodu$nosti,
postenosti, nje bliZnjega materinstva —  in tega
velikega miru, te edino prave srece, ki jo je mogel
najti le pri njej, in na koncu vsega tega premisljanja
se je odlo¢il iti v mesto, ne pa h gospe Maskovi.

Po obedu je naro€il zapredi. Ko je Ze sedel
v Bigielovem vozu, se je sklonil, objel Marico in
se odpeljal, reko¢: ,,Dobro se imej!* Jutranja one-
moglost mu je izginila. Humor se je vrnil, zakaj bil
- je celo zadovoljen sam s seboj. Vrnilo se mu je
zaupanje v svoje mod¢i in v svoj znacaj. Pri tem
mu je izvestno bajilo provzrocala misel, kako
se bo gospa Maskova c¢udila, ko zve, da je
odsel in da ne namerja priti k njej. Cutil je ne-
kaksno potrebo, da se ji osveti za telesni vtisk,
ki ga je bila napravila nanj. Od tega trenutka, ko
je prejel pismo z vabilom, ki ga je bila napisala
Marici, se je $e dokaj povetalo njegovo preziranje
do nje; takisto si je ¢rez trenutek jel misliti, da
bi bil zmoZen zmagonosno oditi, ko bi sedaj prigel
k njej.

»A ko bi res prisel k njej in dal drug po-
men véeraj$njim besedam ?* je rekel sam sebi.
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Toda takoj si je domislil:

,»Ne trudi se, da bi ukanil samege sebe!“

Toda bil je prepri¢an, da se ne bi ¢udila, ko
bi pridel. Po tem, kar ji je bil rekel vceraj, si je
mogla domiSljati, da dobi nekak3en izgovor, da
pride k njej Se pred Marico in Bigielovima, ali da
ostane po njih odhodu.

Zato: Ako ga ugleda, da se bo peljal mimo,
si bo mislila, da se ga boji, ali pa ga bo smatrala
za glupca in prostaka.

»Nobene dvojbe ni“ je nadaljeval sam sebi,
»da bi bil €lovek, ki se sam ne smatra za glupca
ali za dolgocasneza, ki se ni sposoben ustavljati
dondi, prisel k njej ter izkuSal kakorkoli popraviti
vteraj$njo glupost.

Toda obenem ga je obhajal strah. Oni glas,
ki mu je bil krical veeraj v dusi, da je siromak,
mu je jel to ponavljati s podvojeno modjo.

»Ne pojdem k njej*, si je mislil PolaneSki.
»Utrgati nekaj in se premagati — to je dvoje.

V dalji je bilo Ze mogoée videti vilo gospe
Kraslavske. Zdajci mu je sinilo v glavo, da bi
utegnila gospa Maskova, razvneta po zavesti, da je
bila onefascena, iz razzaljenega samoljubja ali iz
osvete Marici povedati kaj takega, kar ji odpre odi.
To bi lahko storila z eno besedo, z enim na-
smehom in dala bi ji razumeti, da so se nekake
njegove drzne nade razbile ob Zensko Kkrepost,
in na ta nadin opravititi njegovo odsotnost. Zenske
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si le poredkoma odpuste take drobne osvete in 3e
bolj poredkoma so usmiljene druga proti drugi.

»Ko bi imel pogum stopiti k njej ...

V tem hipu je stala kocija pred vrati vile.

»Ustavi®, rece Polaneski kocijazu. Na hodniku
je ugledal gospo Maskovo, ki se je pa takoj umek-
nila v hi%o.

Polaneski prekorati dvoris¢e; pri durih mu
pride naproti sluga.

»Gospa je zgoraj“, rece.

Polaneski je ¢util, da se &be noge pod
njim, ko je stopal po stopnicah v prvo nadstropje;
pri tem so ga izpreletavale tele misli:

»Kdot je lahkoZivec, silahko dovoljuje vse, toda
jaz nisem tak lahkozivec. Ko bi se po tem, kar
sem uprizoril, kar sem premislil, kar sem si rekel,
* ne mogel premagati, bi bil najslabsi izmed vseh
ljudi.«

V tem obstane pri vratih dvorane, ki mu jo
je pokazal sluzabnik, in vprasa:

»All smem ¢

»Prosim®, se oglasi precejen glasek.

In trenutek kesneje je bil v budoarju gospe
Maskove.

»Prisel sem*, refe, podajajo¢ ji roko, ,da se
opravi¢im, da se ne morem udeleZiti vecerne za-
bave. Moram v mesto.*

Gospa Magkova je stala pred njim z nekoliko
sklonjeno glavo, s povesenimi o¢mi, zbegana, polna
otitne bojazni, z izrazom na vse pripravljene Zrtve
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v licu in v postavi, kakor kdo, ki vidi, da je od-
bila skranja ura in da se mora zgoditi nesreca.
Taka razpoloZnost je v enem hipu ob$la tudi
Polaneskega. Torej je stopil k njej in jo vprasal
zamolklo: ,Bojite se . .. Zakaj se bojite?

IX.

Drugo jutro je prejela gospa Polaneska od
soproga pismo, da se vine tega dne, ker gre
ogledavat zemljiS¢e na drugi strani mesta.

»Misli si‘, rete Polaneski, ko je pozdravil
soprogo, ,ta Bucinek, ki sem ga 8el ogledovat,
meji ob JaSmin, ki je last starega Zavilovskega.
Ko sem to zvedel, sem obiskal starcka, ki se mu
godi slabo, in nepritakovano sem na$el v Jasminu
gospoda Svirskega. Pomagal mi je pregledati Budi-
nek in hiSa mu je zelo ugajala. Ondi je tudi lep
vrt, velik ribnik in nekoliko gozda. Neko¢ je bilo
tam veliko posestvo, toda zemlja je razprodana,
tako da je je le malo ostalo pri posestvu.’

»Lepa, zelo lepa stolica®, rece Svirski. ,,Dokaj
sence, dokaj zraka in dokaj miru.*

»Ali kupi$ Bucinek ?“ ga vprasa Marica.

»Morda. Toda v tem bi ga hotel vzeti v zakup.
Nastanili bi se ondi za konec poletja ter se pre-
pricali, ali je primeren za nas. Lastnik je uverjen,
da nam bo ondi ugajalo bivanje, in rad nam ga
dd v zakup. Bil bi mu dal ze nadavek, toda hotel
sem prej sliSati, kaj poreces ti.«
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Marici je bilo nekoliko Zal, da izgubi druzbo
Bigielovih, toda ko je zapazila, da ji soprog zre
radovedno v o&i in da ga je volja, prebiti ostanek
poletja na svojem, je izrekla, da rada privoli.

Bigielovi so jeli ugovarjati, toda ko jim je
Polaneski dal razumeti, da se tie poizkuSnje s
hiSo, v kateri bosta brikone z Marico stanovala
vsako poletje do smrti, so bili pripravljeni priznati,
da so razlogi upraviteni.

Polaneski rece:

wJutri torej najmem hiSo. Kolikor bo treba
pohistva, ga dam pripeljati iz Varsave, a pojutri$njem
se lahko preselimo.*

» 10 pomeni, kakor bi hotela ¢im prej zbezati
odtod, odgovori gospa Bigielova. ,,Cemu ta
naglica P«

Naposled je obveljal sklep, da se rodbina Po-
laneskih preseli v Butinek ¢rez §tiri dni. Nato so
Sli k obedu, pri demer je jel Svirski pripovedovati,
kako ga je bil Polaneski naSel v JaSminu pri Za-
vilovskih.

»Gospodicna Helena je hotela®, je dejal, ,naj
ji naslikam portret njenega oleta, in je Zelela, naj
bi se to zgodilo v Jadminu. Sel sem k njima, ker
mi je e dolgias za delom, a vrhutega ima ta
starec kaj zanimivo glavo. Toda ni¢ ni moglo biti.
Tam imajo za dva lakta debelo zidovje, zato se
vidi v sobo le slabo. Ob takih pogojih nisem
hotel slikati, a vrhutega se je pojavila druga ovira.
Moj model je dobil silno podagro. Zdravnik, ki so
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ga bili vzeli s seboj na kmete, mi je dejal, da
njegovo stanje ni dobro in da se utegne slabo
konéati.*

,Pomilujem gospoda Zavilovskega®, je rekla
Marica, ,zakaj otitno je plemenit ¢Elovek. Tudi
gospodiéna Helena je prava ubozica! Ko bi umil,
bi ostala popolnoma sama. Ali pa se zaveda svojega
stanja?¢

»,D4 in ne — saj ga poznate — zmerom je
original. Vprasajte svojega moza, kako ga je sprejel.”

PolaneSki se nasmeje in rece:

,Prisedsi na Bucinek, sem pozvedel, da JaSmin
ni ve¢ dalet, in odlodil sem se stopiti tjakaj. Go-
spodi¢na Helena me je pospremila k ofetu, ki je
ravino molil rozni venec; ni me pozdravil, dokler
ni konal poslednje CeStenemarije. Potem se je ‘jel
oprastati in dejal: Z njeno pomoéjo je Clovek
_mirnejsi — kadar se usmili Ona, nam bo dobro,
ker Njej nebescani, dasi drugade ravnajo po svojem,
ne odreko nicesar.®

»Kaksen tip je to!“ zaklice Svirski.

Bigielova sta se spustila v smeh, gospa Ma-
rica pa je rekla, da ti¢i v takem =zaupanju nekaj
genljivega; temu je Svirski pritegnil. Polaneski pa
je nadaljeval: ,Potem mi je omenil, da je Ze cas
misliti na oporoko. Nisem mu ugovarjal, kakor se
godi navadno, ker mi je bilo do naSega Zavi-
lovskega. Nasprotno sem mu dejal, da je to vpra-
Sanje Cisto zakonito in nikdar prezgodnje; celo
mladi ljudje da imajo misliti nanje.
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»Taksnih misli sem tudi jaz*, omeni Bigiel.

»Govorila sva tudi o mladem Zavilovskem®,
reCe Polaneski, ,star¢ku se je mocéno prikupil.

»Kajpada!* zakli¢e Svirski. ,Ko je zvedel,
da sem bil v Pritulovu, me je jel takoj vpradevati
pPo njem.“

»V Pritulovu ste bili?* ga vprasa gospa
Polanegka,

,Stiri dni, milostiva gospa®“, odgovori slikar.
»Osnovskega imam neizreéno rad.”

»In gospo Osnovsko P

»O njej sem izrekel svoje mnenje v Rimu,
a kolikor se spominjam, sem se izrazil o njej
jako rezko.“

»Spominjam se tudi jaz. Bili ste zelo nevljudni.
Kaj pa mladi par?

»I ni¢. Sreten je. Ondi je tudi gospodic¢na
Ratkovska. Zelo mila gopodi¢na. Skoro bi se bil
zaljubil vanjo.*

»1u ga imamo! Toda Stanko mi je dejal, da
ste zaljubljen v vse.“

»Neprestano, milostiva gospa. To je: nepre-
stano sem zaljubljen v vse in zato sem vedno
zaljubljen.®

Ko je Bigiel to zaslifal, se je nekoliko za-
mislil in dejal: ,,To je najbolja pot do tega, da
Se nikdar ne ozenite.
 yZal, dragi gospod!* zaklice Svirski. ,Res
je tako.«

Nato se obrne k Marici in rede:

Rodbina Polanegkih, IIL. zv. 12
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,Morda vam je gospod Stanislav povedal
kaj o najini pogodbi? Brz ko mi porecete, mi-
lostiva gospa: ,OZenite se!* — pa se oZenim!
Tudi sva se Ze dogovorila z vadim soprogom, in
zato bi hotel, da bi vi videli gospodi¢no Ratkovsko.
Imenuje se Stefka, to pa pomeni: Ovendana. Lepo
ime, kaj ne? Taka tiha, bojazljiva stvarca, ki se
boji gospe Anmice in gospodiéne Castellijeve, toda
olividno je postena. Ako se ti¢e kak$nega dekleta,
si ogledam vse in si zapomnim vsako. PriSel je
neko¢ k meni v Pritulov bera¢ z licem puséavnika
iz Tebaide. Gospa Osnovska in gospodi¢na Castelli-
jeva sta se wvrgli nanj s svojimi fotografskimi
aparati ter ga jeli fotografirati od vseh strani, toda
starec bi bil rajdi prej kaj pojedel. Vdal pa se je
njiju Zelji, ¢e§, da prejme milos¢ino, toda ocividno
mu je bilo to neprijetno. Prostaki so Ze taki. No-
bena izmed dam se ni zmenila za to, ali se vsaj
" ni hotela zmeniti. Ravnali sta z njim kakor s prt-
ljago — in Sele gospodiéna Ratkovska jima je po-
vedala, da starca poniZujeta in mucita. To je sicer
malenkost, vendar pa dokazuje milosrénost in nezni
¢ut. Ondi se vrti okrog nje ta gizdavec Kopovski,
toda ona ni tako navduSena zanj kakor te dami,
ki se zabavata z njim, ga slikata, izmi§ljata zanj
obleko in ga oblatita; le Cuditi se je, da ga ne
nosita v naro¢ju kakor punco. Ne. Sama mi je po-
vedala, da jo Kopovski dolgoéasi, in to je tudi
meni vie¢, zakaj on ima toliko pameti kolikor gumb
na palici.*
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,»,Gospod Kopovski®, rete Bigiel, ,potrebuje,
kakor sem sliSal, denarja, toda gospodi¢na Ratkovska
ni bogata. Vem, da je njen oce ob smrti ostal
banki dolZzan vsoto, ki bi iznaSala z obrestmi vred
do zadnjega dne minulega meseca . . .

»Kaj je nam do tegal!“ mu seZe gospa Bigie-
lova v besedo.

»Prav pravi§; to ni nasa stvar.“

»A kak$na je videti gospoditna Ratkovska?*
vpraSa Marica.

,,Gospodi¢na Ratkovska? Lepa ni, pa je slad-
kega lica, blede polti in temnih o¢i. Skoro jo
ugledate, zakaj dame pravijo, da hocejo priti sem-
kaj nekega dne. Jaz sem jih $e izpodbujal, zakaj
meni je do tega, da jo ugledate.”

»Dobro ! odgovori Marica nasmehoma. ,,Ugle-
dam jo in izre¢em svojo sodbo. Ali &e bo ugodna ?*

»Pa jo grem snubit, na mojo <ast. V naj-
huj$em primeru dobim kos$ek. Ako refe gospoditna:
,Ne&‘, pa pojdem lovit race. Proti koncu julija jih
je Ze mogoce streljati.«

»0, to je kaj vaZna namera!“ ree gospa
Bigielova, ,Zena ali race! Gospod Zavilovski se
ne bi izrazil tako.“

,,Cemu dolgo premisijati, kadar ¢lovek ljubi®,
rece Marica.

»Prav pravite, milostiva gospa; jaz mu tudi
zavidam, ne gospodi¢ne Castellijeve, dasi sem bil
zaljubljen vanjo — tega ne! — toda pravzaprav to
stanje, ko ¢lovek ve¢ ne misli.*

12%
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»A kaj imate proti gospodi¢ni Castellijevi?*

,,NiCesar, milostiva gospa. Hvalezen sem Zavi-
lovskemu zakaj po njegovi zaslugi sem imel svojo dobo
iluzij. Zato netem izrekati o njej nikdar ni¢ slabega,
kvetjemu takrat, ko bi kdo zahteval od mene pra-
viénega porocila; naj ga torej dami ne zahtevata
od mene.“

wloda kaj 1i?“ re¢e gospa Bigielova. ,,Morate
nam pripovedovati o obeh. Blagovolite samo stopiti
na verando, zakaj naroc¢ila sem ondi pripraviti
kosilce.*

Crez trenutek so bili na verandi. Bigielovi
otroci so se razprsili kakor raznobarvna ¢reda med
dreviem. Bigiel je ponudil Svirskemu smodke, in
Marica, uporabivsi priliko, je stopila k moZu, ki je
stal nekoliko na strani. Dvigniv§i k njemu svoje
dobre o¢i, ga je vprasala: :

»Zakaj si tako molceg, Stanko ?¢

»lruden sem*, ji odgovori. ,,V mestu je vroce,
in v naSem stanovanju bi se ¢lovek zaduSil. Nisem
mogel spati. Bucinek mi ni mogel iz glave.*

»ludi jaz sem radovedna, kakSen je ta Bu-
Cinek, veS 1i? V resnici sem radovedna. Prav si
storil, da si ga ogledal in najel, zelo prav.

In pogledala ga je laskavo, toda zapazivsi, da
je res videti slab, je dejala:

'»Mi bomo tu zabavali gospoda Swrskega ti
pa gre§ morda nekoliko pocivat.

»Ne ... ne mogel bi spati“, odgovori Pola-
neski.
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V tem rede gospod Svirski:

,Danes ni niti vetrica! Niti vejica se ne gane.
Pravi poletni dan! Ali vidite, prosim, da je v taki
vrotini in v hipih take tiSine videti ves svet kakor
zami$ljen? Spominjam se, da je tako zmerom go-
voril Bukacki, ¢e$, da je v tem nekaj misti¢nega
in da bi hotel umreti na tak soln¢ni dan...
Evo, tako sedeti na naslanjacu, potem zaspati in
se zliti s svetlobo . . ¢

»A ni umrl poleti, omeni Bigiel, ,,nego
spomladi . . . ob tako lepem vremenu. A vrhutega
ni trpel, in to je glavno.“

Za trenutek umolkne, potem pa dostavi:

,»Saj se je s smrtjo mogode in treba pomiriti;
to me ni nikdar jezilo — toda ¢emu je trpljenje
— tega ¢loveska pamet res ne more pojmiti.‘

Ker mu nih¢e ne odgovori, strese Svirski pepel
s smodke in rece:

»loda to je stranska re¢. Po obedu pri ¢rni
kavi bo mogoce najti veselej$o tvarino.*

»O Zavilovskem! Pripovedujte nam o Zavi-
lovskem !* zaklice gospa Bigielova.

nZavilovski mi je v8e¢. V vsem, kar dela in
govori, je moc¢i spoznati njegovo odli¢no duso.
Sploh je nenavadno bitje . . . neizretno bujno.
V teh kratkih dneh sva se seznanila v Pritulovu
nekoliko blize in se spoprijateljila. Niti pojma ni-
mate, kako se je prikupil Osnovskemu. Z njim, z
Osnovskim, sem govoril odkritosréno, da se bojim,
ali utegne biti Zavilovski srecen s tema Zenskama.“
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,,Ali zakaj ne?* vpraSa Marica.

,To je tezko dolo¢iti, ker nima ¢lovek nic
faktov. Toda to se Cuti. Zakaj? ... To so docela
drugaéni znacaji. Vidite, milostiva gospa, vsi ti
vigji navdihi, ki so za Zavilovskega dusa Zivljenja,
s0 tema damama le posoda, nekaj takega, kar
so Cipke na obleki, ki jo obladijo ob posetih, do-
¢im sicer hodijo v Zupanu — in to je Ze velika
razlika. Bojim se, da ga ne bosta spremljali na
poletu, nego ga silili, da bi z gosjimi koraki capljal
poleg njiju — in da morda ne zamenjata tega, kar
je v njem, za drobiz, da poplagata vsakdanje dru-
Stvene troske. A vendar je nekaj v njem! Ne mislim
si, da bi mogla nastati katastrofa, ker jima nimam
pravice kratiti dostojne postenosti, ali lahko jima
utegne nedostajati sre¢e. Pravim vam samo toliko:
Vsi poznate dobro Zavilovskega in Veste,'da Ie
kaj preprost clovek, toda njegova ljubezen je za

- gospodi¢no Castellijevo pretezka in preveé izkljucna.
Vanjo polaga vso duso, toda ona ... ona je zmoZna
dajati samo delce — da, ostalo pa bi rada ohra-
nila za drustvene dotike, za zloznost, za obleko,
za posete, za koSatenje, zafive o’ clocky, za lawn-
tennis z gospodom Kopovskim, izkratka, za oni
mlin, kjer se melje Zivljenje na otrobi .. .

» 10 se ne more prilagoditi z gospodi¢no Castelli-
jevo in ako se ne prilagodi, tem bolje za Zavilov-
skega“, reCe Bigiel, ,toda vob¢e je dobro zadeto.“

»Ne“, odgovori gospa Bigielova, ,,to je pred
vsem drugim nelepo; vi res sovrazite Zenske.*
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,Jaz da sovraZim Zenske!* zaklice Svirski,
dvignivsi obe roki.

,Kaj, ali ne vidite, da ste iz gospodi¢ne Ca-
stellijeve napravili navadno gosko?‘

»Milostiva gospa, samo pouceval sem jo v
slikanju, nikdar pa se nisem ukvarjal z njeno
vzgojo.“

Gospa Marica, zasliSav8i vse to, se zagrozi
Svirskemu:

,»10 je res ¢udno, da ima tako dober ¢lovek
tako zloben jezik.“

»V tem ti¢i nekoliko resnice*‘, odgovori Svirski,
nsam utim to in Cesto sem se Ze vpraSal: Ali sem
res dober ¢lovek? Vendar si mislim, da sem. Zakaj
ljudje so, ki zaljubljeno brodijo po blatu, in to je
grdo; drugi zopet brodijo iz sovrastva, in to je tudi
grdo. Toda tak Bukacki je govoril o ljudeh slabo
zaradi dovtipnosti, a jaz, jaz sem pred vsem dru-
gim blebetag, drugi¢ pa me &lovek, zlasti Zenska,
zanima bolj nego vse drugo, in naposled me zelo
jeze izprijenost, nestanovitnost in druge ¢loveske
prirojenosti. A kaj izvira iz tega? Zelel bi si, da
bi imele vse Zenske krila; ko pa vidim, da imajo
nekatere repove, od samega Cudenja jamem pre-
sunljivo kricati.*

»A zakaj ne kri¢ite enako na moske ?“ vprasa
gospa Bigielova.

»Kaj mi je do njih? Zlodej jih vzemi! Sicer
pa so po mojem mnenju vredni ve¢ spostovanja
nego Zenske.
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Gospa Bigielova in Marica sta es sedaj resno
lotili nesre¢nega slikarja, on pa se se je branil in
nadaljeval :

»Vzemite le takega Zavilovskega in tak3no go-
spodi¢no Castellijevo. Trudil se je od detinstva, se
boril z ovirami, mislil in mislil ter Ze dal nekaj
svetu, a kaj ona? Pravi kanaréek v Kkletki!...
Dajo mu vode, sladkorja, pti¢je trave in semena,
on pa ima samo s kljunom gladiti svoje Zolto perje
ter gostoleti. Ali ni tako? Mi delamo neizmerno,
milostiva gospa. Olika, veda, umetnost, kruh in vse,
na Cemer stoji svet, je naposled nase delo. To je
vendar bajno delo. O tem se lahko govori, toda
teZko se nosi. Ali je to pristojno, ali prirojeno, da
vas potiskajo od tega, ne vem, in sedaj mi ni do
tega, vendar v celoti mi ostaja samo del: ljub-
ljenje — torej znajte vsaj ljubiti.

Njegovo zagorelo lice je ob tem dobilo iz-
" raz velike neZnosti in obenem nekak$ne melan-
holije.

»Jaz na primer delujem za nao umetnost.
Pet in dvajset let Ze maZem s tem Copi¢em po
papirju ali po platnu, in sam Bog ve, koliko sem
se namucil, preden sem spravil nekaj iz sebe.
Sedaj pa vendar ¢utim, da sem osamel na svetu
kakor kol v plotu. Ali kaj hotem? Da bi mi Bog
dal za ves ta trud posteno Zensko, ki bi me vsaj
nekoliko ljubila ter bi mi bila hvaleZna za mojo
ljubezen.*

»lorej zakaj se ne oZenite ?¢
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., Zakaj?* odgovori Svirski nekamo jezno.
,Ker se bojim, zakaj le ena izmed deseterih Zensk
res ljubi, dasi nimate drugega posla.*

Nadaljnji razgovor jim ustavi prihod gospoda
Plavickega z gospo Maskovo, ki je bila v gubasti
temnomodri, belopikasti obleki videti od dale¢
kakor metulj. Gospod Plavicki je bil videti kakor
drugi metulj. PribliZav8i se hodniku, je zaklical:

,,Ugrabil sem gospo Maskovo in priSel z njo
semkaj. Dober vecer, Castita druzba! Dober vecer,
Marica! Peljal sem se k vam v ko¢iji, pa sem ugle-
dal, kako stoji milostiva gospa na balkonu — vzel
sem jo torej s seboj, in prisla sva peS. Kocijo sem
odposlal, ker si mislim, da me daste odpeljati.*

Navzocni so jeli pozdravljati gospo Maskovo,
ona pa je, vsa rde¢a od izprehoda, snemala klobuk
s plavih las in vesela pravila, da jo je gospod
Plavicki res siloma odvedel, zakaj pricakovala je
moZza in ni bila namenjena zapustiti hise. Gospod
Plavicki jo je tolazil, &e§, da soprog, ko je ne
dobi doma, takoj ugane, kje je in da se zato ne bo
hudoval, ker tu vendar ni prostor, kjer bi ljudje
blebetali brez vzroka (— tukaj je jel zapenjati
svoj beli telovnik z izrazom c¢loveka, ki se ne bi
¢udil, ko bi o njem nastalo taks$no blebetanje)
nego kraj na kmetih, ki ima svoje pravice ter do-
voljuje, da se ¢lovek ne ozira na etiketo.

Po teh besedah sleparsko pogleda gospo Ma-
Skovo, si pomane roke in doda:
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,He, he! Torej bivanje na kmetih ima svoje
pravice... Dobro sem povedal: Ima svoje pravice,
zato ni¢ ne preseza bivanja na kmetih.*

Gospa Maskova se je smejala ter cutila, da
ji to pristuje in da jo utegne kdo obcudovati.
Toda Bigiel, ki je sam resno premisljal in zahteval
od vsakogar logike, se cbrne k Plavickemu in rece:

»Ako ni¢ ne prescza bivanja na kmetih, zakaj
poleti necete iz mesta?*

»Kaj pravite? vprasa gospod Plavicki: ,,Zakaj
necem iz mesta? Hotel sem iti v Karlove vare, toda...*

Za trenutek umolkne. Pozabivsi, kako je ravno-
kar dal razumeti, da bi mlado Zensko 3e mogel
spraviti ljudem v zobe, pogleda mra¢no-vdano predse
in rece:

»Kdo bi se $e menil za to pe3tico let Ziv-
ljenja, do katerih ni dosti niti meni, niti komu

drugemu ?¢ :

; »lu ga imatel* zaklice Marica veselo. ,,Ako
ne pojde oce v Karlove vare, pa bo pil Miihlbrunn
pri nas v Buéinku,“

»V kakSnem Butinku?“ vpraa Plavicki.

»Kajpada, treba je naznaniti veliko novico.*

In jela mu je pripovedovati, da je Polaneski
poiskal Bu¢inek, ga najel in da ga brikone tudi
kupi ter da se é&rez &tiri dni preselita z mozem v
ta Buéinek za vse leto.

A gospa Maskova, zatudena poslugajoca to
novico, je uprla o¢i v Polaneskega, zrla vanj nekaj
¢asa in ga vpraSala:
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,Torej nas res zapustite?*

»Dal*“ ji odgovori Polaneski nekamo zlobno.

»Aal¥

In %e trenutek ga je gledala s pogledom takega
¢loveka, ki ni¢esar ne umeje in povpraduje: Kaj
pomeni vse to? Ker pa ni dobila odgovora, se je
obrnila k Marici in se pricela malomarno razgo-
varjati z njo.

Tako se je vedla po predpisu etikete, da je edino
Polaneski mogel spoznati, kako je novica o Bucinku
predrla to odejo, ki je tvorila nekak$no skorjo na
njenih mozZganih in ji docela zatopila obcutnost.
Ugenila pa je, da se to ti¢e le nje in da ta nagla
preselitev. more biti v zvezi z njo. Ta resnica se
je vsak hip kazala jasmeje — in njeno hladno lice
je dobilo $e hladnejsi izraz. Zdelo se ji je, da je
Polaneski storil nekaj docela nasprotnega temu,
kar je smela po pravici pri¢akovati od njega, in da se
je pregresil tezko ne le zoper njo, nego proti vsem
obzirom, ki jih je ¢lovek v izvestnih krogih dolzan
zenski. In bilo je tako znadilno za vso njeno duso,
da jo je to zabolelo bolj nego njegov odhod. V
izvestnih razmerah zahtevajo Zenske tem veé ob-
zira, ¢im manj pravice imajo do njega, a tem ve¢
spostovanja, ¢im manj so ga vredne, zakaj tega
jim je treba, da varajo same sebe; prav tako jim
zaslepljenost, neZnost ali komedijantstvo moskih pri-
znava vse, Cesar zahtevajo — vsaj deloma. V tem
zmislu je bila selitev ¢rez nekoliko dni na prav
nasprotno stran mesta nekak$no brezobzirno na-
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znanilo, da so razmere raztrgane, Nezvestoba ima
tak$na naznanila a posteriori ter se zmerom zateka
k njim, zakaj na svetu ni zgleda, da bi bila raz-
mera, osnovana na izneveritvi, stalna. Toda to pot
je robatost presezala vse meje, in ta setev je pre-
zgodaj obrodila primerno Zetev. Misel gospe
Maskove, Ze od rojstva le malo &ila, ni potrebovala
prevelikega napora za zakljutek, da se to, kar jo
je doletelo, imenuje naravnost preziranje.

Polaneski si je mislil obenem:

»Kako neizmerno me preziral*

Oba se v tem hipu nista zavedala, da je
bilo to v najugodnejSem primeru le vprasanje casa.

Ali gospa Maskova se $e ni odrekla nadi, da
utegne to biti nekak nesporazumek, nekaksna za-
Casna jeza, nekaka razdrazenost fantasta, nekak3no
razvietje, ki si ga ni mogla pojasniti, izkratka:
nekaj takega, kar more biti manj odlo¢ilno, nego
se zdi na prvi pogled. En razgovor, ena beseda,
izretena o pravem casu, ji e lahko pojasni vse.
Ker je mislila, da tudi Polaneski &uti potrebo
takega razgovora, mu je sklenila dati tak$no priliko.

Po ¢aju se je jela ravnati domov. Pogledavsi
Polaneskega, je dejala:

»Sedaj moram naprositi enega izmed vas, go-
spodje, da me spremi domov.“

Polaneski vstane. Utrujeno, a obenem jezno
lice je bilo videti, kakor bi dejalo gospe Magkovi:
,»Ako le hocCe$ zvedeti Cisto resmico, pa jo zves.
Toda Bigiel jima zdajci prekriza racune, reko¢:
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»vecer je tako krasen, da vas lahko spre-
mimo vsi.“

In to se je tudi zgodilo. Gospod Plavicki,
ki se je danes smatral za viteza gospe Maskove,
ji je jako galantno podal roko in jo vso pot
zabaval z razgovorom, tako da ni imela prilike
izpregovoriti niti besedice s Polaneskim, ki je
spremljal gospo Bigielovo. Sele pred vrati mu je
Zelela lahko nog.

Te besedici ,,lahko no¢%, ki ji je spremljal
neZen stisk z roko, sta bili novo vpraSanje — brez
odgovora. Polane$kemu je bilo celo po volji, da mu
ni bilo treba dajati pojasnila. Saj bi bil oni, ki bi ga
ji bil mogel dati, nejasen in neprijeten. Gospa
Magova je Ze sedaj budila v njem toliko dudevne
odpornosti kolikor telesne strasti, in iz obeh teh
vzrokov je sodil, da bi jo imel preblizu, ko bi
ostal Se dalje v Bigielovi hi8i. Sicer je poiskal
Buginek in ga vzel v najem zlasti zato, ker morajo
prozni znacaji, kadar se slucajno mocno stisnejo,
po nagibu nekaj storiti, najsi njih ravnanje ni
v neposrednji zvezi s tem, kar jih stiska. Ni
pa se dovolj zavedal, da je beg pred nevarnostjo
enak vrnitvi na pot postenosti ali vsaj stezica do
nje; sedaj se mu je zdelo, da je to Ze prepozno
in da je stvar Ze izgubljena za vselej. ,,Cas je
bil, da sem zbezal, si je dejal. Sedaj je to le
egoizem zivali, ki si, preplasena z enega lezista,
poisce drugo. Izneverivii se prej Marici, se sedaj
izneverja gospe Maskovi iz bojazni, da bi ta raz-
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mera z njo ne bila premucna, toda izneverja se
ji na enako podel kakor na sirov nacin. To je zgolj
nova podlost, ki jo zvrSuje kot obupneZz, preprican,
da konéno vendarle pade v prepad, naj se trudi,
kolikor se hoce.

Na dnu teh misli se je skrivalo neizmerno
¢udenje. Ako bi se bilo to pripetilo komu drugemt,
ki je znan za lahkoZivca, bi bil samo zamahnil z roko
ter sodil, da je dozivel eno veselo epizodo ved.
Polaneski je vedel, da bi mnogi zrli na to stvar
prav takisto, Toda on je bil ustvaril v sebi nacela,
jih imel, sedaj pa se je prevrnil z njih viSine
in zato je bil njegov padec tolikanj ve&ji. Mislil
si je sedaj: Tako torej naposled ni¢ ne resi vsega,
po Cemer sem hrepenel doslej in k Cemur sem
dospel. Clovek si zlomi vrat z naceli prav tako,
kakor ne bi jih imel. A ta stvar se mu je zdela
naravnost neumevna. Cemu? Iz kakega vzroka?
Na to vpraSanje ni nagel odgovora. Ko je bil prej
prelomil palico nad svojo postenostjo in castjo, je
jel sedaj dvojiti o svojem razumu, zakaj Ccutil je,
da tu netesa ne more pojmiti in se obvestiti o njem.

Cutil se je pognanega v du$evno puscfavo
kakor clovek, ki ne more nifesar najti, niti na-
klonjenosti do Zene. Zdelo se mu je, da je tedaj,
ko je bil ugonobil v sebi ¢loveske lastnosti, ugo-
nobil tudi sposobnost in pravico, da jo ljubi. Na
ni¢ manjSe ¢udenje ni zapazil, da v globini svojega
srca tudi po svoji krivdi goji nekak$no odpornost
zoper njo. Doslej $e ni bil storil nikomur ni¢ Zalega,
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torej ni mogel vedeti, da ¢lovek navadno ¢uti odpor,
da, celo sovrastvo do onega, kateremu dela krivico.

V tem se je druzba poslovila od gospe
Maskove in.se vrnila domov. Marica je §la sedaj
z mozem, toda ker je mislila, da se ukvarja z
racuni, o nakupu Buéinka in ker je vedela, da se
ob takih prilikah ne daje rad motiti, je stopala
molée. Vecer je bil tako topel, da so po wvrnitvi
Se ostali na balkonu. Bigiel je jel pridrzevati
Svirskega ¢rez nog, $aloma govore¢, da tak Herkul
ne bo imel prostora v njegovem koleslju poleg
gospoda Plavickega. Polaneski, ki mu je tudi ugajala
navzoctnost tujega ¢loveka, je takisto prigovarjal
Svirskemu, naj ostane.

»Ostanite, mu je dejal, ,,jutri zarana pojdem
v mesto, pa greva skupaj.®

»Rad bi Ze zopet slikal“, odgovori Svirski.
»Jutri sem se hotel takoj poprijeti dela, toda na
ta na¢in ne bom sposoben za delo.”

wAli morda izdelujete kaj, kar mora biti do-
delano o dolocenem ¢asu?* vprasa Marica.

»Ne, milostiva gospa, toda ¢&lovek izgubi
spretnost. To je tak$no rokodelstvo, pri katerem
Clovek ne sme nikoli poéivati; izgubil sem Ze
toliko dni s klatenjem na Pritulov, pa zopet semkaj
k vam, in barve se mi v tem suge.

Obe gospe sta se spustili v smeh, da tako
govori slove¢ mojster, ki mora vendar biti prost
bojazni, da bi pozabil slikati. Toda Svirski jima
odgovori:
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»To se le tako zdi, kadar dospe ¢lovek do
izvestne popolnosti, da jo ima stalno. Toda ¢lo-
veski organizem je Cudna stvar; &loveku je treba
samo izbirati: iti naprej ali nazaj. Ne .vem, ali je
tako v vsem, toda v umetnosti si clovek ne sme
re¢i: Sedaj sem na vrhuncu, &lovek ne sme ob-
stati. Kadar ne slikam teden dni, ne izgubim le
gibénosti v rokah, nego nimam tudi veselja do
dela. Roka postane okorna — to $e umejem! —
toda pri tem se otopi tudi moj umetnidki cut,
otopi celo nadarjenost. Mislil sem si, da je tako
samo v mojem pozivu, zakaj v njem ima ogromen
pomen tehnika, toda pomislite, ta Sniatinski, ki
piSe za gledali¥¢e, mi je dejal prav tisto. A kaj
pomeni tehnika v slovstvu? Tu gre le za to, da
je Clovek ne bi imel, ali da bi je vsaj ne bilo
videti, a vendar je govoril tudi on, da ne sme
stati, da gre nazaj ali naprej, kakor nanese napor.
‘Sluziti umetnosti — kako lepo se glasi to! Oh,
kak$na pasja sluzba je to, v kateri ni nikdar pocitka,
nikdar miru! Nicesar nego Zulji in strah! Kdo vé,
ali je to Ze usoda vsega Cloveskega rodu, ali smo
le mi taka ogoljena bitja?"

Svirski e doslej ni bil videti kakor ogoljena
figura in tudi ni rabil patetiénega tona, stokajoé o
svojem rokodelstvu; toda v teh njegovih besedah
in v tej mimiki je ticala nekaka odkritosrénost, ki
ga je delala zanimivega. Trenutek pozneje je vzdignil
pest in se pogrozil mesecu, ki se je bil ravnokar
pokazal nad gozdom, in zaklical na pol veselo,
na pol zlobno:
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»TakSen licman! Ko se je naucil sukanja okrog
zemlje, pa se Ze zaveda svoje umetnosti. Da imam
en tak trenutek v Zivljenju!“

Gospa Marica se spusti v smeh, dvigne oci
v smeri roke Svirskega ter de:

»Le nikar ne stokajte. Ne le umetniki ne
smejo stati. Naj se izdeluje slika, ali ¢lovek lika
samega sebe, to je eno; delati je treba vsako uro,
zakaj drugace bi bilo slabo.

»lreba je mnogo delati®, omeni Plavicki vzdi-
homa.

Ona pa je nadaljevala, i%¢oca z velikim tru-
dom ugodno primero in pri tem dvigajoa obrvi:

»» Vidite, ko bi kdo bodisi dejal le za trenutek:
Dovolj sem moder in dovolj dober, pa bi Ze to
samo ne bilo niti modro, niti dobro. Zdi se mi,
da mi vsi plovemo po nekaki globini, nekamo v
boljfo krajino, toda kdor hofe potivati in neha
gibati roke, tega vlete svoja teza na dno."

»Frazal® rete zdajci Polaneski.

Ona pa odgovori, zadovoljna z izborno svojo
primero :

»Ne, Stanko! Kakor te imam rada, to niso
fraze,*

»Samo ko bi ¢lovek mogel zmerom sli$ati
take fraze®, re¢e Svirski Zivo. ,Popolnoma prav
govorite, milostiva gospa.*

Toda Polaneski je bil v samem jedru tudi
preprican, da govori Marica prav — a vrhutega
se je v tej temi, ki je bila okoli njega, jelo nekaj

Rodbina Polaneskih, I zv. 13
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Zariti kakor svetilnica. Saj je bil prav on tisti, ki
si je dejal: Dovolj moder sem, dovolj dober —
utegnem si pociti — prav on je pozabil na ne-
izogibno potrebo neprestanega truda, on je nehal
delovati z rokami nad globino, in takoj ga je svoja
teZa vlekla na dno. Temu je res bilo tako. Vsa
ta visoka verska in nravna nacela, ki si jih je bil
osvojil, je zaprl v svoji dusi tako, kakor je zapiral z
zapahom denar, ter je napravil iz njih mrtev kapital.
Imel jih je sicer, toda le v zalogi. Pogreznil se je
v zaslepelost lakomnika, ki se raduje nakopicenega
zlata, sam pa Zivi kakor siromak. Imel ga je, toda
ni Zivel ob njem; =zaupal je svojemu bogastvu,
pa si predstavljal, da so ratuni njegovega Zivljenja
kon€ani in da si Ze lahko pocije. In sedaj se je
pricelo nekako svitati v tej noc¢i, ki je bila okoli
njegovih misli, in iz sence se je jela nagibati k
njemu e meglena in nerazlo¢na resnica, da racuni
ne morejo biti nikdar sklenjeni in da je to ogromno,
vsakdanje in neprestano delo, ki se konéa, kakor
pravi Marica, Sele tam, nekje na drugem, boljSem
svettl'. .,

X.

»Dragi moj gospod, zakaj se ne oblacite tako
kakor gospod Kopovski?“ je dejala gospa Broni-
teva Zavilovskemu. ,Nitecka seveda ceni bolj vade
pesmi nego vso obleko na svetu, toda niti ne ver-
jamete, kak$no esteticno dete je in kako je zve-
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dena tudi v tej stroki. Véeraj je sirota prisla k
meni ter me vprasala s tako lepim izrazom na
obli¢ju, da bi se bili kar raztopili, ko bi jo bili
videli: ,Teta® — me je vpraSala — ,zakaj nima
gospod Ignacij zarana flanelne obleke? Taka obleka
se vsem jako prilega‘. Pripravite si nekaj podob-
nega, tega bo zelo vesela. Vidite, da ima tudi

Joza Osnovski tak$no obleko — ima celo veé
takih oblek, zato pa je tako zaljubljen v Anico.
To je sicer malenkost — vem! — toda Zenskam

je mo¢no po volji, ako se moski ozirajo na njih
Zelje. Ne morete si niti predstavljati, kako ji ni¢
ne uide. V Scheveningu hodijo vsi dopoldne v taki
obleki, in bilo bi ji neprijetno, ko bi si kdo mislil,
da ne pripadate k druzbi, ki vé, kako mnaj se
obla¢i. Vil ¢lovek ste, pa si tudi kupite taksno
obleko — kaj ne? Kupite jo njej na ljubo ter mi
ne zamerite, da govorim o tem, kar ima Nitka
rada.”

»Oh, zelo rad, milostiva gospa‘, rete Zavi-
lovski.

»Kako vil ¢lovek ste! Toda kaj sem 3e hotela
re¢i! Aha! Tudi 3e lep usmjat popotni kovceg.
Nitka ima zelo rada lepe kovéege pri gospodih,
in na tujem sodijo vsakogar, ki ga vidijo, takoj po
njegovi zunanjosti ... Véeraj — pravim vam to
odkritosréno — sva si ogledali kovteg gospoda
Kopovskega. To je pa¢ okusna in lepatrecian
kupil ga je v Drazdanih. Nitki je bil motno vsec.
Oglejte ga in kupite si kaj podobnega. Oprostite,

13%
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da se vtikam v to, toda to je malenkost. — Vidite,
Nitko poznam kakor Zenske sploh. Z njo izhaja
Clovek najlaze, ako ji ustreza v malenkostih.
Kadar prihajajo v po$tev vaZne redi, se odreka
vsemu. Culi ste Ze gotovo, kaksni Zenini so se
ji ponujali, toda izbrala si je vas. Zato ji izkazujte
hvalezZnost vsaj v drobtinah. Morda ste zapazili kot
psiholog, da imajo znacaji, sposobni velikih Zrtev,
v vsakdanjem Zivljenju radi, ako jim ¢lovek ustreza,
ker se ob izjemnih prilikah kaZejo takisto poZrtvo-
valne.*

»Milostiva gospa, morda doslej e nisem mislil
na to.“

»0, gotovo je temu tako, in prav tak je
Nitkin znacaj. Ne morete e pojmiti, kak$en znacaj
je to, dasi bi imeli vedeti Ze zato, ker si je iz-
brala vas. Toda vi mo3ki ne morete zacutiti ozadja
otenjav! Samo ko bi prislo do kakega vainega
posla, bi spoznali, da v njej ne ti¢i niti kapljica
sebinosti. Bog naj jo ohrani vsake izkusnjave,
toda ko bi prislo do &esa, tedaj se uverite!*

»Milostiva gospa“, odgovori Zavilovski ne-
kamo Zivahno, ,vem, da cenite Nitko, toda niti vi
ne mislite 0 njej tako dobro kakor jaz.*

»Oh! Kako vas imam rada, kadar govorite
tako ! zaklie gospa Broni¢eva radostno. »Dragi
moj gospod! Ako je tako, naj vam ,mama‘ $e nekaj
Sepne na uho: Strastno rada ima pri gospodih
¢me svilnate nogavice, toda svilnate morajo biti.
Zapomnite si to! Ko jih le pogleda, Ze razlodi,
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kaj je svila in kaj fil ¢’ Ecosse. Moj Bog! Ne
mislite si, da se hofem vtikati v vse. Nihe se ne
ve tolikanj umikati kakor jaz. Ali Nitka naj si nikdar
ne misli, da vi morda v kateremkoli oziru niste
enaki drugim. Kaj hocete? Dobite pravo umetnico,
ki hote, da bi bilo lepo vse, kar je okoli nje.
Sicer pa ne bo tako uboZna, da ne bi imela pra-
vice do tega. Kaj mislite ?* .
Zavilovski potegne zapisnik iz Zepa in rece:
»ZapiSem si vade nasvete, da ¢esa ne pozabim!“
V njegovih besedah je bila senca ironije. Gospa
Broniceva ga je kaj pogostoma draZzila s svojim
klepetanjem in z naCinom svojega izraZanja ter zlasti
s svojo otividno zaljubljenostjo v reci povrdnega
razkodja. Zalilo ga je zlasti pri njej nekak$no po-
vznaSanje z znaCajem. Ker ni vedel, kakSne gradove
je bila sezidala na imetje starega gospoda Zavi-
lovskega, ni mogel nikakor razumeti, kako je mogla
delikatna Zzenska govoriti tako breztaktno z njim
0 zahtevah Nitkinih, ko sta se pomenkovala o
natinu bodocega Zivljenja. Prej si je bil mislil,
da bo naravnost narobe, da te Zenski ne bosta ka-
zali preve¢ domislekov in neZnosti, a to je bila
njegova prva prevara. Na drugi strani ga je
bolela neokusnost, s katero je gospa BroniGeva
nastevala skoro vsak dan, kak$ne Zenine bi bila
utegnila dobiti Nitka, katerim pa se je odrekla
njemu na ljubo. Toda do &esa podobnega pa $e
ni bilo priglo. Zavilovski ni bil napuhnjen, ni pa
tudi nosil glave nize, nego je bilo treba, in s tem,
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kar je ti¢alo v njem, se ni smatral za slabSega,
nego celo za boljSega Zenina, nego je tale Ko-
povski ali ti razli¢ni Colimagaovi, Kanafaropuli in
njim podobne leZnive operetne figure. Jezilo ga
je Ze to, da ga jim je primerjala, a to 3e njemu
na neuspeh. Goje¢ v dudi ljubezen in poezijo, je
sodil, da ima to, Cesar niti pozemeljski knezi ni-
maje vsekdar. Kak$no bo njegovo praktitno Ziv-
lijenje z Nitko, na to doslej 3e ni bil mislil, ali
pa je bil mislil le splo$no. Toda ker je Eutil v sebi
mo¢ in ker je bil pripravljen, da se spusti v borbo
z vsako usodo, je upal, da bo plodno. Dogo-
varjati se o tem Zivljenju ni bil namenjen, in ko
je gospa BroniCeva razodevala podobno voljo, se
je moral premagovati, sicer bi ji bil rekel, da se
mu zdi to plitvo.

Svirski bivaje v Pritulovu, je neko& izrekel
kaj ¢udno sodbo, da ljubezen ni popolnoma slepa,
pac pa boleha za ,daltonizmom‘. Zavilovski je
sodil, da je imel slikar pri teh besedah v mislih
Osnovskega, in niti na misel mu ni prislo, da je
tudi on takSen tip ¢loveka, ki boleha za to bo-
leznijo. Oslepel pa je le glede gospodi¢ne Linete
— razen nje je gledal in zupazal vse $e bistreje
nego navadno. In vse, kar je zapazal, ga je
polnilo s cudenjem. Ne govore¢ o prispodobah,
ki so se tikale gospe Anice, njenega JoZeta in
Kopovskega, je zapazil na primer, da se njegove
razmere do gospe Bronieve menjavajo in da je
dokaj manj cenila njegovo osebo, njegova dela,
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njegov talent odtedaj, ko je postal njen sorodnik,
ko je postala z njim krotka in zaupna kot s
svojim bodo¢im sorodnikom in bododim Zeninom
Nitkinim. To je bilo sicer e nevidno navadnim
ofem, toda Zavilovskemu je bilo jasno; samo
tega si ni mogel pojasniti, zakaj je tako. Sele pri-
hodnost ga je imela pouciti, da vsakdanji znacaji,
kadar se srecajo z vi§jimi ljudmi ali s stvarmi, Ze
s tem, da se zaupno seznanijo z njimi, izgube
spostovanje do njih, kakor bi nehote razodevali, da
se je to, kar jim je postalo bliZje, moralo pokva-
fiti z njih plitkostjo in praznoto in da torej ni
moglo ostati visoko. Gospa Bronieva mu je zbujala
¢imdalje vec¢jo ukano. Drazil ga je oni Teodor, ki
ji je svetoval tako dobro in ji moral, ako je naneslo
tako, s svojo zagrobno veljavo obraniti marsi-
kateri korak. Napolnjeval ga je s ¢&udenjem ne-
kakSen pti¢ji dvom te duse, ki se je razvnemala
z vsem, kar je dobro in lepo, in hitro nato iz-
premenila vse v neobvezne in prazne besede.
Cudil se je naposled tudi temu, kako mocno
je bila sovraina ljudem. Gospa Broni¢eva, ki je
kazala tolikanj pokori¢ine staremu Zavilovskemu,
je govorila kaj nelaskavo o njem za njegovim hrb-
tom; gospodi¢ne Helene kar ni imela rada, o gospe
Kraslavski in gospe Magkovi se je izrazala z veéno
ironijo, v svoji sodbi o Bigielovih je bila malen-
kostna, zlasti pa ji je bila trn v peti gospa Pola-
neska. Hvalo, ki so jo peli Marici Svirski, Zavilov-
ski in Osnovski, je posluSala tako zlobno, kakor
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bi ta hvala obenem Zalila gospodi¢no Castellijevo.
Zavilovski se je prepri¢al, da nima gospa Broniteva
res nikogar rada na svetu razen ,,Nitke.*”

Toda prav ta njena sodba o njej je razode-
vala vse njene nelepe lastnosti. Doslej ni umel,
da so taki zavistni in nedopustni obcutki, ki ne
odpirajo src ljudem, nego jih pretvarjajo v zaprto
in malomarno, le dvoglavno sebi¢nost in da utegne
biti taka sebi¢nost enako sirova in neob¢utna kakor
enoglavna. Sam je ljubil Lineto iz vse duSe in ker
je bil bolj$i in prizanesljivej$i, odkar se je bil za-
ljubil vanjo, je sodil, da bitje, ki ljubi v resnici,
ne more biti v svojem jedru zlobno — in v imenu
vzajemne ljubezni je odpustil gospe Bronicevi njene
nedostatke.

Zato pa ta bistri opazovatelj v razmerah do
Linete ni opazil ni¢esar. Mocnejse moske duse
doZive zaraditega toliko nesreénih prevar v ljubezni,
ker oblacijo ljubljeno Zeno z vsemi svojimi Zarki,
pa se ne zavedajo, da je ta zarja, ki osvetuje, njih
zarja. Tako je bilo tudi z Zavilovskim. Gospoditna
Lineta se je od dne do dne bolj privajala njemu
in svoji nevestini nalogi. Misel, da jo je odli-
koval, povial nad druge, da si jo je bil izbral in se
zaljubil vanjo, ta misel, ki je neprestano kakor Zivi
vir pomirjala nje sebi¢nost in ponos, je jela izgub-
ljati mi¢nost, novost in se je povsakdanjila. Vse, kar
je bilo mogoce pridobiti iz nje v njeno hvalo, je
bila Ze pridobila s pomocjo gospe Broniceve. Ob-
tudovanje javnosti je bilo, kakor se je izrazil Svir-
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ski, takisto zastarelo, in kip je bil sedaj tako blizu
njenih oc¢i, da ni umela celote, nego je jela odkri-
vati pege na marmorju. Casih se je sprito vpliva
tuje sodbe ali obfudovanja Se spomnila in zavedela
njegovih razmer, toda ob tem jo je obhajalo ¢cu-
denje, da je ta clovek, ki ji ves preprost in za-
ljubljen gleda v o&i in ¢aka vsak njen migljaj,
oni Zavilovski, zaradi katerega celo Svirski maje
glavo in ki ga ima celo Osnovski za znamenito
osebo. Saj bi ga lahko vsak trenutek poslala po
zrele jagode, ali po prejo. In ta zavest ji je pro-
vzrocala izvestno prijetnost in zaradi nje ji je bil
Ze neizogibno potreben. Cudila se je modi, ki jo je
imela do njega, in mu je odkritosréno izpovedala
svoje vtiske.

Nekot¢ sta dospela na vlazno livado. Tedaj
se je Zavilovski vrnil in ji prinesel vrhnje &revlje.
Nato je pokleknil pri jel$i ter jih natikal na njene
noge, ki jih je pri tem poljubljal. Ona je dejala,
zrota na to sklonjeno glavo ob svojih nogah:

»Imajo vas za velikega Cloveka, vi pa mi
obuvate vrhnje Crevlje.*

Zavilovski je dvignil k njej o¢i in, ginjen po
situaciji, odgovoril veselo, klee¢ pred njo:

»Ker vas neizreéno ljubim !

;10 je dobro, toda radovedna sem, kaj bi
rekli ljudje P«

To vprasanje, kakor je bilo videti, jo je za-
nimalo najbolj. Zavilovski pa se je zatel z njo
prickati zato, ker mu je bila rekla ,vi% in ni
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zapazil, da je bila v tem njenem: ,,To je dobro*
nekak$na razmiSljenost, s kakrSno govorimo o
malovaznih ali preznanih receh.

S podobno poloviéno pozornostjo je posluSala
to, kar ji je govoril dalje, ¢e$, da ni oSaben in da
se ima za navadnega Cloveka, pa¢ pa ceni svoj
posel in da smatra za najvecjo sreCo prav takSno
Zivljenje, v katerem je mogoce sluziti vzviSeno in
ljubiti preprosto. Zavedajo¢ se te srece, jo je objel
okrog pasu, da bi imel to svojo preprosto ljubezen
kar najtesneje na srcu. Ker je pa pri tem $trlela
njegova naprej moleca brada e bolj naprej, kar se je
zgodilo vsekdar, kadar je govoril ginjen, ga je jela
Castellijeva prositi, naj se tega odvadi, ¢e§, da daje
to njegovemu licu sirov izraz, ona pa ima rada
okrog sebe vesele obraze. Pri tej priliki mu je tudi
omenila, da je v€eraj, ko jo je bil vozil po ribniku,
utrujen dihal preglasno vprico nje. Toda ni mu
baje hotela povedati takoj, kako jo je to delalo
nervozno. Nervozno jo dela sicer marsikaj, vendar
ne tolikanj, kakor ¢e se kdo vpri¢o nje utrudi in
glasno sope.

Pri teh besedah si je snela klobuk in si
zalela s pahljaco hladiti lice. Vetric se je igral
z njenimi svetlimi lasmi in v zeleni senci jel3evia,
ki ga je tupatam osvetljevelo solnce, ¢igar Zarki
so prodirali skozi listje, je bila videti kakor pri-
kazen. Zavilovskega je kar opajal ta pogled in v
njenih besedah je obEudoval le mi¢nost razneZenega
otroka. Morda je bilo v njih $e kaj ve¢, toda
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iskal ni nitesar ve¢ in tudi ni nadel, prav zaradi-
tega ne, ker je bila njegova ljubezen preprosta
navzlic vsej moci.

Preprostost pa vendar ne izkljuluje poleta.
Gospodi¢na Nitka se je bila res nalik pajéevini po-
prijela kril pti¢a, ki jo je nehote odna$al v visine,
kjer je lahko zacutiti vsako sreéno genutje, vse
pojmiti, vse razumeti in kjer se mora misel celo
truditi, da izraza oblutke. A iz gospodi¢ne Linete
se je naredil tak ,lenuh®. Sama je bila nekdaj tako
govorila svojemu krilatcu, ki mu to pot ni prslo v
glavo, da ji ona viSina provzrofa zgolj omotico in
utrujenost.

Dogajalo se je sedaj ¢imdalje pogosteje, da je
imela obcutke kakor otrok, ki ga c¢aka teZka na-
loga, kadar se je prebudila zarana in premisljala o
tem, da se bo treba sredati z Zeninom in se od
jutra do vecera ravnati po njegovi visoki pesmi. Sicer
je Ze opravljala to nalogo; Ze je bila izpovedala
kolikor toliko vse, kar so jo bili naucili, in slutila
je, da ji poroka prinese pocitnice. Imela je Ze dovolj
teh svojih in tujih domislekov, teh originalnih de-
finicij, teh dobro zadetih odgovorov, s katerimi se
je odlikovala v druzbi. Naposled je ¢utila, da zaloga
ze pohaja in da je v vodnjaku Ze videti dno.
Preostajalo ji je $e nekaksno umetnisko tutenje, a
ta zoprni ,gospod Ignacij“ je mogel vendar biti
zadovoljen s tem, da mu je ¢asih pokazala tu
obsirmo livado, tu kostek gozda, tu krajec polja
Z rumenim Zitom, kakor razpralenim v svetlobi,
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in dejala: ,,To je krasno! To je krasno!*“ To je bilo
lazje. Sicer ni dobival dovolj besed in cudenja,
koliko globoke umetniske duSe se skriva v tej
kratki opomnji: ,,To je krasno !*, vendar, ako je temu
tako, je hotel nekaj ve¢ — toda ¢emu jo je v raz-
govoru, v ob&utkih in v naéinu ljubezni silil k takemu
trudu brez smotra? Ce pa je ni silil in &e je doslo do
tega brez njegove vednosti, je bilo tem huje
zanj, da ni vedel niti tega, ker je bil po naravi tako
top. ,,Naj torej govori s Stefko Ratkovsko.“
Temu nasproti pa s Kopovskim ni bilo treba
imeti nobenega truda, in zato je bila njegova druzba
gospodicni Castellijevi pravi poditek. Razveselila se
je, ko ga je ugledala; njegov prihod ji je privabil
smeh na lice in jo navajal k $ali. Polaneski je bil
sicer neko¢ ljubosumen na Kopovskega, toda Zavi-
lovskemu, ki je Zivel dokaj bolj izkljuéno dusevno
Zivljenje ter je zategadelj meril vse s &isto duSevno
mero, Se niti ni prihajalo na misel, da bi mogla
deklica, tako navduZena in tako modra, kakor je
bila Nitka, le za trenutek zreti na Kopovskega dru-
gale, nego na predmet za veselo $alo, in taksno
vedrilo si je dovoljevala zmerom. Saj se je bila
celo sama gospa Broni¢eva ob vsej povrSnosti
svoje duSe, razljutila ob sami misli na to, da bi
dala Nitko Kopovskemu. Kar je videl Zavilovski
med njim in gospo Anico, mu ni sluZilo v pouk;
imel je svojo Nitko za nasprotni te¢aj gospe Anice.
Nitka si je bila vendarle izbrala njega, on je bil
prava antiteza Kopovskemu. Ze to samo je odprav-
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ljalo vsako dvojbo. Kopovski je zabaval Nitko, ona
ga je slikala ter imela z njim take razgovore, da se
Zavilovski ni mogel nacuditi, ker ni zaspala ob
teh, da je zbijala z njim %ale, ga sledila z veselim
pogledom — toda le zato, ker je bila Se otrok,
ki je moral imeti vsak hip svoje zabave ali celo
razbrzdanosti. Zato pa ni nih&e videl bolje njegove
brezmejne gluposti in nihée ni tako pogostoma
govoril o njej. Kolikokrat se ji je bila Ze rogala
vprito Zavilovskegal . . .

Vendar vse odi niso zrle na to zabavo enako.
Sosebno jo zrla nanjo drugade gospa Anica, ki je
Casih rekla moZu naravnost, da Castellijeva koketira
s Kopovskim. Tudi JoZetu se je &asih zdelo, da
je temu tako, in mikalo ga je Ze, zapoditi Kopov-
skega iz Pritulova, ali Anica mu ni hotela pritegniti.
— ,Ker se poteza za Stefko, nimamo pravice, da
bi tako bedni deklici kvarili sre¢o.“ Osnovski celo
te nezne Stefke ni privostil Kopovskemu; ker pa
uboZica ni imela premozZenja in ker si je Anica
Zelela, da bi se ta poroka uresnicila, ji ni smel
nasprotovati.

Zato pa ga je polnilo s ¢udenjem in z nejevoljo
vedenje Castellijeve. ,Ko ima takega Ignacija, 3e
koketira s temu oslom — temu je res treba, da
je Clovek prava punca brez duse“. Izpocetka tega
ni pojmil. Domisljal si je, da se je bila Anica morda
zmotila; zato je jel pozorneje opazovatl deklico in
ker ne glede na svoje razmere do soproge ni bil
glup ¢lovek, je zapazil marsikaj, kar ga je mocno
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vznemirilo glede na prijateljstvo, ki ga je gojil do
Zavilovskega. Ni sicer dopuscal, da bi prislo do
kak3nega dogodka, ki bi bil izpremenil polozaj, toda
vpraSeval se je, kakSna bo Ignacijeva bodoc¢nost z
Zeno, ki ga ceni tako malo, ki je duSevno razvita
tako slabo, da ji ni le zabavna druzba takega brez-
glavnega gizdalina, nego si ga celo dovoljuje vabiti
in mamiti. ,,Anica sodi vsakogar po sebi“, si je
mislil Osnovski, in res se je zmotila, ce§, da
ima Castellijeva globlje obéutke; to je marioneta,
ki je Ze ne prebudi ni¢ vec, ker sta imeli vpliv
nanjo taki du$i, kakr$ni ste Anica in Ignacij.*
Tako je ta nesre¢ni ¢lovek bolan za daltonizmom,
na eni strani odkrival resnico, na drugi pa se po-
grezal v e ve¢jo blodnjo. Na Castellijevo pa je
ztl vsak dan pozorneje in ni ga stalo mnogo
truda prepri¢anje, da je v razmerah te idealne
,»Nitke* proti Kopovskemu sicer 3ala, da je dokaj
prickanja, zdrazbe, da, tudi roganja, da je pa tudi
taka nepremagljiva slabost in taka milina, s kakr§no
vplivajo na Zenske z duSo modistkino lepi in lepo
opravljeni mladeni¢i. Fenomenalna glupost Kopov-
skega, se je zdelo, je celo kar rasla na sveZem
zraku, zato pa je tu solnce pozlatilo njegovo
nezno polt, po Cemer so postale oi e izraznejse,
zobje bolj beli, brki svetlej$i in jasnejsi od svile.
Res je Zarel ne le od miadosti in miline, nego
zarelo je tudi njegovo perilo, njegove ovrat-
nice in izbrana, toda obenem preprosta obleka.
Zarana, ko je bil opravljen zaradi lawn-tennisa v
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angleski flanel, je kar dehtela od njega jutranja
svezost. Lice mu je bilo mehko in obenem
takéno, kakor bi ga bil izrezljal kipar; odlikovalo
se je z nezno mehko tvarino — in kako bi se ta
kosteni Zavilovski pri Zenskah s svojo wveliko,
Wagnersko celjustjo, z dolgimi nogami kosal s
tem mignonom, ki je spominjal obenem grskih
bogov in modnih listov, kakor tudi laskih gli-
potek a table d’ hote v Biaritzu ali v Ostendi.
Bilo je treba res takega Cudaka, kakrSna je bila ta
tiha voda, Stefka Ratkovska, da je ¢lovek trdil,
najsi na jezo, da je neznosen gospodié. Castellijeva
se je sicer smejala, ko se je nekoé Svirski izrazil,
da ima Kopovski, zlasti ako ga kdo iznenada kaj
vprasa, tak izraz v oceh, da se vidi v njih Sest-
najstero laktov gluposti po meéu in po preslici.
Imel je res nekoliko razmisljen pogled ter obidajno
ni mogel umeti, esa hoejo od njega. Zato pa je
bil tako vesel, navidezi tako nezen, a navzlic
ne prevzviSenim mislim tako dobro vzgojen in na-
posled tako lep in sveZ, da mu je bilo mogoce
odpuscati vse.

Zavilovski se je motil, ko si je mislil, da
gospa Broniceva koprni le po predmetih povrinega
izobilja in da njegova zarocnica nima niti slutnje
0 vseh teh zahtevah, ki mu jih je nastevala teta.
Castellijeva je vedela zanje. Ko se je bila iznebila
nade, da bi utegnil gospod Ignacij biti kdaj enak
Kopovskemu, je hotela, da bi se mu vsaj priblizal.
Do predmetov povrinega razko§ja je imela prirojeno

Rodbina Polanegkih, IIL. zv. 14
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naklonjenost, in ,teta®, prosefa Zavilovskega, naj
kupi to ali ono, je izrazala samo njeno Zeljo. Njej
je bilo res treba samo pogledati, da je razlotila
svilo od fil d’ Ecosseja, in vsa njena duSa je na
vso moc¢ koprnela po svili. Kopovski je bil zanjo
med ljudmi to, kar je svila med tkaninami. Ko ne
bi bilo gospe Anice, ki je zadrZevala mladega
moZa in ko ne bi bilo vsakovrstnih visokih pred-
stav, ki jih je bila vtepla v glavo Castellijevi, bi ga
bila brez dvojbe vzela. Osnovski, ki ni vedel za
vse to, se je naposled celo ¢udil, da se ni zgodilo
tako; na koncu svojega opazovanja je bil celo
mnenja, da bi bilo to morda bolje za Lineto in za
Zavilovskega.

Nekega dne je zaupal te misli svoji Zeni, toda
ona se je razsrdila ter mu odgovorila jako Zivahno:

»10 se ni zgodilo, ker se ni moglo. Nihce
se tudi ni dolZan ravnati po Jozkovem mnenju.
Jaz sem zapazila prva, da Castellijeva koketira s
Kopovskim. Kdo bi bil rekel, da je to tak znaZaj!
Biti zarocena, pa Ze koketira z drugimi — to pre-
seza vse meje. Ona koketira iz ni¢emurnosti, da bi
s tem jezila Stefko Ratkovsko, in morda tudi zato,
da bi zbudila Zavilovskemu ljubosumnost. Kdo
neki vé? Lahko je sedaj JoZetu govoriti in na-
lagati vso krivdo name, Ce$, da sem jaz uresnicila
te razmere; JoZa naj se rajsi spomni, kolikokrat
je bil za Castellijevo sam ves navdu$en, kolikokrat je
govoril, da je to nenavaden znataj, in da bi prav tak
osrecil gospoda Ignacija! Res lep, nenavaden znacaj!
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Sedaj koketira s Kopovskim, ko bi pa bila njegova
nevesta, bi koketirala z Zavilovskim. Ce je kdo
ni¢emuren, ostane niCemuren za vselej. JoZa pravi,
da bi bolj pristojala Kopovskemu. Ta razum bi bil
imel imeti prej, ne Sele sedaj, ko je Ze nevesta
Zavilovskemu. Ali Joza pravi to nalas¢, da mi
dokaze, kak$no glupost sem napravila, ko sem po-
magala gospodu Ignaciju.’* —

S tem je bila vsa stvar zasuknjena tako, da
sta Zavilovski in Castellijeva stopila v ozadje, v
ospredje pa je prisla JoZetova okrutnost in zloba.
Toda Osnovski se je jel opravicevati, razprostrl
roke in dejal:

»Anical Kako si vendar more$ misliti, da sem
ti hotel provzrotiti bolest? Saj vendar vem, kako
dober in presréen namen si imela; toda vidi, da
me je strah le zaradi Ignacijeve prihodnosti, ker
ga imam rad. Zelim mu iz vsega srca, da bi mu
dal Bog tak3no tovariSico, kakrina si ti. Najdrazja
moja pti¢ica, saj ves, da bi rajsi izgubil jezik,
nego ti rekel kaj neprijetnega. PriSel sem se le
tako pomenkovat s teboj in se posvetovat, ker
vem, da se v tej ljubljeni glavici dobiva svet
na vse.*

Po teh besedah ji je jel poljubljati roke, potem
ramena in obli¢je z veliko ljubeznijo in z neprestano
vetjo navduSenostjo, ona pa je odvracala glavo,
se izogibala poljubcem in govorila:

»Oh, Joza, kako se poti§!*

14% °
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Bil je res ves znojen, zakaj po dolge dneve
je igral ,lawn-tennis*, jezdil konja, se klatil po
polju in gozdih, samo da bi shujal, kakor si
je Zelel.

»Reci mi samo, da nisi huda®, ji je dejal,
izpustil njeno roko in ji zrl toZno v oti.

»Ne, ne! Toda kako bi pomagala? Naj odideta
¢im prej v Schevening. Kopovski pa naj ostane
tukaj s Stefko.*

» Vidi§, da se je dobila pomo¢. Naj odideta
v zaCetku meseca avgusta. Toda, ali si pa zapazila
da Stefka ni prevec ... da ji Kopovski doslej $e
‘ni prirasel na srce?

wotefka je skrita kakor malokdo. JoZa ne
pozna Zensk.“

»Gotovo govori§ prav tudi v tem. A vidim
celo, da nima rada Castellijeve. Morda se v duhu
jezi tudi na Kopovskega.“

»Kaj? vprasa gospa Anica Zivo. ,,Ali si pa
videl kaj takega pri njem, glede Castellijeve ?*

»9aj ve§, kakSen je Kopovski! Neprestano
enak. Smeje se ji, ima lepe zobe, toda ko bi kaj
opazil, ne bi ga bilo ve¢ v Pritulovu. Morda tudi
Castellijeva koketira z njim samo zato, ker ji je to
prirojeno ... sans le savoir. To je Ze slabo, vendar
da bi mogla kaj zapaziti — tega si Ze ne mislim.

»lreba pa je vendarle paziti, kako se vede
Kopovski proti Stefki. Ali ves kaj, Joza? Se danes
odjezdim z njim na konju v Lesni¢evko in resno
izpregovorim z njim. Vi greste na drugo stran.“
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,Dobro, dete moje. Vidi§, da ta glavica vendar
Ze zacenja pomagati!

In jel se je ravnati na odhod, toda na pragu
je obstal, za trenutek premisljal in dejal:

»Kako je vse to ¢udno in neumevno: Ta
Ignacij ljubi vse, kar je zviSeno, toda pri tem
obozuje Castellijevo in ne zapazi nicesar.*

Popoldne, ko sta Kopovski in gospa Anica
odjezdila po sen¢ni poti k lovski hidi, jo je Za-
vilovski spremljal s pogledom in jo ogledoval v
tesni jezdec¢ni opravi, podobni vitki amfori na konju.
Mislil si je:

»Kako je elegantna in mi¢éna! V tem ti&i ironija
Zivljenja, da ta vrli in presréni Osnovski ne sluti
nicesar.

In bila je v tem res ironija Zivljenja, toda ne
samo v tem.

XL

Od onega izleta gospe Anice in Kopovskega
v Lesni¢evko se je nekaj izpremenilo v drustvenem
misljenju bivalcev v Pritulovu. Zavilovski je sicer
zrl kakor prej svoji nevesti v ofi, se mneizretno
navduseval z njo, ‘a navzlic temu je bila v njegovem
ob¢evanju z njo in z drugimi zapaziti lahna senca
slabe volje. Kopovski se je ¢util kakor zvezanega;
le skrivoma je pogledoval po Castellijevi, pristopal
k njej dehtivo, nasprotno pa je bolj pogostoma
sedal h gospodi¢ni Ratkovski, s katero se je raz-
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govarjal nekamo razmi$ljen. Gospa Anica je bila Se
bolj odlo¢na nego sicer in na nemalo pomiritev
JoZetovo je razprostrla sedaj tako pozorno skib
na vso stvar v Pritulovu, da je kesneje Kopovskega
Se dvakrat pozvala na besedo. Pogled Castellijeve
ni ve¢ spremljal Kopovskega s tak$no na pol
veselo, na pol ironiéno svobodo kakor prej —
zato pa so se mracne odi gospoditne Ratkovske
obracale proti Zavilovskemu nekamo socutno, iz-
kratka, nekaj se je izpremenilo kakor v pogledih,
tako v dotiki.

Ta izpremena pa je bila vidna samo jako
bistremu odcesu, ki je bilo vajeno zreti na Zivljenje
te vrste, v katerem je modi slutiti — ker ni v njem
vecjih smotrov, niti koprnenja po vsakdanjem delu —
najmanjSe odtenje obcutkov, najneZnejSe gibanje
misli, da, tudi razpoloZja, ki pridobivajo podobo
vaznih slucajev in pogostoma tudi skrivajo v sebi
njih zarodke. Na zunaj je ostalo Zivljenje taksno,
kakrsno je bilo, to je nekak3en vsakdanji praznik,
slavnost, praznisko kratkolasje, sestavljeno iz
ljubezni, esteti¢nih vtiskov, kolikor toliko delikatnih
razgovorov in naposled zabav. Prirejanje dolge
vrste takih zabav, da je prej pretekel ¢as, je bila
edina teZavna naloga, a e to je prevzel vedinoma
kot gostitelj gospod Osnovski.

Neko¢, nekega jutra pa je enakomerno ugod-
nost tega Zivljenja predramil blisk v podobi dveh
¢rmoobrobljenih  pisem pod naslovom Osnovskega
in Zavilovskega. V trenutku, ko sta bili pismi pri-
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neseni, je vsa druzba pila po obedu kavo in da-
mam so se oli obracale radovedno in nemirno po
obeh ¢Gitalcih, ki sta skoro obenem potegnila lista
iz odprtih ovitkov, in zaklicala skoro obenem:

,,Gospod Zavilovski je umrl !

Ta novica je napravila velik vtisk. Gospa
Broniceva kot oseba iz stare 3ole se je'Se spomi-
njala ¢asov, ko je prihod pismono$ev na kmete silil
ob&utnej§a bitja v omedlevico, %e preden se je
vedelo, kaj je prineslo pismo, zato je otrpnila in
obenem izgubila govorico; gospodi¢na Ratkovska,
ki je bila prebila nekaj casa na domu Zavilovskih
in ju imela zelo rada, je res obledela; gospodiéna
Castellijeva pa je prijela gospo Broni¢evo za roko
in se trudila, da ji vine zavest. Pri tem je Sepetala
polglasno: ,,Voyons, chére, tu n’es pas raisonnable !
(Toda, draga moja, imej vendar pamet.) A gospa
Anica, kakor bi se hotela prepri¢ati na svoje o&i,
kakS$na je vsebina poro¢ila, je vzela pismo soprogu
iz rok in ga jela citai.

»Pokojnik, gospod Evstahij Zavilovski, se je po-
slovil od tega sveta dné 25. julija i. t. d. Od Zalosti
potrta héerka vabi sorodnike na pogreb v Zupno
cerkev v Jasminu dne 28. t. m. i. t. d.«

Nato je nastalo za trenutek mol€anje. Zavilovski
je izpregovoril prvi:

»Le malo sem ga poznal®, je dejal, ,in svoje
dni nisem bil brez predsodkov do njega, toda sedaj
mi je odkritosréno Zal za njim, ker sem se pre-
prical, da je bil res vil ¢lovek.*
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»ludi on je imel tebe odkritosréno rad. Imam
dokaze za to.*

Gospa BroniCeva, ki se je bila v tem Ze za-
vedela, je izrekla, da se more dokaz 3ele sedaj
pokazati v celoti in da se srce gospoda: Evstahija
pokaze brzkone $e vedje, nego si domisljajo. ,,Gospod
Evstahij je zmerom moéno ljubil Nitko, in tak ¢lovek
ni mogel biti hudoben!** Njo, to je gospo Bronicevo,
je dcasih spominjal Teodorja, in zato se ga je bila
tako oklenila. Bil je sicer Casih tolikanj sirov, kolikor
je bil Teodor vedno miren, toda oba sta imela enako
posteno duso, ki jo najbolje sodi gospod Bog.

Nato se je obrnila k Nitki, ¢e$, da ji namanjsi
vtiski provzro€ajo sréni kré, in jo naprosila, naj
se vsaj sedaj ne vda prirojeni ob&utnosti. Zavilov-
ski, cute¢, da se je njegove Nitke prvi¢ doteknila
nekaka skupna Zalost, ji'je jel poljubljati roke. To
razpolozenost je razprsil Sele Kopovski, ki je dejal
kakor zami$ljen v minljivost posvetnih reéi:

»Radoveden sem, kaj napravi gospodi¢na He-
lena s pipami, ki so ostale po gospodu Zavilovskem.*

Stari plemi¢ je imel res jako sloveco, po vsem
mestu znano zbirko pip in ker cigaret in smodk
ni imel rad, je postrezal gostom v hisi s ¢&ibuki.
Toda skrb Kopovskega za te pipe ni bila pomir-
jena, nekaj ne zato, ker so bili Zavilovskemu ravno-
kar prinesli pismo od Polaneskega, obsezajoce
tudi porocilo o smrti starCevi in vabilo na pogreb,
nekaj pa ne zaraditega, ker se je Osnovski zacel po-
svetovati s soprogo, kdaj odrineta v JaSmin.
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Naposled je obveljal sklep, da odrinejo vsi
skupaj v mesto, kjer hocejo Zenske nakupiti Se
razlicne Zalne drobnosti, a na dan pogreba da
pojdejo v Ja8min. To se je tudi zgodilo. Zavilovski
je takoj po prihodu v mesto krenil domov, da je
odpeljal prtljago in pripravil ¢rno obleko za drugo
jutro; nato je od$el k Polaneskima, c¢e§, da sta
morda Ze dospela od Bigielovih. SluZabnik mu je
naznanil, da je vceraj dospel samo gospod, ki pa
je takoj odrinil v Jasmin, v &igar blizini je bil pred
stirinajstimi dnevi najel ali kupil hiSo.

Ko je Zavilovski to zvedel, se je vrnil v vilo
Osnovskih, da prebije vecer z nevesto. V prednji
sobi ga napolnijo z zacudenjem glasovi Straufo-
vega valCka, prihajajodi iz globine hiSe. Srecavsi v
bliznjem salon¢ku gospodicno Ratkovsko, jo vprasa
nemudoma, kdo igra klavir.

»Nitka igra z gospodom Kopovskim®, odgo-
vori gospodi¢na Ratkovska.

,»Gospod Kopovski je Ze tukaj?*

»Dospel je pred &etrt ure.®

»A Osnovska?“

»Nista se 3e vrnila iz mesta. Anica ondi ku-
puje blago.*

Zavilovski je sedaj prvi¢ v svojem Zivljenju
zacutil neko nezadovoljnost z Nitko. Znano mu je
bilo, da si s starim plemi¢em nista bila v sorod-
stvu, vendar pa se mu ta hip ni zdel ugoden, da
bi igrala &veteroroen valéek s Kopovskim, Za-
Cutil je, da ti¢i v tem nedostajanje dobrega okusa.
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Tudi gospa Bronifeva, ki ji ni nedostajalo bistro-
umnosti, je ocividno razbrala ta vtisk z njego-
vega lica.

»Nitka je bila neizmerno ginjena in prevzeta®,
je dejala po prvem pozdravu, ,in ni¢ je ne
pomiri tako kakor godba. Mene to ni malo vzne-
mirilo, zakaj Ze jo je jelo stiskati pri srcu, in zato
sem ji, ko je doSel gospod Kopovski, sama nasve-
tovala, naj kaj zaigrata.*

Onadva sta res nehala igrati, in Zavilovskemu
se je polagoma izgubljal neblagi vtisk.

V tej vili je ticalo zanj mnogo sveZih, dragih
spominov. Ko se je zmraéilo, sta stopala z Nitecko
z toko v roki po sobanah in obstajala na raznih
krajih, kjer se je zamiSljal,

»Ali se spominja8“, ji je dejal v delavnici,
»tu si me pri slikanju prijela za sence, da si mi
obrnila glavo, jaz pa sem fti prvi¢ poljubil roko.
Ko si mi rekla: ,Izpregovorite s teto!, sem izgubil
zavest ter skoro nehal dihati ... Izvoljenka moja,
moja najdrazja .. .

A ona mu je odgovorila:

»A kako si bil takrat bled!*

»lezko je Cloveku, da ne bi bil bled, ko mu
umira srce od genutja. Saj sem te Ze ljubil do
blaznosti.*

Gospodi¢na Castellijeva je dvignila o&i in
dejala ¢rez trenutek:

»Kako je vse to ¢udno!*

»Kaj, Nitka?*
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»Da se pricenja kot nekaka poizkusnja, kot
nekaka igra . .. a potem se ¢lovek privadi ¢imdalje
bolj — in zdajci se zapre zapah.‘

Zavilovski jame pritiskati njeno reko na prsi
in odgovori: :

»Da. Zapah se je zaprl! Imam svojo jasno
deklico in ne izpustim je vecd.*

Potem sta se Setala dalje z roko v roki in
dospela v veliki salon. Zavilovski ji pokaZze steklene
duri in rele:

»Najin balkon in najina akacija.‘

Mradilo se je ¢imdalje bolj. Stvari v sobi so
se pogrezale v senco; tu se je na zlatem okviru
zalesketala luica kakor nekaks$ne oci, opazujoce
mladi par.

»Ali me ljubi§?“ jo vprasa zdajci Zavilovski.

»oaj vesl«
,Reci: dal«
B ol

On stisne $e mocneje k sebi njeno roko ter
izpregovori z ginjenim glasom :

»Niti pojma nima$, koliko srele ima$ v sebi.
Na mojo ¢&ast, nima§ pojma! Ne ve§, kako te
ljubim. Kar Zivljenje bi dal zate. Zivljenje bi dal
za en tvoj glas! Ti si ves moj svet, moje Zivljenje,
moje vse! Umrl bi sedaj brez tebe.*

noediva, Sepne gospodiéna Castellijeva.
»Utrujena sem.*

In sedeta, opirajo¢a se z ramo ob ramo, skrita
v mraku. Nastane trenutek molcanja.



@ 220 @

»Kaj ti je? Ves se trese§?“ ga vprasa gospo-
ditna Lineta.

Bodisi, da je bila sama razvneta po spominih,
ali pa prevzeta od njega ob¢utkov, ali blizini — jela
je dihati urneje, zaprla o¢i in mu sama ponudila usta.

V tem se je Kopovski ocividno dolgocasil v
sosednji sobi z gospodi¢no Ratkovsko in gospo
Broni¢evo, zakaj v tem hipu so se ozvali glasovi
onega valcka, ki sta ga bila prej igrala z Lineto.

Zavilovskemu se je zdelo, ko se je vrnil
domov, njegovo samsko stanovanje slika pu-
S¢ave in Zalosti, nekaka koCarska naselbina brez
smotra, po kateri ne ostane niti sledu — a po-
mislil je, kako se mu je ta zlata Nitecka Ze tako
zamotala okrog srca, da ni hotel in ni mogel
Ziveti brez nje.

Pogreb gospoda Zavilovskega se je zvrsil
drugi dan brez posebnega hrupa. Posestva po okolici,
ki niso bila dale¢ od mesta, so pripadala vedinoma
premoznim ljudem, ki so poleti bivali na tujem,
in zato je bilo le malo znancev gospoda Zavilov-
skega ostalo v mestu. Dospele so le Stevilne sku-
pine vaScanov, ki so se rinili v cerkev in zri na
krsto nekamo zatudeni, da gre tako premoZen
gospod, ki ima izobilico zemlje, denarja in pre-
moZenja, takisto v grob kakor vsak kmet, ki le
obdeluje kos najete zemlje. Drugi so zrli zavidno
na gospodicno, ki je imela ,,podedovati toliko po-
sestev’. In CloveSka narav je Ze taka, da se niso
mogli ne le kmetje, nego tudi izobrazeni ljudje,
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daljnji ali blizji znanci gospoda Zavilovskega niti
med pogrebom odtegniti premiSljanju, kaj stori
gospodi¢na Helena s temi milijoni, ki ji ostanejo,
da si z njimi otare solze. Nekateri, ki so tudi v
Zavilovskem kot v poslednjem sorodniku tega imena,
slutili dedi¢a znatnega dela vsega imetja, so se vpra-
Sevali, ali ta sre¢ni pesnik in jutri morda milijonar
ne neha pisati stihov. In mislili so si, v nekak3no
nerazjasno pomiritev, da se brzkone zgodi tako.
Najve¢jo pozornost pa je zbujala gospodicna
Helena. Cudili so se vdanosti, s katero je nosila
izgubo, ki je bila tem bolestnejsa, ker je bila popol-
noma osamela po ocetovi smrti. Saj ni imela bliz-
njih sorodnikov razen mladega pesnika in niti
prijateljev, za katere se je bila nehala brigati Ze
davno. Stopala je za krsto z licem, po katerem so
se pretakale solze, toda mirna, z obi¢ajnim, nekoliko
mrtvim, okamenelim mirom. Vrniv$i se od pogreba,
je pripovedovala o oletovi smrti tako, kakor bi
bilo Ze minulo od nje vsaj nekoliko mesecev.
Dame iz Pritulova niso mogle pojmiti, da govori
iz nje neizmerna vera in da se ji je pod vplivom
te vere ta smrt poleg druge, ki jo je bila prebila
in ki ji je raztrgala duSo, kazala sicer kot nekaj
toZnega, toda obenem vzviSenega ter ji izvabljala
solze Zzalosti, ne pa obupa. Stari gospod Zavilovski
je bil umrl tudi kaj pobozno, dasi dokaj naglo.
Od tedaj, kar je bil priel v JaSmin, se je izpo-
vedoval po dvakrat na teden; ni mu tudi ne-
dostajalo verske tolazbe. Umrl je na svojem nasla-
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njacu, drze¢ molek v roki. Prej je bil zaspal v
lahnem snu, brez trpljenja, ko so ga bile vsak-
danje tezave zapustile pred nekoliko dni, ter je Ze
upal, da ozdravi popolnoma. Gospodi¢na Helena, ki
je pripovedovala o tem s svojim enolitnim glasom,
se je naposled obrnila k Zavilovskemu in mu dejala:

,»Vas se je tudi spominjal zelo pogostoma. Se
uro pred svojo smrtjo je dejal, ako dospete v
Buéinek k Polaneskima, naj se mu to takoj na-
znani, da se hoce sniti z vami. Oce vas je zelo,
zelo ljubil in spo$toval.

., Draga gospodiéna®, rece Zavilovski ter dvigne
njeno roko k ustom; ,,tudi jaz z vami vred mocno
Zalujem za njim.“

In bilo je v njega glasu in besedah nekaj
plemenitega in obenem odkritosrénega. Zato se se
o¢i gospodiéne Helene zalile s solzami in jok
gospe Broni¢eve se je razlegal tako glasno, da bi
‘se bil brzkone izpremenil v nervozen naval, ko ne
bi bilo stekleni¢ice z amoniakom, ki jo ji je po-
dala gospodi¢na Castellijeva.

Toda gospodi¢na Zavilovska, kakor ne bi sli-
Sala tega cviljenja, je jela Polaneskega zahvaljati
za pomo¢, ki jo ji je bil izkazal, zakaj preskrbel
je bil pogreb ter prevzel nase vse skrbi, ki jih
smrt sorodnikov prinasa na nesredo onih, ki izgube
sorodnike. ~ Prevzel je bil vse to nase, in sicer
drage volje, kakor tudi zato, ker se je sedaj po-
prijel vsake prilike, da se je s &m ukvarjal, za-
glusil ter odSel iz mucnega kroga premisljanja.
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Marice ni bilo pri pogrebu, ker soprog ni
Zelel, da bi se bila izpostavljala gnedi in utruje-
nosti. Zato pa se je pridruzila gospodicni Zavi-
lovski doma ter jo tolaZila, kolikor je bilo mogoce.
Sedaj jo je hotela vzeti s seboj skupno s pritul-
skimi damami v Bucinek in jo pridrZati nekoliko
dni pri sebi. Polaneski se je pridruzil njeni pro3nji,
toda gospodi¢na Helena, ki je imela doma svojo
staro uciteljico, se jima je zahvalila, in zagotav-
ljala gospo Marico, da ji v Ja8minu nikakor ne bo
neprijetno in da ga zlasti v prvih dneh ne za-
pusti rada.

Zato pa so bile pritulovske dame, ki so itak
na prigovarjanje Svirskega namerjale posetiti Pola-
neskega, pripravljene oditi z znanimi gospodi¢nami
v Bucinek, tem rajSe, ker bi bila gospa Bronifeva
rada zvedela natanc¢nejSe podrobnosti o pokojnikovi
smrti. Gospa Marica, ki je jako radovedno opazo-
vala gospodicno Ratkovsko, jo je vzela sedaj na svoj
voz, in zgodilo se je tako, kakor se Casih pripeti
na svetu: Obe mladi Zenski sta zacutili druga do
druge nepremagljivo naklonjenost. V toZnih oceh
gospodi¢ne Ratkovske, v njenem izrazu, v njenem
»umljivem* licu, kakor se je bil izrazil Svirski, je
bilo nekaj takega, da je gospa Marica skoro na
prvi pogled spoznala bojeco narav, ki je bila vajena,
da se je zapirala doma, toda nezno in ob&utno.
Gospodi¢na Ratkovska pa je bila od mladega
Zavilovskega ze toliko slifala o Marici, da se je
je oklenila z vsem srcem, ugledavsi v njenih oéeh
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zanimanje in socutje, ki ga ni bila vajena v svoji
bedi in osamelosti. Tako sta dospeli v Bucinek Ze
kot dobri prijateljici, in Svirskemu, ki je s Pola-
neskim, Osnovskim in Kopovskim dospel takoj za
njima, ni bilo treba mnogo bistroumnosti za spo-
znanje, da bo Mari¢ina sodba o Stefki jako pri-
jazna.

In hotel jo je zaslifati. Marica je izkazovala
gostom svojo novo stolico, ki bi imela biti njena
last. Polaneski je bil namre¢ Ze sklenil kupiti Bucinek.
Ogledovali so kaj pozorno zlasti vrt, kjer so rasle
nenavadno stare trepetlike. Svirski je uporabil to
priliko, podal roko Marici, ki se je vracala, ko se
je druzba nekoliko razkropila po drevoredih, in jo
vpraSal zelo Zzivo: ,,Torej kaj, milostiva gospa?
KakSen je bil prvi vtisk?«

»Kar najboljsi. Kako dobro in nezno je to
dete! Poizkusite se seznaniti z njo.*

wJaz? Cemu neki? Ze danes poprosim njene
roke. Ali si mislite, da ne? Moz-beseda, da %e
danes, in sicer tu v Bu¢inku. Ne utegnem veé pre-
misljati. Treba je ravnati nekoliko radikalno. Se
danes poprosim nje roke, tako gotovo, kakor stojim
tukaj pred vami.*

Gospa Polaneska se je nasmejala, ¢e$, da se
8ali, on pa ji odgovori:

»Jaz se tudi smejem, zakaj v tem ni ni¢
toZnega. Ni¢ ne Skoduje, da je to dan pogreba,
nisem praznoveren. Pravzaprav sem — in verjamem,
da iz vasih rok ne more priti ni¢ slabega.*
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,,Saj ni iz mojih rok. Saj sem se $ele ravno-
kar seznanila z njo.‘

,Jo mi je eno. Vse Zive dni sem se bal
zensk, te pa se ne bojim nikakor. To niti ne more
biti zlobno srce.”

yNe! Tudi jaz mislim, da ne.*

»Torej vidite. Zame pa tudi Ze skranji Cas.
Ako me vzame, jo bom nosil vse Zive dni tukajle
(tu. seze z roko v nedrije); ako me pa ne vzame,
tedaj . . .«

»Kaj P

»Zaprem se ter hoem nekoliko tednov za-
poredoma slikati od jutra do vefera. Rekel sem,
da pojdem streljat race — toda ne! To je vaZnej$a
stvar, nego si mislite. Mislim si pa, da me mora
vzeti. Vem, da ima rada tega babeza Kopovskega,
tega kosmatina; sicer pa je na svetu sama in
sirota, ki mi s tem stori dobroto, za katero ji
bom hvaleZen vse Zivljenje, zakaj v bistvu sem
dober ¢lovek — toda bojim se, da si ne bi
ogrenil Zivljenja.*

Marica je zapazila $ele sedaj, da more Svirski
govoriti tudi resno, in rekla je:

»Res ste dober ¢lovek in zato si nikdar ne
ogrenite Zivljenja.*

On pa odgovori jako Zivahno:

»Kajpada. Utegne priti do tega. Odkritosréen
hotem biti. Ali si mislite, da sem tako srecen,
kakor se vam zdim? Bog vé, da ne! Pridobil sem
'si nekoliko denarja in slave — seveda. Toda morda

Rodbina Polaneskih, III. zv. 15
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ni bilo med moskimi drugega, ki bi bil tako iz-
tezal roke po zenskem idealu kakor jaz. A kaj se je
zgodilo? Sredal sem se z vami, srecal se z gospo
Bigielovo in morda $e z dvema ali tremi drugimi —
redkimi, vrlimi, razumnimi, &istimi kakor solza . ..
Dovolite, mi, milostiva gospa! Nelem vam delati
poklonov in tega, kar povem sedaj, necem smatrafi
za kritiko, nego samo odkrijem vam svojo Zalost:
Videl sem med na$imi Zenskami toliko talmizlata,
toliko plitvih in povrdnih znalajev, toliko sebic-
nosti, toliko puhlosti, toliko zlobnih src, toliko
papirnatih punc, toliko nepristnih navdihov, da je
ze ta izkuSenost mogla zagreniti Zivljenje deseterim
takim, kakrSen sem jaz.‘

Trenutek kesneje je dodal:

» 10 dete se mi kaze drugacéno; tiho je, neZno
in jako poSteno Bog daj, da bi bila taka in da
bi me hotela !

V tem je gospa Broni¢eva pozvala Polaneskega
javno k sebi in dejala, upiraje o& v viino:

»Oh da! Omenjal mi je moja mlada leta in
— kakor vidite, navzlic temu, da je bila dotika
med nama pretrgana, sem mu ohranila prijateljstvo

do smrti. Gotovo ste slidali... Toda ne! Niste
mogli sliSati, zakaj nikdar nisem pravila, da je bilo
zavisno le od mene, da bi bila postala ... mati

Heleni. Sedaj tega 7e ni treba tajiti. Dvakrat se
je potezal za mojo roko in dvakrat sem mu jo
odrekla. Spostovala sem ga in imela sem ga rada
zmerom, toda znajte, kadar je ¢lovek mlad, isce
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Cesa drugega, i§Ce tega, kar sem jaz na$la v svojem
Teodorju... O da! Enkrat je bilo v Ischiji, drugi¢
v VarSavi. Bolelo ga je moc¢no, toda kaj sem
hotela? Ali bi morda vi ravnali drugace, da ste bili
jaz? Recite odkritosréno.*

Polaneski, ni imel niti najmanjSe volje od-
govarjati odkritosréno ali neodkritosréno, kako bi
bil on ravnal na mestu gospe Broniteve. Zato je
dejal:

»Hoteli ste me nekaj vprasati.*

»Da. Oh, di. Hotela sem vas vprasati o njegovi
poslednji uri. Helenica je dejala, da je umrl naglo,
toda vi, ki stanujete tako blizu, ste ga gotovo
obiskovali in se morda spominjate, kaj je govoril,
in morda veste za njegove poslednje namene in
poslednje misli. Meni sami sicer ni dosti do tega.
Moj Bog! Tezavno je bilo ravnati bolj nesebitno.
Ne poznate Nitke. Toda gospod Zavilovski mi je
dal besedo, da zapise gospodu Ignaciju posestva
v Poznanju. Ali je ostal mo# beseda, ali ni mogel
ostati, naj mu Bog oprosti tako, kakor mu odpud¢am
jaz. Imetje seveda! To ne pomeni ni¢esar. Kdo bi
mogel dati lepsi zgled, da se ne ozira na pre-
moZenje, nego Nitka? Ko bi bilo drugate, ne bi
bila zavrgla take Zenine, kakrsen je bil Jao Coli-
macao ali gospod Kanafaropulos. Gotovo ste Ze
Culi o gospodu Ufinskem? To je oni, ki si
je za svoje slovece silhuete kupil palato v Benetkah.
Naposled je izrezal princa Waleskega. Se letos se
je potezal za Nitko. Oh da, dragi gospod! Ako je

15%
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kdo iskal premoZenja, medve ga nisva. Toda ne
bi imela rada, ko bi si morala Nitka kdaj misliti,
da je storila Zrtev — saj vendar... med nama
refeno . .. ucinja Zrtev in, ako sodimo po drustvenih
nazorih, veliko Zrtev!“

Polaneski, ki je bil Zivahen &lovek in ki so ga
ujezile poslednje besede gospe Broniceve, ji je odgo-
voril to: ,Nisem poznal niti markiza Jao Calimacaoja,
niti gospoda Kanafaropula, toda v nasem kraju so
ta imena nekoliko . .. ¢udna. Mislim se takisto, da
gospodicna Castellijeva vzame gospoda Zavilovskega
iz ljubezni in da je izkljutena vsaka Zrtev. Jaz sem,
milostiva gospa, odkritosréen &lovek in govorim
to, kar mislim. Drugo vprasanje je, ali je Zavi-
lovski prakticen ¢lovek. Toda Zavilovski ne ve in
nece vedeti, kaksno doto mu prinese gospodi¢na
Castellijeva; dami dobro vesta, kaj prinada tudi v
drudtvenem oziru.“

»Oh, gotovo niste slisali, da so Castellijevi
potomci Marijana Falierija.«

»Res, milostiva gospa, tega nisem sligal niti
jaz, niti kdo drug. Priznajva si, da so take reéi
zame in za vas brez pomena; ker ste pa vi sami
omenili, da ucinja gospodi¢na Lineta veliko
zrtev, ako vpostevamo stvar v druZabnega stalica,
se drznem temu nasprotovati in trditi, ne govorec
0 talentih Zavilovskega in o njegovem staliséu, da
sta si Zenin in nevesta enaka.«

Iz njegovega glasu in z obraza je bilo raz-
vidno, da bi govoril %e odkritosréneje, ako gospa
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Broniteva ne preneha po tem, kar je bil rekel
Toda gospa Bronéeva oéividno ni imela niti ene
pusice vel v svojem tulu, zato je prijela Polaneskega
za roko, in mu jo moéno potresla in zaklicala:

,»Oh, kako dobri ste, da se tako vneto potezate
za Ignacija; kako vas imam rada zato! Toda proti
meni ga ni treba braniti, zakaj tudi jaz ga imam
rada kakor sina. Koga bi imela na svetu, ako ne
teh dveh, in ako vpraSujem, ali morda ne veste
kaj o oporoki Zavilovskega, vprasujem le iz ljubezni
do Ignacija. Znano mi je, da stari ljudje le od-
la8ajo in odlagajo, kakor bi se s tem dala odloZiti
tudi smrt. Oh, gospod, smrt se ne dd odloZiti!. ..
Ne! Ne! Toda Helenica ne bo imela nicesar od
teh milijonov, Ignaciju pa bi se Sele tedaj prav
razvila krila . . . Meni in Nitki je osobito za njegov
talent. Toda ko bi kaj prislo od tega ...¢

»Kaj bi vam utegnil re¢i, odgovori Polaneski.
»Da je gospod Zavilovski mislil na Ignacija, o tem
ne dvojim, in povem vam, zakaj. Pred kakimi
desetimi dnevi je dal prinesti staro oroZje, da mi
ga pokaze; pri tem se je obrnil k héerki, in Cul
sem, kako ji je dejal: ,To ni vredno, da bi se
omenjalo v oporoki, vendar daj to po moji smrti
Ignaciju, zakaj zate nima nobene cene.‘ Iz tega
sodim, da je bodisi Ze namenil volilo Ignaciju, ali
da je vsaj mislil nanj. Nitesar ve¢ ne vem, ker
nisem vprasal po niemer. Ako je kje nmova opo-
roka, se bo zvedelo &rez nekoliko dni, in gospo-
di¢na Helena je gotovo ne skrije.”
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,,Ali poznate dobro to vrlo Helenico? Kako
neki! Ne poznate je tako kakor jaz, a jaz sem
lahko porok zanjo. Vpri¢o mene je le nikar ne
sumni¢ite! Helenica da bi skrila oporoko? —
Nikdar, dragi gospod!“ '

,,Ne podtikajte mi misli, ki jih nisem imel in
katerih se varujem. Oporoke nikdar ni mogoce
skriti, ker se piSe pred pri¢ami.*

,,Torej vidite, da je ni moci skriti, ker se piSe
pred pricami. Bila sem Ze uverjena, da je ni
mogote skriti. Sicer pa je imel gospod Zavilovski
tako rad Nitko, da Ze iz obzirov do nje ni mogel
pozabiti Ignacija. Nosil jo je na rokah, ko je bila
8e majhna, taksnale ...

Tu je gospa Broni¢eva polozila eno dlan nad
drugo, da je Polaneski spoznal, kaksna je mogla
biti Nitka takrat, ko jo je pestoval stari gospod
Zavilovski. Zdajci se je spomnil Litke, ki jo je bil
negoval tudi on, in je vprasal:

mlorej ste tako stara znanka pokojnikovar*

»Dal* odgovori gospodi¢na Nitetka. ,,Temu
so Ze kaka &tiri . .. leta... Kaj ne, teta? Kako
dolgo je Ze, kar smo se seznanili z gospodom
Zavilovskim ¢

»Kaj si vse misli ta zaljubljena glavical* za-
klice gospa Broni¢eva. ,Oh, dragi moj gospod!
Kako je to sreen vek, kako sre¢na dobal

V tem je Cutil Svirski, sede¢ poleg gospo-
di¢ne Ratkovske, da se mu ne bo tako lahko iz-
motati iz obljube, ki jo je bil dal Marici, kakor se
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mu je zdelo. Ovirale so ga prie, a Se bolj ne-
kakSen nemir pri srcu, da je kar izgubil navadno
prisotnost duha in zavesti. ,Kdo bi si mislil®,
si je dejal, ,da sem veéji plaSljivec, nego sem
sodil!“ A vendar ni $lo. Hotel si je vsaj pripraviti
tla, toda govoril je o netem drugem, nego si je
Zelel. Sedaj je zapazil, da ima gospoditna Ratkovska
lep vrat z biserni¢nimi barvami okrog uses in zelo
krasen, zvonek glas, toda na nemalo ¢udenje je za-
pazil, da ga dela vse to 5e bolj bojetega. Po
zajtrku je vsa druzba Se kakor nalas¢ ostala skupaj.
Dame so bile utrujene od pogreba, in ko je uro
pozneje izrekla Anica, da je treba misliti na vnitev,
ga je obsel zdajci obéutek olajsave in neprijetnosti.
» 10 ni moja krivda®“ — si je mislil —— ,,imel sem
odlo¢en namen.* Ker pa so bile dame Ze priprav-
liene, da sedejo v kotijo, se mu je obcutek olaj-
$ave izpremenil v pomilovanje samega sebe. Po-
mislil je na svojo osamelost, na to, da nima komu
dati svoje slave in svojega imetja; pomislil je na
svoje soCutje do gospodi¢ne Ratkovske, na za-
upanje, ki ga je prebujala v njem, na odkritosréno
sotustvo, ki ga je ¢util od €asa, ko jo je bil ugledal
prvi¢ — in v poslednjem trenutku se je ojacil.
Podal je torej gospodi¢ni roko v voz in dejal:
»Gospod Jozef me je naprosil, naj pridem
zopet kdaj v Pritulov. — Dobro, pridem, toda s
paleto in s opi¢em. Jako rad bi imel vaso sliko.*
In umolknil je in iskal, kako bi predel od tega,
kar je povedal, na to, do &esar mu je bilo najvec.
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Obenem pa je Cutil, da mora hiteti, ker mu ostaja
le $e malo ¢asa. Toda gospodi¢na Ratkovska, ki
ocividno ni bila vajena, da bi se kdo menil zanjo,
ga je vpraSala odkrito zacudena:

»MojoP¢

Nato ji odgovori Svirski z nekoliko tigjim
glasom:

yDovolite mi, gospodiéna, da sem odmev in
da ponovim to besedo.

Gospoditna Ratkovska ga pogleda, kakor ne
bi umela, desa se tite ta beseda, toda v tem tre-
nutku jo poklice gospa Anica v kocijo. Svirski ji
je komaj Se utegnil stisniti roko in redi:

»Da se vidiva !«

Kotija je zdrdrala. Razpeti soln¢niki so kmalu
zakrili obli¢je gospodiéne Ratkovske, slikar je
spremljal odhajajo¢e s pogledom in naposled vpra-
Sal samega sebe:

»Ali sem se ji razkril ali nep«

Preprican pa je bil, da bo gospodicna Rat-
kovska sedaj vso pot mislila na to, kar ji je po-
vedal. Rekel si je tudi, da ji je odgovoril dobro
na njeno vprasanje; iz tega ozira je bil zadovoljen
sam s seboj, obenem pa se je ¢udil, da ne cuti
niti velike radosti, niti velikega nemira in da ima
nekak neodlocen obtutek, kakor bi Se necesa
pogresal v vsem.

Zdelo se mu je, da je glede na tako vazen
trenutek ginjen vse premalo. Zamisljen je krenil
od vrat v higo, Gospa Polanegka, ki je bila stala
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dale¢, ko sta se poslovila, je kar gorela od rado-
vednosti, toda dasi soproga ni bilo v tem hipu
pri njej, ga ni smela vprasati sama; zato pa je
Svirski ¢ital v njenih ofeh tako izrazno vpraSanje:
Ali ste se razkrili? da se je nasmehnil in odgovoril,
kakor bi ga bila res vprasala:

,D4, milostiva gospa . .. Skoro. Ne docela. ..
Ni bilo prilike za obsirnejsi razgovor; niti ne vem,
ali me je razumela.

Marica ni zapazila na njem one Zivahnosti,
s kakr$no je bil govoril z njo prej; pripisovala je
to nemiru in ga je zato poizku3ala tolaZifi, kar ji
je pa zaprecil prihod Polaneskega. Svirski se je jel
tudi takoj poslavljati. Ocividno je hotel pred od-
hodom temeljito pomiriti njeno radovednost in dejal
jl je, ne glede na Polaneskega:

,»Vsekakor pojdem jutri v Pritulov, ali pa
napiSem pismo; nadejem se, da bo odgovor
ugoden.“

Nato ji je poljubil roko jako vdano in trenutek
kesneje je sedel v svojem koleslju, zatopljen v
oblak Zoltega prahu in v svoje misli.

Kot slikar je bil vajen po slikarsko zapaZati
razli¢ne podrobnosti, vidne o¢em; opazal jih je tudi
sedaj, toda nehote in le nekamo povréno, ne da bi
se jih dobro zavedal. V globini svoje dude pa je
premisljal, kar se je bilo pripetilo. ¥

»Za zlodeja, Svirski®, si je dejal, ,kaj se godi
s teboj! Ali se nisi poganjal petindvajset let, da
preskodis ta jarek! Ni se zgodilo, po cemer si
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koprnel Se danes zarana? Kje je tvoj polet? Kje
tvoja radost? Zakaj ne kri¢is? Naposled! Zenis se!
Umeje$ li, stari ¢udak? Naposled! Naposled!*

Toda ta izpodbuja je bila zaman. Notranji
¢lovek je ostal hladen. Razumel je, da mora biti
sreta, kar ga je doletelo ravnokar, vendar ni Cutil
tega.

Jelo ga je obhajati Cimdalje velje cudenje.
Ravnal je bil, kakor se mu je zdelo, z veliko za-
vednostjo in voljo. Ni bil otrok, ne lahkoZivec,
niti histerik, ki sam ne ve, kaj hofe. Razumevsi,
da bo tako dobro, ni izpremenil svojega mnenja.
Gospodi¢na Ratkovska je bila vendar ono sladko,
tiho in mo¢no zanesljivo bitje; zakaj ga torej misel,
da postane njegova Ze dolgo zaZelena ,Zena‘, ni
razgrevala moéneje? Zakaj se ni nada, izpremenjena
ze skoro v gotovost, izpremenila tudi v radost in
zakaj mu je na dnu dude ostal nekaksen obctutek
ukane?

»10, kar sem ji povedal®, si je mislil, ,je
utegnilo biti spretno, toda bilo je suhoparno. Strela
naj me udari, ¢e ni bilo suhoparno in vrhutega
tudi nepopolno. Izkratka, nimam e zavednosti in
ne zavedam se re¢i, ki je Ze skoro zvrSena“.

Zdajei mu  slikarski vtiski ustavijo osnovo
misli. Ovce, raziresene na sosednji livadi, na pol
zakrite zaradi razdalje in obenem kopajote se Vv
solnct, so se mu kazale na zelenih tleh kot ne-

kake svetle lise z zelo modrim odtenjem Vv
zlatem okviru.
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»le ovce so modre; impresionisti trdijo ne-
koliko prav®, zagodrnja Svirski, ,,toda vzemi jih
zlodej. Jaz se oZenim!“

In vrnil se je k svojim mislim. Da...! Po-
sledica ni ustrezala nadi in pricakovanju. So razne
misli, ki si jih ¢lovek nece povedati, so pa tudi
obcutki, ki jih nele izrazati z odlo¢nimi mislimi.
Tako je bilo tudi pri Svirskem. Ni ljubil gospodi¢ne
Ratkovske, in to je bil gotov, preprost odgovor
na vsa vpradanja, ki si jih je stavil. Ni hotel pri-
znati, da ima voljo vzeti to dekle samo zato, ker
ima veliko veselje do Zenitve. Hotel si je vtepsti
v glavo, da $e ne &uti stvari kot gotove, kar je
bil le izgover. Ljubil ni! Drugi so pa Zenski
dospeli k ljubezni, on pa je svoji notranji potrebi
ljubljenja hotel preskrbeti Zeno, to je, izbral si je
docela nasprotno pot. Drugi, ki so imeli boga, so
stavili zanj cerkev, on pa, ki je imel cerkev postavljeno,
je uvedel vanjo boga, ne zato, ker bi ga bil prej
Castil na vso mo&, nego zato, ker se mu zdelo,
da se prilega arhitekturi sveti§¢a. In sedaj je spoznal,
zakaj je %e danes zjutraj kazal toliko vneme in
odlo¢nosti, sedaj pa je ostal tako hladen. S tem
se je tudi pojasnila ona naglica, s katero je iz-
viSil namero, in ono nedostajanje dusevne ,,aleluje®,
ko jo je bil dognal. j

Cudenje Svirskega se je jelo izpreminjati v Za-
lost. Domislil si je, da bi bil morda storil bolje,
ko ne bi bil toliko mislil na Zeno, ne bi bil
ustvarjal teorije, kak$na bodi Zena, nego pograbil
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najblizjo devico, ki bi bila po volji njegovemu
srcu in  miSljenju. Sedaj je spoznal, da ¢lovek
ljubi Zeno, ki jo ljubi, in ji ne prispodablja nobe-
nih a priori pojmljivih predstav o ljubezni, zakaj
te predstave se rode $ele iz zenme nalik otrokom.
To vse mu je bilo tem bolj zoprno, ker je ven-
darle ¢util, da bi mogel ljubiti vneto; sedaj pa se
je cimdalje bolj zavedal tega, da ne ljubi, kakor
bi moral. Spomnil se je, kaj mu je pravil Polaneski
njega dni Se v Rimu o mladem zdravniku, ki ga
je bila odklonila brezduina donda, in ki je de-
jal: ,,Vem, kak$na je, vendar me morem odtrgati
svoje dufe od nje.“ To je bila ljubezen moé&na
kakor smrt — ta je ljubil ... ! Niti ni vedel, zakaj
sta mu pri§la na misel gospoditna Castellijeva in
Zavilovski. Spomnil se je tudi njenega Cudnega,
kakor v nebo zamaknjenega obraza, ki ga je bil
videl v Pritulovu.

In iznova se je prebudil v njem umetnik, ki
je sprico dolgoletne navade premagal ¢loveka tudi
takrat, ko je ¢lovek premisljal o najbolj ¢loveskih
reeh. Pozabil je za trenutek sebe, gospodiéno
Ratkovsko ter jel premigljati o obli¢ju Zavilovskega
in o tem, kaj je pravzaprav tvorilo glavni temelj
njegovega izraza. Nekaka zdruzena vnema? —
Dal Vendar v njej je bilo ge nekaj drugega, ne-
kaj e bolj temeljnega,

In zdajci se je zganil.

»Cudna stvar!® si je mislil, ,to je tragicna
glava I«
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Zavilovski, ki ga je bil povabil Polaneski,
je odsel ¢rez nekoliko dni v mesto. Mlademu ¢&lo-
veku se nikakor ni ljubilo oditi s Pritulova, toda
gospodi¢na Helena si je Zelela, naj bi bil navzocen,
ko odpro ocetovo oporoko. Oba, on in Polaneski,
sta se s pravnim prijateljem starega gospoda Za-
vilovskega, z odvetnikom Kononovitem, iz tega
namena napotila v Jasmin. Ker je pa dva dni
pozneje Zavilovski v pismih, poslanih Nitecki, iz-
lival samo svoje obcutke na papir in ni kar ni¢
omenjal oporoke, je gospa Broni¢eva, ki je bila
prej vsa navduena od teh pisem, izrazila pod
pecatom tajnosti gospe Anici, da je prvi¢ glupo
tako pisati nevesti in drugi¢ da je ,,quelque chose
de louche®, ker mol¢i tako nala§¢. Prvo teh pisem
je bilo sicer spisano v mestu, drugo pa takoj po
dohodu v Ja$min, toda starka je trdila, da bi bil
moral Zavilovski vsekakor omeniti svoje nade in
da je, ako je moléal, kazal Nitki s tem nedostatno
Zaupanje in jo naravnost Zalil.

Temu nasproti je trdil Osnovski, da je Zavi-
lovski moléal o svojih nadah iz delikatnosti, z ob-
zirom na gospodi¢no Lineto. Zato sta se malo
sprla -z gospo Bronicevo, ki je izrekla pri tej pri-
liki, da imajo moski sploh kaj slabe pojme o dveh
reteh, to je o logiki in o neinosti. ,,Oh, da! Tudi
o0 logiki! Morda to ni vasa krivda, da ste taki,
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toda taki ste vsi, moj Jozal“ Ker pa ni mogla
dalje vztrajati doma, je odsla ¢&rez dva dni v
mesto, &e§, da ukrene, kar je treba zaradi
oporoke.

Vrnivsi se naslednjega dne, je priSla z gospo
Magkovo, s katero sta se bili sesli na pritulovski
postaji in ki je Ze hotela obiskati ljubljeno Anico,
drugi¢ pa z novico, da niso dobili po Zavilovskem
nobene druge oporoke in da je edina deditna
ogromnega premoZenja gospodi¢na Helena Zavi-
lovska. To novico so imeli v Pritulovu Ze po do-
hodu fretiega pisma gospoda Ignacija, ki ga je bila
prejela gospodi¢na Lineta; ker pa jo je sedaj po-
trdila Se gospa Broniteva, je provzrotila tolik
viisk, da se ni zmenil skoro nihce za prihod gospe
Maskove. Bilo je vse to nenavadno ¢udno. Z Za-
vilovskim sta se bili seznanili dami kot s ¢lovekom
brez premoZenja. Gospodit¢na Lineta je postala
njegova nevesta ze takrat, ko &e ni bilo nobene
nade v oporoko. Zgodilo se je bilo to sosebno
po vplivu gospe Anice, ki je netila pod kotlom,
tako da je bilo treba voziti hitro; zgodilo se je
bilo pod vplivom obéne navdugnosti, ki so jo zbu-
jale pesmi Zavilovskega, pod vplivom samoljubja
gospodi¢ne Linete in gospe Broniceve, ki ni bila
zadovoljna, nego celo prevzeta s tem, da ta slavni
in slovedi Zavilovski, ki je obracal nase ob&o po-
zornost, ni priznal ljubezni nobeni drugi nego Nitki.
Zgodilo se je naposled tudi na ljubo ljudem, ki
$0 mogli samo proslavljati devico, da ni iskala pre-
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moZenja, nego le takih zakladov, kakr$ne je imel
Zavilovski. Seveda je vse to, kar se je pricelo na
ta nacin, pobrala nadalje mo¢ tistega ¢initelja, ki
nosi ljudi zoper njih voljo, jih zajame, kakor nosi
val reke odtrgane predmete. Vendar najsi je bilo
tako ali drugale, gospodi¢na Castellijeva je postala
nevesta Cloveku brez imovine in ko ne bi bilo na-
stalo pozneje ono upanje v dedis¢ino, ne bi bila
ona sama, niti gospa Broni¢eva, niti kdo drug
zameril Zavilovskemu, da ni imel podedovanega
premoZenja. In taka je Ze ¢loveska narav, da se
sedaj, ko je zapihal veter istinitosti, ni mogel nihce
ubraniti ob¢utka izvestne ukane, prav zato, ker je
bila nastala ta nada in potem napravila iz Zavi-
lovskega nad vse znamenitega Zenina. Nekaterim
je to res mrzelo, druge, kakor Kopovski in gospa
Magkova — ki sama ni vedela zakaj — pa je
nekamo pomiril obrat, toda ob¢utku ukane se ni
mogel upreti niti tako odkritosréen prijatelj Zavi-
lovskega, kakrSen je bil gospod Osnovski.
Zavilovski je v poslednjem pismu pisal go-
spodi¢ni Lineti tole: ,,Hotel bi biti zelo bogat tebi
na ljubo, toda kaj to pomeni zame poleg tebe?
Odkritosréno ti povem, da sem Ze nehal misliti
na to invem, da bi se ti, ki ne stopas po zemlji,
mogla Zalostiti zaraditega le toliko, kolikor sem
S€ Zalostil jaz. A mene to ne Zalosti, kakor te
ljubim! To je velika, meni neizmerno sveta pri-
Sega, zategadelj mi mora$ verjeti. Ljudem groze
Vv Zivljenju razliéni pogreski in pogresajo marsikaj,
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toda jaz ti povem naravnost, da te ne dam nikomur.
Zlata moja! Edino moje dete in gospa“. .. i.t.d.
Gospodi¢na , Nitecka*“ je pokazala to pisemce
gospe Anici, gospoditni Ratkovski in po tetinem
prihodu seveda tudi teti. Zavilovski se v njej ni-
kakor ni zmotil, vsaj toliko ne, da je gospoditna
~Lineta, ko v vsem Pritulovu ni nihée govoril o
cem drugem nego o oporoki starega Zavilovskega,
le mol¢ala ob tem razgovoru in pomilovanju. Morda
so nje ol pridobile do izvestne mere sanjav izraz,
morda se je v koticku ust, ko je $la govorica o
Zavilovskem, zbiralo nekaj takega kakor majhna
prezirljiva vraska, morda se je naposled zveder
zelo obSirno razgovarjala s teto, ko sta se logili,
zazelevsi lahko no¢; nikdar pa se ni spuséala v
razgovor o tej stvari, res kot bitje, ki ,,ne stopa
po zemlji‘.

Kopovski je zacel neko¢, ko so ju za trenutek
pustili sama, govoriti z njo o tem, toda ona je
najprej polozila prst na usta in ga potem na iz-
vestno razdaljo priblizala k njegovim ustom, &es,
da si ne Zeli tega. Da, tudi sama gospa Broniceva
se je izrazala vprico nje o svoji ukani kaj
oprezno. Zato pa, kadar ni bila v sobi, ni mogla
ustaviti v srcu nakopitenega toka bridkosti, ki ji
je silil na usta; dala se mu je odna$ati tako daleg,
da sta se skoro sprla z Osnovskim.

Osnovski si je namre¢ v duhu ocital oni ob-
Cutek ukane, ki se mu sam ni mogel ubraniti, pa
je poizkusal sedaj na vso mo¢ zmanjsati pomen
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katastrofe in dokazovati, da je Ignacij sploh ne-
navaden Zenin, ki nikakor ni slab tudi v gmotnem
oziru.

»Ne mislim si% je dejal, ,,da bi bil nehal
pisati, ko bi bil kaj podedoval po starem gospodu
Zavilovskem, toda Ze samo oskrbovanje ogromnega
imetja bi mu jemalo toliko &asa, da bi' pri tem
trpela njegova nadarjenost. Kar se tite Ignacija,
vidite, teta, se nehote spominjam tega, kar je rekel
Henrik VIIL, ko se je knez pogrozil Holbeinu:
Iz deset kmetov napravim, kadar mi pride v glavo,
deset lordov, toda iz deset lordov ne napravim
niti enega Holbeina‘. Ignacij je izjemen &lovek.
Verjemite mi, teta, da sem smatral Nite¢ko zmerom
Za micno in dobro dete, da sem jo zmerom ljubil,
toda v mojih mislih se je dvignila $ele od tedaj,
ko je razumela Ignacija ... Biti nekaj v Zivljenju
takega Cloveka, to je vendar naloga, za katero bi
ji lahko zavidala vsaka Zena. Ali ni res, Anica?*

»oeveda je, odgovori gospa Osnovska;
»Zenski je prijetneje, ako pripada mozu, ki je kaj.*

Osnovski pa ji odgovori na pol resno, na
pol smehoma:

»A ne misli§ si, da me to sedaj ne mudi,
da pripada bitje, kakr$no si ti, taki nicli, kakrSen
je Jozef Osnovski. Toda tezavna pomo¢. Zgodilo
se je. Ta ni¢la te vsaj zelo ljubi. . .“

Nato se obrne k teti Bronicevi:

»Pomislite, teta® ji rete, ,da ima Ignacij nad
desettiso¢ rubljev svojega premozenja in vrhutega

Rodbina Polaneskih, IIL zv. 16
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dobi po ocetovi smrti to, kar mu je zapisal stari
gospod Zavilovski. UboZen ne bo .. .

Gospa Broni¢eva prezirno pokima z glavo.

»Oh, seveda®, je dejala, ,Nite¢ka, sprejemsi
ponudbo gospoda Zavilovskega, vendar ni iskala
denarja, zakaj ako bi bila iskala denarja, bi ji bilo
zadostilo pokimati gospodu Kanafaropulosu.

»letal Usmilite sel“ zaklice gospa Anica
smehoma.

»Ni¢ se torej ni zgodilo, refe Osnovski.
»Gospodi¢na Helena se gotovo ne omoZi; in to
premozZenje preide tako ali tako, ako ne na Ignacija,
vsaj na njegove otroke — in to je vse!*

Videt pa e neprestano mracno obliije gospe
Broniceve, pristavi ¢rez trenutek: ‘

»No teta! Pomiri se s tem, kar je Bog ukrenil.
Bodi mirnejsa! Ignacij ni zaradi tega niti za palec
manjdi . . .*

»Oh, seveda¥, odgovori Broni¢eva z nadihom
slabe volje. ,,Seveda vse to ne izpremeni nicesar.
Zavilovski je sicer nadarjen, toda temu nasproti
mora priznati, da je dobil nad vse priakovanje
vilo nevesto. O di. O tem ni dvojiti. Seveda se
tu ne tice toliko premoZenja, a tem manj, ker
ljudje marsikaj govore o nacinu, kako si je stari
Zavilovski pomnozil imetje. Bog mu bodi milostiv,
Bog naj mu odpusti, da me je wkanil, ne vem
zakaj ... Se danes sva z Nitecko molili zanj. . .
Kaksna pomo¢! Seveda bi mi bilo ljub%e, ko ne
bi Dil imel te naklonjenosti govoriti neresnico,
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dasi je kaj takega mogoce v rodbini; takisto bi
nama obema bilo ljubSe, ko bi nama bil dajal
gospod Ignacij manj razumeti, da bo podedoval po
gospodu Zavilovskem.

»Prosim, prosim!“ ji seze gospod Osnovski
Zivo v besedo. ,,Tega ni dajal nikdar . . . Dovolite,
teta! To je preved. Niti tja ni hotel iti;' vi sami
ste ga vprico mene poslali tja.*

Ali gospa Broniceva je bila ze v toku, in ni¢
je ni moglo zadrzati ve¢. In odgovorila mu je z
rastoco razvnetostjo:

»Vam ni dajal, toda meni je dajal. Nitecka mi
utegne pritegniti. Sicer pa sem vam Ze rekla, da je
to stranska stvar. Seveda se ne izpremeni nic,
in ako me nekoliko Zalosti, ni to zategadelj. Nikdar
Se niste bili mati in kot moski ne morete pojmiti,
koliko me matere ¢utimo bojazni v poslednjih tre-
nutkih, preden oddamo otroka v tuje roke. Po-
zvedela sem Sele sedaj, da je Zavilovski navzlic
svojim prednostim nekoliko zloben ¢&lovek . .. Dal
V tej stvari sem ga imela zmerom na sumu. ..
Ako je tako, bi bilo to za Nitecko toliko kolikor
smrt ... Sam gospod Polaneski ni mogel ovreci
tega, da je zloben ¢&lovek. Sam Polaneski, dasi je
njegov prijatelj — kolikor so mogki zmoZni prija-
teljstva — mi je dal razumeti, da je bil njegov oce
tudi zloben in da je zaradi tega zblaznel, in zato
more biti to dedno. Vem, da gospod Ignacij
ljubi Nite¢ko — kolikor so moski res zmoZni ljubiti
koga — toda kako dolgo bo zadoscala ta ljubezen?

16*
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Da je nekoliko egoist, tega ne ovrZete niti vi —
sicer pa ste vsi egoisti — in zato se ne Cudite, da
me v poslednjih trenutkih obhaja strah, kadar mislim,
da utegne moje dete priti v roke okrutniku, blazniku
in egoistu . . .

»Ne!“ zaklice Osnovski in se obrne k Zeni.
»Kakor te imam rad, to je pa Ze preveé. Tega ni
mogode posludati.

Ali videti je bilo, da se je gospa Anica ob
tem razgovoru zabavala kakor v gledali8¢u. Pric-
kanje gospe Bronieve z moZem jo je zmerom
zabavalo ; sedaj pa je bil prepir hujsi nego navadno,
zakaj gospa Broniceva je kakor pomilovaje pogledala
Osnovskega in nadaljevala:

»A ta druzbal... Ti Svirski, Polaneski, Bi-
gieli. Mi vsi smo bili in smo zaslepljeni glede
Zavilovskega, toda ako naj govorim resnico, ali
je morda to druzba za Nitetko? To je teZzavna
stvar! Sam Bog je napravil razliko med ljudmi, in
iz tega izvira tudi razlika v vzgoji. Vi se morda
ne zavedate dobro — zakaj moski se ne spoznavajo
v takih re¢eh — toda jaz vam pravim, da so odten;ji,
ki lahko neizretno mnogo pomenijo v Zivljenju.
Brzkone ste pozabili, kdo je Nitka, in da, ako
taksno Nitecko kdaj kaj zaboli ali prestradi,
utegne to poplacati z Zivljenjem. Le pomislite, kaj
so ta Polaneski, ta Svirski in vsa ta druzba, v
kateri Zzivi Zavilovski in v kateri bo prisiljena
ziveti Nitetkal“
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wlorej s tega stalifa zrete na to?* ji seie
Osnovski v besedo. ,,Dobro! Torej najprej, kdo je
bil stari gospod Zavilovski, to vam je, teta, dobro
znano, Ze glede na vaSe razmere do njega. Ako
vam je do druzbe, vam imam cast redi, da smo
mi vsi v razmerah do Polaneskih ,parvenuji’, da
smo se mi priblizali k njima, ne pa ona k nam.
Jaz nikdar ne naStevam kakih prednikov; ker pa
to le Zelite, teta, vam postrezem tudi s temi. O
Svirskih ste ze sligali, da so potomci knezjega
rodu. Ona panoga, ki se je bila preselila v Veliko
Poljsko, je odlozila naslov, vendar pa ima pravico
do njega. Tako torej vidite, kdo so ti ljudje. A kar
se tice nas, je bil moj ded pooblagtenec na Ukra-
jini in tega ne mislim tajiti — odkod pa izvirajo
Broni¢i, veste tudi, teta, bolje nego jaz. Jaz se
nikdar nisem dotaknil tega predmeta, ker pa sva
Sama, utegnem govoriti odkritosréno. O Castelli-
jevih vam je tudi znano.®

»Castellijevi izvirajo od Marijana Falierija!“
zaklite gospa Broniceva navdugeno,

»Ljubljena teta, opozarjam te na to, da sva sama.*

»,Le od Nitecke je bilo zavisno, ¢e bi bila
hotela postati markiza Colimagao.“

»La vie parisienne!“ odgovori Osnovski. ,,Ali
boznate, teta, to opereto? V njej nastopa tudi
Svicarski admiral.

Gospa Anica se je znamenito zabavala. Osnov-
skemu pa je bilo zdajci neprijetno, da se je v svoji
hisi dotaknil spominov, ki niso bili prijetni gospe
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Broni¢evi. Torej je dodal: ,Ali femu vse to?
Znano vam je vendar, teta, kako sem imel Ni-
te¢ko zmerom rad in kako iskreno si Zelim, da
bi se izkazala vredno Zeno Ignacijevo.‘

Vendar je s tem prilil samo olja v ogenj,
zakaj gospa BroniCeva, zasliSavsi roganje, je izgubila
ostanek hladnokrvnosti in zaklicala naglo:

»Nite¢ka? . .. Da bi se izkazala vredna Igna-
cija. .. takega ...

Na sre¢o je prihod Maskove ustavil nadaljniji
razgovor. Teta Broni¢eva je umolknila, kakor bi ji
bila razjarjenost zaprla v ustih besedo, gospa Anica
pa je jela takoj izpraSevati gospo Maskovo, kaj je
z ostalo druzbo in kje jo bila pustila.

»Gospod Kopovski, Nitetka in Stefka so ostali
v pomarancnici®, odgovori gospa Maskova, ,,0be
risata orhideje, a gospod Kopovski nas je zabaval.*

»S Um?“ vprasa Osnovski.

»Z govorom ... in smejale smo se mu pre-
sttno. Pripovedoval nam je, kako mu njegov znanec,
gospod Viz, ki je baje dober poznavalec grbov,
zagotavljal docela resno, da ima ena rodbina v
Poljski v grbu mizno nogo.*

»Samo ena?“ zagodrnja Osnovski veselo,
»Zotovo je to rodbina Kopovskih.“

»Ali je tudi Stefka ostala v pomaranénici?*
vprasa gospa Anica.

»Da. Vsi rigejo.«

»All hotes$ iti k njimp«

,,Gotovo,«
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Toda prav v tem trenutku je sluzabnik pri-
nesel pisma. Osnovski jih je prevzel, pregledal in
jih dajal naslovljencem. ,,Za Anico, za Anicol® je
dejal, ,,ta mala literatka ima zmerom obsirno do-
pisovanje ... Za vas (obrne se h gospe Maskovi
in‘ji odda pismo), za teto ... a to za Stefko ...
Znana pisava ... docela znana. Gospe' dovolita,
da ji ponesem pismo.*

»7Kajpada, pojdi‘‘ re¢e gospa Anica Zivo. ,Medve
v tem preitava svoji.*

Osnovski vzame pismo in odide proti rastli-
njaku. Ogledujoé list, je ponavljal spotoma:

,»Odkod poznam to pisavo ... to je kakor . ..
Dobro mi je znano, da sem Ze nekje videl to
pisavo |«

V rastlinjaku je dobil mlade ljudi, sede¢e pod
velikim Strkavcem pri Zelezni Zolti mizici, na kateri
je stala orhideja. Obe gospodi¢ni sta jo slikali v
svoji knjigi. Kopovski pa je stal nekoliko za njima;
imel je na sebi belo opravo iz flanela in &rne
nogavice ter zrl gospodi¢nama preko ramen V
album. Pugil je pri tem tenko cigareto, ki jo je
bil vzel iz elegantnega toka, leZetega poleg cve-
ticnega lonca.

»Dober dan!“ reée Osnovski. ,,Kaj pravite k
mojim orhidejam? Lepe so, kaj ne? Kak$no redko
cvetje je to! Stefka, prislo je pismo zate ... Na-
prosi druzbo dovolitve in precitaj ga, zakaj zdi se
mi, da poznam pisavo, toda nikakor se ne morem
Spomniti, ¢igavo bi moglo to biti.*
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Gospodi¢na Ratkovska odpre pismo in ga jame
Citati. Trenutek kesneje se ji je jelo lice izpremi-
njati, po obrazu jo je izpreletel plamen; nato je oble-
dela pa se iznova zardela. Osnovski jo je radovedno
opazoval, ona pa mu je, prelitavsi pismo, pokazala
list in rekla z nekoliko drhtecim glasom:

»Glejte, Cigavo je .. .

»lodal .. .« zaklice Osnovski, ki je mahoma
razume] vse.

»Ali vas smem prositi razgovora?«

»Precej, drago dete “odgovori Osnovski nekamo
ginjen. ,,Pripravljen sem!

In odideta iz rastlinjaka.

»vendar sta naju pustila za trenutek samal®
se oglasi Kopovski naivno.

Gospodi¢na Lineta ni odgovorila, toda vzela
je z mize tok za cigarete in se jela z njim rahlo
gladiti po licu. In on je zrl na to lepo liCece s
svojimi ¢arobnimi ofmi, pod katerim se je ona
kar tajala... Gospoditna Lineta je vedela Ze
davno, kaj naj si misli o njem; ni ji bila skrita
njegova brezmejna glupost, toda eleganca in ne-
dosezna micnost tega glupca je spravljala njeno na
pol italijansko kri v nenavaden tok. Vsak kosmic
njegovih brkov je imel zanjo ¢uden in nepre-
magljiv &ar.

»Ali ste Ze zapazili, da naju Ze nekaj Casa
strogo nadzirajo ?¢ nadaljuje Kopovski.

Toda ona se je delala, kakor ne bi ga bila
sliala, in si neprestano s tokom gladila nezno
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lice. BliZajo¢ ga c¢imdalje bolj ustom, je dejala:
»Kako je prijetna dotika tega usnja! Poizkusite,
kako je to prijetno ...

Kopovski vzame tok in si ga pritisne na usta,
nato jame lahno poljubljati oni kraj, ki se ga je
bilo doteknilo Linetino licece.

Nato sta molcala oba.

»Morava iti odtod“, rece nato gospodicna
Castellijeva. Vzame lonec za cvetke z orhidejo
in ga hoce postaviti rastlinjaku na stopnice. To
se ji pa ni posrecilo, ker so bile strme.

»Dovolite, gospodi¢na®, re¢e Kopovski.

wNe, ne!* mu odgovori, ,lonec pade in se
razbije. Postavim ga na na drugo stran.*

Po teh besedah odide z loncem v roki okrog
stopnic, kjer je bil med njimi in steno ozek
hodnik,

Ondi je stopila na kuplek opeke in postavila
lonec na najvisji kraj. Tedaj pa, ko je hotela od-
stopiti, se ji je opeka zagugala pod nogami, da
se je vsa stresla. Kopovski, ki je stal blizu, jo je
v tem hipu objel okrog pasu.

,»Kaj delate . .. to ni dobro“, se je jela hudo-
vati. A prsi so se ji dvigale in ga zalivale z vroCo
sapo.

On pa ni odgovoril niCesar, nego je pritisnil
svoje brke na njena usta. Ona ga naglo objame
okrog vratu ter ga zacne zasopla strastno po-
poljubljati.
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Vsa razvneta nista zapazila, kako se je bil
Osnovski vrnil skozi odprte duri v rastlinjak, do-
spel po mehkem pesku na stopnice in ju opazoval.
Lice mu je bilo bledo od razvnetosti kakor platno.

XIIL.

Zavilovski se je mudil takrat med Var$avo
in Budinkom. Vozil se je vsak dan ter se mudil
nekoliko ur zdaj tu, zdaj tam, kakor so zahtevale
njegove stvari in njegovi opravki. Ker pa bi se
imela poroka zvr§iti jeseni, takoj po vrnitvi iz
Scheveninga, mu je rekel Polaneski, da si je Ze
¢as poiskati stanovanje in si ga primerno urediti.
Bigiel in on sta mu pri tem obljubila svojo pomoc,
gospa Bigielova bi se imela potruditi za gospo-
darsko uredbo. V Bucinku je bila navzoénost Za-
lovskega tudi potrebna glede njegovega obcevanja
z' gospoditno Heleno. Dasi je bila oporoka, s
katero jo je oce postavil za deditno vsega ogrom-
nega premozenja, napisana pred letom dni, ni tajila,
da ni ofe napisal druge oporoke Ze zaraditega
ne, ker ni slutil tako hitre smrti, ali po navadi
starih oseb je odlagal to stvar od dne do dne.
Nikakor pa ni dvojila, da je hotel oce storiti nekaj
za svojega imenca in sorodnika, in govorila je od-
krito, da smatra za svojo dolznost vestno izpolniti
ocetovo voljo. Nihe sicer ni mogel videti, v kaksni
meri se odlo¢i sama za to; njej sami pa je tudi
bilo tezavno odgovoriti na podobno vpradanje;




(Str. 249.) Ona ga naglo objame okrog vratu ter
ga zafne zasopla strastno poljubljati.
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preden ni bil sestavljen temeljit zapisek vsega
premoZenja in kapitala, zato je zacela dajati Zavi-
lovskemu vse to, kar so po njenem mnenju mogli
podedovati moski dedi¢i. Tako mu je darovala del
stebrnih noZnic po pokojniku, bogato in dragoceno
zbirko orozja, ki jo je imel pokojnik jako rad,
sijajne konje, ki jih je Polaneski sprejel v komisijo,
kakor tudi ono zbirko pip, za katero se je svoje
dni toliko brigal Kopovski.

Hladna in navidezno malomarna proti vsem
ter odganjajo¢a ljudi z resnim in strogim izrazom
svojega oblicja, je imela samo za Zavilovskega
nekakSen skoro materinski odtenj v glasu in v
pogledu, kakor bi bila obenem s premoZenjem po-
dedovala po starem oletu naklonjenost do mladega
moZa. Bil pa je on tudi res edino bitje na svetu,
s katerim so jo vezale izvestne rodbinske vezi
ali vsaj enakost imena. Ko je zvedela od Pola-
neskih, kaj je ukrenil Zavilovski glede ureditve
SVojega stanovanja, je naprosila PolaneSkega, naj
bi v ta namen vloZil od nje v banki znatno vsoto
na ime ,,gospoda Ignacija®, toda s pro$njo, da mu
tega ne pove skoro.

Zavilovski, ¢igar srce je bilo mlado in hva-
lezno, se je je oklenil kakor rodne sestre, in ona
je to dobro ¢utila. Bila je to vzajemna simpatija
dveh znadajev, ki si Zelita dobro ter zaupata drug
drugemu. Casih se izpremeni taka zaCetna sim-
patija v neizmerno krepko nprijateljstvo, ki utegne
biti v slabih Zivljenskih prevratih izdatna opora.
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Vendar sedaj ji je Zavilovski mogel Zrtvovati le
delca svoje duSe, zakaj duSo in srce in vse svoje
modi je bil vlozil kot fanatik v svojo ljubezen do
Nitke, ki jo je oboZeval ¢imdalje bolj.

Sedaj pa se je sukal kakor muha v kropu ter
med Budinkom in mestom sklepal celo novo znanje.
Eden izmed novih znancev je bil profesor Va-
skovski, ki se je bil vrnil s potovanja med ,naj-
mlajSe Arijce®. Obiskal je bil vse obrezje Jadran-
skega morja in ves balkanski polotok, toda njegovo
zdravje je bilo tako Zalostno, da sta ga Polanedka
odpeljala na stalno bivanje v Bucinek, da ga za-
varujeta izkoriS¢anja in da mu podasta varstva,
kakrSnega v svoji osamelosti ne bi bil na3el nikjer
drugje. Zavilovski, ki je bil sam navdusen ¢lovek
ter je pojmil vsako visjo idejo, najsi se je zdela
vsem razsodnim glupcem neumna, se je takoj prvi
dan zaljubil v starega profesorja z njegovo teorijo
zgodovinske naloge, odlotene najmlaj$im Arijcem.
O tej teoriji je bil slisal Ze ¢cesto prej od
Svirskega in Polaneskih in -— smatral jo za
krasni sen. A sedaj je njega, Svirskega kakor
tudi Polaneska osupnilo to, da profesor po svoji
viitvi s potovanja o tem ni omenjal skoro ni-
Cesar ve¢. Ko so ga vpraevali po njegovem spisu
in potovanju, jim je odgovarjal: ,Nihée se ne more
izogniti nalogi, ki mu jo je odlotil Kristus*; na
to je uprl predse svoje misticne o¢i, kakor bi ne-
Cesa iskal ali nekaj gledal v brezkonénost, in
staro njegovo lice je pridobilo izraz tako globoke
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zalosti, da, celo take bolesti, da se ni nihe upal
razpravljati podrobneje o tem vprasanju. Zdravnik,
ki ga je poklical Polaneski, je izjavil, da je pre-
mastna kuhinja najmlajsih Arijcev provzro€ila starcu
katar v Zelodcu, kateremu se je pridruzil marasmus
senilis. In profesor je imel res hud Zelod¢ni katar,
ali Zavilovski je slutil v njem e nekaj drugega,
to je obupni boj med tem, v kar je verjel in Cemur
je bil kot res vnet idealist posvetil vse svoje Ziv-
liénje in vse dvome. Samo Zavilovski je umel vso
tragedijo takega kontnega: ,ergo erravi®, in ge-
nila ga je dvojno, zakaj kot Clovek, ki je imel
srce na pravem mestu, in kot pesnik, ki je videl
takoj snov za pesem: sliko starca, sedefega Vv
solncu pred hiSo na razvalinah Zivljenja in Caka-
jocega z besedami ,ni¢emurnost nad ni¢emurnost*
na smrt, katere koraki so se Ze slidali v dalji.
Toda s profesorjem morda $e ni bilo tako
slabo, kakor si je mislil Zavilovski. ,,Najmlajsi iz-
med Arijcev so ga mogli sicer opehariti, toda njemu
je ostala vera, da kri¢anstvo $e ni izreklo posled-
nje besede, da prihodnja doba v Zivljenju ¢love$tva
ne bo ni¢ drugega nego razdiritev misli Kristus-
ovih in njih prenos iz razmer med posamezniki na
vseCloveske razmere. ,Kristus v zgodovini® ni ne-
hal biti zanj prikaz prihodnosti. Verjel je celo zme-
rom, da je bila naloga, uvesti ljubezen v zgodo-
vino, dana najmlajsim izmed Arijcev, samo da ga
je po vrnitvi s potovanja pobila globoka Zalost,
zakaj spoznal je, da mora prej izumreti ne le on,
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nego ves rod zaradi Zelod¢nega katarja, ki mu
ga je bila nakopala neprebavna kuhinja podunavskih
dezel.

Sedaj pa se je zaprl v samega sebe ter vztra-
jal v molCanju, ki je bilo videti ve¢ grenkoba Ziv-
ljenja, nego je bilo v resnici. O svoiji ,,ideji* skoro
niti ni govoril, vendar je bilo videti, da prav tako
kakor kazalec na uri, ki se je ustavil ob eni, kaze
zmerom eno, tudi kazalec njegovega duha ni za-
puséal te ideje. Odgovarjal je na razli¢na vprasanja z
besedami, ki so bile ve¢ v zvezi z njo nego s stvarjo,
po kateri so ga vprasevali. Kadarkoli so ga hoteli
poklicati v zavest, so ga morali buditi. Tudi je za-
nemarjal svojo obleko. Videti je bilo, kako pozablja
bolj dan na dan, da ima njegov telovnik gumbe
za zapenjanje. S svojo vecno razmiSljenostjo, z
oémi kratkovidnega ¢loveka in otroka, v katerih so
se odbijali nekamo mehani¢no notranji vtiski, z ze-
misljenim licem, na katerem so kazali rudasti ma-
dezi $e otividneje sum slabe prebave, in vrhutega
v zanemarjeni obleki in cudnih hlacah, ki jih je
iz neznanega vzroka nosil dvakrat tako $iroke kakor
drugi ljudje, je zbujal tujim ljudem veselje ter
bil pogostoma predmet kolikor toliko zlobnih 3al.
Zdelo se je, da je bil podobne vtiske zbujal pred
vsem drugim ,,najmlaj$im Arijcem.” Sploh so ga
smatrali za Cloveka, ki ima eno kolesce prevec.
Izraz ,neskodljiv norec* mu je veckrat doletel

na uSesa, toda delal se je, kakor ne bi slisal
nicesar.
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Vendar pa je ¢&util, da se mu pri PolaneSkih
godi dobro, da se mu nihée ne posmehuje, niti
mu ne kaze soCutja, ki ga ljudje kazejo glupcu.
Sicer pa mu niti njegov Zelod¢ni katar ni vzel
neizmerne prizanesljivosti do ljudi. Bil je e zmerom
oni stari profesoréek, ki je pozabljal samega sebe,
takoj pa se zavzel, ko je Slo za druge. Ljubil je
kakor prej Marico Polanesko, Polaneskega, gospo
Emilijo, Svirskega, Bigielove, da, tudi Maska, iz-
kratka vse, s katerimi ga je vezalo Zivljenje. Sploh
pa je imel o ljudeh nekake cudne pojme, ce$, da
vsi, hote ali nehote emu sluzijo in da so to ne-
kak3ne figurice, ki jih roka boZja potiska semtertja
z nameni, ki so znani le Bogu samemu. Take
umetnike, kakrsen je bil Svrski, je smatral za po-
slance, ki prinasajo premirje.

Istotako je zrl na Zavilovskega, Ccigar pesmi
je Dbil ¢ital Ze prej. Spoznavsi njih pisatelja, ga je
ogledoval kot nekaj posebnega, drugi dan pa, ko
je ta mladi ¢lovek od$el v mesto in ko so se
pri Caju jeli pomenkovati o njem, je dvignil prst,
se obrnil k Marici in rekel s tajnostnim izrazom
na licu:

»Q, to je boZja ptica! Niti sam ne ve, kaj
vse mu je napisal v glavo in ¢emu vsemu ga je
odlogil.*

Marica mu jame pripovedovati o bliZnji poroki
Zavilovskega, o njegovi ljubezni do Linete in o
njej sami, hvaleta njeno dobroto in lepoto.

Rodbina Polaneskih, IIL zv.
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,DAa*, zakli¢e profesor, ko jo je zaslifal. ,Ali
umeje§? Tudi ona ima svojo nalogo, tudi ona je
izvoljena. Bog ji je zapovedal ¢uvati takSen plamen,
in ker je bila izvoljena v ta namen, jo je treba
spostovati kot izvoljenko ... Ali umejeS? Roka
Gospodova je z njo.*

Potem se zamisli in pristavi:

»T0 vse je za ¢lovestvo pot v prihodnost.”

Polaneski pogleda soprogo, kakor bi ji hotel
oznaciti s pogledom, da profesorjeve sanje nimajo
zveze, toda on je zaprl nekoliko o¢i, se zagledal
predse in nadaljeval:

»Na nebu je rimska cesta; kadar Bog po-
trebuje, jemlje prah iz nje in ustvarja nove svetove.
In glejte, mislim si, da je prav taka duSevna rimska
cesta, ki je sestavljeno iz vsega, kar so ljudje mislili
in cutili. Vse je v njej: to, kar so znosili geniji,
dela talentov, napori duha mogkih in neZnost
Zenskih src, kakor ¢Cloveska dobrota, tako tudi
Cloveske bolecine, nicesar ne nedostaje, dasi se vse
izpreminja v prah, zakaj iz tega prahu, ako je volja
boZja, nastanjajo novi dusevni svetovi za ¢loveka.”

Zakel je pomezikovati, premi§ljujoé to, kar je
povedal. Nato je, kakor bi se bil prebudil, jel iskati
gumbov pri telovniku in dodal:

»loda ta gospodiéna ima gotovo &isto duso
kakor solza, ker je Bog s prstom pokazal nanjo
in jo odlotil za Cuvarico tega ognja.“

Prihod Svirskega je ustavil nadaljnji razgovor.
Za Marico ni biio to ni€ nenavadnega, zakaj slikar
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jo je bil obvestil, da pride ali sam, ali pa ji naznani
pismeno, kako je z njegovo stvarjo. Marica je bila,
ugledavsi ga sedaj skozi okno, skoro prepri¢ana,
da se je vse koncalo ugodno, toda on je, ko je
stopil v sobo in pozdravil vse, zrl nanjo s tako
Cudnim izrazom, da ni vedela, kaj naj si misli o njem.

Ocividno je hotel izpregovoriti z njo o tej
stvari, in sicer skoro; ni pa hotel govoriti vprico
Polaneskega in Vaskovskega. Polaneski, ki mu je
bila Marica zaupala, Cesa se ti¢e stvar, mu je pri-
tekel na pomo¢, pokazavsi na Zeno in dejal:

wNjej je treba mnogo hoditi; vzemite jo s
seboj na vrt, zakaj vem, da se imata marsikaj po-
meniti. ‘¢

Crez nekaj ¢asa sta bila oba v trepetlikovem
drevoredu, Nekaj ¢asa sta stopala molce; on se je
gugal na Sirokih atletskih bedrih, premisljujo¢, kako
bi zalel, ona pa je stopala nekoliko naprej, dobrot-
nega in radovednega lica. Oba bi se bila rada
pomenila, toda Svirski je pricel z netim drugim.

»Ali ste vse povedali svojemu moZu?* jo
Vprasa zdajci.

Marica se zardi, kakor bi jo bil zalotil ob
slabem dejanju, in odgovori:

» .+ .. Ker vam je Stanko tako naklonjen in
ker nefem imeti pred njim nobenih skrivnosti.

Svirski ji poljubi roko.

,,Toda vendar! Dobro! Tega se ne sramujem,
prav tako ne, kakor me ni sram, da sem dobil
kosek.“

17%
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»1lo ni mogoce! Salite se!“ rece Marica ter
obstane.

»Na mojo cast!*

In videé, kako neprijeten vtisk je napravila ta
novica nanjo, je jel govoriti nekamo v skrbeh:

»oamo ne jemljite si tega k srcu huje nego
jaz. Zgodilo se je, kar se je imelo zgoditi. Dospel
sem semkaj ter stojim pred vami; nisem si pre-
strelil glave in ne mislim si je prestreliti, toda koSek
sem dobil vendarle.*

»Toda zakaj? Kaj vam je odgovorila?*

,Zakaj? Kaj mi je odgovorila?* ponovi Svirski.
»Vidite, prav v tem ti¢i to, zakaj mi je nekoliko
vroce. Priznavam vam odkritosréno, da v gospo-
diéno Ratkovsko nisem bil preved zaljubljen.
Ugajala mi je — vse mi ugajajo — mislil sem
si, da bo to hvalezno in vdano srce, in zato sem
jo zasnubil. Toda $e ve¢ je govoril razum in pa
to, da imam Ze Cas. Pa tudi zgaga me je drla ne-
koliko. Neko¢ sem si celo dejal: ,Tvoja snubitev
v Bucinku ni bila jasna, spusti raj$i $e rob‘. Toda
sram me je bilo. Kaj za zlodeja, sem si mislil,
prekoracil si prag z eno nogo, prekoradi ga Se z
drugo. In napisal sem ji pismo, to pot Ze popolnoma
umevno, in Citajte tukaj, kaj mi je odpisala.

Po teh besedah potegne iz jopicevega Zepa
pismo, ali preden ga jame ¢itati, Se rede:

mzpocetka so navadne formalnosti . .. Saj
veste. Ceni me neizmerno, bila bi ponosna in
sretna — toda rajSa nede tega — goji odkrito-
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sréno simpatijo do mene — ako bo tako gojila
moZa, kakor to simpatijo, ne bo rejen — in na
koncu pravi:

,Nisem vam zmoZna podariti srca s tak3no
radostjo, kakrsne ste vreden. Ukrenila sem dru-
gaCe in ako ne bom srefna, si neCem pozneje
nikdar ocitati, ¢e$, da nisem bila odkritosréna.
Glede na to, kar se je zgodilo pri nas, vam
ne morem pisati ve¢, toda verjemite mi, da vam
bom vse Zivljenje hvaleina za zaupanje in da
hoc¢em od dana¥njega dne vsak dan prositi Boga,
naj vam dd najti srce, ki Vas bo vredno in Vas
bo blagoslavljalo vse Zivijenje .. .t

To je vse.*

Nastane trenutek mol&anja. Nato refe Svirski:

»10 so po mojem mnenju prazne besede, ki
pomenijo: Ljubim drugega.“

,»Zdi se mi, da je temu tako*, odgovori Marica
otozno. — Uboga deklica ... Vendar je to 3e
posten list.*

,»Posten list! Posten list!* zaklice Svirski.
» Vse so postene. Prav zato mi je nekoliko bridko.
Ako me le nede, dobro! Do tega ima pravico. Je
li zaljubljena? Tudi do tega ima pravico. Toda
v koga je zaljubljena? Vendar ne v Osnovskega,
niti v Zavilovskega, torej v koga? Torej v ta gumb
na palici, v to krinko, v tega gizdalina, v ta kro-
jaski model, v ta ideal kuharic. Ali ste videli take
lepe gospodiéne na zveznjih perkala? On je ves
takSen! Ko bi stal v oknu lasni¢arjevem, bi mu
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7enske postrle 3ipo. Ali se spominjate, kaj sem
neko¢ rekel o njem: da je to ,huris* damski? In

to je bridko! To je nevieéno — govoril je z
rastoco razdrazenostjo in s posebnim poudarkom
ponavljal besedo ,je* — ,in to daje slabo izpri-

¢evalo zZenskam, zakaj najsi je moz Newton, Rafael,
Napoleon ter hoce za vse le edino srce, eno glavo
zenske — vse zaman. Ona dd prednost takemu
posladkorjenemu lizunu. Tak$ne so!*

,Toda ne vse, ne vse! Sicer pa morate vedeti
kot umetnik, kaj je obéutek. Ako pade kaj na
¢loveka, je zaman vse modrovanje.*

: ,Net, re¢e Svirski mirneje, ,,vem, da ne vse.
Kar se fite ljubezni, pravite: Ako pade kaj na
tloveka, je konec. Morda! To je kakor bo-
lezen . .. Vendar so bolezni, ki se ne prijemajo
plemenitih bitij. Je na primer bolezen v parkljih.
Ako naj nastane bolezen, je treba imeti parklje.
Vendar pa se Se ni zgodilo, da bi se bila golobica
zaljubila v udeba, dasi je to kaj lep pti¢. Vidite,
golobici to niti ne pride v glavo ... V udeba se
zaljubi smrdokavra. In naj se ljubita, samo naj se
ona ne kaze dalje za golobico. Meni je samo do
tega ... Spomnite si, kako sem se neko¢ pri Bi-
gielovih izrazil o gospodi¢ni Castellijevi. A vendar
je ta dala na koncu prednost Zavilovskemu. Meni
je do teh napagnih navdihov, do te ' neodkrito-
stCnosti, do teh fraz. Ako si smrdokavra, imej
tudi pogum priznati, da si. Ne hlini se, ne zavajaj,
ne varaj! Jaz kot izkuSen ¢lovek bi dal svojo
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glavo za to, da se taka gospodi¢na Ratkovska iz-
kratka ni sposobna zaljubiti v takega Kopovskega,
a vendar je temu tako! Pa si Ze dobim tolazbo,
meni ni samo do mene, nego le do te komedije
in do te konvencijske laZi ... ne do gospoditne
Ratkovske, nego do tega, da zmaguje tak tip,
kakr§en je Kopovski.«

,»Da“, odgovori Marica. ,,Samo to bi rada vedela,
zakaj se je nekamo zapletlo vse to.

Toda Svirski zamahne z roko.

»Po pravici re¢eno®, pravi, ,pravzaprav se je
razpletlo. Da je vzela mene, bi jo gotovo nosil
na rokah. Na mojo ¢ast! V meni se je nakopicilo
neizmerno mnogo obcutnosti. Bil bi dober z njo,
in dobro bi se nama godilo. Po tem mi je ne-
koliko Zzal. Vendar ona ni edina na svetu. Dobite
mi kje posteno duso, ki me bo hotela. Toda kmalu,
draga moja gospa, zakaj Casih res ne morem pre-
bivati dalje. Dal

Marica ga jame razvedrovati, videta, da si
sam ne zene prevet k srcu izgube gospodicne
Ratkovske. Vendar ko je sedaj mirneje premisljala
njeno pismo, se je spomnila enega stavka, za katerega
se izpocetka, vsa preseneena po njeni odpovedi,
ni bila zmenila — in to jo je vznemirilo.

»Ali ste zapazili‘, vprasa, ,,da pravi na enem
mestu: ,Po tem, kar se je zgodilo pri nas, Vam ne
morem pisati veé.¢ Ali ne slutite, kaj se je utegnilo
zgoditi 2

»Morda jo je Kopovski Ze zasnubil ?*
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»Ne. Tedaj bi bila to razloéno zapisala. Ako
se ga je oklenila, je uboZica, zakaj sama baje nima
ni¢ premozenja, a gospod Kopovski tudi ni bogat,
in torej je dvojbeno, ali se res odlo¢i za to.*

,Gotovo®, rece Svirski. ,,Znajte, da $e to meni
samemu ni priSlo v glavo. Ljubi ga, o tem ni
dvojiti, toda on je ne vzame.*

Zdajci pa umolkne in rece:

»loda potem, zakaj odlaSa tako?“

»Zabava se z njim, on pa se bavi z njo“,
odgovori Marica urno in nekoliko obrne lice, da
Svirski ne bi zapazil njene zadrege.

Ta odgovor ni bil odkritosréen. Od tega Casa,
ko ji je Polaneski zaupal, kaj je bil zapazil (raz-
mere Kopovskega z gospo Osnovsko), je pogo-
stoma premisljala o tem in bivanje mladega moza
v Pritulovu se je njej sami zdelo sumnivo, za-
krivanje teh razmer z gospodi¢no Ratkovsko pa
neposteno. Toda vse te spletke so mogle vsak hip
priti na dan, in Marica je premigljala sedaj nemirno,
ali besede gospoditne Ratkovske: ,,Po tem, kar se
je zgodilo pri nas*, nimajo prav tega pomena. Tedaj
bi bila to prava katastrofa, tako za postenega gospoda
Osnovskega, kakor za gospodi¢no Stefko.

Res se je utegnilo vse zaplesti na tragi¢en nacin.

»Jutri se napotim v Pritulov¥, rece Svirski.
»Nala§¢ hotem posetiti Osnovska; s tem pokazem,
da nisem jezen na nikogar. Ako se je ondi res
kaj zgodilo, ali ako je kdo obolel, vidim to sam
in vas obvestim. Zavilovskega vendar ni tamkaj.*
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»Ne, gospod Ignacij biva v mestu. Jutri ali
pojutriSnjem pride semkaj ali v Ja$min. Stanko
se tudi danes ravna v mesto. Moja prijateljica
sestra Angela je zelo bolna, in hotemo jo spraviti
semkaj; ker pa ne morem jaz, pojde tja Stanko.*

yoestra Angela? To je ona, ki ji pravi va$
soprog gospa Emilija? . .. Fra Angelico . . .
Obli¢je svetni¢no. Sijajno lice. Videl sem jo Ze
nekolikokrat pri vas. Samo ko ne bi bila usmiljena
sestral - ¢

,Bolehava sirota. Ze skoro ne more ved
hoditi . . . Od prevelikega truda je zbolela.”

»OM, to je slabo®, odgovori Svirski. ,Pa boste
imeli tu profesorja in ono uboZico ... Kako dobri
ljudje ste!*

»10 je Stanko!* odgovori Marica.

V tem .se prikaze na koncu drevoreda Pola-
neski, ki se jima pribliza s hitrimi koraki.

»,Cul sem, da danes odidete®, rece Svirski.
»,Greva skupaj.®

HDA

In obrnivsi se k Zeni, rece:

»Marica, Ze si se nahodila dovolj. Ali se nece$
opreti name?“

Marica ga prime pod pazduho. Stopala sta
skupaj na verando; potem je ona stopila v sobo,
da zapove prinesti ¢aj.

Polaneski se hitro pribliza Svirskemu.

»Prejel sem ¢uden telegram®, rece, ,ki ga
vprio moje Zene nisem hotel pokazati. Osnovski
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me vpraSuje, kje je Ignacij, in me prosi, naj pridem
jutri v njegovi stvari v mesto. Kaj neki po-
meni to?*

»To je ¢udna stvar®, odgovori Svirski. ,,Meni
je pisala gospodi¢na Ratkovska, da se je ondi ne-
kaj zgodilo.«

»Morda je kdo obolel ¢

»Pa bi bili poklicali naravnost Zailovskega.
Ko bi bila zbolela gospodiéna -ali gospa Broniceva,
bi ga bili poklicali takoj ...«

»A ko bi ga Osnovski ne hotel prestraiti, bi
bil brzojavil meni.*

In oba si jameta nemirno zreti v od&i.

XIV.

Drugo jutro, pol ure po prihodu Polaneskega,
pozvoni pri njem Osnovski. Polaneski, zasliSavsi
zvoncek, mu gre sam odpirat. Od véeraj je Zivel
v velikem nemiru. Mislil si je bil sicer Ze davno,
da se mora v Pritulovu bomba razpoditi vsak hip,
toda zaman se je boril z mislimi, kako bi mogel biti
ta razpok v zvezi z Zavilovskim.

Osnovski mu stisne roko v pozdrav posebno
krepko, kakor se to godi v izjemnih Zivljenskih
okolis¢inah, in ko ga Polaneski povabi v svoj
kabinet, ga vprasa spotoma:

»otanuje 1i milostiva gospa v Bucinku?*

»Da“, odgovori Polaneski, ,,popolnoma sva
sama.‘
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V kabinetu sede Osnovski na ponudeni na-
slanja¢, povesi glavo in pomol¢i nekaj casa. Pri tem
je moéno dihal, ker je od prevelikega napora bo-
lehal na napetosti pljué, sedaj pa mu je bila raz-
vietost in hoja po stopnicah 8e bolj obteZila
dihanje. Polaneski je ¢akal potrpljivo nekaj cCasa,
naposled pa ga je premagala prirojena Zivahnost
in vprasal je:

»Kaj se je zgodilo?*

wZgodila se je nesreca®, odgovori Osnovski
globoko Zalosten. ,,Zakon Ignacijev se je razdrl.“

»Zakon razdrl? A zakaj?‘

»To je tako neprijetna stvar, da bi bilo bolje
za Ignacija, ako ne bi poznal vzrokov. Nekaj Casa
sem tudi sam omahoval, ali naj moléim o tem, toda
nikakor! . .. Treba je, da pozve vse, zakaj tu gre
za nekaj vaZnejega, nego je njegova ljubezen.
Morda mu pomoreta jeza in gnus, da laZe prebije
nesre¢o. Do poroke ne pride, ker gospodiéna Ca-
stellijeva ni vredna roke takega Cloveka, kakrSen
je on, in ko bi se $e danes moglo govoriti o po-
novitvi teh razmer, bi se jim jaz prvi odlo¢no po-
stavil po robu.*

Gospod Osnovski jame iznova loviti sapo,
Polaneski pa, ki je bil doslej poslusal njegove
besede, ne da bi se bil ganil, izbruhne zdajci:

,Toda za Boga dragega, kaj se je zgodilo?“

,Zgodilo se je to, da sta dami pred tremi
dnevi odpotovali za mejo s Kopovskim kot z Ze-
ninom gospodi¢ne Castellijeve.*
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Polaneski, ki je bil pred trenutkom vstal s
sedeza, sede zopet. Njegovo lice je navzlic vsemu
genutju in nemiru kazalo neizre¢no Cudenje. Nekaj
¢asa je gledal Osnovskega, potem je dajal, kakor
ne bi mogel zbrati svojih misli:

»Kopovski . . .? Tudi z gospodi¢no Castelli-

JEVOR
; Toda Osnovski je bil prevec zamisljen v samo
afero, torej ni mogel zapaziti posebne oblike, ki jo
je imelo vprasanje PolaneSkega.

,Zal 1% rete, ,,znano vam je, da sem sorodnik
teh Zensk. Moja mati je bila sestra gospe Broni-
Ceve in s tem tudi Linetine matere, in nekaj Casa
sta se vzgajali skupaj. Umejete sedaj, da bi ji rajsi
prizanesel. Toda to je stranska stvar. NaSe razmere
so razdrte in vrhutega, ko bi bila gospodi¢na
Castellijeva moja rodna sestra, bi vam rekel o njej
prav to, kar sem rekel sedaj. Kar se ti¢e Zavilov-
skega, ker jaz z Zeno takisto odidem, in sicer Se
danes, se more zgoditi, da se ne bova srecala.
Pravim vam odkritosréno: Nimam dovolj -srca, da
bi izpregovoril z njim, toda vam povem vse, kar
sem videl. Vi, kot njegov bliZnji prijatelj, mu
morda olajSate udarec; treba pa je vendar, da
Ignacij zve vse, zakaj za nesreto te vrste ni bolj-
Sega zdravila nego gnus.¢

Zdaj jame pripovedovati Polaneskemu, kaj je
videl v rastlinjaku . .. Ob tem pripovedovanju se
je razvnemal tako mo¢no, da mu je casih zaprlo zapo,
obenem pa se tudi ni mogel ustavljati ¢udenju, ko
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je videl, kako vneto ga poslusa Polanedki. Pri-
Cakoval je bil od njega ve¢ hladnokrvnosti, saj ni
mogel razumeti, da ima Polaneski posebne dokaze,
radi cesar pripovedovanje te vrste vpliva bolj na
njegove Zivce, nego bi vplivala novica o smrti
Zavilovskega ali gospodi¢ne Castellijeve.

»V prvem hipu sem izgubil glavo*, nadaljuje
Osnovski. ,,Nisetn sicer vrotekrven ¢&lovek, vendar
pa res ne vem, kako se je zgodilo, da mu nisem
polomil kosti. Morda sem se spomnil, da je moj
gost; morda gre za vaznejSe refi, nego je on;
morda sem mislil na Ignacija; morda nisem mislil
na ni¢. Izgubil sem glavo in odSel sem. Vrnivsi
se Crez trenutek, sem mu dejal, naj gre z menoj.
Videl sem, da je bil bled, toda odlo¢en. Doma
sem mu o¢ital, da je ravnal odurno, da je zlorabil
gostoljubje postene hide, da je Lineta ni¢emurnica,
ki je ne morem prezirati dovolj, da je njena raz-
mera do Zavilovskega s tem raztrgana in da ga jaz
prisilim, naj jo vzame, ko bi moral uporabiti tudi
najskrajnejse pomocke ... Tu se je pokazalo, da
sta se bila Ze dogovorila v tem &asu, ko sem ju
bil pustil sama, zakaj odgovoril mi je, da Ze davno
ljubi Lineto in da jo je pripravljen vzeti za Zeno.
Kar se tite Zavilovskega, sem <¢util, da mi je
Kopovski ponavljal besede, ki mu jih je bila narekovala
Lineta, ker mi je rekel nekaj, ¢esar sam ne bi bil
izumil, da je pripravijen dati Zavilovskemu kakr$no-
sibodi zadostilo, toda da ni treba jemati ozira nanj,
ker nima nikakr§nih obveznosti do njega... ,Da



2 2710 2

je gospodi¢na Lineta izbrala naposled mene, je
tem huje zanj* — je dejal — ,toda to je njena
stvar. .. Kaj se je v tem zgodilo med teto in
Lineto, ne vem; dovolj; $e preden sem opravil
s Kopovskim, je pridirjala teta Broniteva k ineni
kakor furija, ¢e§, midva, jaz in moja Zena, nisva
pustila Lineti, da bi bila stopala za prirodnim na-
gibom srea; vsilila sva ji bila Zavilovskega, ki ga ni
nikdar ljubila; Lineta je prejokala vse noci; ta zakon
bi bila poplacala z Zivljenjem; vse to, kar se je
zgodilo, je bila ocividno volja boZja ... in tako
dalje dolgo uro!... Midva sva kriva, Zavilovski
je kriv, samo oni sta brez madeza.“
‘ Osnovski si jame drgniti ¢elo, nato rece:
,»Oh, prijatelj! Imam Ze Sestintrideset let, toda
tega Se nisem slutil, kaj je Zensko sleparstvo. Znaj-
te, da mi taka neumevna sposobnost, prevracati
re¢i narobe, nikakor nefe v glavo. Umejem vendar,
kaksna je bila situacija. Umejem njiju spoznanje,
da je z Zavilovskim konec in da jima ne preostaje
ni¢ — nego Kopovski. Toda ta lahkota, s katero
se pretvarja ¢rno v belo in belo v ¢rno!. .. ne-
dostajanje nravnosti, zmisla za resnico in pravico ...
ta brezkrajni egoizem brez mere! Ko ne bi §lo
za Zavilovskega, naj bi jo vzel zlodej!... On bi
bil itak nesrecen z njima, toda za tako navduge-
nega Cloveka, kakSen udarec je to! . . . Kak$na
prevara ... A ta Lineta! ... Kdo bi si bil mislil!
Taksen tepec! TakSen tepec!... A to je devica
polna vi§jih teZenj, ki se je pred nekoliko meseci
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zarocila in dala besedo! ... Nevesta takega Zavi-
lovskega! Clovek bi res zblaznel.*

»Kdaj se je zgodilo vse to?¢ vprasa naposled
Polaneski. ,,Clovek bi res zblaznel*, ponovi Pola-
neski kakor -odmev.

Nastane trenutek moléanija.

»1ri dni, preden so odpotovali v Schevening.
Odpotovali so takoj isti dan. Kopovski je imel
potni list pripravljen. Glejte le, kako je celo naj-
vedji osel Zasih zvit! Imel je pripravljen potni list,
ker se je delal, kakor bi se pogajal za mojo netja-
kinjo Ratkovsko in namerjal skupno z nami, od-
potovati za mejo. Delal se je, kakor bi se poga-
jal za to, da je pri tem mogel begati ono. Oh, ta
ubogi gospod Ignacij, uboZec! Dajem vam Eastno
besedo, ko bi bil tudi moj brat, da ne bi ¢util
ve¢ socutja z njim. Bolje . .. bolje zanj, da se ni
zdruzil s tak$no ... Lineto, s tak$no poloviéno
Italijanko, toda to ...«

Osnovski potegne robec iz Zepa in si jame
Z njim ofirati $¢ipec. Pri tem je pomeZikoval z
izmucenim licem. Polaneski ga vprasa:

»Zakaj mi niste tega povedali prej?*

,Zakaj vam nisem povedal prej? Zena mi je
zbolela. Zivtna bolezen . . . Bog ve, kaj je bilo! ...
Ne verjeli bi, kako si je gnala stvar k srcu. Toda
to ni ni¢ ¢udnega!... Taka Zena — in da seé je-
to zgodilo v nasi hisi! Ob njeni ob&utnosti je bil
to udarec tudi zanjo, zakaj prevarila se je bila tudi
sama v Lineti, ki jo je tolikanj ljubila, Zal pa ji je
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tudi Ignacija, in pa ta sestanek z izprijenostjo, ta
gnus!... Za tako d&ist in kreposten znacaj je tega
ve¢, nego je treba... V prvem trenutku sem si
mislil, da mi hudo zboli, in $e sedaj pravim: Bog
daj, da ji ne bi udarilo na Zivce! Midva si ne
moreva predstavljati, kaj se godi v taki dusi, kadar
ugleda izprijenost.*

Polaneski pozorno pogleda Osnovskega, se
ugrizne v ustnice in moléi. Osnovski nadaljuje
trez trenutek: )

»Poslal sem po zdravnika in izgubil sem
drugi¢ glavo. Na sre€o sta ondi Stefka Ratkovska
in dobra gospa Maskova. Obe sta se tako vneto
zavzeli za Anico, da jima bom hvaleZzen vse Zive
dni. Gospa Maskova je na videz hladna, sicer
pa je tako presréna stvarca!l...®

»Jaz si pa le mislim*, refe Polaneski, da
zavine razgovor drugam, ,ko bi bil stari Zavi-
lovski zapustil Ignaciju- kaj premozZenja, se vse to
ne bi bilo zgodilo.*

»Morda res ne“, odgovori Osnovski, ,toda
meni ostane nedvojbeno to: Ko bi bila Lineta po-
stala Ignacijeva soproga, ko bi bil on podedoval
vse premoZenje gospoda Zavilovskega, pa bi jo
navzlic temu vlekel nagon za takimi Kopovskimi,
s kakrSnimi bi se sreCavala v Zivljenju. Taka
du$a je to. Nekatere redi ze umejem. Rekel sem, da
bi ¢lovek zblaznel ob tem, kar se je zgodilo, toda
deloma Ze umejem, zakaj je prislo tako. To je
preplitev znacaj, da bi res ljubila takega Zavilov-
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skega. Njej je potreben tak Kopovski. Krmili so
jo z vsakovrstnimi visjimi teZnjami, da je naposled
sama verjela vanje; lIgnacija sta privabili iz nice-
murnosti, iz samoljubja, ljudem na ljubo, ker ne
poznata samih sebe. Vendar to, kar ni odkritosréno,
ne more imeti obstanka. V onem hipu, ko je bila
pomirjena njiju ni¢emurnost, jima je Ignacij nehal
zadoscati. Potem sta se prestrasili, da bi se morda
z njim ne dalo Ziveti tako; morda je tudi obe jela
teZiti njegova vzviSenost. Pristavite $e zgodovino
te oporoke, ki je, dasi ni glavni vzrok katastrofi,
vendarle mo¢no zmanj$ala Ignacija v njenih mislih,
dodajte pred vsem drugim Linetin nagon, vzemite
k temu Kopovskega, in tedaj imate odgovor na
vse. So Zene, kakr¥na je vasa ali moja Anica, so
pa tudi take, kakr3ni sta onidve!*

Gospod Osnovski je iznova umolknil za
trenutek, nato pa dejal:

»Ze vidim, kako bo vaSa Zena Zalostna in
jezna, in Zal mi je, da niste videli, kako je moja
zasliSala novico ... ali celo gospa MaSkova. Da!
So Zene in Zene... Dragi prijatelj! Vsak dan
morava na kolenih zahvaljati Boga, da nama je dal
taki Zeni, kakr$ni imava.*

In kar glas se mu je tresel od ginjenosti.

Dasi je bilo PolaneSkemu izpocetka le do Za-
vilovskega, je naravnost ostrmel ob tem, kako more
biti ta ¢lovek, ki je $e pred nekoliko minutami
sodil tako dobro in duhovito, obenem tako naiven.
Obhajal ga je ze bridek smeh, ko je Osnovski

Rodbina Polaneskih, IIL zv. 18
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omenil razjarjenost gospe Maskove. Sploh pa se ga
je polastil obcutek tesne ironije Zivljenja, Cigar
brezkrajnosti %e *vse Zive dni ni bil videl tako
jasno.

»Torej ne greste k Zavilovskemu?*“ ga vprasa
Crez nekaj Casa.

»Ponavljam vam odkritosréno, da nimam dovolj
poguma; danes odidem v Pritulov in Se danes se
izseliva iz poletnega stanovanja. Zeno moram od-
peljati prvi¢ zato, ker me je sama naprosila solznih
o€i, drugi¢ pa zato, ker ji morda drugacni vtiski
pomorejo zopet k zdravju. Odideva nekam k morju,
samo ne v Schevening, kamor sta odsli oni s Ko-
povskim. Toda eno pro$njo imam do vas. Znano
f vam je, kako spostujem Ignacija, kako ga ljubim.
PiSite mi, kako uboZec sprejme to novico in Kkaj
se bo godilo z njim. Naprosil bi Svirskega, toda
morda se ne sretam z njim.*

Zakrije si obraz in rege:

,»Oh! Kako je vse to zalostno! Kako je to
zZalostno I

»Dobro%, odgovori Polanedki. ,,Posljite mi
naslov, in naznanim vam, kako se konca stvar.
Ker pa se mi je naprtila te’avna naloga, naj
povem Zavilovskemu, kaj se je zgodilo, mi jo olaj-
Sajte. Treba je, da dobi novico ne po tretji ali Cetrti
osebi, nego od nekoga, ki je videl vse to. Ko bi
zacul o tem dogodku od mene, bi si utegnil do-
miSljati, da mu stvari ne opisujem pristno. V takih
primerih se poprime ¢lovek vsake sence nade.
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Sedite in napiSite mu pismo. Jaz mu potem od-
dam va$e pismo, da z njim potrdim to, kar mu
reCem. Drugace bi bil morda celo pripravljen zdirjati
za onimi v Schevening. Tak$no pismo imam za
neizgibno potrebno.*

»All ne pride v tem semkaj?*

»Ne. Ne. Njegov oce je bolan, in pri njem je.
Mene pricakuje $ele popoldne. PiSite mu gotovo.

,,Govorite prav, popolnoma prav®, odgovori
Osnovski. )

In sede k pisalni mizi.

wlronija Zivljenja! Ironija Zivljenja!® si je mislil
v tem Polaneski, ki se je razburjen $etal po sosednji
sobi. ,,Kako krvava ironija je to, kar je zadelo Za-
vilovskega. Kaj je taka gospodi¢na Castellijeva s
svojo labodjo postavo in z devidkim nagibom, ta
izvoljenka bozja, kakor je $e v&eraj govoril profesor
Vaskovski? Kaj sta gospa Broniteva in Osnovski
$ svojim zaupanjem v Zeno in Ziv¢éna bolezen te
Zene, ki jo provzroca zgolj sestanek z izprijenostjo
pri Zenski s tako cisto du$o, in razjarjenost gospe
Maskove? . .. Ni¢ drugega nego smedna Cloveska
komedija, v kateri nekateri varajo druge, drugi
varajo sami sebe; ni¢ drugega nego varanje in
varajo¢i; ni¢ drugega nego homota, zaslepljenost,
blodnja, zmote Zivljenja, Zrtve slepila, Zrtve pre-
vare, zmes brez izhodis¢a; vesela in obenem obupna
ironija, skrivajoda ¢loveske obéutke, strasti, nade,
tako kakor sneg pokriva pozimi polje — in to je
Zivljenje!*

18
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Te misli so bile Polaneskemu tem tezje, ker
so nastajale na Cisto osebnem temelju, in bile obenem
nekakSen obracun s svojo vestjo. Bil je prevelik
egoist, da bi bil vse to obrnil nase, ni bil pa tudi tako
glup, da ne bi vedel, kako je v tej prevec ironi¢ni
¢lovesSki komediji igral neizre¢no bedno nalogo.
Njegov polozaj je bil tak, da bi bil rad na vso
mo¢ osteval gospodi¢no Castellijevo, obenem pa je
umel, ako jo sme kdo soditi, da ta pravica ne
pristoja njemu. V €em je bil sam bolj§i? V Ctem
je bil manj oduren? Ona je varala ¢loveka zaradi
tega osla, on pa je varal svojo soprogo zaradi te
brezdusne donde. Ona je §la za svojim nagonom
modistkinim, on za svojim nagonom pavijanskim.
Vendar je ona poteptala le umetne fraze, s katerimi
je varala sebe in druge, on pa je poteptal nacela.
Ona je mamila zaupanje ter razdrla le besedo, on
pa je takisto varal zaupanje, toda razdrl je vec
nego besedo, prisego. Torej kaj? Ali jo ima pra-
vico obsojati? Ako je ni zmoZen opraviiiti, ali
sme izreCi, da bi bilo nepravitno in pohujsljivo,
ko bi taksno bitje postalo Zena Zavilovskemu, po
kakSni pravici je on Mari¢in mo%? Ako najde le
eno besedo za obsodbo gospodiéne Castellijeve (a
ne more je vendar ne najti), in, ako hoce biti
dosleden, bi se moral lo¢iti od Marice, Cesar pa ne
stori nikdar in tudi ne more storiti. To je ta cir-
culus vitiosus! Polaneski je prebil ze marsikak
bridek trenutek zaradi tega svojega ¢ina, toda ta
trenutek je bil tako bridek, da ga je to polnilo s
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cudenjem. S¢asoma se mu je izprevrglo to v pravo
muko. Na koncu, ki ga je podil nagib samoohrane,
je jel iskati necesa, kar bi mu prineslo vsaj zaasno
olajsilo. Toda zaman si je zatrjal, da bi si taki
ljudje, kakrSen je bil na primer Kopovski, tega ne
gnali na njegovem mestu tako k srcu. Bila je to zanj
taka tolazba, kakor ¢e bi se bil domislil, da bi si
tega ne gnal k srcu macek ali konj. Zaman si je
navajal besede Balzacove: ,Nezvestoba, kadar ne
pride v javnost, ni ni¢, kadar pride v javnost, pa
je re¢ brez pomena. ,Lazl* si je ponavljal, sti-
skajo¢ zobe, ,lep je ta ni&, ko pa tako palil* Umel
je sicer, da poleg dejstva samega utegne biti nekaj,
kar dela dejstvo samo kolikor toliko hudodelsko;
umel pa je takisto, da so v njegovem primeru vse
okolis¢ine delale krivico neizmerno in neodpustno.
Ze sedaj (si je mislil) mi jemlje pravo do sodbe,
pravico rabiti vest! Izobrazen c¢lovek, Zrtvovan za-
radi tega osla, poteptan, pahnjen v nesreto, v tra-
gedijo, ki ga more zlomiti, a to na kaj ni¢emuren
in vsakdanji nadin — in jaz? Niti v du§i ne morem
privezovati taksne gospodi¢ne Castellijeve na sra-
motni steber! In nikdar se mu ni bila zdela resnica
tako skoro ofipljiva, da utegnejo prav tako, kakor
Cloveka zaradi prestopkov odpravijo od rabe svojih
pravic v drustvenem Zivljenju, sedaj njega od-
praviti v nravstvenem Zivljenju. Dovolj ga je bila
Ze pekla vest, toda sedaj je zapazil e nove madeZe,
ki jih ni bil videl takoj. Ko je tako premisljal tra-
gedijo Zavilovskega ter se ¢imdalje bolj zavedal
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njene velikosti, ga je obhajal neodlo¢en nemir, po-
doben slutnji, da se mora sprico vpliva visje taj-
nostne logike tudi v njegovi usodi zgoditi nekaj
straSnega. Kdor nosi v sebi zarod smrtne bolezni,
temu je smrt le vpraSanje casa.

Naposled je vendarle dobil olajSilo, da so
se njegove misli obrnile izkljuéno k sedanjosti in
k Zavilovskemu. Kako sprejme to novico? Kako
jo prebije? Ob znani navdu$enosti Zavilovskega,
ob njegovem globokem in slepem zaupanju do ne-
veste in ob ljubezni, ki jo je ¢util do nje, so bila
ta vpraSanja naravnost grozna. ,,Vse se zlomi v
njem in tla se mu umaknejo izpod nog“, si je
mislil Polaneki. Zdelo se mu je, kakor bi ticalo
nekaj odurnega in neli¢nega v tem, da se tudi
take razmere Zivljenja, ki ne nosijo v sebi obvez-
nosti tragedije in ki bi se morale koncati sre¢no,
konCujejo brez ocitnega vzroka slabo in da je
Zivljenje kakor gozd, kjer preganja nesreca Clo-
veka huje nego psi zverino, ker ga zasleduje
potihoma. Polaneski je zdajci zadutil, da se uteg-
ne razen vere v samega sebe, ki se je je bil otresel
ze davno, v njem potresti $e druge, vaZnejse
elementarnejSe stvari. V tem trenutku pa je mislil
bolj na Zavilovskega nego na kaj drugega. Bil je
dobrega srca, in Zavilovski mu je bil bliznji ¢lovek,
zato ga je res genila njegova nesrefa. ,,A ta mu
napise skoro obsodbo*, si je mislil, ko je slidal iz
sosednje sobe, kako je kripalo Osnovskemu pero.
»Ubogi mladeni¢! . .. A vse je tako nezasluzeno!‘
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Osnovski je naposled nehal pisati, odprl duri
in dejal:

,,Pisal sem prizanesljivo, vendar sem napisal
Cisto resnico. Bog mu daj vsaj sedaj moci! Nisem
se nadejal, da mu bom kdaj porocal tak$no novico.‘

Ali poleg te odkritosréne Zalosti je bila videti
nekaka zadovoljnost z delom, ki ga je bil zvrsil
Sodil je ofividno, da se mu je posrecilo napi-
sati bolje, nego je bil pri¢akoval sam.

»In sedaj Se enkrat ponavljam svojo vneto
prodnjo*, je dejal, ,,da mi napiSete vsaj nekoliko
besed o Ignaciju. Oh, ko ne bi to bilo tako —
irréparable ! je dodal, podavaje Polaneskemu roko.
»Da se vidival Da se vidival... Pisati hofem
tudi Ignaciju, toda sedaj moram iti, ker me Ze
taka Zena ... Daj Bog, da se snidemo bolj srecni.
Da se vidiva! Milostivi gospe najiskrenejsi pozdrav!
— Nato odide.

»Kaj mi je poceti?* si je mislil Polaneski.

»Ali naj bom zadovoljen s tem, da odposljem
pismo Zavilovskemu v njegovo stanovanje, ali naj
ga pois¢em ali pofakam tukaj? V takih trenutkih
bi ga ne smel pustati samega, toda zveler se
moram vrniti k Marici, torej ostane itak sam.
Sicer pa, kdo mu brani, da se ne bi skrival ljudem?
Tudi jaz bi se skril, ko bi bil on ... Moram iti
h gospe Emiliji . . .*

Cutil se je tako utrujenega od te nepricako-
vane tragedije in od premi§ljanja o samem sebi
ter od misli o tezavni nalogi, ki mu jo bo treba
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zviditi z Zavilovskim, da se je na izvestno pomi-
ritev spomnil tega, da mora iti h gospe Emiliji in
jo prepeljati v Buéinek. Casih ga je obhajala izkus-
njava, da bi odloZil sestanek z Zavilovskim in od-
dal pismo jutri; spomnil pa se je, da utegne Za-
vilovski, ko ga ne dobi doma, priti v Bucinek.

»INaj rajdi tukaj pozve vse®, si je dejal, ,,glede
na Maritino stanje ji je treba popolnoma prikrivati
to, kar se je zgodilo, kakor tudi to, kar se utegne
Se zgoditi. Treba je tudi opozoriti vse, naj molce.
Zavilovski bi storil najbolje, ko bi odpotoval na
tuje. Marici bi rekel, da je odsel v Schevening,
pozneje pa, da se je premislil in da sta se razgla.“
Nato jame iznova z velikimi koraki hoditi po sobi
in ponavljati:

»lronija Zivljenja! Ironija Zivljenja!«

Nato ste mu grenkost in otitanje vesti z novim
tokom zagmili dufo. Obsel ga je ¢uden obéutek
nekake odgovornosti za to, kar se je bilo zgodilo.
»Za zlodeja®, si je ponavljal, ,tega vendar nisem
zakrivil jaz.“ Toda tu mu je prislo v glavo, da je,
akoravno osebno ni zakrivil nicesar, vendarle drevo
iz tistega gozda kakor gospodi¢na Castellijeva in
da so ljudje, kakr$en je on, ustvarili to drustveno
— moralno ozragje, v katerem se podobne cvetke
morejo razbrstiti, razvijati in cvesti. Ob tem po-
misleku ga je obhajala divia jeza.

V tem se v prednji sobi oglasi zvoncek, Po-
laneski je bil pogumen clovek, toda ob odmevu
tega zvontka je zacutil, da mu zaenja srce ne-
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mirno utripati. Pozabil je, kako sta se bil dogovorila
s Svirskim, da pojdeta skupaj zajtrkovat, in v prvem
hipu je bil prepri¢an, da prihaja Zavilovski. Od-
dahnil se je 3ele potem, ko je zacul v prednji sobi
slikarjev glas; vendar je bil tako utrujen, da mu
celo njegov prihod ni bil prijeten.

»1a Sele spusti zatvornico®, si je mislil neje-
voljen, ,ta bo Sele govoril!*

Odlocil pa se je, da mu pove vse, zakaj stvar
se itak ni dala utajiti. Njemu je bilo do tega, da
bi Svirski, ¢e bi sluajrio dospel v Bucinek, vedel,
kako naj se vede glede gospe Marice. Zmotil
pa se je, ko si je domisljal, da ga bo Svirski po-
bijal s teorijami o nehvaleZnih srcih. Slikar je
presojal to stvar ne s stalif¢a sploSne kritike, nego
glede na Zavilovskega. Na kritiko bi imel priti
pozneje, sedaj, ko je posludal PolaneSkega, je le

ponavljal:
,,To je nesreta. Bog ga uvaj!‘ a asih zopet:
»Naj strela udari v vse to!...* pri ¢emer je od

jeze stiskal svoje velikanske pesti.

Polaneski pa se je razvnemal &imdalje bolj
ter napadal gospodi¢éno Castellijevo brez usmilje-
nosti, pozabljajo¢, da pri tem obsoja tudi samega
sebe. Vendar pa mu je razgovor prinesel olajsilo.
Iznova je pridobil navadno razsodnost. Spomnivsi
se, da Zavilovskega ne sme puscati v takem stanju
samega, je jel prositi Svirskega, naj namesto njega
prepelje gospo Emilijo v Butinek in opravici njegovo
nenavzoénost Marici s trgovskimi stvarmi. Svirski,
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ki Ze ni imel vzroka iti v Pritulov, je kaj rad pri-
volil, in ko je dospela kodéija, ki jo je bil narocil
Polaneski, sta se oba odpeljala h gospe Emiliji.

Delo, ki ni bilo primerno njenim mocem in
ki ga je morala opravljati kot usmiljena sestra, ji
je nakopalo bolezen. Dobila sta jo shuj$ano in iz-
premenjeno, prozornega lica in z na pol zaprtimi
trepalnicami. Se je hodila, toda opirala se je ob
dve palici in noge so se ji sibile. Kakor jo je bilo
prej delo priblizalo Zivljenju, tako jo je sedaj bo-
lezen jela oddaljevati od njega. Zivela je v krogu
svojih misli in spominov ter zrla na ¢loveske reci
skoro kakor v snu, Ze nekoliko kakor z drugega
sveta. Bole¢in ni ¢utila dosti, kar so zdravniki
smatrali za slabo znamenje; toda ona, ki je bila
kot usmiljena sestra nekoliko spoznala bolezni, je
vedela, da ji ni ve¢ pomoéi, ali vsaj da pomoc ni
v Cloveskih rokah, in ostala je mirna. Ko jo je
Polaneski vprasal po zdravju, mu je odgovorila,
iztezka dvignivsi trepalnice:

»Slabo hodim, sicer pa mi je dobro.*

In bilo ji je dobro. Mucila jo je samo ena
moralna skrb. V duhu je trdno verjela, da bi gotovo
zopet ozdravela, ko bi dospela v Lurd, toda ni
hotela iti v Lurd, ker je bilo do tja predale¢ od
Litkinega groba in ker je koprnela po smrti. Toda
sama ni vedela, ali ima pravico zanemarjati to, kar
bi ji bilo zmoZno ohraniti Zivljenje, zlasti ali sme
ovirati boZjo usmiljenost in bozja ¢uda — in to
jo je vznemirjalo.
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Sedaj pa se je nasmehljala ob misli, da ugleda
Marico, in bila je pripravljena na pot. Svirski bi
imel priti ponjo ob petih, zakaj dasi ga je globoko
genila afera Zavilovskega, je bil vendar lacen kakor
volk. Dospevsi v gostilno, sta sedela nekaj casa
molée, naposled pa je dejal Polaneski:

,Hotel sem vas $e naprositi netesa, da ob-
vestite tudi gospodi¢no Heleno o vsem, kar se je
zgodilo, in da ji narolite, naj ne pove nicesar
0 tem moji Zeni.*

»Dobro%, reée Svirski, ,pojdem $e danes v
JaSmin kakor na izprehod ter se poizkusim sniti
z njo. Ako me ne sprejme, ji napiSem na listek,
da se stvar tice Zavilovskega. Ako bo hotela priti
semkaj, jo pospremim, ker se vsekakor vrnem S$e
danes.*

Crez trenutek pa vprada:

»Ali vam ni povedal Osnovski, ali pojde go-
spodi¢na Ratkovska z njima, ali $e ostane v Pri-
tulovu P

»Ni povedal nicesar”, odgovori Polaneski,
»gospodi¢na Ratkovska biva navadno pri starejsi
sorodnici, gospe Melniski. Ako odide, odide le
zato, da bo gospa Osnovska imela tovari8ico, katere
angelskemu znacaju je zacelo utripati srce, brZ ko
je zvedela, kaj se je bilo zgodilo.“

»A tako!!*“ rece Svirski.

,DAa. Drugega vzroka ni. Gospodi¢na Ratkovska
biva pri Osnovskih samo zato, da bi se bil Ko-
povski navidezno potezal zanjo; ker pa si je
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Kopovski nasel drugo, je njeno nadaljnje bivanje
ondi brez pomena.

»Za Boga, to je nekaj neverjetnega!®“ rece
Svirski, ,torej so bile razen Osnovske vse zaljub-
ljene v tega udeba.®

Polaneski se ironi¢no nasmeje in pokima; na
ustnicah . so mu obvisele besede: ,,Brez izjeme,
brez: izjeme . .

Toda Svirski je sedaj pricel s svojo kritiko o
Zenskah, ki jo je bil opustil doslej.

»lorej vidite!* je dejal. ,,Poznam Nemke,
Francozinje in zlasti e Italijanke. Italijanke so sploh
manj vzviSene, manj izobrazene, pa¢ pa imajo vet
temperamenta ter so odkritosrénej$e in preprostejse
od drugih. Naj ne pojém teh makaronov, ako nisem
videl toliko nepristnih navdihov in tak$nega ne-
soglasja med prirodo, ki je povr$na, in med frazo,
ki je visoka. Ko bi vedeli, kaj mi je ta gospo-
di¢na Ratkovska govorila o Kopovskem! Ali vze-
mite le tu Lineto, tu ,Kolumenko?, tu ,Nitecko®, tu
gospoditno Castellijevo! Prava lilija, kaj ne? Kar
prisegli bi: Mimosa! Umetnica — Sibila! Zlatolasi
in Crnooki ideal na dolgih nogah. Tu jo imate.
Izkazala se je! Izbrala je ne &loveka, nego vetr-
njaka, ne moZa, nego dondo ... Ko je prislo k
stvari, se je Sibila izpremenila v garderobarico.
Pravim vam, da vse Zenske koprne po novomodnih
samopasnikih — strela naj jih udari!®

Svirski stisne ogromno pest ter hote z njo
udariti ob mizo, toda Polaneski ga pridrzi in rece:
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»Dovolite, toda tu se je zgodilo nekaj iz-

jemnega.*
Svirski jame nasprotovati in trditi, ¢e$, da so
vse take — in da je vsem ljub%a krojadka nego

Feidiovska mera; polagoma pa je iznova pridobil
ravnotezje in dopustil ter priznal, da utegne biti
gospodic¢na Castellijeva izjema.

»Ali se spominjate, kaj sem vam dejal, ko
ste me vpragali po Bronitevih?* je dejal. ,,Niti
nacela, niti znacaja, duSevni parvenuji — a niCesar
ved! On je glupec — a njo poznate ... Bog me
je -obvaroval, zakaj ko bi bili pravofasno za-
pazili, da imam tam nekak3ne glupe papirje, ki
jih pogresajo, bi mi gotovo ne bili delali draginje
in mogel bi se bil lepo obleti! Pa bi se mi bilo
godilo dobro. Kakor me vidite tukaj, odpotujem
z Zavilovskim na tuje, ker imam Ze vsega dovolj.“

Plaala sta in §la . .. Na ulicah vprasa Svirski:

»Kaj storite sedajr*

»Pojdem iskat Zavilovskega.*

»Kje ga dobite?

»Mislim, da v blaznici pri ocetu, ako ne, pa
ga pocakam doma.

Toda prav v tem trenutku se je Zavilovski
blizal gostilni. Svirski ga zapazi Ze od dalet.

»Tamle gre!* rece.

nKjE?“

»Na drugi strani ulic. Spoznal bi ga na miljo
dale¢ po njegovi bradi. Ali mu poveste vse obenem?
Tedaj odidem. Ne potrebujete pric.
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,Dobro%, rete Polaneski.

Ko ju Zavilovski ugleda, takisto pospesi korake
in obstane pred njima v elegantni opravi in ve-
selega lica.

»OcCetu je bolje!* rete z nekoliko zasoplim
glasom in jima poda roko, ,imam <¢as in sedaj
grem v Pritulov.*

Ali Svirski mu krepko stisne roko ter molce
odide. Mladi moZ pogleda zatuden za njim in rece:

»Kaj, ali je gospod Svirski razzaljen?*

Ko pogleda Polaneskega, 3$ele zapazi, da
ima tudi njegovo lice nekak resen, skoro strog
izraz.

,»Kaj pomeni to?* vprasa. ,Kaj se je zgodilo?*

PolaneSki ga prime za roko in reée z genljivim
in iskrenim glasom:

»Dragi gospod Ignacij! Imel sem vas zmerom
za redek talent, pa tudi za redek znacaj. Imam
vam naznaniti zelo slabe novice ter sem preprican,
da najdete v sebi dovolj moé&i ter se ne uklonite
nesreci.

»Kaj se je zgodilo?* vprasa Zavilovski izpre-
menjenega lica.

Polaneski pomigne kotijazu in reée:

»oedite! . .. Na most!“ zaklice, obrnivsi se
h koéijazu. Nato potegne pismo Osnovskega iz
Zepa ter ga odda Zavilovskemu.

Miadeni¢ urno raztrga ovitek in jame citati.
Polaneski ga objame z veliko neznostjo, ne spu-
Scajot pogleda z njegovega lica, na katerem se ie,
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ko je cital, zrcalila groza in nezaupanje do tega,
kar je Ccital, klavrnost in zlasti neizmeren strah.
Lice mu je obledelo kakor platno, toda bilo je
videti, da pa¢ &uti nesreco, da je pa Se ne pojmi
in ne umeje dodobra, zakaj pogledal je Pola-
neSkega kakor brez dude ter zajecal s tihim
glasom:

sKako? . . . Kako je mogla storiti kaj
takega ?*

Nato sname klobuk in si jame Cesati lase.

Polanagki rece:

»Ne vem, kaj vam je pisal Osnovski, toda to
je res!... To se ne dd izpremeniti. Imejte moc
in’ recite si, da se je to zgodilo in da se ne dd
popraviti. Bilo vas je $koda zanjo, zakaj vecjo
ceno imate nego vse to. So ljudje, ki vas res
cenijo in ljubijo. Vem, da je to neizrecna nesreca,
toda rodni brat ne bi imel ve¢ sotutja z vami,
nego pga imam jaz. Toda zgodilo se je! . ..
Dragi moj gospod Ignacij! Odsli so Bog ve kam,
Osnovski prav tako. V Pritulovu ni nikogar. Umejem,
kaj se mora goditi v vas, toda pred seboj imate
bolj$o prihodnost nego z gospodicno Castellijevo.
Bog vas je odlo¢il za kaj boljsega in gotovo
vam je dal vejo mo¢ nego drugim. Vi ste sol
zemlje. Imate izjemne dolinost: do sebe in do
ljudi ... Vem, da je tezko zamahniti takoj z roko
preko tega, kar je ¢lovek ljubil in ne Zelim tega
od vas, toda ne smete se takoj vdajati obupu.
Moj dragi, ubogi gospod!® :
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Polaneski je govoril $e dolgo, govoril na-
vduSeno, zakaj bil je tudi sam ginjen. Govoril pa
ni samo, da bi ga tolaZil, nego navajal je tudi
pametne dokaze: nesreca ima to lastnost, da stoji,
vendar ¢lovek mora hote ali nehote korakati naprej,
torej odstopa od nje ¢imdalje bolj. Za Clovekom
se sicer vleCe nit bolestnih spominov, ki pa je
Cimdalje bolj tenka, zakaj sila stvari ti¢i v tem, da
Zivimo za jutrisnji dan. Vse to je bila resnica, toda
druga resnica, dokaj bliZja, dokaj realnejsa in odi-
vidnej$a je bilo to, o Cemer je porocalo pismo
Osnovskega. Razen tega dejstva so bili le prazni
zvoki, ki sicer done na uho, ki pa jih ni pojmila
dusa in ki Zavilovskemu niso imeli drugega pomena
nego ropot kocije ali zvok Zeleznih drogov na
mostu, Crez katerega sta se sedaj peljala s Pola-
neskim. Zavilovski je mogel cutiti in misliti na
jako kalen natin; imel pa je obcutek, da je to,
kar se je bilo zgodilo, naravnost nemogoce, in drugic,
da se nikakor ne more pomiriti s tem in se
ne pomiri — kar pa je docela brezpomembno.
Ni¢emur drugemu ni bilo prostora v njegovih
mislih. Ni si mogel predotevati niti tega vsega,
kar je bil izgubil, razen gospodiéne Linete in svoje
bolesti, niti Zalosti, niti razvalin, niti pustave, niti
zivljenskih temeljev; vedel je le, da gospodicne
Linete ni ve¢, da ga ni ljubila, da ga je zapustila
ter odpotovala s Kopovskim, da je njegova poroka
preprecena, da se je vse Ze zgodilo, a da on
tega nece, kot nekaj neverjetnega nemogocega in
groznega.
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Toda zgodilo se je bilo.

Kodija je jela iti za mostom pocasi, zakaj vo-
zili so se mimo crede volov, ki so jih gnali v
mesto, in ob topotu njih stopinj je nadaljeval Po-
lane8ki. Na uSesa so Zavilovskemu doletavale be-
sede: Svirski, tujina, Italija, umetnost, toda on ni .
umel, da Svirski pomeni znanega ¢loveka, tujina —
izlet in Italija — deZelo ... Govoril je gospodi¢ni
Lineti: ,,Dobro, toda kaj se zgodi z menoj? Kako
si mogla pozabiti, da te ljubim tako neiz-
reCno?“ In &asih se mu je zdelo, ko bi jo ugle-
dal, ko bi ji mogel re¢i, da je treba vpostevati
clovedko bolest, bi se razjokala in ga objela okrog
vratu. ,,Saj naju veZe Ze toliko stvari®, si je dejal,
saj sem ves tvoj...* Zdajci se mu je jela naprej
StrleCa Celjust tresti, Zile na Celu so se napele in
oli so se zalile s solzami. Polaneski, ki je bil ne-
navadno dobrosréen ¢lovek in ki je vrhutega sodil,
da ga je po sre¢i ganil, ga je zdajci objel okrog vratu
in mu jel ves razvnet poljubljati lice. Toda Zalost
Zavilovskega ni trajala dolgo, zakaj vrnila se mu
je zavest istinosti. ,,Tega ji ne povem®, si je mislil,
»ker je ne ugledam ve&, ker je odila s svojim
Zeninom, Kopovskim.“ Ob pomisleku nato mu iz-
nova otrpnejo poteze na licu. In sedaj si je jel
predstavljati vso velikost svoje nesrece. Najprej ga
je osupnila misel, da bi bila manjsa izguba, ko bi
bila Lineta umrla. Brezdno smrti pudta omim, ki
verujejo, nado skupnega Zivijenja na onmem svetu,
neverujo¢im pa — skupno nic¢nost in s tem tudi

Rodbina Polanedkih, III zv. 19
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nado nekake skupne usode in zdruZitve. A vrhu-
tega je smrt tako slaba proti ljubezni, ki seza Crez
grob; na poti more ujeti duSo, toda ne more nam
zabraniti, da ne bi je ljubili in ne more je iz-
kazati — pal pa jo izpreminja v boZanstveno, in
zene ne dela le ljubljene, nego tudi svete. Toda
Lineta, ko je vzela Zavilovskemu samo sebe, mu
je pobrala obenem nado in pravico, da bi ljubil,
pravico, da bi zaloval, pravico, da bi toZil, in pra-
vico, da bi &astil. Odhajajoca sama, je pustila v
njem nad mero izkaZen spomin. Zavilovski je Cutil
sedaj jasno, da bi bil glupec, ako je ne neha
ljubiti, pri tem pa je tudi ¢util, da je to nemo-
goce.

Polaneski je nadaljeval:

,»Odrini s Svirskim v Italijo, prebij bole&ino,
dragi moj, pretrpil ... Tega ni mo¢i izpremeniti.
Toda svet je Sirok! Toliko stvari je mogoce videti
in ljubiti! Ves svet ti je odprt kakor nikomur.
Marsikaj si dolZan svetu, pa tudi svet tebi. Dragi
moj! Idi — Zivljenje je okrog tebe, Zivljenje je
povsod; pridejo novi vtiski, ki se jih ne ubrani§,
in napolnijo ti duSo, olaj$ajo bolest. Svirski ti po-
kaze [Italijo. Videl bos, kakSen tovaris je to in
kakSno obzorje ti odpre. Vrhutega ti refem, de
mora imeti Clovek, kakrSen si ti, ono mo¢, ki jo
ima Dbisernica, ker mora vse izpreminjati v bisere.
A sedaj Cuj, kaj ti govori pravi prijatelj. Pojdi, in
sicer kmalu. Obljubi mi, da pojde§. Kadar da Bog
moji Zeni prebiti teZavne trenutke, pojdeva morda
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spomladi tudi midva tjakaj. Videl bos, kako nam
bo dobro. Kako, Ignacij, ali mi obljubi§ — da?

DA% odgovori Zavilovski, ki je zaslial po-
slednjo besedo in ni vedel, ¢esa se tice

»INo, hvala Bogu!“ zakli¢e Polane8ki. ,,Vrniva
se sedaj v mesto in prebijva vecer skupaj. Nekaj
opravka imam v trgovini in priSel sem za nekoliko
dni.*

Po teh besedah zapove obmniti kocijo, zakaj
solnce se je Ze blizalo zapadu. Bil je lep dan,
tak, kakr$ni nastajajo ob koncu poletja. Nad mestom
se je povznaSal zlat, neZen prah; strehe in zlasti
cerkveni stolpi so se lesketali na robovih nalik
jantarju ter rezko kipeli v prozorno ozragje, kakor
bi ga poljubljali. Nekaj ¢asa sta se vozila molce.

»Kam hoce§ iti, k nam ali domov?* ga vprasa
Polaneski, ko dospeta v mesto.

Ob mestnem gibanju se je morda Zavilovski
zavedel, zakaj pogledal je povsem mirno Pola-
nedkega in dejal:

»Ze od véeraj nisem bil doma, ker sem pre-
no€il pri oéetu. Morda je ondi kako pismo, poj-
diva torej na moj dom.*

Zavilovski je slutil prav, zakaj doma ga je Ze
Cakalo pismo od gospe Bronieve iz Berlina. Za-
vilovski razvnet raztrga ovitek in jame Citati. Pola-
neski pa je zrl na njegovo lico, ki se je izpremi-
njalo, in si mislil:

»Od&ividno je $e ostalo v njem nekoliko nade.*
In prisel mu je v spomim oni mladi zdravnik, ki

19%
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mu je bil njega dni govoril o gospodicni Kra-
slavski:

»vem, kak$na je, toda svoje duse vendar ne
morem odtrgati od nje.”

Zavilovski je precital list, oprl glavo ob roko
in se topo ozrl na mizo in na papirje, ki so lezali
tamkaj. Naposled se je zavedel in podal pismo Po-
laneSkemu, rekoc:

»Citajte |

Polaneski vzame pismo in cita:

»Vem, da je bila vasa ljubezen do Nitke prava
in da se vam bo to, kar se je zgodilo, zdelo v
prvem trenutku nesreéa; verjemite mi, da tudi meni
in njej ni bilo lahko storiti tega odlocilnega ko-
raka. Morda niste dobro razumeli Nitecke (moski ne
umejejo toliko stvari), toda toliko bi jo bili morali
vsaj razumeti, da bi vedeli, kako bridko ji je, ako
mora komu napraviti najmanjSo neprijetnost, bodisi
tudi popolnoma tujemu ¢loveku. Toda to so tezke
re¢i. Bila je tako boZja volja, in greh bi bilo, ako
je ne bi bili slusali. Obe delava to, kar nama
veleva vest, in Nitecka je pretenkovestna, da bi
vam podala roko brez prave naklonjenosti. To, kar
se je zgodilo, ni bila le boZja volja, nego zgodilo
se je tudi v Va$ in njen prospeh. Ko bi namreg,
ne ljubeca Vas dovolj, postala Vasa Zena, kako bi
se mogla ustavljati izkusnjavam, ki prete takemu
bitju ob sedanji popacenosti sveta? Vrhutega imate
svoj talent, imate torej nekaj, Nitka pa ima le
srce, ki bi ga razdrobila vsaka sila, in ako se Vam
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zdi, da Vas je ukanila, pa pomislite po svoji vesti,
Cigava krivda je ve&ja. Vi ste ji provzrocili mnogo
zla ker ste ji zvezali voljo ter ji niste pustili
hoditi za prirojenim nagibom srca in prav s tem
ste Zrtvovali, ali bili pripravljeni Zrtvovati svoji
sebi¢nosti njeno sreco, da, tudi Zivljenje; prepricana
sem, da ne bi bila v takih okolid¢inah 'prebila niti
leta. Vendar naj Vam to Bog odpusti, kakor Vam
odpuscava medve, in verjemite mi, da sva Se danes
molili za Vas pri masi, naroCeni za Va$ dobri na-
men pri sv. Jadvigi. Prstan blagovolite odposlati v
vilo Osnovskih; svoj prstan pa dobite, ker so
Osnovski tudi namenjeni oditi, po gospodicni Rat-
kovski. Se enkrat naj Vam Bog vse odpusti in Vas
ohrani v svojem varstvi.“

»T0 je kar nezaslifano!“ rece Polaneski.

A Zavilovski odgovori neizreéno Zalosten:

wVideti je, de je mogole z resnico utiniti
isto kar z ljubeznijo, in tega nisem pri¢akoval.“

,,Cuj, Ignacij,* odgovori Polaneski, ki je, gnan
od socutja, jel tikati Zavilovskega, ,,to se ne dotika
Ze vet tvoje sree, nego tudi tvoje dostojnosti.
Trpi, kakor hoces, vendar pa mora$ najti moci in
pokazati, da se ne zmeni§ za to.“

Nastal je dolg molk. Samo Polaneski, ki se je
spominjal pisma, je ponavljal zdajpazdaj:

»10 Ze preseza ¢loveske misli.*

Naposled se obrne k Zavilovskemu:

,»Svirski se vrne e nocoj iz Bucinka in pozno
zveler pride k meni. Pridi tudi ti. Prebijemo vecer
skupaj in pomenita se o potovanju.
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e refe Zavilovski, ,,imel bi po vrnitvi iz
Pritulova prebiti no¢ pri ofetu ter moram sedaj k
njemu. Jutri zarana pridem k vam in se snidem s
Svirskim.,

Govoril te to zato, ker je hotel ostati sam.
Polaneski ni nasprotoval njegovi nameri, da bi
prebil no¢ v zavodu, zakaj mislil si je: Ce bo
imel imel opravka pri bolniku in ¢e mu bo stregel,
se mu bo duh ukvarjal s tem, a potem pride utru-
jenost in potreba spanja. Odlocil pa se je, da ga
pospremi k zavodu.

Pri vratih se poslovita. Ali ko je Zavilovski,
prebil nekoliko minut v zavodu in povpradal
oskrbnika po odetu, je odsel in se skrivoma vrnil
domov.

Prizgal je lu¢ in 8e enkrat precital pismo gospe
Broni¢eve, Potem si je zakril lice z rokami in
zalel premiSljati. Navzlic pismu Osnovskega in
navzlic vsemu, kar mu je bil povedal Polaneski,
se je Se skrivala nekaka nada v njegovi dusi.
Vedel je, da se je zgodilo, ter imel ¢asih take ob-
¢utke, kakor ne bi bila to resnica, nego odurne
sanje. Sele pismo gospe Broniceve je prodrlo do
onega koticka v dudi, ki e ni hotel verjeti, ter
pozgalo v njem Se ostanek iluzije. Dal! Ni je veé
Linete, ni ve¢ bodo¢nosti, ni srece! Vse se je pre-
viglo v svojino Kopovskega, njemu je ostala le
osamelost, poniZanje in okrutna nitnost. Ostala mu
je tudi predstava: ko bi mu Nitetka mogla izdreti
talent, ki ga je omenjala gospa Bronifeva, bi mu
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ga bila izdrla in ga dala Kopovskemu. Kaj je bil
njej poleg Kopovskega? ,Tega sicer ne umejem
nikdar,* si je mislil, ,,vendar pa je tako...!“ In
zacel je premi$ljati, kaj je v njem tako bednega,
da ga je mogla Zrtvovati tako brez usmiljenosti,
brez obzira, da se niti toliko niso zmenili zanj
kolikor za najni¢emurnej§i mrces. ,,Zakaj ljubi Ko-
povskega, ne pa mene, ki mi je dejala, da me
ljubi?* In spomnil se je, kako mu je neko¢ trepe-
tala v narogju, ko ji je po zarofnih gosteh Zelel
lahko no¢. A sedaj drhti prav tako v naro¢ju Ko-
povskega. Ob misli na to je pograbil robec ter ga
jel trgati z zobmi, da ne bi zakrical od bolecine
in besnote. Kaj je to? Zakaj se je zgodilo tako?
Bil je vendar cas, ko je on ni ljubil, zakaj pa takrat
ni vzela Kopovskega? Kaj ima od tega, da ga je
poteptala tako brez vzroka?

In iznova je vzel v roke pismo gospe Broni-
Ceve, kakor bi pri¢akoval, da najde v njem odgo-
Vvor na ta grozna vpra$anja. Precital je Se enkrat
odlomek o volji boZji in o tem, da je on kriv, ker
je prizadel Nitetki mnogo zla in o tem, da mu
ona odpugca, kakor tudi o masi, ki je bila narocena
na njegov dober namen pri sv. Jadvigi. Ko je konéal,
je jel zreti v svefo, pomeZikoval in govoril:

»Kako?... Torej je to mogoce?... Kaj
sem zakrivil pravzaprav?‘

In zdajci je zatutil, da ga zapusca predstava,
kaj je resnica in kaj laZ, kaj krivica in kaj dobrota,
kaj krivica in kaj krivicno dejanje. Lineta je 8la
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od njega, mu vzela samo sebe, mu vzela bodo-
¢nost, in sedaj so jeli izginjati drug za drugim vsi
temelji Zivijenja — pamet in ¢ut in samo Zivljenje. ..
Vedel je 3¢, da je to svojo Nite¢ko zmerom ljubil
bolj nego Zivljenje in da ji nikakor ni mogel Ze-
leti krivice, toda navzlic tej predstavi je vse, kar
tvori mislece bitje, razpadlo v njem v prah ter se
nalik prahu razpr§ilo v tem ogromnem vetru
nesrece.

A vendar je ljubil. Lineta se mu je v duhu
razdvojila na sedanjo in nekdanjo. Jel se je spomi-
njati njenega glasu, njenega lica, nje svetlozlatih las,
njenih ¢rnih oéi, ust, visoke rasti, rok in toplote,
ki jo je bil tolikokrat zacutil s svojimi usti na njej.
Mocna njegova domisljija jo je predstavila skoro
kakor Zivo in spoznal je, da te svoje nekdanje ni
le ljubil, nego da jo ljubi e sedaj ter trpi in ne-
izretno koprni po njej, ko jo je izgubil.

In spoznavsi to, ji jame govoriti iznova:
»Kako si si mogla misliti, da prebijem to?* V tem
hipu ni dvojil niti najmanj, da je na primer to
Bogu dobro znano. Dolgo ¢asa je sedel molce,
in sveta je dogorela skoro do polovice, ko se je
prebudil.

Toda sedaj se je zgodilo v njem nekaj ne-
navadnega.

Predstavljal si je, kakor bi potiskal olni¢ od
obrezja, in zdelo se mu je, kar se godi pri tem
vedno, da ni odhajal on, nego da odhaja le breg,
na katerem je prebival doslej. Vse, kar je bilo
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njega temelj in Zivljenje, vse misli, nade, Casti-
Zeljnost, smotri, nameni, da, tudi ljubezen in
gospodi¢na Lineta, celo njena izguba — in ta
,circulus vitiosus® in ta muka, ki ga je zadela, vse
se mu je kazalo ne le Ze dale¢ od njega, nego ne-
kamo tuje in pripadajote Ze drugemu obreZju. In
polagoma je to izginjalo, polagoma tonilo ter pri-
hajalo &imdalje bolj podobno snu; tudi on se je
oddaljal, ¢ute¢, da se ve¢ ne vrne do tega tujega
kraja, da vse, kar je ostalo od njega, pripada temu
neizmernemu in tajnostnemu prostranstvu, ki ga je
sprejemalo vase in se odpiralo pred njim ...

XV.

Stiri dni pozneje, na praznik vnebovzetja
Device Marije, ki je bil obenem god gospe Po-
laneske, so dospeli Bigielovi in Svirski v Bucinek.
Marice niso dobili doma; odsla je z gospo Emilijo
k veernicam v ja$minsko cerkev. Ko je gospa
Bigielova to zaslisala, se je napotila z vsemi Bi-
gieléani za njima. MoZje so ostali sami in se raz-
govarjali o dogodku, o katerem je govorilo Ze
nekoliko dni vse mesto, to je o poizkuSenem samo-
moru Zavilovskega.

,Bil sem danes Ze tretji¢ pri njem, rece
Biegiel, ,toda sluZabniki gospoditne Helene Za-
vilovske so dobili povelje, da ne spuste k njemu
nikogar, razen zdravnikov.“
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»Niti mene®, ree Polaneski, ,,danes ga prvic
celo jaz nisem mogel obiskati, toda minule dneve
sem prebil pri njem po nekoliko ur. Zeni pravim,
da prebivam ta ¢as zaradi trgovine v pisarni.¢

»Povej mi, kako se je zgodilo ? vprasa Bigiel,
ki je hotel vedeti vse podrobnosti, da bi jih potem
korenito preudaril po svoji navadi.

nZgodilo se je tako*, odgovori Polaneski.
»lgnacij mi je rekel, da gre v blaznico po oteta.
Bil sem tega vesel, ker sem sodil, da ga odvrne
od premiSljanja. Pospremil sem ga celo do vrat,
in obljubil mi je, da pride drugo jutro k meni.
Toda pozneje se je pokazalo, da se me je hotel
iznebiti, da si je brez vseh ovir prestrelil lobanjo.*

wlorej ga nisi nasel ti prvi?«

»Ne. Nisem pricakoval ni¢esar podobnega in
bil bi ¢akal nanj do jutra. Na srefo je dospela
gospoditna Helena, brZ ko je zatula novico, da
je njegov zakon razdrt .. .“

»Obvestil sem jo o tem*, mu seze Svirski v
besedo, ,in tako si je vse gnala k srcu, da sem
kar ostrmel — prav kakor bi bila slutila, kaj se
zgodi.*

»Cudno bitje!* rece Polanegki. ,Ni se mi po-
srecilo zvedeti, kako se je zgodilo; gotovo pa je,
da ga je nasla ona prva, mu prva podala pomog,
prva pozvala k njemu tolpo zdravnikov in ga na-
posled dala odnesti v svoje stanovanje.“

»Ali trdijo zdravniki, da ostane Ziv?“
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,.Kaj pravega ne ve $e nih¢e doslej. Gotovo
je Ze ob strelu nagnil orozje, tako, da je 3inila
krogla kvis$ku in obti¢ala pod ¢repinjo. Nasli so jo
in odpravili dovolj lahko, toda ali bo Zivel — in
ali sploh, ¢e prebije rano, ostane Se razumen, to
se Se ne ve. Eden izmed zdravnikov se celo boji,
da izgubi govorico, toda sedaj gre Se za Zivljenje.”

Dogodek, dasi je bil Ze sploSno znan in so
Casopisi vsak dan pisali o njem, je vendar napravil
tolik vtisk, da je trajalo moléanje nekaj ¢asa. Svirski,
ki je bil navzlic atletskim misicam po Zensko
rahlo¢uten, je nekoliko prebledel in potem izbruhnil:

»Za taksno — potujoco igralko !

Toda profesor Vaskovski, ki je sedel poleg
njega, refe potihoma:

wPrepustite to pravici boZji.“

,Prosim te®, re¢e Bigiel in se obrne k Pola-
neskemu, ,,ali ga nisi sumil, da si vzame Zivljenje?*

»Se v glavo mi ni prislo, da bi se 3el streljat.
Kajpada, videl sem, da se bori v svoji notranjosti.
Za trenutek, ko sva se vozila, se mu je jela glava
tresti, kakor bi se hotel spustiti v jok, toda to je
kaj ponosen &lovek. Takoj se je premagal in se
navidezno pomiril. Najve¢ pa me je ukanil z ob-
ljubo, da pride drugo jutro.“

Crez trenutek je nadaljeval:

»Ali veste, kaj se mi zdi? Zdi se mi, da je
bila poslednja kapljica, ki je napolnila posodo,
pismo Bronieve. Ignacij mi ga je dal Citati. Pisala
mu je, da je to volja boZja, da je on kriv, da je
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bil egoist, onidve pa da gresta za glasom vesti
in postenosti, da mu odpu$cata in prosita Boga,
naj mu odpusti tudi on, izkratka, nezasliSane reci!
Videl sem, da je to napravilo nanj obupen vtisk,
* in predocujem si, kaj se je moralo goditi v ¢loveku,
ki je bil toliko navdu$en, sedaj pa tako grozno
uzaljen, ko je vrhu vsega spozmal, da zvralajo
krivdo nanj, ko je razumel, da se more vse izne-
veriti, izpreobrniti, da je mogoce teptati po razumu,
po resnici, po najpreprostej$ih temeljih pravi¢nosti
— in se skriti za gospoda Boga. Mene se to vendar
ni tikalo, ko pa sem zapazil ta cinizem, ta defekt
morale, sem se vpra3al, ali sem res Ze zblaznel,
ali je morda resnica in postenost na svetu le zgolj
iluzija ?«

Polaneski si jame jezno puliti brado, tako ga
je razburil Ze sam spomin na pismo gospe Bro-
ni¢eve. Svirski pa rece:

»Umejem. Casih ti¢i ¢lovek v takih okolisci-
nah, da bi kar pljunil na Zzivljenje .. .“

»Da. Videl sem tudi take ... So ljudje, ki
ne verujejo iz ljubezni, nego raj$i zato, ker je
ateizem Ze prisel na kant — kakor iz obupnosti.
Kdor si predstavlja, da tam nekje nad razodetjem
ne biva milosréen oce, ki polaga roke na vsako ne-
sreno glavo, nego nekak$en On, nedostopen, ne-
izvedljiv in malomaren, pa je ¢loveku Ze eno, ali
se imenuje to absolutnost, nirvana — tedaj je On
le pojem, ne ljubezen, in ni ga mogote ljubiti, a
kadar pride nesreca, &lovek pljune na Zvljenje.”
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,»,Dobro“, odgovori Svirski jezno, ,toda sedaj
lezi tu Zavilovski s prestreljeno glavo, oni pa sta
odpotovali nekam k morju in godi se jima dobro.”

»Odkod veste, da se jima godi dobro?“ vpra-
$a Vaskovski.

»Zlodej ji vzemi!®

»Jaz vam pa refem, da sta to nesreéni Zen-
ski. Ni dovoljeno teptati resnice brez kazni. Go-
vorili bosta druga drugi razne reéi, toda ene
rei si ne moreta vbiti v glavo, to je spo-
Stovanja do sebe. Pa jameta tajno druga drugo pre-
zirati in naposled se ta naklonjenost, ki jo tutita
druga k drugi, izpremeni v skrito zoprnost. Do
tega mora priti!*

wZlodej ji vzemi!* ponovi Svirski.

wUsmiljenost boZja je za slabe, ne pa za
dobre*, konca Vaskovski.

V tem se je Bigiel razgovarjal s Polaneskim,
obctudujo¢ dobrotnost in energijo gospodicne He-
lene Zavilovske.

»1z tega nastane cela gora obrekovanja®, rece.

»Ona se ne meni zato“, odgovori Polaneski.
»Na ljudi se ne ozira, ker ne zahteva nitesar od
njih. To je tako ponosna dusa. Zavilovskemu je
kazala zmerom nenavadno naklonjenost, a njegovo
ravnanje jo je gotovo potrlo. Ali se spominjate
dogodka s Plosevskim?**

# O tem je modi Citati v Sienkiewiczevem romant
»Brez dogme.“
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,,Poznal sem ga osebno®, rede Svirski. ,,Nje-
gov ofe mi je prvi napovedal v Rimu, da bom
odlikovan . . . O gospodi¢ni Heleni se je, slutim,
govorilo, da je nevesta PloSevskega.*

»Nikdar ni bila, toda v globini svojega srca
ga je ljubila brezmejno. Imel je Ze tak3no sreco.
Gotovo je, da se je po njegovi smrti izpremenila
dodobra. Za tako poboZno Zensko je bil nje-
gov samomor gotovo straSen udarec, zakaj to je
grozno, da ne more§ moliti za Cloveka, ki si ga
ljubil . . . ! A sedaj zopet Zavilovski .. .! Ona go-
tovo stori vse, samo da ga ohrani Zivega. Vceraj,
ko sem bil ondi, mi je prisla naproti na pol mrtva,
bleda, prevzeta in zaspana. A vendar je tam do-
volj ljudi, ki bi mu stregli. Gospodi¢na Ratkovska
mi je pravila o njej, da ni spala v zadnjih 8tirih
dneh niti eno uro.*

,»Gospodi¢na Ratkovska?* vpra$a Svirski Zivo.

»Da. Pozabil sem povedati, da je pozvedela
iz Casnikov to novico in $e tega dne dospela h
gospoditni Heleni, da streze Zavilovskemu. Ubo-
Zica, tudi je Ze bolj podobna senci nego ¢loveku.*

»Gospodi¢na Ratkovska . . .“ ponovi Svirski.

Nato jame mehani¢no iskati v jopievem Zepu
tobolec, v katerem je nosil njeno pismo.

Spomnil se je njenih besed: ,lzvolila sem si
drugate in ako ne bom nikdar sre¢éna, si nefem
vsaj pozneje ofitati tega, da nisem bila odkrito-
sréna. Sele sedaj je razumel pomen in istinito
tragiCnost teh besed. Proti vsem drustvenim obi-
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Cajem, ne meneda se za besedovanje ljudi, je ta
mlada deklica 3la sedaj stre¢ samomorilcu. Kaj je
moralo to pomeniti? Stvar je bila jasna kakor
solnce. Kopovski je bil sicer odsel z drugo, toda
ona je govorila vedno neprikrito, kako sodi o
Kopovskem. Da ji ni do Zavilovskega, ne bi
bila la bedet k njegovi postelji.

»Zdi se mi, da sem osell* zamrmra Svirski.

To pa ni bila edina sodba, h kateri je do-
spel po treznem premi3ljanju. Zdajci se ga je po-
lastilo koprnenje po gospodi¢ni Ratkovski, Zalost,
da se ni bilo zgodilo to, kar se je moglo zgoditi, in
veliko brezmejno sotutje do nje. ,,Zopet si stru-
zil kolesa, ti stari glupec, si je govoril dalje,
»in prav ti je! Vsak dobri ¢lovek bi ¢util pomilo-
vanje, ti pa si jel skripati z zobmi; sumil si jo,
da ljubi glupca, da si izmi8ljuje aspiracije, da je
plitev znacaj; opravljal si jo pri gospe Polaneski
in pri njem; delal si krivico temu sladkemu in ne-
sretnemu bitju, ne zato, ker te je preve¢ bolel
njen odgovor, nego iz razzaljene ni¢emurnosti. —-
Prav ti je tako! Prav! Osel si, nisi je vreden
in klamotaril bo§ sam do svoje smrti kakor mandril
za omreZjem v zverinjaku.‘

V tem o&itanju je bilo nekoliko resnice. Svirski
ni bil dodobra zaljubljen v gospodi¢no Ratkovsko,
vendar njen ,ne‘ ga je bil ranil globlje, nego si je
priznaval sam. Ker ni mogel krotiti svoje vroce-
krvnosti, je govoril splosno kritiko o Zenskah, navajal
gospodiéno Ratkovsko za zgled in jo s tem Zalil.

Rodbina Polanedkih, IIL. zv. 20
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Sedaj pa je spoznal vso nebistvenost po-
dobne sodbe. ,,Te neumne sinteze so me zmerom
kvarile®, si je mislil. ,,Zenske so individualnosti
kakor vsi ljudje, in pojem ,Zenska‘ ne pojasnjuje
nicesar. Je taka gospodi¢na Castellijeva, taka gospa
Osnovska, na Kkaterih vidim razli¢ne slabosti, pa
sicer nimam ni¢ dokazov zato; toda na drugi strani
so tu gospa Polaneska, gospa Bigielova, sestra
Angela, gospodiéna Helena in gospodiéna Stefka.
Uboga deklica — a prav mi je tako! Potihoma se
je muéila — jaz pa sem Skripal z zobmi. Ali ni
taka deklica desetkrat boljsa nego jaz? Ravnala
je docela prav, da je dala koSek takemu bivolu.
Pojdem na izhod — in basta! Tak3$ne svetlobe
kakrSna je v Egiptu, ni nikjer na svetu ... Temu
se pravi poStena Zena! Saj mi je koristila tudi s
svojim koSkom, zakaj preprical sem se, da se dado
vse te teorije o Zenskah vreéi na smetis¢e. Toda
Ko bi tudi gospodicna Zavilovska postavila kar polk
dragoncev pred duri, moram videti to uboZico in
ji povedati, kaj si mislim o njej.«

Drugi dan se je tudi res napotil v stanovanje
gospodi¢ne Helene. Niso ga hoteli sprejeti, toda
silil je tako dolgo, da so ga naposled sprejeli.
Gospodicna Helena si je mislila, da ga vodita iz-
jemno prijateljstvo in skrb; zato ga je odvedla
konéno celo v sobo, v kateri je lezal ranjenec.
Ondi v mraku, zaradi spu$cenih zaves, je ugledal
Zavilovskega, od katerega se je $iril dale¢ naokrog
duh jodoforma, z obezano glavo, z naprej $trleco
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Celjustjo, a pri njem te dve utrujeni Zenski, z vro-
¢imi lisami na licu od bedenja in istinito podobni
dvema sencama. Zavilovski je lezal z odprtimi usti,
izpremenjen, ne vet podoben prej§njemu, navidezno
dokaj starejsi, z otokom na trepalnicah, zrocih iz
obeze. Svirski ga je imel jako rad in je ob svoji
oblutnosti gojil do njega takSno socutje kakor
Polaneski ali Osnovski; toda sedaj ga je ob3el
gnus. ,Ta se je zredil®, si je mislil, nato se je
obrnil h gospodi¢ni Heleni in vprasal polglasno:

»Ali se e ni zavedel ?

»Ne‘, refe ona Sepetaje.

»Kaj pravi zdravnik ¢

‘Gospodi¢cna Helena skomigne s shujSanimi
rameni, ce§, da je vse 8e negotovo, nato pa Sepne
iznova:

nDanes je Ze peti dan.“

»A vroénica je Ze manj$a®, omeni gospodicna
Ratkovska.

Svirski jima hoge ponuditi svojo sluzbo pri
strezbi, toda gospodiéna Zavilovska ga opozori z
olmi na mladega zdravnika, ki ga v mraku ni
mogel precej videti in ki je, sede¢ na naslanjacu
poleg mize z umivalom in kopico jodoformovih
ovez, utrujen dremal ter ¢akal, da pride drug na
njegovo mesto.

slmamo dva“, $epne gospodiina Ratkovska,
»in razen njiju ljudi iz sanatorija, ki so vesci bol-
niski strezbi.*

»Toda neizreéno se trudite.”
20!
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»Tu gre za bolnika! . . .“ odgovori ona, pogle-
davsi na posteljo.

»ovirski jo je spremljal z oémi. Njegove odi
so se bile Ze privadile mraku; sedaj je ugledal
bolj razloéno obli¢je Zavilovskega, nepremicno, s
skoro ¢mimi ustnicami. Dolgo njegovo telo je
lezalo takisto nepremi¢no, samo prsti shujsane roke,
lezete na blazini, so se gibali enakomerno, kakor
bi praskali.

,,Odpeljejo ga ¢rez nekoliko dni, kakor je Bog
v nebesih!“ si je mislil, spomnivdi se svojega
kolega, onega ,Slovana“, ki wu je bil Bukacki
njega dni delal poklone in ki je umrl, ustrelivsi se
v glavo, Sele v Stirinajstih dneh.

Da bi pa potolazil Zenski, je dejal ravno na-
sprotno temu, o cemer je bil preprican:

»Rane te vrste so ali smrtne, ali pa se
_ozdravijo.*

Gospodi¢na Helena ni odgovorila niesar, samo
lice se ji je krCevito zategnilo in ustnice so oble-
dele. Ocividno se je v njeni dusi skrivala grozna
misel, da utegne tudi umreti, in uprla se ji je.
Imela je dovolj Ze onega samomora, obenem pa
ji je bilo do necesa ve¢, nego da bi ostal Zavi-
lovski Ziv.

Svirski se je jel poslavljati. Pridel je semkaj
s pripravljenim govorom za gospodi¢no Ratkovsko,
ki ji je namerjal priznati, da jo je kriviéno sodil,
in ji izreli vse spostovanje, ki ga je &util do nje,
ter naprositi jo prijateljstva, toda ob istiniti tra-
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gediji teh dveh Zensk, ob tej grozi smrti pri na
pol mrtvem bolniku je razumel takoj, da bi bilo
vse, kar ji je hotel povedati, jalovo, neznatno in
da tu ni pravi ¢as za tak$no brezpomembno go-
vorjenje.

Pritisnil je samo roko gospodi¢ne Helene in
potem gospodi¢ne Ratkovske molée na usta in
odsel iz sobe, prenasi¢ene od nesree in jodoforma.
Zunaj se je globoko oddahnil.

V njegovi slikarski domisljiji je nastopil sedaj
razlono Zavilovski ves izpremenjen, za deset let
starej8i, z obezano glavo in s &nimi ustnicami.

Navzlic vsemu socutju, ki ga je gojil do
njega, ga je obsla zdajci razburjenost.

yPrestrelil si je glavo“, je zagodrnjal, ,pre-
strelil si je talent, in ne meni se za ni¢! Oni dve
dusi pa bi dali duso zanj ter se treseta zanj
kakor trepetliki.

Nato ga je obsel obutek ljubosumnosti kakor
zalost s saboj samim in, jel je govoriti sam s seboj;

»loda kaj, starec! Ko bi si tudi ti pognal v
svoj talent tak kosgek svinca, nihe ne bi hodil
okrog tebe po prstih !¢

Iz nadaljnjega premisljanja ga zdrami gospod
Plavicki, ki ga srea na uli¢nem ogalu. Ustavil ga
je ter zacel pripovedovati:

»Ravnokar prihajam iz Karlovih varov, gospod!
Tam je dokaj ¢udnih Zensk! Danes grem v Bucinek.
Videl sem ze Polaneskega, vem, da je héerka zdrava,
toda on je nekamo shujsal.



2 310 @

»Zadela ga je Zalost. Ali ste &uli o Zavi-
lovskem ?¢

,,Cul! Cul! A kaj pravite vi k temu ?¢

»To je nesrecal*

»Nesreta, toda gotovo je, da ljudje dandanes
nimajo nacel. Vsem so krivi ti novi izumki, fi
vasi ateizmi, hipnotizmi, socializmi. Mladina nima
nacel — to je, tol*

XVL

Polaneski je pod vplivom katastrofe popolnoma
pozabil obet, ki ga je bil dal Osnovskemu, CeS,
da mu napiSe, kakSen vtisk je na Zavilovskega
napravilo to dvoje, da se je razdrla poroka in da
je odsla gospodi¢na Castellijeva. Osnovski pa, po-
zvedevsi ta dogodek iz ¢&asopisov, je vpraseval
vsak dan brzojavno po bolnikovem stanju, ker se
je mo¢no zanimal zanj. Po ¢asnikih in v javnosti
so se Sirila najrazli¢nej$a porotila. Nekateri ¢asopisi
so porocali, da je njegovo stanje brezupno, drugi
so napovedovali, da Zavilovski skoro ozdravi. Pola-
neski mu dalje ¢asa ni mogel pisati ni¢ odlo¢nega in
Sele Crez Stirinajst dni mu je brzojavil, da je bolnik
ze nehal viseti med Zivljenjem in smrtjo; zdrav-
niki so Ze odlo¢no porok, da ga ohranijo.

Osnovski mu je odgovoril z obSirnim pismom,
v katerem mu je porocal tudi razliéne novice iz
Ostenda.
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,,Bog vam povrni dobro novico. Torej je Ze
vsa nesreta minila na dobro? Ne morem vam
popisati, kakSno breme se je zvalilo nama obema
od srca. Recite gospodu Ignaciju, da sem ne le
jaz, nego tudi moja Zena s solzami v ofeh sprejela
novico o njegovi reditvi. Ona ne govori o nikomer
drugem ter ne misli na nikogar drugega nego nanj.
Oh, dragi gospod, kaj so vendar Zenske! Cele knjige
bi se mogle pisati o tem. Anica, to je vendar izjema,
in verjemite mi, da je navzlic vsemu strahu, socutju
in pomilovanju Ignacij zaradi tega nesrecnega slucaja
Se zrastel v njenih mislih. Zmerom i§¢ejo romanti¢no
stran, tako da Anica, ki dobro pozna veliko neum-
nost Kopovskega, sedaj vidi tudi v njem kot pri¢etnika
vse nesreCe nekaj demonskega. Sosebno bodi hvala
Bogu za Ignacijevo resitev! Naj Zivi na slavo nasega
naroda in naj si najde druZico, ki ga bo vredna. Iz
vaSega telegrama posnemljem, da mu streZe gospo-
di¢na Helena. Naj ji Bog podeli vse dobro za tolikanj
dobro srce! Gotovo nima nikogar bliZnjega na -
svetu — in predstavlijam si, da ji je Ignacij zaradi
Spomina na PloSevskega $e draZji.

Sedaj, ko ste me Ze pomisili glede njegovega
Zivljenja, vam morem poslati nekoliko novic o teti
Broni¢evi in o Lineti. Morda ste slisali, da sta
tukaj s Kopovskim. Odsli so bili najprej v Schevening,
ko pa so zvedeli, da imajo ondi osepnice, so zbeZali
semkaj v Ostende, ne slute¢i, da sva midva tukaj.
Stecali smo se nekolikokrat v Kursali, toda delali
smo se, kakor se ne bi poznali. Kopovski je celo
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pustil pri nas posetnico, vendar mu nisem vrnil
obiska, dasi je, kakor prav pravi moja Zena, on
kriv dokaj manj nego onidve. Sele ko sem prejel
telegram, v katerem mi naznanjate, da je Ignacij
res reSen, se mi je zdelo, da jima Ze vljudnost
zahteva poslati posetnico, in poslal sem jo ftudi.
Njima se tukaj vsekakor godi slabo, zakaj znanci
se jima odtezajo — hotel sem torej, naj zvesta vsaj
to, da nimata ¢loveskega Zivljenja na svoji vesti,
a to tem vel, ker je Ignacijev ¢in moéno genil
Lineto. Takoj Istega dne sta naju prisli obiskat, in
moja Zena ji je sprejela. Prav pravi, da je izpri-
jenost moralna bolezen in da ob bolezni ne smemo
zapustati sorodnikov. Vendar ta prvi sestanek je
bil teZaven in mucen za obe strani. O Ignaciju
nismo izpregovorili niti besedice. Kopovski nastopa
tukaj kot Linetin Zenin, in ne kaZeta se presreéna,
dasi je res, da ona bolj pristoja njemu nego
Ignaciju in je v tem oziru vse, kar se je zgodilo,
treba smatrati za naredbo bozjo. Vem tudi od druge
strani, da tako opisuje to stvar takisto teta Bro-
niceva. Ne morem vam povedati, kako me jezi to
zatekanje v boZje varstvo. Vem, da je nekaterim
znancem, ki bivajo tukaj, izkuSala Ze vtepsti v
glavo, naj razdro svoje odnosaje z Ignacijem zaradi
njegove brezboZnosti; drugim je pripovedovala zgo-
dovino o njegovem despotizmu ter o razliki njego-
vega in Linetinega znacaja. To vse je slepilo ne le
za druzbo, nego tudi zanjo. Teta, ki je neprestano
govorila sebi in drugim marsikaj, je jela naposled sama
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verjeti v vzviSeni znafaj Linetin, toda v tem
oziru je dozivela veliko razoCaranje. Zaveda se
sicer dolZnosti, da jo vzame v svoje varstvo, ter
se zvija na vse nacine kakor zblaznela, toda zavest
prevare ti¢i v njej, in mislim si, da jo muci, ker
je mo¢no shujsala. Njej je sicer mnogo do tega,
da ponovi dotiko z nama; misli si, da z najinim
posredovanjem iznova splete dotiko z druzbo. Toda
dasi ji je moja Zena sprejela, nadi prirodni od-
nosaji ne morejo biti ve¢ taki, kakr3ni so bili. Tudi
jaz ne bi mogel dopustiti tega, zakaj moja dolZnost
je, poiskati Zeni primerne druzbe. Poroka Linetina
s Kopovskim se baje zvri ¢rez dva meseca v
Parizu. Seveda se je ne udelezimo. Moja Zena pa
zre na to zelo skepticno. Pisal sem nalas¢ tako
obsirno, &es, da vas na ta natin pridobim za enako
obsiren odgovor z vsemi podrobnostmi o Zavi-
lovskem. Kadar mu bo dopuscalo stanje, ga po-
zdravite v mojem imenu in mu recite, da sem mu
zdaj in da mu ostanem zmerom najiskrenejsi
prijatelj, ki sem mu vdan s srcem in du$o.*

Gospa Marica je, dasi je bil Cas Ze pozen,
Se bivala v Buéineku, in zato je Polaneski to pismo,
prejemsi ga v prodajalnici, pokazal najprej Bigielo-
vima, pri katerih je bil na obedu.

,Ena re¢ me veseli,“ ree gospa Bigielova
pregitavai pismo, ,,daonatakojvzame tegaKopovskega.
Sicer bi se bala, da se v Ignaciju kaj ne oglasi iz-
nova in da bi se utegnil celo vrniti k njej, kadar
ozdravi.*
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,Ne. Zavilovski je znacaj, in mislim si, da se
k njej ne vrne nikakor ved,“ rece Bigiel. ,,Kako
misli§, Stanko?*

Bigiel je bil tako vajen povpraSevati po to-
varievem mnenju, da tega ni mogel opustiti niti
sedaj.

,,Mislim, da se bosta onidve, ko spoznata, kaj
sta ucinili, prej hoteli vrniti; kar pa se tie njega,
sem Zivel Ze toliko let ter videl toliko neverjetnih
re¢i, da nisem porok za nikogar.“

V tem trenutku se Polaneski zopet spomni
besed: ,,Vem, kaks$na je, toda ne morem srca od-
trgati od nje!*

»Ali bi se ti vrnil, da si na njegovem mestu?
vprasa Bigiel.

»Mislim, da ne, vendar niti za samega sebe
nisem porok. Zlasti si ne bi prestrelil lobanje.
Sicer pa ne morem re¢i nicesar.

Toda gospa Bigielova izpregovori:

,Dala bi, ne vem kaj, za to, da bi ugledala.
Ignacija, toda res je laze zavzeti trdnjavo nego
dospeti k njemu. Ne umejem, zakaj ga gospoditna
Helena tako skriva vsakomur, celo takim prijateljem,
kakrSni smo mu mi.“

»Cuva ga ljudi, ker mu je zdravnik brezpogojno
zapovedal, naj bo miren. Sicer pa so se mu ljudje
neizreno pristudili, odkar se je zavedel. To je
docela umevno. Ne more vendar govoriti z njimi
0 svojem &inu, a vendar vidi, da slednji, ki prihaja
k njemu, ne misli na ni¢ drugega nego na to.



2 3l5 2

»Ali zahajate k njemu vsak dan?*

»Mene sprejema, ker pripadam k tej stvari Ze
od podetka. Jaz sem mu prvi prinesel porocilo, da
so se razmere razdrle, in moral bi bil bolje paziti
nanj.*

»Ali se $e spominja onega dekleta?

»Vpradal sem po tem gospodi¢no Heleno in
gospodi¢no Ratkovsko. Rekli sta mi, da nikdar.
Sam presedevam pri njem dolge ure, a nikdar nisem
sliSal nicesar. To je ¢udna stvar. Zaveda se, vé, da
je ranjen, vé, da je bolan, toda zdi se mi, da se
ne spominja minulih reéi, kakor bi sploh ne bilo mi-
nulosti, Zdravniki trdijo, da rana v glavi provzroca
razne take najposebnej$e znake. Sicer pa pozna vsa-
kogar, kdor prihaja k njemu ter se kaze neizmerno hva-
leZnega gospodiéni Heleni in gospodi¢ni Ratkovski.
Posebno rad ima gospoditno Ratkovsko in izvestno
mu je dolgéas po njej, kadar odide za trenutek. Ali
obe deklici sta neizre¢no pozrtvovalni, Bog vé to.

»Jaz sem zlasti ginjena od gospoditne Rat-
kovske*, rete gospa Bigielova.

Bigiel pa omeni:

,,Premislil sem vse dobro in se preprital, da
je res zaljubljena vanj.‘

,Po nepotrebnem si zapravljal ¢as s premislja-
njem*, odgovori Polaneski, ,ker je to Ze bolj jasno
nego solnce. UbozZica, skrivala je v sebi ljubezen,
dokler ni prisla nesre¢a. Zato je odbila takega Ze-
nina, kakrsen je Svirski. On si misli, da je dolZen
dati zadostilo za to, ker jo je sumniil, da ljubi
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Kopovskega. Ko se je Zavilovski ustrelil, je bila
po odhodu Osnovskih pri svoji sorodnici gospe
Melnicki; ko pa je zvedela, da je dala gospodi¢na
Helena spraviti Ignacija v svojo hi%o, je priSla k
njej in jo naprosila, naj ji dovoli ostati ondi. Vsem
je dobro znano, kako je treba to razumeti, toda
ona se ne ozira na to, prav tako ne kakor gospo-
di¢na Helena.*

Polane8ki se obrne h gospe Bigielovi:

,»Oh, milostiva gospa! Ginjeni ste najbolj
od gospodi¢ne Ratkovske, toda pomislite, kak3na
res fragiCna osebnost je gospoditna Helena. Zavi-
lovski je vsaj $e Ziv, toda Plosevski je meril bolje.
Po njenem prepricanju pa zanj ni usmiljenja na
onem svetu. A ona ga ljubi. To je situacija! Vrhu-
tega po enem samomoru pride drugi, razdere vse
rane, zbudi v Zivljenje vse spomine. Usoda gospo-
di¢ne Ratkovske utegne cloveka geniti, ta pa ima
zivljenje strto za vselej in nobene nade, nego sam
obup.* :
woeveda, seveda! Toda morala se je okleniti
Ignacija, ker mu tako streze ...“

- ,Umejem, zakaj dela tako. Za resitev Zavilov-
skega si hote izprositi pri Bogu usmiljenosti za
onega.*

»10 je mogocle®, rete Bigiel. ,,Kdo ve, ali se
ne ozeni Zavilovski z gospodi¢no Ratkovsko, ka-
dar ozdravi ?*

»Ako pozabi ono, ako ne bo trpel na duhu
in ako sploh ozdravi.*
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»Kako to, ako sploh ozdravi? Saj ste vendar
sami rekli, da je to brez dvombe.*

,Brez dvombe je, da ostane Ziv, toda vpra-
Sanje je, ali bo Se oni Zavilovski, ki je bil prej.
In ko se tudi ne bi bil ustrelil v glavo, $e tedaj
bi bilo tezavno re¢i, da taka nesreta popolnoma
ne stare navduSenega cloveka. A k temu pridenite
razbito glavo! To ne ostane brez posledic. Kdo
pa more vedeti, kako bo dalje, toda sedaj se ne-
kamo zaveda; njegova govorica ni neskladna, toda
¢asih, kakor bi jo presekal, se ne more spomniti niti
najbolj preprostega izraza. Prej ni nikdar obticaval
tako. A zlasti je ¢udno to, da se imen za redi
spominja dobro, toda brZ ko nanese beseda na
kako dejanje, najpogostejse obti¢i, ali pa se je
spomni z najve¢jim trudom, ali docela ne.

»A kaj pravi zdravnik?¢

»Upa, da to preide. Toda e vceraj, ko sem
vstopil, je dejal: ,Gospodi¢na .. .* in dovolj. Odi-
vidno je mislil na Marico, ki se je je zdajci spom-
nil, toda ni mogel vprasati po njej. Vsak dan go-
vori nekoliko ve¢, to je res, samo da utegne po-
te¢i $e mnogo vode v morje, preden ozdravi, in
nekaksen sled mu more ostati zmerom.*

»A Marica, ali Ze ve za to?“

wDokler nismo imeli zagotovila, da ostane Ziv,
sem ohranil vse tajno, toda potem sem se odlo-
¢il, da ji povem vse. Seveda kar najoprezneje.
Popolnoma zatajiti te stvari dolgo ni bilo mogoce.
Ljudje preve¢ govore o njej, in bal sem se, da ne
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bi zvedela novice drugje. Sicer pa sem ji rekel,
da je le lahko ranjen in da mu ne preti nevarnost,
da so ga pa zdravniki prepovedali obiskavati.“

»Kdaj pridete z njo v mesto?*

»Dokler je vreme lepo, mi je ljub3e, da je
na kmetih.* :

Nadalnji razgovor jim ustavi pismo, ki ga slu-
Zabnik prinese Polaneskemu. Pismo je bilo od
Magka ter je obsezalo tele besede:

»V tvoj lastni prid se -hocem sniti s teboj.
Pricakoval te bom o petih.”

»Radoveden sem, kaj hoce, ree Polaneski.

,,Kdo 2

»MaSek. Hoce govoriti z menoj.*

Trgovina, zgolj trgovina®, rece Bigiel. ,,Ta je
v tem veitak. Casih se res ¢udim, kje zajema
moci in duha za vse to. Ali ves, da je gospa
Kraslavska dospela semkaj in da je docela izgu-
bila pogled? Nicesar ve¢ ne vidi, nicesar ve¢! Bili
smo pri njih pred odhodom na kmete. Kamorkoli
pogledas, sama nesreca, da bi se &lovek kar raz-
jokal.*

»V nesreti se vsakdo kaze takega, kakr§en je®,
odgovori gospa Bigielova. , Ali se spominjate, da
smo smatrali gospo Maskovo za hladnokrven znacaj,
toda niti ne bi verjeli, kako je nezZna z materjo.
Sluzabnikom niti ne dovoljuje, da bi se ji blizali;
sama jo spremlja povsod, ji streze in ji kaj Cita.
Res me je prijetno iznenadila s tem, pravzaprav
ste me iznenadili obe, zakaj tudi gospa Kraslavska
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je odlozila svoj stari ponos. Cloveka veseli, ko
vidi, kako se imata te Zenski radi. Pokazalo se je,
da je v gospe Maskovi vendar ticalo nekaj, Cesar
nismo bili slutili prej.

,»,Obe gospe sta se neizretno pohujSevali ob
ravnanju gospodiéne Castellijeve®, doda Bigiel.
,»Gospa Kraslavska nam je rekla: ,Ko bi moja Terka
ravnala tako, dasi sem slepa in potrebujem varstva,
vendar bi se ji bila odrekla’. Toda gospa Maskova,
naj je Ze kakr$na hoce, vendar ne bi ravnala tako,
ker je docela drugacna Zenska.

Polaneski je izpil svojo kupo &rne kave in se
jel poslavljati. Vsakr§en razgovor o gospe MaSkovi
mu je bil Ze nekaj asa neznmosen, a vrhutega se
mu je zdelo, da iznova c¢uje nekake prizore iz
te Cudne ¢loveske komedije, ki se je odigravala
pred njegovimi ofmi in v kateri je tudi on igral
svojo zalostno nalogo. Ni mu prislo v glavo, da
je Cloveska narav tak$pa, da se tudi v najslabsi
morejo najti $e nekake dobre prvine in da gospa
Maskova navzlic vsemu vendar utegne biti ljubeca
héerka. Ni pa tudi hotel premisljati o tem in takoj
si je jel beliti glavo z vprasanjem, kaj neki hoce
Masek od njega. Pozabil je, kako je bil Masek pisal,
da ga hoce videti ne zaradi sebe, nego v njegov prid,
in z nekim nemirom si je domisljal, da bo zopet
hotel imeti denar od njega.

»In sedaj mu ne odretem®, si je mislil.

In prislo mu je v glavo, da je Zivljenje po-
dobno stroju v uri. Kadar se v enem kolesu kaj



@ 320 @

pokvari, se jamejo sukati vsa kolesa nepravilno. Kako bi
mogla biti v zvezi njegova razmera z gospo Maskovo
in njegovi interesi, njegova blagajna in njegove
trgovinske stvari? A zacutil je, da niti kot trgovec
ni ve¢ — vsaj proti Masku ne — tako samostojen,
kakor je bil prej.

Toda njegovo dommnevanje se je pokazalo
leznivo. MaSek ni priSel po denar.

»Cakal sem te v pisarni in doma®, je dejal,
»naposled sem si domislil, da si gotovo pri Bi-
gielovih, in poslal sem ti tjakaj pismo. Hocem
izpregovoriti s teboj v tvoj lastni prid.*

»o &m ti morem ustre¢i? vprada Polaneski.

»Najprej te prosim, naj to, kar ti porecem,
ostane med nama.“

»Dobro. Poslusam.*

Madek za trenutek molée pogleda Polaneskega,
kakor bi ga hotel pripraviti s tem moléanjem na
vazno novico, naposled pa ree s ¢udnim mirom,
tehtajo¢ vsako besedo:

»Hotel sem ti povedati, da sem neovrino
ugonobljen.*

»9i 1i izgubil pravdo ?%

»Ne. Pravda“bo konéana Sele ¢rez nekoliko
tednov, toda vem, da jo izgubim.

»0dkod ve§ tako zagotovo ?*

»Ali se spominja§, kako sem ti nekoé dejal, da
se pravde zoper oporoko skoro zmerom dobe za-
raditega, ker je napad navadno energi¢nejsi nego
obramba in da je gotovo nekomu do tega, da se
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oporoka proglasi za neveljavno, da se pa ohrani,
do tega ni nikomur dosti. Na svetu se je mogote po-
prijeti vsega, naj se samo nekoliko strinja z duhom
zakona, ako le ne ugaja povsem &rki zakona, ki
se ga morajo drzati sodnije.

»Da. To vse si govoril.*

»lako je tudi s pravdo, ki sem jo prevzel.
Ni bila tako pustolovna, kakor se vidi. Meni je
bilo do tega, da bi se oporoka proglasila za ne-
veljavno, in bilo bi se mi morda posreéilo do-
kazati, da se ne strinja s ¢tko zakona, ko se ne
bi nekdo enako strastno trudil dokazati, da ne na-
sprotuje c¢rki zakona. Dolgo ti ne bom pravil o
tem; dovolj, ¢e ve$, da imam proti sebi ne le od-
vetnika z vsemi mastmi namazanega, nego tudi
osebnega neprijatelja, ki mu ni samo do pravde,
nego tudi do tega, da me ugonobi. Prej sem ga pre-
ziral, a sedaj se mas¢uje.

»oploh ne umejem, kako je prislo, da nimas
proti sebi le drZavnega pravnika?“

»50 tudi zasebna volila, katerih obrambo je
nasprotna stranka zaupala temu Slaniku. Sicer pa
je to stranska stvar. Pravdo moram izgubiti, zakaj
take so razmere, in ako bi bil jaz Slanik, bi jo
dobil jaz, kakor jo dobi on. Vem to Ze naprej in
ne motim se. Tega imam Ze dovolj.

»Pojdes torej dalje — pritozid se .. .*
»Ne, dragi moj.” Dalje Ze ne morem ifi.“
»Zakaj ne?“

Rodbina Polaneskih, III. zv. 21
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,Ker imam ve¢ dolga nego las na glavi in
po prvi izgubi planejo upniki po meni — in ker
moram (Ma3ek zniZza glas) — oditi. . ."

Nastalo je moléanje. Masek je oprl laket ob
koleno in glavo ob dlan in nekaj ¢asa je sedel
tako sklonjen, toda ¢&rez trenutek, ne dvignivsi
glave, je jel iznova govoriti kakor sam sebi:

,Pocilo je. Zavezoval sem obupno, dokler mi
niso otrpnile roke; vsakega drugega bi bile za-
pustile mo¢i, toda jaz sem zavezoval neprenehoma.
Ali sedaj ne morem ve¢! Bog vé, da nimam
modi. Vsaka stvar mora imeti svoj konec — naj
se torej konca vse to.*

Oddahne se kakor neizmerno utrujen Clovek.
Potem dvigne glavo in rece:

»10 pa je le moja stvar, jaz pa sem priSel
zato, da govorim o tvojih. Cuj! Po dogovoru,
sklenjenem ob prodaji Kremena, bi imel, ko se
razkosa Magierovka, izplacati delez tvoji Zeni, a
tudi ti sam ima$ pri meni nekoliko tiso¢ rubljev.
Tvojemu tastu imam placevati dosmrtno rento.
Prihajam ti torej pravit: Ako ne v tednu, tedaj
vsaj v dveh tednih zbeZim kot bankerotnik v tujino,
in niti petice ne dobite.*

Masek je povedal vse to s poudarkom in z
drznostjo Cloveka, ki ne more izgubiti nicesar vec.
Nato je zrl PolaneSkemu v odi, kakor bi pricakoval
nevihte.

Toda ukanil se je mocno. Obli¢je Polaneskega
je sicer za trenutek otemnelo kakor od zaduSene
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jeze, toda ¢rez trenutek se je pomiril in dejal:
»Zmerom sem pricakoval, da se konca tako.

Masek, ki je vedel, s kom ima opravka, je
bil pa¢ pricakoval, da ga Polaneski zgrabi za
ovratnik; zato je ztl sedaj zaluden nanj, kakor bi
ga hotel vpraSati, kaj se mu je zgodilo.

Toda Polaneski si je mislil v tem hipu:

Ko bi zahteval od mene denarja za na pot,
niti tega mu ne bi mogel odre¢i.*

Na glas pa je ponovil:

»Da! To je bilo pric¢akovati.“

»Nel“ odgovori Masek s strastjo ¢loveka, ki
se neCe odre¢i misli, da je vsemu kriv le tek iz-
jemnih okoli&in, ,,tako ne sme§ govoriti. Se eno
uro pred smrtjo sem pripravljen ponavljati, da bi
bilo lahko vse drugace.*

Polaneski ga vprasa kakor s pridihom ne-
strpnosti:

»Dragi moj, kaj pa pravzaprav hoce§ od
mene >

Masek se ohladi in odgovori:

,O0d tebe netem nicesar. PriSel sem k tebi le
kot k ¢loveku, ki mi je zmerom kazal naklonjenost
in kateremu sem vrhu denarnih dolgov dolZen hva-
leznost, da ti odkritosréno priznam, kako stoji ta
stvar in ti obenem povem: Re$i, kar more§ in
dokler $e more$ kaj reiti.*

Polaneski stisne zobe. Sodil je, da mora blf.l
gotova mera tudi v tej ironiji Zivljenja, katere Skri-
panje je sliSal nekaj Casa neprestano okrog sebe

21%
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V tem pa so Maskove besede o prijateljstvu
in hvaleznost, kakor se mu je zdelo, kar prevzele
to mero. ,,Zlodej vzemi denar in tebe — samo da
Ze gres*, si je mislil v duhu.

Vendar je zadu8il v sebi teZnjo, da bi bil
izrekel te besede, in dejal je glasno:

»Ne vidim, kako bi §lo to?*

»Je e en pomocek*, odgovori Masek. ,,Dokler
Se ni znano, da moram pasti, dokler pravda zoper
oporoko Se ni brez nade, dokler Se kaj veljata moje
ime in moj podpis, lahko proda$ vsoto svoje Zene.
Poretes, da hoce§ spraviti v denar vse imetje, ali
kaj podobnega. Za izgovor ni sile. Kupec se
zmerom dobi, zlasti ako se odloé&i§ prodati z znatnim
odbitkom. Priakovaje dobi¢ka, kupi to vsak Zid.
Holem, naj raj$i izgubi kdo drug nego ti. Tebi
ni treba vedeti tega, kar sem ti povedal, in lahko
upa$, da dobim pravdo. Pri tem si lahko preprican,
da bi oni, ki kupi to vsoto od tebe, jo prodal
brez skrbi, najsi bil vedel, da jutri ne bo vredna -
polenega oreha. Svet je borza, in na borzi se ve-
ina trgovin sklepa po tem kopitu. Temu se pravi
spretnost.*

Polaneski mu odgovori:

»Ne. Temu se pravi drugace. Omenil si Ze
Zide — povem ti, da so nekatere trgovine, ki jih
celo sami imenujejo z eno besedo ,schmutzig®. —
Vsoto svoje Zene poizkusim resiti drugade.”

»Kakor hoces. Jaz, dragi moj, tudi vem, kak3no
ceno ima moj svet, toda vidig, rekel sem ti, da sem
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ti ga dolzen dati. Morda je tc poStenost bodocega
bankerotnika — toda drugega nimam. Lahko si
misli§, kako teZavno mi je bilo govoriti tako. Sicer
pa sem vedel Ze naprej, da mi ne pritrdi§, in bilo
mi je le do tega, da storim svojo dolznost. A
sedaj mi daj kupico ¢aja in caSico ruma, ker Ze
komaj diham.

»,Polaneski pozvoni ter zapove prinesti ¢aj in
rum. MaSek pa nadaljuje:

»Neko $tevilo ljudi mora biti oskodovano, tu
ni pomodi, torej hoéem, naj rajsi trpe $kodo malo-
marni ljudje nego oni, ki so mi izkazali usluge.
So situacije, ko mora biti &lovek oportunist glede
svoje vesti.*

Masek se pri tem bridko nasmehne.

»lega sam nisem vedel®, je nadaljeval, ,toda
sedaj se je odprlo pred menoj novo obzorje. Clo-
vek se u¢i do smrti. Mi bankerotniki imamo tudi
nekaSno cast. Kar se tite mene, mi je manj do
onih, ki bi me o3kodovali, ako bi naneslo tako,
nego do bliznjih znancev, ki sem jim dolZen hva-
leznost. To je morda morala Rinaldinijeva, a vendar
je morala.”

V tem prinese sluga ¢aj. MaSek, ki ga je bil
olividno potreben, si nalije v svojo kupo za polo-
vico ruma. Ohladivsi ga na ta nacin, ga izpije na
dusek.

Nato ree Polaneski:

»Dragi moj! Situacija ti je bolje znana nego
meni. Vse, kar bi ti mogel navesti zoper beg,
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namreé¢, da se poravna$ z upniki, si si dejal gotovo
Ze sam; torej te hotem rajsi vprasati nekaj drugega:
Ali ima$ $e kaj denarja? Vsaj za potovanje?r*

»lmam ga. Ako pride ¢lovek na kant za deset-
tiso¢ ali za stotiso¢, je eno, toda hvala za vpra-
Sanje.

Masek si iznova dolije ruma v drugo kupo
¢aja in rece:

,Ne misli si, da pri¢enjam piti iz obupa, toda
Ze od davi nisem sedel in sem mocno utrujen.
Oh, kako me je to okrepcalo! Povem ti sedaj
odkritosréno: Nisem 8e doigral igre. Vidis, da
se nisem ustrelil. To je melodrama, to je Ze nekaj
prevsakdanjega. Vem sicer, da je tukaj z menoj
konec in na teh tleh itak ne bi nasel srece.
Tu so sploh le majhni interesi in ni prostega polja
za delovanje. Premisli ta zapad, ta Pariz! Tam
si ljudje pridobivajo denar, ondi padajo in vstajajo.
Tako je s stvarjo. Ali ve§, da oni Hirsch morda
ni imel tristo frankov v Zepu, ko je odSel z doma?
Vem, vem — s stali§¢a tukajsnjega otrplega Ziv-
lienja in tukaj$njih glupcev, se bo to kazalo kot
prazna blodnja, kot vroénica bankerotnikova . . .
A vendar si ondi ljudje, dokaj slabsi od mene,
pridobivajo milijone. Ali padem, ali pa se mi posreti
ter se kdaj vrnem . . .

Odividno je zalel delovati ¢aj z rumom, zakaj
stisnil je pesti in dodal:

,,B08 videl . . .1¢

Ali Polaneski izpregovori Se nestrpneje nego prej:
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,»Ali ni to blodnja, se pokaze 8ele v prihod-
nosti. Vendar kaj namerja$ sedaj?*

,»Sedaj*, rece Magek ¢rez trenutek, ,,me bodo
imeli za pridani¢a, toda nihce si ne domisli, da
je razlika med padcem in padcem. Recem ti, na
primer, da svoje Zene nisem poprosil niti enega
podpisa, niti poro§tva in da bo imela 'vse, kar je
imela, ko me je vzela... Sedaj odidem sam in
dokler se ne usedem dobro, ostane ona tukaj z
materjo. Ne vem, ali si Ze ¢ul, da je gospa Kra-
slavska izgubila vid? Ne morem je sedaj jemati s
seboj, ker $e ne vem, kje se nastanim ... morda
v Parizu, morda v Antwerpnu ... Toda upam, da
najina lo¢itev ne bo trajala dolgo ... Ne vesta Se
ni¢esar ... V tem ti¢i drama, le to me muéi...¢
Masek se oprime za teme ter zameZi kakor od
bolesti.

»Kam pojdes?* ga vprasa Polaneski.

,,Ne vem; dam ti poroéilo. O¢ividno si mi hotel
ponuditi pomo¢ in more$ mi jo dati, toda ne gmotne.
Ljudje se bodo izpocetka izogibali moje Zene.
Potegnite se nekoliko zanjo, vzemi jo ti v svoje
varstvo. Ali jo vzame$? Bil si mi pravi prijatelj in
vem, da si ji. naklonjen!*

»Za Boga, &lovek bi kar zblaznel! si je mislil
Polaneski.

Glasno pa je dejal:

»wJako rad.

yHvala ti iskrena! A sedaj $e eno pro$njo. Na
obe gospe ima$ velik vpliv. Verjameta ti vse, kar
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poreceS. Brani me v prvem hipu nekoliko proti
moji Zeni. Pojasni ji, da je kaj drugega neposte-
nost in kaj drugega nesrefa. Jaz, za Boga, nisem
tak lopov, za kakr§nega me bodo imeli ljudje. Vidis
vendar, da bi bil lahko tudi Zeno potegnil v brezdno;
toda nisem je potegnil. Lahko bi bil s tem pridobil
Se nekaj tiso¢ rubljev, a vendar tega necem storiti.
To ji lahko razloZi§, in verjela ti bo. Ali se strinjas
s tem?*

»Da“, odgovori Polaneski.

Masek si Se enkrat stisne z rokami glavo in
jame ponavljati zateglega lica, kakor bi ga telesno
bolelo:

,» 10 je ta prava izprijenost! Tole me boli naj-
huje!“

Trenutek kesneje se jame poslavljati in ga pri
tem iznova zahvaljati za prijateljstvo do Zene in
za njegovo prihodnje varstvo.

" Polaneski odide obenem z njim, sede v koleselj
ter se odpelje v Buétinek.

Spotoma je premisljal o Masku in njegovi
usodi, toda zdajci si je ponavljal: ,Jaz sem tudi
bankerotnik [«

In to je bilo res. Vrhutega ga je mudil Zze
nekaj ¢asa nejasen, nerazloZen nemir, ki se ga ni
mogel otresti. Okrog sebe je videl prevaro, izgubo,
izprijenost — in ni se mogel ubraniti ob&utkom,
da je tudi zanj vse to le svarilo in groZnja za
bodoénost. Dokazoval si je sicer, da se podobne
bojazni ne dado opraviditi logi¢no, navzlic temu
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pa mu ta bojazen ni nehala ticati nekje na dnu
duse. Ali ko si je zopet dejal: ,,Zakaj bi bil jaz
edini izjema?“ se mu je kréilo srce, kakor bi Ze
slutilo nesreco. Bilo je to 3e huje, nego te
glavicarice, ki so jih zasajali vanj zelo naklonjeni
ljudje z marsikatero besedo. Sploh so njegovi Zivci
trpeli v poslednjem &asu tako, da je bil Ze skoro
praznoveren. Vsak dan se je vradal v Bucinek z
nemirom, ali se ni ob njegovi odsotnosti zgodilo
doma kaj hudega,

To pot se je vrnil po Maskovi krivdi pozneje
nego navadno, in bilo je Ze popolnoma tema, ko
je dospel. Zapustivsi koleselj pred hodidtem na
peSceni cesti, ki je zaglusila ropot koles, je ugledal
skozi okno Marico, gospo Emilijo in profesorja,
sedete pri mizi sredi salona. Marica je razkladala
karte ter o¢ividno pojasnjevala gospe Emiliji njih
pomen, obracala se je k njej z glavo ter se s
prstom dotikala kart. Ko jo je Polaneski ugledal,
si je domislil tega, kar si je bil Ze nekaj asa ponav-
ljal neprestano in kar ga je obenem polnilo z obcut-
kom srete ter e z vedjim uporom do samega sebe:
To je najdistej$a dusa izmed vseh, kar sem jih sre-
€al v Zivljenju! S temi mislimi je stopil v sobo.

»Danes si se zapoznil®, mu je rekla Marica, ko
je pri sestanku dvignil njeno roko k ustom, ,,toda
Cakala sem te z vederjo.”

»Masek me je zadrzal“, odgovori Polaneski.
»Kaj je novega?«

»Kakor po navadi. Vse dobro.“
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»A kako je tebi?

»Kakor ribi v vodi“, mu odgovori veselo ter
mu ponudi ¢elo v poljub.

Nato ga jame wvpraSevati po Zavilovskem.
Polaneski se je po neprijetnem razgovoru z MaSkom
sedaj prvi¢ oddahnil svobodneje. ,,Zdrava je in
dobro ji je*, si je mislil za¢uden. In res se je po-
* Cutil dobro v tem svetlem salonu poleg te najbliZje
duse, ki mu je bila tako dobra in zvesta. Cutil je,
da je tukaj vse, Cesar je treba za sre¢o; obenem pa
je tudi Cutil, da je zanesel v to ¢isto ozracje prvine
izprijenosti in zla — ki pa nima pravice bivati
pod tak$no streho.

XVII.

Sredi septembra so nastali dnevi tako hladni,
da se je rodbina Polaneskih preselila iz Bucinka
v svoje mestno stanovanje, ki ga je dal Polaneski v
pozdrav Zeni iznova urediti in ozalj$ati s cvetkami.
Zdelo se mu je sicer, kakor bi bil izgubil pravico,
da jo ljubi, toda izgubil je samo nekdanjo malo-
marnost glede nje; zato pa je bil morda zatega-
delj proti njej dokaj bolj pozoren in spoitovalemn.
Pravice do ljubezni ne deli nih¢e in je ne more
vzeti nihCe. Toda ¢lovek, ki je padel, se utegne
glede duSe, ki je plemenitejsa, Cutiti nevrednega
prav te duse. Zato pa ljubi pokorno in svojih
oblutkov ne sme imenovati s pravim imenom. Po-
laneski se je res iznebil svoje samostalnosti, energije,
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in stare prostosti v oblevanju z Zeno. Sedaj se
je casih v njiju dotiki celo pojavljal tak ton, kakor
bi bila ona Se gospodi¢na Plavicka in on njen
snuba¢, ki e ni gotov svoje usode.

Toda ta njegova negotovost je bila casih
videti kakor hladnost. Naposled so bile njiju raz-
mere navzlic veéji pozornosti Polaneskega dokaj
bolj daljnje, nego so bile prej. ,,Nimam pravice®, si je
ponavljal Polaneski ob vsakem ZivejSem genutju
srca. Marica je naposled zapazila, da Zivita sedaj
nekamo drugale, toda pojasnjevala si je to z raz-
liénimi razlogi.

Pred vsem drugim sta imela goste, in vprico
njih se je morala zmanj$ati vzajemna preprostost.
Drugi¢ je pri§la ona nesreca z Zavilovskim, ki je
mogla Polaneskega pretresti in dati njegovim mislim
drugo smer, a naposled se je Marica Ze navadila
razli¢nih izprememb v Stankovem vedenju ter jim
nehala pripisovati toliko pomena, kolikor ga jim
je bila pripisovala prej.

" Prebivéi dolge ure Zalosti in premiSljanja, je
bila naposled prepri¢ana, da so v prvi dobi, dokler
se znafajem ne obrusijo izvestne neravnosti in nekaki
robovi, take razli¢ne izpremene in sence v skupnem
Zivljenju potrebne, toda minljive. Da je odkrila to
resnico, ji je pomagal zdravi razum gospe Bigielove,
ki ji je dejala neko¢, ko je Marica povzdigovala njene
dobre fazmere z moZem:

»Oh, to ni bilo kmalu tako. Izpotetka sva
se ljubila skoro strastno, toda dokaj manj sva
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pristojala drug drugemu; casih je slednji vozil
na svojo stran. Seveda sva bila oba odkritosréna
ter imela dobro voljo. Gospod Bog je to videl in
naju blagoslovil. Po prvem otroku je Slo vse kar
najbolje — in danes ne bi dala svojega starega
za vse zaklade sveta, dasi se mi preve¢ redi in mece
ni¢ storiti, kadar mu prigovarjam, naj gre v Kar-
love vare.“

»P0 prvem otroku?* vprasa Marica nemalo
radovedno. ,,Aha! Takoj sem si domislila, da je to
priSlo po prvem otroku.*

Gospa Bigielova se spusti v smeh.

»n kako je bil ¢uden, ko se nama je rodil
prvi decek! Prvi dan ni rekel niesar, nego samo
dvigal nao¢nike na ¢elo, ga ogledoval kot nekako
zamorsko ¢udo in potem stopil k meni ter mi po-
ljubljal roke.*

Nada na otroka je bila tudi vzrok, da si Ma-
rica ni gnala preve¢ k srcu nove izpremene, ki jo
je zapazila na Stanku. Najprej si je obetala, da ga

dodobra ocara z otrokom — o katerem je bila
pred vsem drugim prepriana, da bo nekaj narav-
nost fenomenalnega — ter s svojo lepoto kot

mlada mati, a drugi¢ je sodila, da sedaj ne sme
misliti niti nase, niti izkljuéno na Stanka. Sedaj se
je ukvarjala s tem, da pripravi prostor bodogemu
gostu, kakor v stanovanju, tako v dudi. Cutila je,
da je treba odeti tak3no stvarco ne le s pernico, nego
tudi z ljubeznijo. Kopicila je torej potrebno zalogo.
Govorila si je takoj, da utegne biti Zivljenje dveh
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oseb drugaéno, Zivljenje treh oseb pa ne more biti
ni¢ drugega nego sreca in izpolnitev pricakovane
milosti in ljubezni boZje.

Sploh je zrla v bodo¢nost nenavadno Zivo.
Ako je bil Polaneski nekaj casa proti njej dru-
gacen, nekamo obreden in nekamo oddaljen, ji je
kazal zato neznost, kakr$ne e nikdar prej. Skrb in
utrujenost, ki ju je videla na njegovem licu, je
pripisovala naklonjenosti do Zavilovskega, za Cigar
zdravie se ze ni bilo ve¢ bati, tudi njegovo ne-
sreco je Cutila sama s svojim Zenskim srcem, ume-
vajofa, da more trajati vse Zivljenje. Ta nazor je
provzro¢al marsikateri Zalosten trenutek ne le
njej, nego tudi Bigielovima in vsem, ki so imeli
Zavilovskega res radi.

Takoj, ko sta se Polane$ka vrnila v mesto, so
dospele tudi iz Ostenda novice, ki so grozile z
novimi zadregami. Nekega jutra pade Svirski nalik
bombi v pisarno, pozove Bigiela in Polaneskega v
stransko sobo in jima rece s tajnostnim glasom:

»Ali vesta, kaj se je zgodilo? Bil je pri meni
Kresovski, ki se je vrnil véeraj iz Ostenda. Osnovski
se je lo¢il od Zene in toliko da ni ubil Kopov-
skega! Gorostasen skandal! Po vsem Ostendu go-
vore samo o tem.“

Pod vtiskom te novice oba umolkneta; na-
posled rece Polaneski:

»Do tega je moralo priti prej ali slej. Osnovski
je bil slep.
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,,Vendar tega ne morem umeti*, omeni Bigiel.

,Nezasliana historija!® rete Svirski. ,,Kdo bi
si bil to mislil!*

»Kaj pravi Kresovski?*

»Kresovski pravi, da se je Osnovski dogovoril
z nekimi Anglezi, ¢e§, da pojde z njimi v Blanken-
berg streljat delfine. Toda prisel je prepozno k
tramvaju ali k vlaku. Ker je imel Se uro Casa, se
je vrnil domov in dobil ondi Kopovskega. Pre-
mislite, kaj je moral videti, da se je dal tako miren
Clovek premagati jezi, da je izgubil glavo in tako
brezobzirno pobil Kopovskega, da lezi sedaj bolan.*

,»Bil je tako mocéno zaljubljen v Zeno, da je
mogel celo zblazneti ali jo ubiti, re¢e Bigiel.
»Kak$na nesreta je to zanjl“

»D4, take so Zenske!“ zaklice Svirski.

Polaneski je molcal. Bigiel, ki je mo¢no po-
miloval Osnovskega, je jel hoditi po sobi. Na-
posled je obstal pred Svirskim, vtaknil roke v Zep
in rekel:

»loda vendar ne umejem nicesar.

Ali Svirski mu ni odgovoril, nego se je obrnil
k PolaneSkemu in dejal:

»Ali se Se spominjate, kaj sem govoril o njej
v Rimu takrat, ko sem slikal portret vase gospe?
Stari Zavilovski je imenoval Osnovsko ,éopastega
Skrjanca‘’. Sedaj umejem, kako dobro je pogodil s
tem iztazom, zakaj beseda ,$mieciucha‘ pomeni
tudi smrdokavro. To je Zenska! Vedel sem, da ni
velike cene;, toda nisem si mislil, da utegne priti
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tako dale¢ ... A s takim Kopovskim ... Sedaj
vidim razli¢ne re¢i jasneje! Saj je Kopovski ne-
prestano posedal pri njiju; se delal, kakor bi se
pogajal za gospodi¢no Castellijevo, potem pa za
gospodiéno Ratkovsko, a olividno sta se razumela
in si izmisljala skupne izgovore. Vendar ta poba ni
bil glup! Castellijeva za obed, a Osnovska za malico!
Ni se mu godilo slabo! Te dve Zenski sta gotovo
tekmovali med seboj. Druga je bolj odnehovala
od druge, samo da sta ga navezali nase. Ali si
mislite, da Zensko samoljubje tu ne pomeni ni¢esar ?

,»Govorite popolnoma prav¥, rete Polaneski.
»Osnovska je zmerom trdovratno nasprotovala
poroki Kopovskega z gospodiéno Castellijevo in
zato jo je brzkone usluzila Ignaciju tako vreto.
Ko sta se bila navzlic vsemu temu razumela, je
§la do skrajnosti, da si ohrani Kopovskega. Njena
razmera je Ze davno znana.“

»,Sedaj Ze nekoliko umevam®, rele Bigiel,
»toda kako je to Zalostno.“

»Zalostno?* vprasa Svirski. ,,Narobe! Kopov-
skemu se je godilo dobro! . .. Dasi — ne! Konec
je bil alosten. Ni mu ga treba zavidati. Ali veste,
da je Osnovski le za nekaj let starejsi od mene,
ker pa se je bal zrediti, ¢esar si gospa ni zelela,
se je od jutra do veera ukvarjal z vsakovrstnimi
opravki. Oh! Kako jo je imel rad! Kako vil clovek
je, in kako ga pomilujem! Ta Zenska je imela v
njem vse — srce, imetje, pasjo vdanost — a vse
je poteptala. Castellijeva $e vsaj ni bila omoZena.”
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»In ali sta se res locila ?*

»Tlako, da je ona celo odsla. Kaj se je mo-
ralo zgoditi, da jo je zapustil celo tak Osnovski!
Za Boga — to je skoro neverjetno.*

Toda Bigiel, ki je rad presojal vse s prak-
tiCne strani, rece:

»Radoveden sem, kaj stori! Saj je vse pre-
mozenje njegovo.

»Ker je ni ubil takoj, ji gotovo ne da umreti
za gladom. Ni taksen. Kresovski mi je dejal, da
je ostal v Ostendu in da hote Kopovskega %e po-
zvati na dvoboj. Vendar teden dni Kopovski baje
ne zapusti postelje. Gospa Broniteva in gospodi¢na
Castellijeva sta tudi odpotovali v Pariz.“

»A poroka s Kopovskim P

»Kaj pa hotete? Umeje se samo po sebi, da
glede na tak$no javno izdajstvo ljubtkovo ne pri-
de do poroke. Torej sta na suhem. Haha! Naj
isCeta na tujem kakega kneza Crapulezca, zakaj po
tem, kar sta napravili z Ignacijem, bi utegnil Ca-
stellijevo vzeti zgolj nicemurnik ali glupec. Zavi-
lovski se vendar ne vrne k njej.”

» 10 sem Ze rekel PolaneSkemu*, rece Bigiel,
»toda odgovoril mi je na to: Kdo ve?*

»Toda?* rete Svirski ,,Ali mislite res?"

»Ne vem! Nicesar ne vem!“ odgovori Pola-
neski nekamo jezno. ,Nisem porok za ni¢, nisem
porok za nikogar, niti za samega sebe.*

»Ha, utegnete govoriti prav‘, rede Svirski ¢rez
nekaj &asa. ,,Ako bi mi bil kdo rekel vieraj, da
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se Osnovski in Osnovska kdaj logita, bi ga bil
proglasil za glupca.*

In ravnal se je k odhodu, zakaj mudilo se
mu je na delo, a vrhutega je hotel e enkrat zve-
deti katastrofo Osnovskih z vsemi podrobnostmi,
in poslal je Kresovskemu vabilo, naj pride na obed.
Bigiel in Polaneski sta ostala sama.

»Qreh nikdar ne ostane brez kazni®, rece Bi-
giel po kratkem pomisleku. , Toda ali ves, kaj pre-
misljam? Kako pri nas pada nravni nivo. Vzemi
za Zeno tako Bronicevo, tako Castellijevo, tako
Osnovsko . .. Kako so vse nepostene, izprijene
in vrhutega glupe! Taka zmes zlodej vedi Cesa
vsega, take brezmejne zahteve in pri tem soba-
ri¢ni znadaji! Cloveku se gnusi misliti na to — kaj ne?
A taki ljudje, kakr3en je Ignacij ali Osnovski, pre-
bijejo kaj takega.®

»Take logike ne umejem®, odgovori Pola-
neski mraéno.

Bigiel je zacel iznova hoditi po sobi ter je pri tem
venomer sukal glavo. Zdajci pa se razjasnjenega lica
ustavi pred Polaneskim, ga potrka na rame in de:

»No, stari! Ti in jaz si moreva reci, da sva
zadela veliko srec¢ko v loteriji Zivljenja. Nisva bila
sicer svetnika, toda morda naju je Bog blagoslovil
zato, ker se nisva po tatinsko prikradla v tuje
hige.«

Polaneski ne odgovori ni¢esar, nego se zacne
ravnati na odhod.

Rodbina Polane$kih, IIL zv. 22
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Izkratka, razmere so se ravnale tako, da je
vse, kar se je godilo okrog njega, vse, kar mu je
doletavalo na uSesa, delovalo nanj, kakor bi rezal
s pilo njegove Zivce. Vrhutega je imel obcutek, da
to ni le grozno muéno in bolestno, nego da prihaja
tudi smesno. Casih mu je prislo v glavo, da bi
vzel svojo Marico in krenil z njo v skrito vas, samo
da bi bil dovolj dale¢ od te Zivljenske ko-
medije, ki mu je prihajala zoprneja dan na dan.
Vedel pa je, da ne stori tega, Ze zato ne, ker ni
dopuscalo Mari¢ino stanje. Naposled se je celo
nehal pogajati za Bucinek, da bi si poiskal bolj
oddaljeno in manj pristopno letovis¢e. Sploh mu je
bila dotika z ljudmi Ze neizmerno zoprna, toda Cutil
je, da je v vrtincu in da se ne izmota iz njega.
Casih se je prebudil v njem nekdanji lovek, ves
energiCen in odloCen, ki je zatuden vpraSal samega
sebe: ,,Zakaj, za zlodeja, mi je tak pregresek, kakr-
$nih ljudje ucinjajo na tisoGe vsak dan, zrasel v
brezkonénost?* Toda zmisel za resnico mu je od-
govarjal na to, da prav tako kakor v zdravilstvu ni
bolezni, nego so le bolniki, tudi v moralnem
svetu ni krivd, nego so le obdolzenci. Kar eden
lahko prebije, poplaga drugi z Zivljenjem. In zaman
je poizkuSal braniti samega sebe. Njegova krivda
kot moZa natel, moza, ki je Sele pred pol letom
vzel za soprogo takS$no Zeno, kakrsna je Marica,
moza, ki bi imel skoro postati oce, je bila tako
neizmerna, tako neopravifena z ni¢imer, tako neza-
slisana, da je Casih kar strmel, kako jo je bil mogel
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zviSiti. Ko se je sedaj vracal domov pod vtiskom
nesreCe Osnovskega in ko jo je v mislih presojal
od vseh strani, je zacutil iznova, kakor bi lezal
tudi na njem kos odgovornosti za to, kar se je
bilo zgodilo. ,,Jaz sem zgolj delni¢ar v tej tvornici,
kjer se izdelujejo podobne razmere in take Zenske,
kakrsna je Castellijeva ali Osnovska.” Potem mu
je pridlo v glavo, da govori Bigiel prav, ko pravi,
da pada nravni nivd in da so naravnost nevarni
sedanji nazori, ki ne izklju¢ujejo moznosti podabnih
dejanj. Umel je takisto, da to vse ni izviralo niti
iz izjemne nesrefe, niti iz nenavadne strasti, nego
iz druStvene svojeglavnosti in da je takih in
podobnih prestopkov cela legija. ,,Le v krogu mojih
znancev®, si je mislil, ,,je Maskova, Osnovska, go-
spoditna Castellijeva, in koga naj postavim proti
njim? Edino svojo Marico?* A v tem trenutku mu
ni prislo v glavo, da so poleg Marice v krogu
njegovih znancev $e gospa Emilija, gospa Bigielova,
gospodi¢na Helena Zavilovska in gospoditna Rat-
kovska. Zato se mu je Marica na teh tleh izpri-
jenosti in lahkomiselnosti kazala docela ne podobna
onim, tako ¢ista in zvesta, da ga je do dna duse
ganil Ze sam spomin nanjo. ,,To je drugi svet, to
je druga vrsta Zensk!“ si je mislil. Za trenutek mu
je pridlo v glavo, da je bil tudi Osnovski imenoval
svojo Zeno izjemo, toda hitro je zapodil od sebe
to misel: ,,Osnovski se je motil, toda jaz se ne
motim!* In ¢util je, da bi bil skepticizem, ki se ne
bi umaknil Marici, ne le glup, nego tudi podel. V
22
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njej sploh ni bilo prostora za zlo. Na blatu sedeti
more le tak pti¢, ki je vajen blata. On sam ji je
bil neko¢ dejal saloma, da bi jo, ko bi nosila visoke
opetnike, pekla vest, ¢e§, da vara svet, da bi se
ji vnela vest. A v tej $ali je bila resnica. Videl
jo je sedaj pred seboj tako razlo¢no, kakor vsekdar
vidimo osebo, na katero mislimo osupljivo nezno;
videl je njeno izpremenjeno postavo in izpreme-
njeno lice, v katerem pa so zmerom ostala ona lepa,
nekoliko Siroka usta in tiste prozorne o¢i — in
obhajala ga je ginjenost ¢imdalje bolj. ,,Res sem
»in nisem dovolj cenil te sre¢e* — ,,Greh ne
ostane nikdar brez_ kazni“, je govoril Bigiel. In
Polaneski, ki mu je Ze bila cesto prisla v glavo
podobna misel, je zacutil sedaj ob njej prazno-
veren strah, ,Je nekak$na logika®, si je mislil,
,»da se sprio njene mo¢i vrne val, odbit od obrezja,
pa se mora vrniti tudi moj.* In zdajci se mu je
kazalo docela nemogoce, da bi mogel mirno imeti
taksno Zeno in tak$no srefo ... Ne bilo bi ravno
v tem te logike, ki zapoveduje valu, da se vrne.
Torej kaj? Marica mu more na primer umreti za
porodom. Gospa Maskova more, da se mu osveti,
izre¢i besedo, ki bi jo Marica razumela — in ob
njenem stanju se utegne pojaviti vro¢nica. Temu Se
ni treba cele resnice. Kajpada, gospa Madkova se
more pri tem celo pobahati, da se je uprla njegovi
vsiljivosti, in kdo vé — rekel si je Polaneski —
ali ni morda v tem hipu Maskova pri Marici, in tu bi
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pri prvem razgovoru o mozeh zado$calo nekoliko
celo Saloma izgovorjenih besed . . .

Ob tak$nem premisljanju je zacutil, da mu
gori kuéma na glavi, in prigel je domov z ob&utkom
strahu. Vendar doma ni dobil gospe Maskove, zato
pa mu je izro¢ila Marica listek gospodi¢ne Helene
Zavilovske, ki ga je prosila, naj pride po obedu
k njej.

»Bojim se, da se je Ignaciju shuj$alo”, rece
Marica.

»Ne. Pomudil sem se ondi zjutraj za eno
minuto. Helena je bila na nekem posvetu s prav-
nikom Kononovi¢em, toda videl sem tudi gospodi¢no
Ratkovsko in Zavilovskega. Bilo mu je dobro, in
malone veselo se je razgovarjal z menoj.*

Pri obedu je Polanedki sklenil povedati Marici
novice, ki jih je bil sli%al, ker je vedel, da ji itak
ne ostanejo tajne ter ni hotel, da bi jih zacula pre-
naglo ali brezobzirno.

Ko ga je torej vpralala, kaj je novega v
trgovini in mestu, ji je odgovoril:

»V trgovini ni ni¢ novega, v mestu pa pripo-
vedujejo o nesporazumku med Osnovskima.‘

»Med Osnovskima 7

,Da. Nekaj se je pripetilo v Ostendu. Tega
vsega je baje kriv Kopovski.”

Marica se zardi ter rede:

»Kaj pravis zopet?*

»Pravim to, kar sem slifal. Ali se spominjas,
kaj sem dejal na zaro¢nih gosteh Zavilovskega?
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Pokazalo se je, da sem govoril prav! Recem kratko,
da je pri§lo do afere in da je sploh slabo.‘

,»0aj si pripovedoval, da je Kopovski zaljubljen
v gospodiéno Castellijevo?*

,,Toda sedaj ni ve¢. Pri njih je vse mogoce.”

Na Marico je napravila ta novica velik vtisk.
Hotela je Se vprasevati dalje, toda ko ji je Pola-
neski dejal, da ne vé nicesar ve¢ in da brikone Sele
{rez nekoliko dni pride natanénejSe poroéilo, je jela
toziti o usodi Osnovskega, ki ga je imela zmerom
rada, in se hudovati na gospo Anico.

»Mislila sem, da si jo pridobi in naveZe nase
z vso vdanostjo, toda ni ga vredna, in Svirski trdi
prav v tem, kar pravi o Zenskah.

Toda nadaljnji razgovor jima ustavi gospod
Plavicki. Zgodaj je bil obedoval v gostilni, in
prisel pravit ,veliko novico, ki jo je bil slisal
tudi on, ker so govorili o njej po vsem mestu.
Polaneski je sedaj spoznal, da je storil prav, ker
je bil pripravil na to svojo soprogo, zakaj Ze v
pripovedovanju gospoda Plavickega je pridobila
stvar kaj Zive barve. Gospod je sicer omenil v
svojem pripovedovanju nacela in ,,nekdanje ma-
trone, toda otividno ga je veselilo, da se je
pripetilo nekaj, kar zbuja splo$no pozornost —
oCividno pa je zrl na to s sme$ne strani, zakaj
rekel je naposled: ,No, toda to je odlo¢na Zenska!
Saljivka! Kdor je na bojistu, je vsak sovraznik!
Nikomur ni prizanesla, nikomur, nikomur! Bedni
Osnovski, toda prizanesla ni nikomur!
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Ob tem je dvignil obrvi in pogledal Marico
in PolaneSkega, kakor bi se hotel prepricati, ali
sta razumela, kaj naj pomeni ta ,nikomur”. Toda
na Mari¢inem licu se je zrcalil upor.

wotanko®, je dejala, ,kako je to vse ne le
sramotno, nego tudi gnusno!*

XVIIL.

Po obedu se je Polaneski napotil h gospo-
di¢ni Heleni. Zavilovski je Ze nosil na Celu &rno
paso s S$irokim oblizem na sredi, ki je zakrival
rano. V govorjenju je vsak hip obti¢al in gledal po
strani, vob&e pa se je popravljal ¢imdalje bolj in
se smatral Ze za zdravega. Zdravnik je tudi zago-
tavljal, da znamenja, ki so mu %e doslej ostala od
rane izginejo brez sledu. Ko je Polaneski vstopil,
je sedel mladi moZ pri mizi na globokem nasla-
njacu, kjer je bil sedeval neko¢ stari gospod Zavi-
lovski, ter zaprtih o¢i poslugal pesmi, ki mu jih je
Citala gospodi¢na Ratkovska.

Ona je zaprla knjigo, ugledavsi gosta.

»Dober veler, gospodi¢na!® rece PolaneSki.
»Kako se ima§, Ignacij? Vidim, da sem vaju mo-
til v Citanju. Kaj Citate lepega?“

,,Gospodi¢na Ratkovska obrne h knjigi glavo,
kratko ostrizeno (imela je prekrasne lase, toda o-
strigla si jih je, da je niso ovirali, ko je stregla
bolniku) in odgovori:

,»To so pesmi gospoda Zavilovskega.*
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»Svoje pesmi poslu$a$? vpra$a Polaneski na-
smehoma, ,,no, kako ti ugajajo?

A Zavilovski odgovori:

»Poslusam jih, kakor ne bi bile moje.“

Crez trenutek doda, govored pocasi in te-
Zavno:

»loda pisati hotem iznova, ko popolnoma
okrevam .

In bilo je videti, da ga je ta misel mo&no
genila in da je bil gotovo ze Cesto govoril o tem,
zakaj gospodi¢na Ratkovska je dejala, kakor bi ga
hotela izpodbuditi:

»A prav tako lepo in Ze skoro.®

On se ji hvalezno nasmehne in umolkne.

Toda v tem hipu je stopila v sobo gospo-
ditna Helena. Stisnila je roko Polaneskemu in
dejala:

»Kako me veseli, da ste prisli. Hotela sem se
posvetovati z vami .

»Na razpolago sem vam.*“

»Ne tako. Prosim, pojdite v mojo sobo.*

Pospremi ga v drugo sobo, mu ponudi na-
slanjal in mu sede naproti. Molcala je, kakor bi
zbirala misli.

Ko jo je Polaneski pogledal pri ludi, je sedaj
prvi¢ zapazil nekoliko srebrnih niti v njenih svet-
lih laseh in se spomnil, da nima ta Zenska niti
trideset let.

Ona pa je jela govoriti s svojim hladnim,
toda odlotnim glasom:



(Str. 343.) ... ter zaprtih o&i poslusal pesmi, ki
mu jih je &itala gospoditna Ratkovska.
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,»Ni to pravzaprav pro$nja za svét, nego vel .
za pomo¢ mojemu sorodniku. Vem, da ste mu
odkritosréen prijatelj, a vrhutega ste pokazali ob
smrti mojega oceta toliko iskrenosti tudi meni, da
vam ostanem hvalezna do smrti. Tudi sedaj hotem
govoriti z vami bolj odkritosréno, nego bi govo-
rila s kom drugim ... Iz zasebnih razlogov, ki se
jih nefem dotikati in o katerih vam morem samo
reti, da so mo&no bolestni, sem se odlodila, da
si osnujem drugacen, dokaj primernej$i nacin Ziv-
ljenja. Bila bi ga osnovala Ze prej, ali dokler je Zivel
Se ole, mni bilo mogoce. Potem je pridla ta ne-
srefal Zdelo se mi je, kakor bi mi velevala
dolznost, da ne zapustim poslednjega sorodnika, ki
nosi nase ime in do katerega sem sicer gojila od-
kritosténo in iskreno prijateljstvo. Toda sedaj je
- otet, hvala Bogu. Zdravniki so porok za njegovo
Zivljenje, in ako mu je Bog dal nenavadne zmoZ-
nosti ter ga odlogil za velike stvari, ne bo nit
oviralo njegove naloge.‘

Umolknila je, kakor bi se bila zdajci zamislila
v kaj. Nato se je zdramila in nadaljevala:

,Toda prav s tem je moja poslednja naloga
kon¢ana in lahko se vrnem k prej$nji nameri.
Ostaja le $e premoZenje, ki ga je obilno zapustil moj
oce in ki ga jaz ne potrebujem za bodoce Zivljenje. Ko
bi ga mogla smatrati za svojo last, bi ukrenila z njim
morda drugace; ker je pa to rodbinsko premoZenje,
sodim, da ga nisem upraviéna obraCati v druge
namene, dokler e Zivi nekdo, ki nosi naSe ime. Ne
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- tajim vam, da me vodi tudi naklonjenost do mojega
bratranca; mislim si pa,” da delam pred vsem drugim
to, kar mi veleva vest in pri tem izvrSujem voljo
otetovo, ki ni utegnil razdeliti svoje imetje, ki pa
je hotel — vem to kar najodlo¢neje — del pre-
moZenja zapustiti Ignaciju. Odre¢em se dedis¢ini
sama, ne tolikanj, kolikor je mislil oce, pa¢ pa
vzamem nekoliko ve&, nego potrebujem. Drugo
naj podeduje Ignacij. Darilno pismo je Ze napisal
po vseh zakonitih predpisih gospod Kononovi¢. Ob-
seza to hiSo, Jasmin, zemljis¢e v Kutensku, po-
sestva na Poznanjskem in glavnice, razen onega
dela, ki ga pustim sebi, in onega dela, ki ga od-
lo¢im gospodi¢ni Ratkovski. Tu gre samo za to,
da se to darilno pismo izro¢i Ignaciju. Vprasala
sem Ze dva zdravnika, ali ni e prezgodaj in ali
ne bi mu Skodovalo genutje. Oba sta mi porok
za to, da ne in da more vsaka prijetna novica le
blagodejno vplivati na njegovo zdravije. Ako je
tako, hotem to storiti takoj, zakaj mudi se mi.*

Rahlo se je nasmehnila. Polaneski ji stisne
roko in jo vprada, ne da bi tajil ginjenosti:

»Draga gospodiéna, ne vprasujem iz rado-
vednosti. Kaj namerjate ?*¢

Ona pa odividno ni hotela odgovoriti na-
ravnost; zato je rekla:

,,Clovek ima zmerom pravico, da se zateka
pod varstvo boZje. Kar se ti¢e Ignacija, je dobrega
srca in plemenitega znataja, ki mu ga ne pokvari
premoZenje; toda to premoZenje je veliko, on pa je
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Se mlad in neizkuSen, torej Ziveti zacne v povsem
drugih razmerah, zato sem hotela naprositi vas kot
vrlega moZa in njegovega prijatelja, da ga vzamete
v svoje varstvo. Cuvajte in branite ga hudobnih
ljudi, a sosebno mu privabljajte v spomin, da je
njegova dolZnost pisati in delovati nadalje. Meni je
S8lo ne le za njegovo reSitev, nego tudi za reSitev
njegovih zmozZnosti. Naj piSe, naj je delaven ¢lan
druZbe, ne le za samega sebe, nego tudi na hvalo
in pomo¢ ljudem, ki ugonobe sebe in svoje zmoz-
" nosti.*

Zdajci ji ustnice oblede, roke se ji stisnejo
in glas ji obtiéi v grlu. Videti je bilo skoro, da
obup, nakopicen v tej dusi, Se razbije vse ovire,
toda trenutek kesneje se je premagala, in samo stis-
njene roke so pricale, koliko truda jo je stalo to.

Polaneski, vide¢ njeno muko, je sodil, da bi
bilo najbolje dati njenim mislim drugo smer, jih
obrniti na prakticne in socasne reci, torej je dejal:

»Seveda nastane velika izpremena v Ignacije-
vem Zivljenju, toda pri€akujem tudi jaz, da mu bo
le v prid ... Ako ga &lovek pozna, ne more soditi
drugace. Ali pa ne bi mogli odloziti tega daru za
leto dni ali vsaj za pol leta?"

nZakaj?

»lz tazlogov, ki ne tie v Ignaciju samem,
pa¢ pa so lahko v zvezi z njim. Ne vem, ali ste
Ze tuli, da ne bo poroke gospodi¢ne Castellijeve
s Kopovskim in da je situacija teh Zensk zatega-
delj zelo tezavna. Razdr$i zakon z Ignacijem, sta
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razburili proti sebi javno mnenje, in sedaj ji iznova
pero &loveski jeziki. Za njiju bi bilo znamenito iz-
hodis¢e, ko bi se vrnili k Ignaciju, in mogoce je
soditi, da bi se poizkusili vrniti, ko zvesta o vaSem
daru. Ignacij pa, zlasti po tako kratkem casu in Se
tako oslabel, kakor je doslej, ne vem, ali se ne bi
dal pregovoriti.“

Gospodi¢na Helena pogleda PolaneSkega z
napeto pozornostjo. Premislivsi to, kar ji je dejal,
odgovori: i

»Ne. Slutim, da bo Ignacij ravnal drugace.*

»Domidljam si, kaj hocete re¢i, toda pomislite,
da ji je bil neizretno vdan, tako da ni hotel pre-
Ziveti njene izgube:*

In tu se je pripetilo nekaj, cesar Polaneski ni
pricakoval. Zakaj gospoditni Heleni, ki se je znala
premagovati ter bila skoro stroga sama proti sebi,
so onemoglo omahnile shujSane roke in rekla je:

»Ha! ko bi bilo tako ... ko ne bi bilo
zanj druge srece nego v njej . . . Oh, dragi gospod,
vem, da tega ne bi smel storiti, vendar pa so na
svetu motnejSe stvari, nego je ¢lovek, pa so tudi
take, ki so neizogibno potrebne za Zivljenje, in
vrhutega . . %

Polaneski jo zatuden pogleda, ona pa dodd
frez trenutek:

»A vrhutega se ¢lovek $e vedno lahko po-
boljsa, dokler Zivi.*

»Nisem si mislil, da zaujem kaj podobnega
od nje, si je mislil Polaneski.
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Glasno pa je dejal: ,,Pojdiva torej k Ignaciju.“

Zavilovski je prejel poro¢ilo najprej zacuden,
a potem vzrado$c¢en, vendar pa je bila to le nekaka
notranja radost. Bilo je modi slutiti, da umeje s
pomoé&jo moZgan, kako ga je doletelo nekaj neiz-
re¢no radostnega in da spoznava, kako naj se veseli,
toda srce ne cuti tega. Srce se je kazalo samo v
skrbeh in v zanimanju, s katerim je zacel izpradevati
gospodicno Heleno, kaj namerja in kaj se zgodi z
njo. Gospodi¢na Helena mu ni hotela odgovoriti,
nego je le splosno omenila, da se hote odreci
svetu in da je njen sklep neizpremenljiv. Rotila
ga je, naj ne ugonobi svojih zmoZnosti in ne ukani
nad njemu vdanih oseb; do tega ji je bilo najveC.
Govorila je z njim kakor mati, on pa je ponavljal
neprestano: ,,Pisati hocem zopet, brz ko popolnoma
okrevam,“ ji poljubljal roke ter imel solze v oceh.
Kdo ve, ali je bila to solza socutja do nje, ali
Zalost otroka, ki ga zapu§ca dobra in draga pestunja?
Gospodi¢na Helena pa je dejala, da se od tega
trenutka smatra za gosta v tej hisi in da namerja
oditi ¢rez dva dni.

Zavilovski vendar ni hotel privoliti ter je za-
hteval, naj ostane vsaj $e teden dni. Naposled
je privolila, &es, da ga ne uZali in ne $koduje nje-
govemu zdravju. Nato se je pomiril ter kazal
radost malega otroka, Cigar prosnji je bilo ustre-
zeno. Koncem velera se je pa zamislil, kakor bi
se bil neCesa spomnil. Zacuden je pogledal po
navzocnih in dejal:
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,TO je tudna stvar, toda zdi se mi, kakor bi
se bilo vse to Ze nekdaj pripetilo.”

Polaneski je hotel uvesti v razgovor veselejsi
ton in je vpraal smehoma:

»V prej$njem Zivljenju, na drugih planetih,
kaj ne?¥

,Da, to vse je bilo Ze nekdaj“, ponovi Zavi-
lovski.

»ln te pesmi si pisal — na mesecu .. .?*

On dvigne knjigo, leZe¢o na mizi, jo pogleda,
se zamisli in re¢e naposled:

»Zopet hoem pisati, brZ ko popolnoma okre-
vam.*

Polaneski se poslovi in odide. Se tega vetera
se je gospoditna Ratkovska preselila v sobico h
gospe Melniski.

XIX.

Da sta se razsla Osnovski in gospa, ki sta
imela v drustvenem Zivljenju dovolj odli¢no sta-
lisCe, in da je Zavilovskemu padlo v narocje veliko
premoZenje, to sta bili dve najvaznejsi novici, za
kateri se je zanimalo vse mesto. Ljudje, ki so tudi
domnevali, da je bila gospodi¢na Helena vzela mia-
dega sorodnika k sebi zaradi mozitve, se niso mogli
sedaj otresti Cudenja. Nastalo je novo opravljanje
in domisljanje. Ljudje so jeli $epetati med seboj,
da je bil Zavilovski sin starega bogatina in da
je zagrozil sestri s pravdo,. te$, da je skrila opo-
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roko; da se je ona raj$a sklenila odredi vsemu in
oditi na tuje, nego da bi se postavila za malico
skandalozni pravdi. Drugi so zopet trdili, da je
vzrok njenemu odhodu gospodi¢na Ratkovska in
da so med tema gospodiénama nastale nezaslisane
pohujsljive re¢i, ki ne dopustajo nobeni posteni
rodbini, da bi $e jemale gospodiéno Ratkovsko
Crez prag. Bili so naposled tudi taki, ki so na-
stopali v imenu javne blaginje in gospodi¢ni Heleni
naravnost odrekali pravico, da bi smela tako rav-
nati s svojim premoZenjem. Pri tem so namigavali,
da bi ga v danem primeru sami obrnili v ve&jo
obc¢no blagost.

Izkratka, govorilo se je vse, kar je le moglo
ustvariti klepetanje, radovednost, lahkomiselnost in
nepostena zloba. Kmalu pa je dospela javni rado-
vednosti nova hrana v poro¢ilu o dvoboju Osnov-
skega s Kopovskim, pri katerem je bil Osnovski
ranjen. Kopovski se je tudi kmalu nato vrnil v
mesto, slove¢ kot junak v nenavadnih dogodkih, v
ljubezni in v boju, neumnej§i nego kdaj prej, toda
obenem lepsi nego kdaj prej ter sploh tako lep,
da so ob samem pogledu nanj jela urneje utripati
mlaj8a in starejsa srca.

Osnovski, ki je bil le lahko ranjen, se je
zdravil v Bruselju. Svirski je prejel od njega
kratko porotilo o dvoboju, da se mu godi dobro
in da sredi zime odrine v Egipet, da se pa $e
prej vrne v Pritulov. S tem poro&ilom je priSel k
Polaneskemu in izrazil bojazen, ako se Osnovski

Rodbina Polaneskih, II1. zv. 3
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ne vrne samo zato, da poisce iznova zadostilo za
krivico, ki mu jo je provzroc¢il Kopovski.

»Preprian sem, je dejal, ,Ce je bil ranjen,
da je bil zato, ker je hotel biti. Po mojem mnenju
je hotel samo umreti. Jaz nisem malo streljal z
njim pri Brufiniju ter vem, kako strelja. Videl sem,
kako je streljal vzigalice in vem, da ne bi videli
Kopovskega, ko bi ga bil hotel zadeti.*

»Morda“, odgovori Polaneski, ,,toda ker govori
o potovanju v Egipet, nima o¢ividno namena, da
bi se dal ubiti. Naj le gre in naj vzame Zavilov-
skega' s seboj.“

»Res, da bi imel tudi Zavilovski nekoliko po-
gledati po svetu. Namenjen sem odtod kreniti k
njemu. Kako mu je?

»Pojdem z vami, ker ga danes $e nisem videl.
Dobro mu je, le vede se nekamo cudno. Al e
pomnite, kako ponosna in zaprta dusa je bil? A
sedaj je zdrav, toda iz njega je nastal majhen
otrok; ob najmanjsi neprijetnosti ima solze v oéeh.*

Crez trenutek sta &la skupaj. Spotoma vprasa
Svirski:,,Je li gospodic¢na Helena $e pri Zavilovskem ?*

»Da. Tako si Zene k srcu njen odhod, da
ji je Zal zanj. Imela je oditi v tednu dni, toda
sedaj, kakor vidite, je minilo Ze $tirinajst dni.*

»Kaj hoce storiti pravzaprav ?*

,Nikomur ne pove ni¢ odlo¢nega. Verjetno
je, da stopi kje v samostan ter bo vse svoje Ziv-
ljenje molila za Ploevskega.*

»A gospoditna Ratkovska ?“
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»Gospodic¢na Ratkovska je pri gospe Melniski.

»Ali je bilo Zavilovskemu dolgéas po njej?*"

»Prve dni. Potem, kakor bi jo bil pozabil.“

,»Ako se ne oZeni z njo v letu dni, poprosim
iznova nje roke. Za Boga! Taka Zenska, ko se
omoZi, se naveZe na Cloveka.*

»Vem, da si gospodicna Helena Zeli, naj vzame
Ratkovsko. Toda kdo ve, kaksen bo konec vsemu.

»Eh! Prepri¢an sem, da se oZeni. Kar pravim,
S0 le prazne sanje. Jaz se Ze ne oZenim.“

»Zena mi je povedala, da ste ji'v&eraj govorili
tako. Toda smejala se je tej groZnji.*

» 10 ni groZnja — samo sree nimam.“

Nadaljnji razgovor jima ustavi kotija, v kateri
sta sedeli gospa Kraslavska in gospa Maskova.
Vozili sta se skozi drevored, da bi se nasrkali sve-
zega zraka. Dan je bil jasen, toda hladen, in gospa
Maskova je imela toliko posla, zavijajoca mater
Vv toplo obleko, da ju ni pozdravila in se ni za-
hvalila za pozdrav.

,,Bil sem ondan pri njiju®, rece Svirski, ,,to je
kaj dobra Zenska.

»Pravijo, da je jako vrla hé&i® odgovori Po-
laneski.

»10 sem takoj zapazil tudi jaz, ko sem bil
pri njiju, toda takoj mi je kot staremu skeptiku
priSlo v glavo, da ji tudi prija naloga skrbne
héerke. Ali e niste zapazili, da Zenske pogostoma
opravljajo dobra dela zato, ker si mislijo, kako jim
pristujejo 2«

23
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In Svirski se ni motil. Gospe Maskovi je
prijala naloga poZrtvovalne héerke, toda ta viecnost
je izvirala iz resni¢ne naklonjenosti do matere in
iz tega, da se je bilo v njej nekaj prebudilo in jo
pretreslo, ko je videla njeno nesre¢o. Svirski vendar
ni hotel ali ni mogel izre¢i sam od sebe nadaljnje
sodbe, da Zenska kakor potrebuje v toaleti za
nov klobuk novo obleko in nove rokavice, tako
zopet v dobrosrénosti, ko je kdaj kaj storila, hoce
biti nova od glave do pet. Zato ni nikdar povsem
nemogoca izpremena Zenskega znacaja.

V tem sta dospela k Zavilovskemu, ki ju je
radosten sprejel, zakaj Ze nekaj casa mu je bilo
prijetno imeti okrog sebe ljudi, kakor se to na-
vadno godi pri bolnikih, ki okrevajo. Ko je zvedel
od Svirskega, da skoro odide v Italijo, je jel siliti
vanj, naj ga vzame s seboj.

»Aha, si je mislil Svirski, ,torej na gospo-
dicno Ratkovsko misli§ le- jako malo?‘

Zavilovski jame dokazovati, da je Ze davno
sanjal o Italiji; ¢uti, da nikjer ne bi pisal tako
lahko kakor ondi ob teh umetniskih in arheoloskih
vtiskih med temi razvalinami, zaraslimi z brsljanom.
Smejal se je misli, ki ga je navdehnila, in dobro-
sréni Svirski je privolil brez ugovora.

»Toda dolgo se ne bom mudil ondi%, rece,
»zakaj tukaj me ¢aka nekoliko portretov, in vrhu-
tega sem obljubil gospodu Polaneskemu, da pridem
na krst.«
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Potem se je vrnil k Polaneikemu.

»No, kaj, ali boste imeli sina ali héerko?*

A Polaneski odgovori:

»Naj je Ze, kar hofe, samo da bi se zvrsilo
srecno.“

Ko sta onadva jela delati naérte za potovanje,
se je poslovil in odSel v zavod. Cakala ga je
posta minulega dne. Zaprl se je v svojo delavnico,
zaCel Citati pisma ter si zaznamenoval ona, ki so
zahtevala nujnega odgovora, Toda &rez nekaj Casa
ga pride motit v tem poslu nedavno sprejet po-
obladtenec, &e§, da hofe neka gospa govoriti z
njim.

PolaneSkega je to vznemirilo. Niti ni vedel,
zakaj mu je prislo v glavo, da ne more biti nihce
drug nego gospa Magkova. Slutil je neke prizore,
in srce mu je jelo utripati nemirno.

Toda ob vratih se mu prikaZe lice, ki se ga
ni bil nadejal, smehljajote in veselo lice Mari¢ino.

»lznenadila sem te, kaj?“ je dejala.

Polaneski, ko jo je ugledal, je poskoéil z ob-
Cutkom nepricakovane in velike radosti, jo prijel
za roke in jel poljubljati drugo za drugo.

»1i, draga moja! To je res iznenada!® rece.
»Kaj ti je prislo v glavo, da si prisla sem?“

Po teh besedah ji jame primikati stol in jo
posajati kot dragega in obenem redkega gosta.
Z jasnega njegovega lica je bilo videti, kako mu
je prijetna njena navzocnost.
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»lmam ti pokazati nekaj zanimivega“, rece
Marica, ,in ker moram vrhutega mnogo hoditi,
sem dospela semkaj. Na koga si mislil, da pride?
Priznaj mi takoj!*

Po teh besedah se mu jame smehoma groziti,
on pa odgovori:

»Tukaj se vrdi zgolj trgovina. Nikakor si nisem
mislil, da si ti. Kaj mi hoc¢e$ pokazatir*

,»Qlej, kaksno pismo sem prejela.‘

Polaneski vzame pismo in jame (itati!

»Draga in ljubljena gospa! Zacudili se boste
morda, da se obratam k Vam. Ker pa imate kmalu
postati mati, umejete edina na svetu, kaj se mora
goditi v srcu matere (najsi le tete), ki vidi ne-
sre€o svojega otroka. Verjemite mi, da mi ni za
ni¢ drugega nego za to, da pripravim vsaj trenutek
olajsila nesre¢nemu otroku; do tega pa mi je tem
bolj, ker sem bila vse, kar se je zgodilo, zakrivila
jaz sama. Morda se zacudite tudi tem besedam,
a vendar je tako. Jaz sem tega kriva, zakaj ko
se je zloben in izprijen ¢lovek v trenutku, ko je
bilo Nitki slabo, drznil dotekniti deklice s svojimi
umazanimi usti, ne bi bila smela izgubiti glave
in Zrtvovati otroka, Kriv je sicer tudi JoZa Osnovski,
ki je izrekel neizogibno potrebo, da Kopovski
vzame Nitko, in ga hotel, odpoditi od hiSe, ker ga
je imel na sumu.

Naj mu Bog odpusti, zakaj ¢lovek ne sme bra-
niti sebe ob troskih tuje srece in tujega Zivljenja.
Oh, gospa! V prvem trenutku se je zdelo tudi
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meni, da je edini izhod poroka s tem malopridne-
Zem in da Nitka nima ve¢ pravice postati Ignacijeva
soproga. Pisala sem mu celo nalas, da je $la za
nagibom svojega srca in.da poda onemu roko iz
ljubezni, ker sem si mislila, da Ignacij tako lahko pre-
bije njeno izgubo, in hotela sem zmanjati njegovo
bolest... Nitka s Kopovskim! Usmiljeni Bog tega
ni dopustil, in ko sem zapazila, da bi bilo to za
Nitko smrt, sva jeli obe premisljati edino o tem,
kako bi se oteli iz teh verig. Danes mi Ze ni vel
do tega, da bi se vrnila v nekdanje razmere, zakaj
tudi Nitka je Ze tako izgubila vero v ljudi in. Ziv-
lienje, da ne bi brzkone v to privolila nikdar. Niti
ne ve, da piem to pismo. Milostiva gospa, ko bi
vedeli, kako se je za to pokorila z izgubo zdravja
in kako bolestno se je je dotaknil &in gospoda
Zavilovskega, bi jo gotovo pomilovali. Tega ne
bi bil smel storiti #e iz obzira nanjo. — Zal,
moZje kot pravi egoisti, se ravnajo v takih primerih
le po svoji volji. Ona je vsega tega kriva toliko ko-
likor novorojeno dete, toda jaz gledam, kako hujsa
vprico mene in kako se muéi od jutra do vecera
z mislijo, da je nehote postala vzrok njegove ne-
sreCe in da mu je mogla ugonobiti Zivljenje. Vce-
1aj me je naprosila s solzami v oceh, naj jaz, ko bi
umrla, postanem Ignacijeva mati in naj skrbim zanj
kakor za rodnega sina. Vsak dan pravi, da jo go-
tovo preklinja, in meni poka srce, zakaj zdravnik
je dejal, da ni porok za ni¢, ako bi trajalo to
stanje e nadalje. Bog je usmiljen! Toda priskocite
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tudi Vi na pomo¢ obupajo¢i materi: Posljite mi
vsaj Casih poro¢ilo o Ignaciju, zlasti pa mi pisite,
da je zdrav, da jo je pozabil, da je nme preklinja,
da ji bom mogla pokazati to pismo in ji prinesti
nekoliko olajsila v trpljenju. Cutim, da piSem na
pol brezzavestno, toda Vi umejete, kaj se godi v
meni, ko gledam na to nesre¢no Zrtev. Bog Vam
povini, in jaz hofem vsak dan prositi Boga, naj
bi Va$a hgerka, ako Vam Bog dd4 heerko, bila
srecnejSa nego moja Nitecka.*

»Kaj pravi§ k temu? vprasa Marica.

,»Mislim si, da se je novica o izpremenjenih
razmerah Zavilovskega raznesla Ze dovolj Siroko;
drugi¢ pa si mislim, da je bilo to pismo, poslano
pod tvojim naslovom, namenjeno Ignaciju.®

»10 je mogoce. To ni bilo odkritosréno pismo.
Toda biti moreta zelo neresni¢ni.”

»Gotovo je, da se nimata ¢emu smejati. Os-
novski je trdil prav, ko je pisal, da v tem vsem
titi tudi za gospo Bronifevo neizmerno mnogo
ukane in da se zaman trudi nalegati samo sebe.
Ali kar se tie gospodiéne Castellijeve, ali ves,
kaj mi je dejal Svirski? Ne bom ti ponavljal
njegovih izbornih besed, toda rekel je, da jo more
sedaj vzeti le butec ali ¢lovek brez nravne cene.
To spoznavata sami, in gotovo je, da jima ni veselo.
Mogote, da se nekoliko oglasa tudi vest, toda
poglej, koliko pretiranosti ti¢i tudi v tem pismu.
Ne kazi ga Ignaciju!
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»Ne. Ne pokazem ga“, odgovori Marica, ki
je stala v tej stvari na strani gospodiéne Rat-
kovske.

A Polaneski, stopajo¢ za mislijo, s katero
se je ukvarjal Ze davno, ji je skoro doslovno po-
novil to, kar je ponavljal sam sebi:

»Je nekaksna logika, ki kaznuje, in zdaj Zanjeta
samo to, kar sta sejali. Greh je kakor val, ki se
utrga od obreZja, pa se zopet vrne.*

Marica jame nato risati s solnnikom figure
po podu, kakor bi nekaj premisljala; nato dvigne
k soprogu jasne o&i in rece:

»l0 je resnica, dragi Stanko, da se greh
vine, vrniti pa se mora tudi ocitanje vesti in kes,
in Bog je zadovoljen s tako kaznijo ter ne kaz-
nuje ved.“

Ko bi bila Marica vedela, kaj ga mudi, in
hotela polajsati njegovo muko ter mu podati tolaZbe,
ne bi bila mogla najti ni¢ primernej8ega, nego so
bile te preproste besede. Polaneski je Zivel nekaj
Casa v slutnji, da ga mora zadeti nesrefa, in ne-
prestano ga je bilo strah pred njo. Sele od nje je
zvedel, da utegne biti oni val, ki se vraca, ocitanje
vesti in Zalost. Da. Namudil se je dovolj in Zaloval
tudi ni ni¢ manj, a Cutil je takisto: Ko bi moglo
to biti zadostilo, bi bil pripravljen pretrpeti Se
dvakrat toliko. V tem ga je obhajala volja, vzeti v
narogje to Zeno, polno preprostosti in pravi¢nosti, od
katere mu je dohajalo samo dobro — in ako je ni
vzel, je ni zgolj iz bojazni, da se ne bi razvnela, iz
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obzira na njeno stanje in na ono bojazljivost, ki
ga je imela v klescah, ob razmerah do nje. Zato
je dvignil k ustom njeno roko in rekel:

,,Prav pravi§, kaj vrla Zena si.‘

Ona, potolazena s to hvalo, se mu je na-
smejala ter se jela ravnati na odhod.

Ko je odSla, je Polaneski stopil k oknu in
jo spremljal z 'oémi. Od dale¢ je videl njeno
sklonjeno postavo, ki se je premikala s tezkimi
koraki, njene-¢rne lase, pokrite s klobukom — in
v tem hipu je c¢util iznova mocneje nego sicer,
da je to njegovo najdraZje bitje na svetu, da ljubi
edino njo in da jo bo ljubil do smirti.

XX.

Dva dni pozneje je prejel Polanedki od Maska
pismo, obsezajoc¢o nekoliko besed za slovo. ,,Danes
odidem*, je pisal Masek. ,,Poizkusati hotem, da se
oglasim 8e pri tebi, toda za vse slucaje se po-
slavljam od tebe in te zahvaljam za vso naklo-
njenost, ki si mi jo izkazal. Naj ti Bog dd boljo
usodo, nego jo je prisodil meni. Jako rad bi te
Se videl, bodisi le za trenutek — in ako bo mogoce,
se okoli Cetrte ure nekoliko pomudim v zavodu.
Sedaj ponavljam svojo proinjo, da ne pozabite
moje Zene in se potegnete zanjo, kadar jo zapuste
ljudje. A tebe Se prosim, da me vpri¢o nje branis
hudobnih jezikov. Odrinem v Berlin — ob devetih
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zveter — a nikakor ne skrivoma. Da se vidiva!
Bodi zmerom zdrav, a 3e enkrat: hvala za wvse!
Magek.“

Polaneski je od3el ob &tirih v zavod, toda
dalje nego eno uro je ¢akal zaman. ,,Ne pride*,
si je mislil kon¢no, ,tem bolje!® In odsel je do-
mov z obéutkom neke zadovoljnosti, da se je iz-
ognil muénemu sestanku. Zvecer se je jelo v njem
prebujati nekovo pomilovanje z MaSkom. Mislil si
je, da je to Clovek, ki je sicer stopal po slabi in
nezdravi cesti, toda boril se je s skrbmi in se
mucil dovolj in na konec drago poplacal vse —
da se je bilo dalo vse, kar se je zgodilo, Ze
napovedati davno in ako so torej oni, ki so to
videli, Ziveli z njim ter sprejemali njegove posete,
ga niso upraviceni prezirati sedaj, ko ga je dosegla
poguba, Domislil si je, kako bo Masku ljubo, ako
pride na kolodvor, in po kratkem omahovanju je
odsel.

Spotoma pa se je spomnil, da brzkone na
postaji najde tudi gospo Magkovo, toda vedel je, da
se itak sre¢a z njo in sodil, da bi bila le prazna
bojazen, ko bi sedaj iz tega vzroka krenil s te poti.

S temi mislimi je stopil na kolodvor. V ne-
veliki ¢akalnici prve vrste je bilo Ze nekoliko oseb
in na mizah je lezala cela grmada ro¢nih kovcegov,
toda nikjer ni mogel ugledati Maska. Sele potem,
ko se je pozorno oziral, je spoznal v mladi gospe
pod zavojem, ki je sedela v kotu dvorane, gospo
Maskovo.
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»Dober vecer!* rece, stopiv§i k njej. ,,Pri-
hajam se poslavljat z vadim soprogom. Kje neki
HET s

»MoZ kupuje listke. Takoj pride.*

+Kako to, listke? Ali greste tudi vi z njim?*

»Ne, moj moz kupuje listek.

Nadaljnji razgovor je bil v takih razmerah
dovolj teZaven; crez trenutek pa je vstopil Masek.
Spremljal ga je streZnik na postaji, kateremu je
dajal listek in denar, da mu odposlje prtljago. Na
sebi je imel dolg plas¢ z ovratnikom in mehak
klobuk; v njem je bil s svojimi dolgimi brki in z
zlatim binokljem videti kot nekak$en diplomat na
potovanju. Polaneski se je motil, ko si je do-
miljal, da bo Masek kazal nenavadno radost za-
radi njegovega prihoda. Ko ga je ugledal, je sicer
rekel: ,,Oh, kako sem ti hvalezen, da si prisel!
toda nekamo malomarno in naglo, kakor je to obi-
¢ajno pri ljudeh, ki odhajajo.

»No“, reCe, oziraje se po dvorani, ,vse je
v redu. Toda kje so moji ro¢ni kovéegi? A tukaj!
Dobro !¢

Nato se obrne k Polaneskemu in ponovi:

»Hvala ti, da si priSel. IzkaZi mi torej $e eno
uslugo in pojdi z mojo Zeno domov, ali jo vsaj
pospremi in ji pomagaj najti voz. Dragi moj, pojdi,
imam ti Se nekaj povedati.*

Reko¢ vzame Polaneskega na stran in izpre-
govori nekamo vrocinsko:
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,,Pojdi torej z njo. Navedel sem ji razlog za
svoj odhod, toda ti ji rece§ tako mimogrede, da
se ¢udis, zakaj odhajam tako kratko, preden bo
dognana pravda, da jo gotovo izgubim, ko bi me
zadrzal kak slucaj. Hotel sem priti k tebi in te
naprositi tega, toda ve$ ... na dan odhoda! Crez
teden pride resitev! ... Zbolim, namesto mene
pojde k obravnavi moj pomoénik, ki je Sele za-
Cetnik v odvetniskih poslih — in ta jo gotovo iz-
gubi. Stvar bo videti kakor slucaj. Zena ne iz-
gubi nicesar. Vse je Ze prepisano na njeno ime, in
ne vzamejo ji niti ene steklenice. Imam nacrt, s
katerim se obrnem na ladjedelnico v Antwerpnu.
Ako sklenem z njo pogodbo, se zamajejo gozdi
po vsej dezZeli, toda kdo ve, ali se vrnem v tem
primeru, zakaj vsa pravda za PloSev je pri tem le
neznatna betvica. Ne morem ob$irno govoriti o
tem. Ko ne bi bilo teh tezkih trenutkov, ki jih
mora prebiti moja Zena, bi se ubranil potrtosti,
toda to me tako dusi.

Reksi pokaze z roko na vrat in potem nada-
liuje Se hitreje:

»Zadela me je nesreca, toda nesrefa utegne
zadeti vsakogar. Sicer pa je sedaj prepozno govoriti
o tem. Kar se je zgodilo, se je zgodilo, toda
storil sem, kar mi je bilo mogoce, in $e storim,
kolikor mi bo mogoce. Tolazi me tudi to, da ti
dosezes svoj delez — bodisi na Kremenu. Ko bi
ti utegnil povedati, kak$en naért imam, bi spoznal
sam, da kaj takega ne pride v glavo vsakomur.
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Mogocde, da bom imel trgovino tudi z vajino
druzbo. Vidi§, da se ne vdam ... A Zena je
docela na varnem. Ha! Zgodilo se je! Zgodilo!
Drug bi kontal na mojem mestu drugace. Ali ni
res? Toda vrniva se sedaj k Zeni.“

Polaneski je nekamo odporno poslusal Maskove
besede. Obcudoval je sicer njegovo duSevno Zila-
vost, toda obenem je ¢Cutil, da nima gotovega
ravnotezja, s katerim se razlikuje podjeten moZ od
podjetnega klativiteza. In zdelo se mu je, da v
Masku ti¢i nekaj bodocega prenapetega lisjaka, ki
se bo zvijal Se dolgo, toda padal bo obenem s
svojimi nacrti ¢imdalje globlje, dokler naposled ne
oDtiti z obnoSenimi $kornji v kavarni najniZje vrste
ter bo pripovedoval sebi enakim tovariSem o svoji
nekdanji velikosti. Pomislil je takisto, da je vzrok
vsemu temu Zivljenje, postavljeno Ze izpoc&etka na
lazi in da se Ma$ek navzlic svoji inteligenci nikdar
ne otrese teh svojih lazi.

Hlinil se je $e sedaj celo vpri¢o Zene. Po-
gostoma je moral delati tako, toda ko se je jela
dvorana polniti z ljudmi in so izmed njih nekateri
znanci prisli v naglici izpregovarjat z njim nekoliko
besed, kakor se to godi na Zeleznici, je Masek
govoril s takim odtenjem vzviSenosti in naklo-
njenosti, da je Polaneskega obhajala kar jeza. ,,Ako
pomislim®, si je dejal, ,da beZ pred upniki,
kaj bi Sele bilo, ko bi ta ¢lovek kdaj dobil pre-
moZenje!*
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Toda v tem se je oglasil zvonéek in skozi
okno se je zaslisalo hitro hropenje lokomotive. Ljudje
so se jeli gibati in hiteti. ,,Radoveden sem, kaj se
godi sedaj v njem?“ si je mislil Polanedki. On pa
se $e niti v tem hipu ni mogel otresti verig laZi.
Mogoce, da se mu je srce stisnilo od zle slutnje,
da je vsaj za trenutek videl jasno, da te zemlje,
ki jo je ljubil, ne ugleda ve¢, da gre v bedo, po-
neveritev, v propast, toda ni smel pokazati tega,
kar je Cutil, da, niti od Zene se ni smel posloviti
tako, kakor bi bil hotel.

Zvonéek se oglasi drugi¢. Odidejo na peron,
toda Masek obstane Se pred spalnim vagonom.
Svetilni¢na lu¢ je padala naravnost na njegovo lice,
na katerem sta se kazali okrog ust dve vraski. Toda
govoril je mirno, z glasom ¢loveka, ki ga sili trgo-
vina, da mora oditi za nekaj dni, ki pa je gotov,
da se vrne.

»No, da se vidiva, Trezika. Poljubi namesto
mene roko materi in ostani zdrava. Da se vidiva!
Da se vidiva!*

Pri teh besedah dvigne njeno roko k ustom
in pritisne nanjo dolg poljub.

Polaneski nala$¢ odstopi nekaj korakov, Ces: 5, Vi-
dita se zadnji¢. Crez pol leta se dasta uradno loiti.

Zdajci mu pride v glavo, kako posebno, enako
usodo imata obe te Zenski, mati in hterka. Obe
sta se navidezno sijajno omozili — in moZa obeh
sta bila prisiljena zapustiti svoje rojstno ognjisce,
zapustiv§i Zenama zgolj sramoto.
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V tem je zazvonilo tretji¢. MaSek sede v vagon.
Crez trenutek je bilo moéi videti za Sirokim oknom
spalnega vagona njegove dolge brke in zlati bino-
kelj; potem je vlak izginil v temi.

»Pripravljen sem vam na sluZzbo, milostiva
gospa®, refe PolaneSki. In bil je skoro preprican,
da se mu gospa MaSkova suho zahvali za sprem-
stvo. Jezil se je tudi zato in sklenil, da ji pove
tudi nekaj ne le o njenem soprogu, nego tudi za
svojo osebo. In ona je v znamenje, da se strinja,
pokimala z glavo. Imela je tudi svoj nacrt. V srcu
se ji je bilo nakopitilo toliko bridke nejevolje in
toliko odpora proti Polaneskemu, da ga je hotela,
¢e bi morda iznova hotel uporabiti priliko, ki sta
jo imela prebiti skupaj, odbiti tako od sebe, da
bi pomnil dolgo.

Toda zmotila se je popolnoma. Najprej se je
bil razbil ob njo kakor led ob skalo in zaraditega
ni ¢util do nje le mrZnje, nego jo je celo sovrazil.
Drugi¢, ako je to sovrastvo Ze minilo ob neprestano
odlocnejsi zavesti, da je kriv izkljuéno on, se je
izpremenil Ze tako dale¢, da je bil skoro povsem
drugacen c¢lovek. Sklenil je po trgovski Segi racune
§ samim seboj in spoznal, da se podobni stranski
skoki placujejo predrago. Bil je v stadiju neizmerne
teZnje po Zivljenju brez prevare, a vrhutega sta
mu bila vest in kes tako oglodali strast, kakor rja
ogloje Zelezo. Ko ji je pomagal sedaj stopiti v koéijo
ter se je pri tem dotaknil njene roke, je ostal miren;
ko je sédel, je zafel govoriti o Masku, zakaj mislil



2 369 @2

si je, da jo Ze ¢lovekoljubje zahteva pripraviti na
bodoco katastrofo in ublaZiti njen pomen.

,Cudim se pogumu vasega soproga, je dejal.
»Ko bi se za njegovega bivanja v Berlinu podrl
le en most na Zeleznici, se ne bi mogel vrniti k
obravnavi, od katere je — kakor veste — zavisna
vsa njegova usoda. Gotovo je odSel iz vaznih vzro-
kov, toda tako hazarden je zmerom.‘

»Mostovi so trdni, odgovori gospa Maskova.

Ali njega ni razzalil ta ne preve¢ izpodbudni
odgovor, in govoril je dalje, odkrivajo¢ ji polagoma
zaveso bodocnosti, in govoril, dokler nista dospela
k stanovanju Maskove. Tu je ona, ki ocividno ni
umela pomena njegovih besed in morda iz zlobe,
da ga ni imela prilike odbiti, kakor je bila name-
njena, stopila iz kotije in rekla:

»Ali imate pri tem morda oseben namen, da
me vznemirjate P

»Ne, milostiva gospa,* odgovori Polaneski, ki
je spoznal, da je nastal trenutek, ko ji more redi,
kar ji je hotel povedati za svojo osebo. ,,Glede
vas imam le en namen: izrei, da sem se vedel
proti vam nedostojno in vas naprositi iz vse duse
oprostila,*

Mlada Zena ni odgovorila niti besede, nego je
stopila v vezo. Polaneski pa do svoje smrti ni zvedel,
ali je bil ta molk sovrastvo ali oprostilo.

Toda vracal se je domov nekamo olajsan, zakaj
zdelo se mu je, da je bil dolZan ravnati tako. Bila
je to po njegovem munenju majhna kazen, a ob

Rodbina Polaneskih, III. zv. 24
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vsem tem mu je bilo malo do tega, kako ga je bila
razumela gospa MaSkova. Morda si misli, si je dejal,
da sem jo naprosil, naj mi odpusti moje poznejse
ravnanje; vsekakor pa ji bom sedaj smel pogumneje
Zreti v odi.

In v tej misli je bilo res nekoliko egoizma, bila
pa je v njej tudi teZnja, da se vrne na pravo pot.

XXIL

Gospodi¢na Helena je tudi prejela pred odhodom
od gospe Broniceve pismo. podobno onemu, ki ga je
prejela Marica, in tudi ona ga nalik Marici ni pokazala
Zavilovskemu. Sicer ‘pa je Zavilovski teden pozneje
odsel s Svirskim. Posetil ni nobenega znanca razen
gospodicne Ratkovske. Svirski sam ga je odvrnil
od vsakr$nih posetov, in Polane$ki mu je v raz-
govoru s soprogo pritrdil popolnoma. ,,Sedaj*,
je dejal, ,,bi bilo to neprijetno za Ignacija in za
nas. Drugace je pri onih, ki so zahajali k njemu
dan za dnevom, zakaj ti so ga vajeni; toda drug
ne bi prebil nihée, da se ne bi ozrl na sled, ki
mu je ostal na Celu. Sicer pa se je Ignacij zelo
izpremenil. Na potovanju popolnoma okreva in
kadar se vrne, ga sprejmemo, kakor se me bi bilo
ni¢ zgodilo, a tujci bodo videli v njem bogatega
mladenica.*

In moglo je tudi res biti tako. Toda po njiju
odhodu sta Polane$ka osamela, zakaj krog njiju
znancev se je razprsil na vse strani. Osnovski se
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je mudil neprestano v Bruselju, in nihée ni dolo¢no
vedel, kje je. Gospa Broniteva in gospodic¢na
Castellijeva sta bivali v Parizu, pa tudi hiSa Zavi-
lovskih je bila zapuSfena; gospa Kraslavska in
héi sta Ziveli zaprti le druga za drugo, gospo Emi-
lijo pa je bolezen priklenila na posteljo.

Ostali so le Se Bigielovi in profesor. Toda ta
je bil takisto bolan, a vrhutega se je vedel tako
¢udno, da so ga imeli tuji ljudje kar za glupega. Drugi
so govorili nekamo ironi¢no, da ne more biti zdrave
pameti ¢lovek, ki pricakuje, da kricanski duh prav
tako predre v zgodovino, kakor je predrl v zasebne
razmere. On sam je tudi jel misliti na smrt in se
pripravijati nanjo. Pogostoma je ponavljal Pola-
neSkemu, da bi hotel umreti v ,,veZi drugega sveta®,
in ravnal se je zaraditega na potovanje v Rim.
Ker pa je imel Marico zelo rad, je hotel $e poca-
kati, da porodi.

Tako je Polaneskima mineval Cas v veliki
osamelosti. Bilo pa je to tudi potrebno za Marico,
ki se je v poslednjih dneh ¢utila jako nezdravo,
kakor tudi za njeno dusevno razpolozenost. Pola-
neski se je trudil v zavodu ter obdeloval tudi se-
be; prelevil se je v novega ¢loveka ter cuval Ze-
10, ona pa se je pripravljala za novo dobo v
Zivljenju — pripravljala se zanjo veselo; Ze to, da
se bliza nova doba, je mislila, vpliva prijazno na
njiju oba. Polaneski je prihajal vsakega dne nekamo
manj brezobziren, prizanesljivejsi v sodbi o ljudeh
in mimnej$i ne le v razmerah do nje, nego tudi v
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razmerah do vseh, s katerimi ga je Zivljenje pri-
vajalo v dotiko. Zanjo pa je imel 3e izjemno, po-
sebno skrb. Dasi je sodila, da ta skrb ni name-
njena toliko njej kolikor bodocemu detetu, jo je
priznavala za upraviéeno in mu je bila hvaleZna
zanjo. Casih se je ¢udila neki bojazljivosti in neki
zadregi v njegovem ravnanju, toda ker ni mogla
ugeniti, da zadrZuje obé&utke le njej na ljubo, je
pripisovala podobne prikaze Stankovi bojazni, ali
se izide vse po sreéi.

V takem stanju je mineval teden za tednom.
Njiju enakolitnost so izpreminjali &asih dopisi Svir-
skega, ki jima je, .kadar je le kolickaj utegnil,
podajal porocila o Zavilovskem in o sebi. V enem
izmed teh pisem je vprasal v imenu Zavilovskega,
ali dovoli gospa Polaneska, da bi ji smel Zavilovski
opisati svoje vtiske v obliki dopisa. ,,Razgovarjala
sva se 0 tem obgirno®, je pisal Svirski. ,,Trdi, da
bo tudi vam prijeten odmev iz krajine, ki hrani
za vas toliko prijetnih - spominov, drugi¢ pa to
moéno olaja delo, kadar pise clovek zasebno.
Zdrav je, hodi dobro, jé in pije znamenito. Vsak ve-
Cer ga vidim, ko sede k mizi in se loti pisanja.
To mu nekamo ne gre izpod rok, zakaj doslej,
kolikor vem, $e ni spisal nicesar — mislim si pa,
da to polagoma zopet pride in v tem mu utegne ob-
lika dopisov olaj$ati delo. Omenjam %e, da se go-
spodiéne Helene spominja neizmerno hvaleino in
da se mu ob vsakem spominu na gospodi¢no
Ratkovsko zaleskeCejo o¢i. Tudi jaz se je spomi-
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njam pogostoma, zakaj — kaj naj poénem siromak?
Ako komu ni usojeno, ne pomaga ni¢, in ako je
komu odlo¢eno, da mora ostati kol v plotu — ne
poZene brstja niti spomladi.*

Sredi novembra pa je pri§lo iz Rima pismo,
ki je dalo obema Polaneskima dovolj misliti. Svirski
je pisal tole:

»Pomislite, da sta tu gospa Broniceva in go-
spodi¢na Castellijeva in da sem se sreCal z njima.
Jaz sem v Rimu kakor doma in zvedel sem za
njiju prihod takoj drugi dan. Ali pa veste, kaj sem
storil? Pregovoril sem Ignacija na potovanje v Sici-
lijo, kar me sicer ni stalo mnogo truda. Mislil
sem si, da se bo mudil v Palermi, v Sirakuzi, v
Taormini in ko bi sluéajno pridel v pest maffiji,
bi ga stala odkupnina dokaj manj, nego je Ze platal
za pravico, da je smel nositi nekaj Casa Niteckin
prstan. — Rekel sem si, ako se le imata sredati
kje na svetu in se spraviti, naj se srecata in spra-
vita, nisem pa hotel jemati tega na svojo vest,
zlasti ne po vsem, kar se je bilo zgodilo. Ignacij
je skoro zdrav, toda njegovo duSevno stanje Se
ni normalno in v tem stanju bi utegnil kaj storiti,
Cesar bi se potem kesal vse Zivljenje. Kar se tice
onih Zensk, sem uganil takoj, zakaj sta dospeli, in
veseli me v duhu, da sem jima prekrizal racune.
Da je bilo moje mnenje pravo, dokazuje to, da je
nekoliko dni pozneje pri§lo na Ignacija pismo, s
Cigar adrese sem spoznal rokopis cenjene vdove
po pokojnem Teodorju. Napisal sem na ovitek, da
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je Zavilovski odpotoval neznano kam, in pismo je
odromalo nazaj.

To pa je bil Sele pricetek historije. Dan poz-
neje sem prejel jaz pismo z vabilom na razgovor.
Odpisal sem, kako mi je Zal, da ne morem ustredi
tej Zelji, ¢e§, da si zaradi svojega opravka ne mo-
rem privosciti te prijetnosti. Nato sem prejel drugo
pismo, v katerem se sklicujeta na moj znacaj, talent,
rod, na moje srce in socutje z nesreéno Zeno ter
prosita, naj pridem ali sam, ali napovem uro, kdaj
bom v atelierju. Ni bilo pomo&i — $el sem. Spre-
jela me je sama gospa Broniteva z jokom in s celim
potokom pripovedovanja, ki ga ne mislim ponav-
ljati in v katerem se kaZe Nitetka kot mudenica
sveta NeZa. Pravila mi je, da ji ni do ni€esar dru-
gega nego do dobre besede Zavilovskega, Ce3,
da je dete bolno, da kalja in brzkone ne docaka
drugega leta, da pa ho&e umreti z besedo oprostila.

Nato, priznavam, sem bil nekoliko omehcan,
pa Se sem se drzal. Sicer pa jima nisem mogel
dati naslova Zavilovskega, ker res nisem vedel, v
katerem hotelu se nastani. Potil sem se kakor v
parni kopeli in naposled sem obljubil nekamo
splosno, da pregovorim Ignacija, ako zafne sam
govoriti z menoj o gospodiéni Castellijevi, naj stori
* to, kar si Zeli gospa Broniceva.

Toda vse to $e ni ni¢. V trenutku, ko sem
Ze mislil na odhod, je vstopila zdajci sama gospo-
di¢na Lineta ter se obrnila do tete s prosnjo, da
bi smela izpregovoriti z menoj na &tiri o¢i. Mimo-
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grede omenjam, da je shujSala in da se mi je
zdela $e ve¢ja nego navadno, prav kakor topola,
ki jo lahko zlomi vsak veter. Komaj sva bila sama,
se je obrnila name in mi dejala: ,Teta me poizkusa
opraviciti ter dela vse to iz ljubezni do mene, zato
sem ji hvalezna, toda tega ne morem prebiti ter
vam priznavam, da sem kriva, da sem odurna, da
nisem vredna nifesar in da sem stoterno za-
sluzila, ako sem nesre¢na.’ Ko sem zasli$al to, sem
ostrmel, toda videl sem, da govori resnico, zakaj
usta so se ji tresla in o¢i so se ji kalile. Ljudje
pravijo, da imam srce kakor maslo, toda priznavam
vam, da me je to moéno genilo, in vprasal sem jo,
kaj utegnem storiti zanjo. Nato mi je odgovorila,
da nicesar, toda naprosila me je, naj verjamem vsaj
to, da ni nikakor deleZna tetinih poizkusov, ki hoce
obnoviti razmere, da so se ji po ¢inu Zavilovskega
odprle oéi, kak3na je in kaj je bila storila, in da tega
v Zivljenju ne pozabi nikdar. Proti koncu je po-
novila Se enkrat, da je sama kriva vsega, in me
naprosila, naj ta razgovor ponovim Zavilovskemu,
toda ne %e sedaj, nego pozneje, ko je ne bo mogel
veé sumniciti, da ga hoce geniti.

Torej kaj? Ali bi verjeli kaj takega? Jaz vidim
jasno dvoje. Prvi¢, da jo je poizku$eni samomor
Zavilovskega gotovo okrutno ganil, in drugi¢, da
je neizre¢no nesre¢na in kdo vé, ali ni res bolna.
Prilo mi je tudi v glavo mnenje gospoditne Helene
Zavilovske, ki ste mi ga povedali, Ce§, da se o
¢loveku ne sme obupati, dokler Zivi. Verjamem
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takisto: Ko bi se tudi hotel on sedaj vrniti k njej,
da ona ne privoli, samo zaraditega ne, ker se ga
ne cuti vredne. Kar se tite mene, si mislim, da
je na svetu dokaj bolj$ih in plemenitejsih Zenskih
znalajev, nego je ona, toda naj me vzame zlodej,
ako bom kdaj deloval proti njej.

Nadaljnja vsebina tega pisma je obsezala po-
zdrave na njiju in Bigielove.

To pismo je napravilo na vse velik vtisk ter
sluZilo za predmet marsikateremu razgovoru med
Polaneskima in Bigielovima. Pokazalo se je tudi
takoj, kako se je bil Polaneski izpremenil. Prej
ne bi bil naSel dovolj besed za obsodbo gospodi¢ne
Castellijeve in nikdar ne bi bil verjel, da se v Zenski
te viste more oglasiti nekaka boljSa struna; sedaj
pa je dejal, ko je gospa Bigielova (ki je kakor
druge gospe stala z du%o in telesom ob gospodi¢ni
Ratkovski) izrazila dvom, ali ni to izpremenjena
taktika gospodi¢ne Castellijeve.

»Ne, za to je $e premlada in zdi se mi od-
kritosréna v tej stvari. To je Ze nekaj velikega, ker
tako brezobzirno priznava svojo krivdo, zakaj to
dokazuje, kako se ji je pristudila laz.*

Po kratkem premisljanju je dodal:

»Spominjam se, kako je na primer ta Masek
nekolikokrat res priznal, da koraka po blodnji in
napacni poti, toda takoj je iskal mimo sebe raz-
logov, s katerimi se je hotel opravigiti. ,Pri nas je
to neizogibno treba‘; ,to je krivda nase druzbe‘;
,placujem s takim denarjem, kakrSen kroZi!l® —
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Koliko sem sli%al vsega tega! Toda to ni bilo res-
nica. To se pravi imeti pogum, ako clovek rece:
,To je moja, samo moja krivda!‘ in kdor ima ta
pogum, ta $e ni izgubil vsega.‘

»Torej sodite, da bi Zavilovski storil prav,
ko bi se vrnil k njej?

»Tega ne sodim ter niti ne mislim, da bi se
moglo zgoditi.*

Toda Zivo zanimanje, ki sta ga prebudili po-
rodili iz Rima, kakor tudi skrb za Zavilovskega in
gospodi¢no Castellijevo, oboje je izginilo kmalu
spri¢o druge vaznejSe skrbi, ki je visela nad do-
mom Polaneskih. Proti koncu oktobra se je jelo
Maritino zdravje o¢ividno kvariti. Kazilo se je bilo
sicer Ze prej, vendar je to prikrivala, kolikor je
mogla. Casih ji je tako utripalo srce in obhajala
ji je tolika bolest, da se niti ni mogla geniti s sedeza.
Temu so se $e pridruZile bole¢ine v krizu in omo-
tica. V tednu dni se je izpremenila in shuj3ala
tako, da je jelo to vznemirjati celo zdravnike, ki so
smatrali te prikaze za navadno napoved bliZnjega
poroda. Prozorno njeno lice je dobilo ¢asih ne-
kake modrikaste pege in zlasti v trenutkih, ko je
imela oti zaprte, je bilo povsem podobno mrliSkemu.
Celo gospa Bigielova, ki je bila najve¢ja optimistka
v okolici, se koncem ni mogla iznebiti bojazni;
zdravnik pa je kar dejal Polaneskemu, da utegne biti ob
podobnem pogoju pricakovan dogodek nevaren sam
na sebi in v posledicah. Samo Marica, dasi je prihajala
dan na dan slabsa in bolj utrujena, se ni odrekla nadi.
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Toda odrekel se ji je Polaneski. Prisli so nanj
tako tezki trenutki, da so se mu vse boleline in
Zalosti, kar jih je bil prebil v Zivljenju, kazale ni¢evne
proti temu stra¥nemu nemiru, ki je pogostoma pre-
hajal v popoln brezup. Nekoé po poroki z Marico
je bilo v njegovih pojmih o zakonu in v nadah
za bodoc¢nost dete glavni predmet; Sele sedaj je
spoznal, da bi dal ne enega, nego vse otroke,
kolikor jih je mogel imeti, samo da bi otel to
edino ljubljeno glavo. Srce mu je pokalo, ko
mu je casih Marica ponavljala s svojim oslabelim
glasom vprasanje, ki mu ga je bila stavljala Ze
veckrat prej: ,Stanko, kaj bo, ako bo decek?*
Rad bi se bil zgrudil pred njo, jo objel in rekel:
»Bodi za zlodeja Ze deek ali deklica, samo da mi
ostane$ ti Ziva!* Toda moral se ji je nasmihati
in ji mirno zagotavljati, da mu je eno. Polastila
se ga je iznova bojazen — in ona nada, ki so jo
zbudile v njem Maritine besede, da se val zla
vine po usmiljenosti boZji le kakor Zalost, se je
razprsila brez sledu. Sedaj je imel ¢asih zopet ob-
Cutek, da utegne biti Mari¢ina bolezen ta val, ki
se vrata. Kako je moglo to biti, na to si ni mogel
odgovoriti, toda zaman mu je dejal razum, da na
primer med prestopkom gospe Osnovske ali go-
spodi¢ne Castellijeve in kaznijo, ki ju je zadela, tidi
nekaka zveza, ki je tukaj ni. Strah mu je od-
govarjal na to, &e§, zlo se more pritihotapati v Ziv-
lienje po takih tajnostnih potih, da ¢loveska pamet
nikdar ne zasledi tega. In ob tej misli ga je ob-
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hajal naravnost misti¢en strah. Clovek v nesredi
izgubi sposobnost, da bi mislil trezno, in Zivi pod
navalom groZnje, in pod takim navalom je Zivel
Polaneski. Videl je samo propast in svojo one-
moglost. Cesto si je dejal, zro¢ na shuj$ano Mari-
tino lice: ,,Clovek bi moral biti glup, ko bi sma-
tral za mogoce, da ne umre!“ in obenem je iskal
obupno na njenem licu vsaj sence nade ter se z
vsako kapljico krvi, z vsakim delcem moZgan tipiral
njeni smrti. Zdelo se mu je neumevna krivica to, da
bi ona zaprla o¢i za vselej, preden ji on pokaZe,
kako neizmerno jo ljubi, preden ji nagradi vse
te trenutke brezobzirnosti, sirovega ravnanja z njo,
egoizma in izneverstva, preden ji porefe, da je
postala dusa njegove dule, nekaj ne le nad vse
ljubljeno, nego tudi nad vse spoitovano na svetu.
Ponavljal si je, ako Bog tega ne stori njemu na
ljubo, da mora to storiti zaradi nje, da vsaj odide
z obcutkom tak$ne srele, kakrino je zasluzila. Od
tega drznega predpisovanja Bogu, kako mora rav-
nati, je pre¥el zopet k potrtosti in pro$nji. Toda
v tem je prihajalo Marici huje od dne do dne, on
pa je bil med dvojnim obupom, izmed katerih je
kri¢al eden: ,,To ni mogoce!* drugi pa: ,,To mora
biti!*“ ter se je res zvijal kakor v klescah.

Pri tem pa je bilo neizogibno potrebno, ako
ni hotel Zeni jemati nade, da se je delal, kakor bi
njene bolezni ne smatral za resno. Tudi zdravnik
in gospa Bigielova sta ga svarila, naj je ne vzne-
mirja; velevala mu je tako tudi svoja pamet, toda
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obenem je bilo to zanj novo trpljenje, ker mu je
prislo v glavo, da bi mogla to smatrati za ne-
dostajanje soCutja ter umreti z mislijo, da je ni nikdar
ljubil. Pa se je tudi vse korenito izpreminjalo v
njem. No¢i, prebite brez spanja, utrujenost in strah,
vse to ga je spravilo v stanje nekake bolne na-
vdusSenosti, v kateri je videl nevarnost sdmo, itak
preve¢ upraviceno, v pomnoZzeni meri. Zdelo se
mu je, da ni ve¢ nobene nade, in &asih se mu je
zdelo, kakor bi bila Marica Ze umrla. Po cele
dni se je spominjal vseh dobrih strani njenega
znacaja, njenih besed, njene dobrotnosti in mirnosti;
spominjal se je, kako.so jo imeli vsi radi, in ob-
enem je oSteval samega sebe, da je ni bil vreden,
da je ni ljubil dovolj, da je ni dovolj cenil in ji
bil na koncu nezvest in da jo zaraditega mora
izgubiti — a izgubi jo po pravici.

A v tej zavesti, da je zasluZil tak straen udarec
in da se je Ze prepozno pobolj§ati, je bilo nekaj,
kar mu je kar trgalo srce. Tudi ti, ki so bili v Zivljenju
zmerom moc¢no ljubljeni, zapu3cajo, odhajaje odtod,
za seboj Zalost, da niso bili $e dovolj ljubljeni —
najvecjo Zalost izmed vseh.

V zaCetku grudna sta se po dvamesednem
bivanju v Italiji vrnila domov Svirski in Zavilovski.
Polaneski je bil tako shujsal in se postaral, da sta
ga komaj spoznala. Ves zaglobljen v svojo nesteco,
se skoro ni menil zanju in kakor v sanjah je po-
sluSal njiju tolazljive in izpodbudne besede, kakor
tudi pripovedovanje, s katerim je vrli slikar hotel
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razvedriti njegove izmucene misli. Kaj mu je moglo
sedaj biti do Zavilovskega, do gospe Broniceve,
ali gospodi¢ne Castellijeve, ko je utegnilo biti
njegove Marice vsak dan konec! Svirski, ki je gojil
do nje pravo prijateljstvo in hotel kjersibodi zajeti
nekoliko nade, se je napotil h gospe Bigielovi, toda
niti ta je ni imela mnogo. Zdravniki sami niso
dobro vedeli, kaj je bolnici, zakaj njenemu stanju so
se pridruZile Se razlicne zamotanosti, katerih ni bilo
niti mogoce dolo¢iti. Vedeli so samo, da deluje
srce bolni¢ino nepravilno, in bali so se, da bi pod
vplivom slabega krvnega obtoka ne nastali v Zilah
izmetki, tedaj pa bi mahoma nastopila smrt. A
vrhutega so se tudi v primeru sre¢nega poroda bali
mnogodesa: suSice, oslabelosti in vsakrSnih po-
sledic, ki so se mogle pokazati ele pozneje. Svirski
se je preprical, da je tudi Bigielova odslovila nado,
zakaj proti koncu razgovora se je razjokala in
dejala:

,,Uboga Marica, toda ubozZen je tudi on! Ko
bi mu ostalo vsaj dete, morda bi nasel moci, da
prebije ta udarec.“

In razjokavsi se je dodala:

»Itak ne umejem, kako je mogole prebiti
vse to.“

Bilo je tudi res. Polaneski ni jedel in ni
spal. V zavodu se Ze davno ni pokazal, iz hiSe pa
je odhajal samo za trenutek po cvetice, ki jih je
imela Marica zmerom rada in ki so jo razveseljevale.
A bila je Ze tako bolna, da se je on vselej, ko ji
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je prina8al kitico krizantem, vracal z grozno mislijo:
Morda jih nese Ze za krsto! Marica sama si je
jela domisljati, da se ji morda Ze bliZa smrt. So-
progu ni hotela re¢i nicesar, toda vprico gospe
Bigielove se je razjokala nekega dne od Zalosti po
zivljenju in po Stanku. Mutila jo je tudi misel, kako
to prebije, zakaj Zelela je, da bi mnogo Zaloval
po njej in da ne bi obenem trpel mnogo. Dalje casa
pa se je delala pred njim, kakor bi bila prepricana,
da se vse izide po sreéi.

Toda pozneje, ko so jo jele obhajati slabosti,
je dobila toliko poguma, da je odkriteje izprego-
vorila z njim. Zdelo se ji je, da je to njena dolZznost,
in zato je neko¢ ponodi, ko je gospa Bigielova, pre-
magana po zaspancu, od$la spat in je on kakor
zmerom bedel pri njej, potegnila k sebi njegovo
roko in dejala:

»otanko, hotela bi izpregovoriti s teboj in te
necesa naprositi.*

»Kaj hoces, ljubica?*“ jo vprada Polaneski.

Bilo je otividno, da je nekaj ¢asa premisljala,
kako bi izrazila svojo prosnjo, in potem je zalela
govoriti:

,»Obljubi mi ... Vem, da $e gotovo ozdra-
vim ... toda obljubi mi... ko bi bil decek, da
ga bo$ ljubil in bos dober z njim.

Polaneski je z nad¢lovesko mocjo zadrzal jok,
ki ga je pograbil za prsi, in odgovoril mirno:

»Ej, predraga moja! Tudi tebe bom zmerom
ljubil in njega. Bodi prepri¢ana .. .
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Nato je Marica izku3ala dvigniti njegovo roko
k ustnicam, toda bila je tako slaba, da se ji ni po-
sretilo; torej se mu je jela od hvaleZnosti na-
smihati, a ¢rez trenutek je rekla zopet:

»A Se nekaj ... Ne misli, da bi mislila takoj
na Bog ve kake grozne re¢i — nikakor ne — toda
— hotela bi se izpovedati.

Polaneski je zatrepetal po vsem Zivotu.

»Dobro, dete moje“, ji odgovori z jecajoCim
in nekamo ne svojim glasom.

Ona pa se je spomnila, da mu je nekoc
ugajal izraz ,sluzba boZzja“, in hotela mu je dati
razumeti, da tu ne gre za ni¢ drugega nego za
izvrSitev navadnih verskih dolZnosti. Zato je po-
novila s skoro veselim smehom: ,,Sluzba boZja!“

Izpoved se je vrdila dan pozneje. Polaneski
je bil ze tako preprican o koncu vsega, da se je
skoro ¢udil, ko je Marica $e Zivela in ji je zvecer
nekoliko odleglo.

Ni si smel spustiti nade v duSo. Ona pa je
postala sveZejsa in je rekla, da Ze laze diha. Okrog
polno¢i je pricela z njim obiajno prickanje, naj
gre pocivat. Tudi ni bil videti dosti bolj8i nego
ona — zaradi Zalosti in onemoglosti. Branil se je
tudi sedaj izpocetka in jo zagotavljal, da je spal
podnevi, kar pa ni bilo res, da je spo¢it; toda ko je
le mocno silila vanj, je privolil, zakaj bili sta pri njej
izku$ena streznica in Bigielova. Zdravnik, ki je Ze
teden dni spal v njiju stanovanju, ga je zagotovil,
da se v tem trenutku ni treba bati nifesar hujSega.

Rodbina Polaneskih, T zv, 25
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Ko je odSel, je storil to, kar je delal navadno;
to je, sédel je ma naslanja¢ pri durih ter jel po-
slusati, kaj se godi v njeni sobi. Tako so mu jele
minevati ponoéne ure.

Ob najmanjSem Sumu je planil pokonci, toda
ko je Sum utihnil, je sédel iznova ter zacel pre-
misljati hitro in kaoti¢no, kakor navadno premisljajo
liudje, nad Kkaterimi visi nevarnost. Casih so
se mu misli zmedle od utrujenosti, tvore¢ nekaksno
gosto goscavo, v katero se je zapletal, nezmoZzen
razloCevati ni¢esar. Moci je imel nenavadne, toda
v desetih dneh se ni preoblekel, niti slekel in po-
konci sta ga drZali samo ¢&rna kava in vroénica.
Niti sedaj se ni vdal, dasi je imel glavo teZzko kakor
svinec, in goSc¢ava misli se je izpremenila v ¢rno
meglo brez enega svetlega Zarka. Mehaniéno si je 3e
ponavljal, da je Marica bolna in da on sam ne
sme zaspati; toda te besede niso imele niti naj-
manjSega pomena.

Naposled so ga premagale trudnost, onemoglost
in noti brez spanja. Obslo ga je nepremagljivo tezko
spanje, v katerem ¢lovek nicesar ne sanja, v katerem
izgine istinitost, izgine ves svet in otrpne Zivljenje.

Sele zarana ga prebudi trkanje na duri.

,»Gospod Stanislav!“ se oglasi zamolkli glas
gospe Bigielove.

Polaneski poskoéi, se zave in zdirja z njo
vred iz sobe. Z enim pogledom premeri Maritino
posteljo in ko ugleda spu$cene zavese, se zaSibe
noge pod njim.
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»Kaj se je zgodilo?* vprasa obledelih ustnic.

Gospa Bigielova mu odgovori enako tiho, z
drhte¢im glasom:

»imate sina .. .

Nato si poloZi prst na ustnice.

XXIL

Nastali pa so Se dnevi tezki, zelo tezki. Prisla
je tolika slabost, da se je Mari¢ino Zivljenje utri-
njalo kakor plamentek. Ali se razgori, ali ugasne?
— Na to ni mogel odgovoriti nihée. Ali mladost
in olaj8ava, ki jo je prinesel organizmu porod, sta ji
ohranila Zivljenje. Nekega dne se je prebudila
bolnica po dolgem spanju nekamo krepkejSa. Stari
zdravnik, ki je bil pri njej in ki je to potrdil, se
je hotel prepri¢ati $e natan¢neje, da izboljSava ni na-
videzna; zato je zahteval, naj se poklice e drug
zdravnik, s katerim je bil imel prej posvetovanje.
Polaneski je Zel sam ponj ter je bil ves iz sebe, ko
ga je iskal pol dneva po mestu, zakaj ni Se smel
upati, da se je pojavil Ze odlocen preobrat na boljSe
v njeni bolezni in v njegovi nesre¢i. Ko je naposled
nasSel zaZelenega zdravnika in priSel z njim domov,
jima je prisla gospa Bigielova v prednji sobi naproti
vlaznih trepetalnic, toda veselega lica in dejala:

,»Bolje ji je! Odlo¢no bolje!*

Dalje ni mogla govoriti, zakaj solze so ji
zalile oti. Polaneski je od razburjenosti obledel,

25%
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ona pa je &rez trenutek premagala svojo radost
in jela pripovedovati. Ob tem se je smehljala s
solzami v oceh:

,»Ali veste, da Ze hoce jesti! Prej je narocila,
naj ji prinesem otroka. Tudi je vprasala, zakaj se
Se niste vrnili. Toda sedaj hoce jesti, toda kako
hoce jesti! Hvala Bogu! Hvala Bogu!*

Vsa razvneta je objela PolaneSkega, on pa si
je dalje ¢asa pritiskal njene roke na ustnice. Trepetal
pa je ves od onemoglosti, da zadrZi radost kakor
tudi jok, ki se je bil nakopiéil v njem v toliko
dneh strahu in muk ter si je sedaj siloma odprl pot.

V tem sta stopila’ zdravnika k Marici in pre-
sedela pri njej dobro dolgo. Ko sta se po kontanem
posvetu pokazala iznova, je bila na njiju licu za-
paziti zadovoljnost. Na nujna vprasanja Polaneskega
je dejal oni, ki je bil njen domaci zdravnik, star
godrnja¢ z zlatimi naoé¢niki na nosu in z zlatim
srcem v prsih, sam ves srefen, toda mocno utrujen,
nekoliko jezno:

»Kako ji je? Pojdite ter zahvalite Boga...!*

In Polaneski je Sel. Ako bi bil naravnost neje-
vernik, bi bil 3el v tem trenutku takisto — in s
srcem, zalitim s solzami ter s hvaleZnostjo, ki je
kar kipela, bi bil takisto zahvaljal Gospoda Boga,
~da se ga je usmilil, da je bil ukazal valu zla, naj
se vrne le v podobi Zzalosti, oitanja vesti in muk
— ne pa v podobi smrti.

Potem, ko se je pomiril, je Sel po prstih v
Zenino sobo, v kateri je bila Ze gospa Bigielova.
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Marica je Zivo zrla predse z razveseljenimi ocmi
in na prvi pogled je bilo mo¢i zapaziti, da ji je
dokaj bolje. Ugledavii ga, je dejala:

»Torej vidi§, Stanko ... je dobro!“

,»Dobro, predraga, odgovori tiho Polaneski.

Ni pa e bil ¢as za glasne izbruhe veselja,
torej je sedel molée ob njeni postelji. Toda Crez
trenutek ga je radost in neizmerna ljubezen do nje
prevzela tako, da se je sklonil nad njo, objel njene
noge, pokrite z odejo, poloZil k njim obraz in
vztrajal tako nepremicno.

Ona pa, dasi je bila mo¢no oslabela, se je
mirno smehljala, Nekaj ¢asa ga je gledala, nato je
kakor otrok, kadar ga bozajo, rekla gospe Bigielovi,
kazoc¢a s prozornim prstkom na te &rne lase, opri-
jemajoée se njenih nog:

»Rad me ima!“

Drugo jutro se je Marica cutila 8e zdravejso,
in od tega trenutka je skoro vsaka ura prinesla
izboljsavo. Koncem ni bil to ve€ nepriCakovan
povrat k zdravju, nego nekakSen razcvet, nagel
nastop pomladi pozimi, ob katerem je strmel celo
zdravnik. Polaneskega je sedaj ¢asih mikalo kricati
od veselja, ki ga je dusilo tako, kakor prej —
muka. Marice 3e niso pustili iz postelje, ko pa so
se vratale njene modi, rdecica, veselje do Zivljenja,
dobra volja, je jela ugovarjati in je obetala vsak
veter, da vstane drugo jutro. Samo v eni redi je
prinesla dolga bolezen in slabost premeno v njenem
stanju, ki pa je imela precej izginiti skupno z
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ostalimi sledovi bolezni. Zena, nekoé prej tako
mirna in resna, je bila ¢rez nekaj ¢asa podobna raz-
vajenemu otroku, ki si pogostoma Zeli razlicnih
rei na vso moc ter se istinito mudci, kadar mu jih
odklonijo. Ko se je Polaneski razgovarjal z njo,
je Casih nehote posnemal njen ton, zato so bile
one njiju grimase predmet za veselje.

Neko¢ se je pritoZevala, da ji gospa Bigielova
nece dati rde¢ega vina. Gospa Bigielova se je opra-
vicevala, da ga ji je dala toliko, kolikor ga je do-
volil zdravnik; pocakati mora, dokler ne privoli,
da ga ji dd vel. Polaneski je takoj zacel miriti
Marico, govore¢ povsem tako, kakor je govoril
svoje dni Litki:

,Dado otroku vina, kmalu mu ga dado .. .!
Samo da pride zdravnik.*

A Marica rece nato:

sRdecegai iy 1%

,»Loda kako rdecega!* odgovori Zivo Polaneski.
. Potem sta se spustila v smeh in gospa Bigie-
lova z njima vred. Kakor se je bil prej v tej sobi
povznasal strah pred smrtjo in nesreto, tako jo je
sedaj pogostoma osvetljevala radost kakor solnce.
Casih je obsla vse kaj dobra volja in h krogu
znancev je bilo Steti tudi deda, ki je bil, odkar je
priSel vnuk na svet, poln ocakovskega, toda dobrot-
nega dostojanstva, neizkljucujocega veselosti. Sicer
pa je bilo razlicno; ¢asih ga je prevladala vzvisena
in slovesna razpoloZenost. Nekega dne je prinesel
oporoko ter prisilil vse, da so zaduli vse njene



(Str. 389.) Objel je njene noge, poloZil k njim
obraz in vztrajal tako nepremicno.
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odstavke od zacetka do konca. V predgovoru se je z
ginljivimi besedami poslavljal od sveta in od
héerke, od Polane$kega in vnuka. Pri tem ni SCedil
z migljaji glede njegove vzgoje, da postane iz

njega dober vnuk, vrl sin, ofe in obfan -— in
navzlic temu, da je od Maskovega bankerota imel
samo toliko, kolikor mu je dajal Polaneski — je

bil vendar moc¢no ganjen s svojo dareZljivostjo in
ves vecer se je kos$atil kakor pelikan, ki je s svojo
krvjo nakrmil mladice.

Clovek, ki se po tezki bolezni iznova rodi na
svet, prekorali nekamo vse stopinje detinstva in
prve miladosti, s tem edinim razlotkom, da se to,
kar se je bilo prej $telo na leta, $teje ob takih
razmerah na tedne ali celo na doeve. Tako je bilo
tudi z Marico. Gospa Bigielova, ki jo je izpocetka
klicala ,,bébé*, je dejala s smehom, da se ,bébé
polagoma izpreminja v majhno deklico, a iz deklice v
gosko. Toda v goski se je jela potem pojavljati
Zenska lkoketerija. Sedaj, kadar so jo Cesale, je za-
htevala brezpogojno, naj ji postavijo na kolena ne-
veliko zrcalo, ki ga je imela po materi, in marljivo
je zasledovala v njem, ali se je uresnicila napoved
gospe Bigielove, da je ,potem Zenska Se lepsa“,
tudi na njej. V prvih dneh je to zasledovanje ni
preved pomirjalo, pozneje pa jo je timdalje bolj.
Naposled je nekega dne naroéila, naj ji takoj po
Cesanju podado $e enkrat zrcalo, ter je $Se enkrat
temeljito ogledala polt, o¢i, usta, lase, izraz lica,
izkratka vse, kar je mogla ogledati.
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In ta pregled se je izSel dobro, zakaj lice se
ji je razjasnilo, jela se je smehljati in naposled se
je obrnila proti sobani PolaneSkega, se pogrozila
s shujano pesticko ter dejala z zmagohlepnim iz-
razom: ; ‘

»Toda Gakaj sedaj, gospod Stanko!*

In res $e ni bila nikdar tako lepa. Njena polt,
ki je bila zmerom zelo &ista, je bila 3e prozor-
nej$a in podobnej$a lilijam nego takrat, ko je Za-
vilovski izgubljal glavo ter zlagal o njej pesmi od
jutra do vecera. A vrhutega je z njenega lica Ze od-
sevala prva zarja zdravja. Iz o¢i, iz ust, iz oblija
tako zdrobnelega po bolezni, se je Zarilo kot ne-
kaka svetloba, kot nekaka preroditev, kot pomlad.
Bila je to izkratka prekrasna glavica, polna jasnih
in lahnih barv skupno z neZnimi obrisi - res
umetni$ka in, kakor se je bil nekol izrazil Zavi-
lovski, cvet z livade, tako lep, da se je ¢lovek ni
mogel nagledati, kadar je pocivala na blazinah,
postlanih s temnimi lasmi. Zato tudi ni bilo treba biti
prizanesljivemu tako imenovanemu gospodu Stanku,
ki je izborno vedel vse to in ki ni mogel, kakor
se je izrazil Bigiel, od ljubezni geniti niti roke,
niti noge. Sedaj je ni le ljubil kot Zeno in drago
glavico, nego je cutil brezmejno hvaleznost zato,
da ni umrla — in izpri¢eval ji je svojo radodar-
nost s tem, da je izku$al ustredi vsaki njeni Zelji.

Marica si ni bila nikdar mislila, da se tolikanj
izpremeni v 0s njegovega Zivljenja, v zenico njego-
vega ocesa, v duso vseh njegovih misli in dejanj.
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Nikdar si $e nista bila v jezi, toda sedaj, ko se
je Marici vrnilo zdravje, je stopila v njiju stano-
vanju taka srefa in taka radost, kakrsne %e ni
bilo.

Pomagal je k temu dejanski tudi drobni Po-
lane$ki. Marica ni mogla sama dojiti, in soprog, ki
je bil naprej videl to, je najel sinu dojko. Ker pa
je hotel pripraviti bolnici veselje, je poiskal njeno
davno znanko iz Kremena. SluZzila je bila nekoc
pri Plavickih, po njiju odhodu pa je 8la sluZit v
Jalbrikov in ondi jo je zadela nesreta. Nikdar se
ni dobro zvedelo, kdo je bil njen vzrok. Ako pa
je bilo mogoce ocitati kakemu veleposestniku ne-
dostajanje ljubezni do prostakov, ni bilo mogoce
tega otitati gospodu Gontovskemu, zakaj po vsem
Jalbrikovu je bilo dovolj dokazov, kako moc¢no je
gospod Gontovski ljubil prostake. Celo pri po-
godbah s sluzabniki so bivalci Jalbrikova med
drugimi toc¢kami govorili tudi to, da ,,gospod grascak
jezdi na belem konju, strelja s samokresom in
mece po dekletih svoje o¢i.“ Ako na eni strani ni
bilo lahko umeti, v kak3ni zvezi so pravzaprav
obicaji gospoda Gontovskega s sluzbenimi pogod-
bami, je bilo to na drugi strani docelo jasno, da
je po zaslugi teh obicajev Polane8ki lahko naSel
dojko za svojega sina.

Ker je bila to krepka, mlada in zdrava Ma-
zurka, se je moglo mlademu moZu Vv njenem
varstvu goditi le dobro. Mali Polaneski je bil
sploh taka stvarca, ki se je izza svojega prihoda
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na svet raztezala v hiSi ¢imdalje bolj, ne ozirajoc
se na nikogar in brigajo¢ se le za svoje potrebe in
koristi. Po tej metodi se je v trenutkih, ko ni jedel
ali spal, ukvarjal z vajo in razvojem svojih drobnih
plju¢; gnal je tako presunljiv krik, kakrSnega
je bila zmoZna njegova mlada doba. Ob takih pri-
likah so ga donaSali najpogosteje k Marici, pri
kateri so se pricele dolge seje, na katerih so se po-
drobno presojale vse njegove telesne in duSevne
prednosti kakor tudi otividna podobnost z ocetom
in materjo. Pri tej priliki je bilo dognano, da ima
nos po materi, in dojkina opomnja, da ima nos
kakor macek, je bila zavrzena z redkim enoglasjem;
dognalo se je tudi, da bo imel kaj vabljiv nasmeh,
da bo bruneten, da bo brez dvojbe velik, da je zelo
Ziv in da se bo odlikoval s ¢udovitim spominom.
Gospa Bigielova je, dokler je Marica 3e lezala, na
svojo pest odkrivala to in ono in svoja odkritja
razodevala vsem. Tudi neko¢, ko je prisla k Marici,
je jela govoriti veselo in z naglico, vredno vsega
priznanja:

,Pomisli, da je raztegnil prsti¢e na eni roki
in jih, clovek bi prisegel, presteval z drugo. To
bo nedvojbeno matematik.”

Marica ji je odgovorila docela resno:

»To bo imel po ofetu.

Pa tudi ona sama je odkrila, kar se tice dne,
dokaj prej nego gospa Bigielova, da je to zelo
ljubljena stvarca. Kar se ti¢e Polaneskega, je zrl
v prvih trenutkih na novega znanca zacuden in
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nekamo nezaupen. Ob svojem ¢asu si je bil mocno
zelel heéerke, poglavitno zato, ker je imel po svoji
¢udi in stanu dobrega srca otroke zelo rad, torej
si je mislil, da bo to neZnost, ki jo ima v sebi,
utegnil posvelevati samo dekletu. Bog ve, zakaj je
ticala v njem predstava, da bo sin kmalu nekakSen
decek, poba, malone brkast, govore¢ z basom kakor
Zrebec, h kateremu ne sme$ pristopati z neZnostjo,
ker jo prezira. Sele polagoma, ko je zrl na to
drobno, na pernici spede bitje, se je jel prepria-
vati, da to ni nikak$en decek, nego ubogo, majh-
no bitje brez oroZja, ki je vredno vsega socutja,
ki potrebuje toliko ljubezni in varstva, kolikor vsa
dekleta na svetu. Sicer si je dejal: ,,Saj je to 3e
tak fanti¢* in od tega trenutka je prihajal do nje-
ga ¢imdalje bolj neZen ter ga je ¢rez nekoliko dni
celo sam poizku8al prinesti k Marici. To pa je
storil s tako docela nepotrebno opreznostjo in ob-
enem tako okorno, da je zbudil smeh, ne le Ma-
ricinega, nego tudi gospe Bigielove in navzlic
svojemu dostojanstvu tudi — dojkin.

V stanovanju Polaneskega se je sedaj od
jutra do veclera razlegal smeh. Oba, prebudivsi se
zarana, sta se zbudila s to blazeno zavestjo, da
jima dana$nji dan prinese novo veselje. Bigiel, ki
so mu od tedaj, ko je vstala Marica, dopuscali prihajati
vsak vecer z violonéelom, je dejal nekdaj, opazujoc
njiju zivljenje, seveda po pristojnem preudarku:

»Na vrle ljudi, kakor na vsakogar more priti
nesreca, zato pa se, kadar se jim godi dobro, ne
more nikomur goditi bolje.
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In res se jima je godilo dobro. Marica je
sklepala po tem, kar je bila ob svojem Casu sli-
Sala od gospe Bigielove in kar je mislila sama,
da je vzrok temu novemu razcvetu moZeve lju-
bezni dete, ki ju je zvezalo z novimi vezmi. Ne-
kega dne jela celo o tem govoriti s Polaneskim,
toda on ji je odgovoril popolnoma preprosto:

»Ne! Na mojo cast! Njega imam seveda tudi
rad, toda tebe sem Ze ljubil neizre¢no, preden je
priSel na svet — zaradi tebe same, zato ker
si taka, kakrSna si. Ozri se okrog sebe, pomisli
nckoliko kaj se godi po svetu in komu te morem
primerjati . . . P« )

Prijel jo je za roko in jo jel poljubljati ne le
z veliko ljubeznijo, nego tudi z najveéjim sposto-
vanjem, in dodal:

»11 sama ne bo$ nikdar vedela, kaj si mi in
kako te ljubim !

Ona se je pritisnila k njemu in ga vprasala z
licem, jasnim od srece kakor solnce:

»Ali res, Stanko...? Povej mi to $e enkrat!“

XXITII.

Prisel je krst. Mali ¢lovek je bil Ze krilen za
silo, zakaj to je bila storila takoj po njegovem rojstvu
gospa Bigielova, ki se ji je zdelo glede na ma-
terino bolezen, da ,mali umre vsak hip ... Toda
njemu to ni pri§lo v glavo — in ob najboljsem
zdravju in najboljfem teku do jedi je cakal slav-
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nosti, pri kateri bi imel igrati glavno nalogo. Po-
laneski je povabil vse znance; poleg domacih
ljudi in deda Plavickega so prili gospa Emilija,
ki je za ta dan zbrala ostanke svojih moci, oba
Bigiela z malimi Bigiel¢ani in profesor Vaskovski,
Svirski, Zavilovski ter gospoditna Ratkovska.

Gospa Polane$ka, ki je bila Ze zdrava, je bila
licno oblecena in srecna. Videti je bila tako micna,
da si je Svirski, ko jo je ugledal, segel z obema
rokama v lase in dejal z navadno svojo odkrito-
srénostjo :

,To preseza vsak pojem. Clovek bi kar oci
pustil na vas!“

»Kaj!“ zaklice Polaneski, ne-malo zadovoljen
ter ponasajo¢ se z njo, kakor bi bil Ze davno
trdil to, o ¢emer so se drugi prepricali Sele sedaj.

A Svirski mu odgovori:

»Zgrudite se na kolena! Ne refem nicesar
ved !

Marica je bila v zadregi, ko je to poslu3ala,
toda obenem je gorela od veselja, ker je bila pre-
priana, da govori Svirski prav. Bila pa je pri-
siljena paziti na goste, a to tem bolj, ker je iz-
pocetka nastala neka zmeda. V prvem paru bi
imela nesti malega Stanka gospa Emilija in Bigiel,
v drugem bi imel biti slikar z gospoditno Rat-
kovsko. Toda v tem je zacel Svirski iznenadoma
delati tezave; izmisljal si je ugovore in se zvijal,
kdo vé zakaj.
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,Bil bi zelo vesel — in le zaradi tega sem
prisel iz Italije. .. to je res; toda nikdar Se nisem ne-
sel otroka h krstu, torej ne vem, ali bi bil kr8¢enec
zdrav in zlasti, ali bi imel sreco pri Zenskah.“ Pola-
neski se je nato spustil v smeh ter ga imenoval
praznovernega ltalijana, toda Marica, ki je prva uge-
nila, Cesa se tice stvar, je uporabila trenutek, ko
se je umikal k oknu, da se izmuzne, in je rekla
polglasno:

»Ako je boter v drugem paru, otroku to ne
skoduje.*

Svirski jo je pogledal in se ji nasmehnil
Pokazal je pri tem svoje male, zdrave zobe in
rekel naglo, obrnivii se h gospodi¢ni Ratkovski:

»Kajpada to je le v drugem paru, torej. ..
prosim, gospodi¢nal*

In sedaj so vsi obkolili malega Stanka, ki je
pocival v dojkinem narodju, zagrnjen v mezlanov
zavoj z okrajci ter bil videti kaj energiCen s svojo
pleso in z izbuljenimi okroglimi o¢mi, v katerih se
je zunanji svet odbijal tako mehani¢no kakor v
zrealu. Sedaj ga je vzel Bigiel v narocje, in obred
se je pricel.

Navzocni so posludali s primerno pozornostjo
resne, svete besede, toda mladi pogan je kazal
nenavadno trdovratnost. Najprej je zacel brcati, da
se je na polovico izmuznil Bigielu z rok. Potem,
ko se je Bigiel v njegovem imenu odpovedal zlo-
deju in njegovemu dejanju, je storil vse, kar je bilo
v njegovi moci, da bi ga prevpil. Sele ko je ob
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kricanju nenadoma ugledal Bigielove naocnike, je
zdajci - umolknil, kakor bi hotel s tem razodeti: Ce
so na svetu taki ob&udovanja vredni predmeti, je
to kaj drugega.

Sicer je bil tudi obred kon¢an in skoro na to
ga je dobila v roke dojka, ki ga je Crez trenutek
polozila v sijajno posteljico v obliki vozicka, ki
je bila dar Svirskega — ter ga hotela odpeljati
iz sobe. Toda Svirski, ki Se doslej ni bil nikdar
od blizu videl tako majhne osebice in v ¢&igar
prsih je utripalo srce, Ze davno koprnete po oce-
tovstvu, je pridrzal dojko, se sklonil nad zibelko
in vzel dete v -narodje.

,»Oprezno! Oprezno!* zaklice Polaneski Zivo
ter stopi k njemu.

Toda slikar se obrne k njemu in rece:

»Dragi gogpod, jaz sem imel v rokah izdelke
Lucy della Robbia.*

In res je drobno stvarco dvignil in jo zacel
ujckati tako spretno, kakor bi bil Ze vse Zive dni
pestoval otroke. Nato je stopil z njim k profesorju
Vaskovskemu in ga vprasal:

,,Tako, kaj mislite, ljubljeni profesor, o tem
mladem Arijcu ?*

»Seveda je to Arijec. Arijec najéistejse krvi‘,
odgovori starec, nezno zro¢ na malo dete.

,In bodo¢ misijonar?* pristavi Polaneski.

,Ne izogne se temu v prihodnosti, ne izogne,
tako kakor se ne morete izogniti vi, odgovori
profesor.

Rodbina Polaneskih, IIL zv, 26
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O prihodnosti seveda Se ni bilo modi reci nic
dolo¢nega, toda sedaj se je mladi Arijéek izognil
vsakr$nim nalogam skoro na sramoten nacin, da
ga je bilo treba izro¢iti dojki. Zenske pa se
vendar niso nehale ukvarjati z njim, dlaskati nanj
in govoriti navduSeno o njem, dokler niso dospele
k odloénemu zakljucku, da je to dete kar nenavadno
in da o tem ocividno pri¢a vse njegovo ravnanje
in da bi clovek moral biti slep, ako ne bi spoznal,
da bo to najlep§i moZ na svetu in vrhutega Ze
genij.

Genij pa je naposled zaspal, kakor bi bil
omamljen od kadila. V tem je bila podana gostom
malica. Marica je navzlic vsemu prijateljstva do
slikarja posadila poleg gospodi¢ne Ratkovske Za-
vilovskega. Hotela je tako kakor vsi drugi, ne
izvzem8i niti PolaneSkega, naj bi se razjasnile
njiju vzajemne razmere. Toda vedenje Zavilovskega
se je videlo ¢udno. Svirski je trdil, da $e doslej
ni popolnoma normalen. Bil je zdrav, spal je dobro,
imel dober tek do jedi ter se je celo nekoliko zredil;
govoril je razumno, dasi bolj zateglo nego prej,
toda pri njem se je pojavljala nekaka bolezen
volje, nekako nedostajanje iniciative, ki je je bilo
prej toliko v njem. V Italiji se je bil kar razvnel,
kadar mu je Svirski le omenil gospodiéno Ratkovsko,
in kadar je govoril o njej, je imel Casih o¢i polne
solzd. Po vrnitvi, ko mu &asih kdo ocital, ces, da
bi imel obiskati gospodi¢no Ratkovsko in zlasti,
ko se je zavezal, da pojde z njim, je dejal: ,,To



2 403 @

je res — in Sei je rad. Navzlic temu pa je bilo
videti, kakor ne bi niti vedel, da je ona na svetu.

Casih je bilo razvidno, da se v globini svoje
duse ukvarja z drugimi mislimi, ki mu jemljo vse
dugevne zmoznosti. Svirski si je mislil nekaj Casa,
da se morda spominja gospodi¢ne Castellijeve; na
svoje nemalo Cudenje pa se je preprical, da temu
ni tako, in naposled je jel misliti, da Zavilovski
zaraditega ni nikdar kaj omenil o njej, ker je iz-
gubil zavest o njenem obstanku, ali pa ker se mu
je zdela kot nekaj tako oddaljenega, nekamo tako
nejasna predstava, da spominov nanjo ni mogel
zdruziti v Zivo, istinito celoto. Ni pa bil Zalosten.
Seveda je ¢asih bilo mocina njem opaziti zadovoljnost
in veselje do Zzivljenja, kakor bi se ga zavedal 3ele
sedaj po svoji preroditvi. Res otoZna, c¢imdalje
bolj zaprta in moldeca pa je bila gospodi¢na Rat-
kovska. Morda so jo poleg nedostane vzajem-
nosti vznemirjale pri Zavilovskem Se druge redi,
toda o tem svojem nemiru ni govorila z nikomer.
Marica in gospa Bigielova sta si mislili, da je
izkljuéni vzrok njene Zalosti vedenje Zavilovskega
do nje, in zato sta ji izkazovali kar najveCjo po-
zornost ter bili pripravljeni storiti vse, kar bi ji
bilo v korist. Marica je videla Zavilovskega prvic,
odkar se je bil vrnil iz Italije, toda gospa Bigielova
je govorila z njim vsak dan o gospodi¢ni Rat-
kovski, jo hvalila na vso mo¢ ter ga opozarjala
na to, kak$no hvalo ji je dolzan. Pri tem mu je
dajala razumeti c¢imdalje jasneje, da je njegova

26+
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dolznost poravnati ta dolg tako ali drugace. Tudi
pravi¢éni Svirski mu je na Skodo svojim lastnim
nadam ponavljal isto — a Zavilovski je priznaval
vse, samo da je, kakor ne bi hotel ali ne mogel
izvajati iz tega posledic, govoril o zopetnem svojem
odhodu, o svojim namerjanem dolgem potovanju,
izkratka o receh, ki so Ze po svojem znadaju iz-
kljuCevale udelezbo gospoditne Ratkovske.

Niti sedaj, sede¢a drug poleg drugega, nista
govorila mnogo. Zavilovski je jedel mnogo ter z
zanimanjem, da, nekamo neufaken zasledoval s
svojim pogledom jedila, ki so jih prinasali na
mizo in ki so jih najprej nudili starej$im; gospo-
di¢na Ratkovska pa ga je, zapazivsi to, casih gle-
dala z nekakim bolestnim solutjem. Marico je za-
¢elo to nekoliko jeziti. Da bi navezala razgovor med
njima, je dejala, skloniv§i se ¢rez mizo:

»Nedavno ste se vrnili s potovanja, povejte
meni in Stefki kaj o Italiji. Saj ti, Stefka, Se nisi
bila ondi?*

»Nisem bila®, odgovori gospodi¢na Ratkovska,
,toda Se nedavno sem Citala nekak potopis, samo
da citati in videti je dvojno.

In zardela se je nekoliko, ker se je izdala, da
je bila Citala o Italiji prav tedaj, ko se je ondi mudil
Zavilovski.

On pa je dejal:

»Mene je gospod Svirski pregovoril, naj se
napotim v Sicilijo; toda bilo je ondi Se vroce;
sedaj bi bil cas iti tjakaj.
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,Ahal“ re¢e Marica, ,,dobro, da sem se spom-
nila. A kaj moja pisma? Vpradali ste me vendar
s posredovanjem gospoda Svirskega, ali hodem, da
mi popiSete svoje vtiske; vendar doslej nisem pre-
jela niti vrstice!*

Zavilovski se je zdajci zardel, priSel v zadrego
ter potem dejal z nekakim cudnim, negotovim
glasom:

»Zato, ker $e ... nisem mogel . . . Vendar
hocem pisati neizmerno mnogo, toda pozneje.“

»Svirski, zasliavsi te besede, je stopil po
zajtrku k Marici in dejal, pokazavsi z oémi na
Zavilovskega:

,»Ali veste, kaksen vtisk napravlja ¢asih name?
Da so to dragocene gosli, toda razbite.*

XXIV.

Crez nekoliko dni po krstu je obiskal Svirski
Polaneskega v zavodu, da bi ga vpraSal po Mariti-
nem zdravju in bi se sploh porazgovoril z njim o
razli¢nih stvareh, ki jih je imel na srcu. Videc pa,
da je prisel prepozno in da se je Polaneski Ze
ravnal na odhod, je dejal:

,Meni na ljubo se ne mudite! Pomeniva se
kaj spotoma. Svetloba je danes tako ostra, da ne
morem ni¢ delati, torej vas pospremim domov.

,,Moral bi vas tudi naprositi oprostila®, odgovori
Polanedki. ,,Moja Marica pojde danes prvi¢ iz sobe
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in k Bigielovima pojdeva na obed. Gotovo je ze
obledena, toda vendar imam c¢asa $e kakih dvajset
minut.*

oKer gre iz hiSe, je videti, da je zdrava.*

»,Bodi Bog zahvaljen, zdrava je kakor riba!“
odgovori Polaneski veselo.

»In Arijéek P

»Arijéek se tudi drzi krepko.*

,Oh, sre¢ni Clovek!“ ree Svirski. ,Ko bi
jaz imel doma takega paglavca — o taki Zeni niti
ne govorim — pa bi morda hodil po strehi!*

»Niti ne bi verjeli, kako mi je ta decek pri-
rastel k srcu ... Neprestano bolj — in tega sploh
nisem pricakoval, zakaj moram re¢i, da sem si
Zelel héerke.

,»Se ni prepozno! Pride tudi héerka!* odgovori
Svirski. ,,Toda vam se mudi, torej pojdiva.”

Polaneski je oblekel koZuh, in od$la sta na
ulice. Dan je bil jasen in mrzel. Naokrog se je
razlegalo jasno Zvenketanje zvonckov pri saneh.
Ljudje so imeli zavihane ovratnike, na brkih ivje
in iz ust jim je prihajala sopara.

»Vesel dan je“, rete Polaneski. ,,Marici na
ljubo me veseli, da je tako lepo.*

»vam je veselo, in zato vidite jasno‘, od-
govori Svirski ter ga prime pod pazduho.

Zdajci pa izpusti roko PolaneSkega in mu za-
stopi pot s takim izrazom, kakor bi se hotel pre-
pirati z njim:
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»Ali pa veste, da imate najlepSo Zeno v vsej
Var$avi? To vam pravim jaz! Jaz!

In jame se trkati na prsi, kakor bi hotel s tem
poudarjati svojo trditev, da pravi tako on, a nihce
drug.

,Dal“ rete Polaneski smehoma, ,,a obenem
najboljSo in najvrlejSo na svetu. A pojdiva, zakaj
mrzlo je.*

Ko ga Svirski zopet prime pod pazduho, doda
nekamo ginjen:

»Kaj pa sem prebil za njene bolezni, to vé
sam Bog ... Raj§i se ne spominjam tega ... Kar
osupnilo me je to, da je ozdravela, toda ako nama
Bog dd ucakati pomladi, ji tudi jaz nmapravim pre-
senecenje, ki jo bo veselilo.*

,Nobena ni taka*, odgovori Svirski.

Obstane iznova in rece nekamo zaluden:

»A kako je preprosta ob tem!‘

Nekaj ¢asa sta hodila molce; nato je jel Pola-
neski izprasevati Svirskega, kaksne nacrte ima.

,,Pomudim se kake tri tedne v Florenci*, rece
slikar. ,,Ondi imam neko delo. Vrhutega sem za-
koprnel po svetlobi na San-Miniatu, po Ginevri,
ki sem jo imel svoje dni rad, in po Cimabulji. Ali
se spominjate Svete Marije Novella v kapelici
Rucellai...? Crez tri tedne pojdem v Rim. Ravnokar
sem hotel o tem govoriti z vami, zakaj davi je bil
Zavilovski pri meni in dejal, naj greva zopet
skupaj. !

,Todal“ re¢e Poleneski. ,Ali ste privolili?*
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»Nisem mu mogel odbiti prosnje, dasi je med
nama reteno — casih nadleZen. Znano vam je
vendar, kako se mi je prikupil in kako sem ¢util
z njim, torej mi je samemu neprijetno govoriti
tako, toda &asih je res nadleZen! ... Zaman bi
govoril, mo¢no se je izpremenil. Ob krstu sem
povedal vasi gospe, da dela name tak vtisk kakor
dragocene razbite gosli. In to je res. Neko¢ sem
videl, kako se je mucil z dopisi, v katerih je hotel
popisovati zanjo Italijo. Hodil je cele dneve po
sobi si drgnil prestreljeno &elo, sédel in zopet
vstal, toda papir je ostal ¢ist. Bog daj, da pridobi
zopet prejSnji polet! Sedaj ponavlja vsakemu
znancu, da hoce pisati, toda sam Ze zatenja dvojiti
0 sebi in — mudi se. Vem, da se muéi.

»Bila bi to nesreta zanj in za gospodiéno
Heleno®, odgovori Polaneski. ,,Ko bi vedeli, koliko
je ‘bilo njej ne samo do njegovega Zivljenja, nego
tudi do njegovega talenta.*

»Bila bi to dale¢ sezajota skoda‘“, odgovori
Svirski. ,Vendar kogar pri tem pomilujem najbolj,
to je gospoditna Ratkovska. Ta tudi Ze zacenja
dvojiti, da ne bo ve¢ to, kar je bil prej, in to jo
mu¢i morda bolj nego vse drugo.”

»T0 je uboga deklica*, rece Polaneski, ,,a tem
uboznej$a, ker je izmed vseh teh njegovih pot-
nih naértov jasno eno, da ne misli nanjo. Sreca,
da ji je gospodicna Helena zagotovila samostalno
zivljenje.*
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,Pocakam leto dni*, odgovori Svirski, ,in
potem poprosim njene roke. Tu se ne dd ni& na-
rediti. Ali ste zapazili, kako se ji prilegajo ti njeni
kratki lasje? Imela bi jih nositi zmerom. Se leto
dni po¢akam in pomol¢im, toda potem si bom mislil,
da imam proste roke. Neverjetno je tudi, da se ne
bi ¢érez leto dni v njej izpremenilo ni¢, zlasti ako
ne bo kazal ve¢ znamenj Zivljenja ... Vse to
je neizreéno c¢udno! Ali si mislite, da ne storim
vsega, kar mi je mogoce, da bi zbudil v njem
nekak3no iskro do nje? Nihte gotovo ni storil vet
na $kodo svojemu srcu. Tudi gospa Bigielova dela,
kar more. Toda to je kaj teZka stvar. Nihce mu
tudi nima pravice re¢ odlo¢no: ,Vzemi jo!* ker je
ne ljubi. A to je tem bolj ¢udno, da niti ne
misli na ono drugo, kakor se mi zdi. Gospodi¢na
Ratkovska sama ima vecjo ceno nego ves gaj takih
,Topolk¢, toda to je nekaj drugega. Meni je le do
enega; naj si ne misli, da vzamem Zavilovskega
nalas¢ na potovanje. Nisem mu odbil prosnje, ker
mi je bilo nemogoce, toda prosim vas, ako kdaj
izpregovorite o najinem potovanju, ji povejte, da
jaz, Bog vé, nisem prigovarjal Zavilovskemu, naj
gre potovat in da bi dal ve¢ za to, nego si sama
misli, da bi ji bilo dobro, bodisi tudi na 8kodo
starega mopsa, kakrden sem jaz.“

,Umeje se samo po sebi, da storimo tako*,
odgovori Polaneski.

»Torej hvala!l Pred odhodom se pridem 3e
poslavljat od milostive gospe.
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»Gotovo — toda zveler, da laze dalje po-
sedimo skupaj. Upam, ko se vrnete poleti, pre-
bijete nekaj ¢asa pri nas z Zavilovskim.“

,, V. Buéinku ?*

,»V Butinku ali tudi ne v Bulinku — tega
Se ne vemo.“

Nadaljnji razgovor jima ustavi Osnovski. Ugle-
dala sta ga v hipu, kako je odhajal od sadjarja
in drZal v rokah bel zavitek.

,,Glejte, Osnovski,* rece Svirski.

»Kako se je izpremenil, odgovori Polaneski.

Osnovski se je bil res izpremenil. Njegovo
shujSano lice je bilo videti izpod ku¢me iz koZu-
hovine nekamo Zolto in dokaj starejie. KoZzuh je le
kar visel na njem. Bilo je videti, da nekamo
omahuje in premislja, ali naj gre mimo njiju, delajo¢
se, kakor ne bi ju videl. Toda hodnik je bil prazen
in' vrhutega so bili Ze blizu skupaj; torej je zdajci
izpremenil svojo nakano, pristopil k njima in jel
govoriti z neprirojeno naglico, kakor bi hotel za-
govarjati to, kar so mislili vsi izkljuéno.

»Dober dan, gospoda! To je sluéajno, da smo
se srefali, zakaj jaz stanujem v Pritulovu in le
redkoma zahajam v mesto. Kupil sem si ravno-
kar grozd, zakaj zdravniki so mi nasvetovali, naj
jem grozdje. Toda dovazajo ga semkaj v Zaganju
in tudi ima duh po njem; mislil sem si, da je
bolj$i. Na kmetih je odli¢en saninec.*

In korakali so skupaj, vsi trije v zadregi. Na-
posled vprasa Polaneski:
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»,Namenjeni ste baje v Egipet?*

,To je moja stara namera, toda sedaj morda
res pojdem na pot. Na kmetih pozimi ni posla, in
¢lovek se dolgocasi, ako je sam.‘

Zdajci umolkne, zapazivsi, da je zaSel na
polzlo pot.

In stopali so dalje. Molk je bil 8¢ nadleZnejsi,
ker so Cutili tisto neizmerno neprijetnost, ki jo
¢utimo vsekdar, kadar sprico neke mol&e sklenjene
pogodbe govorimo o neznatnih receh, pa se iz-
ogibljemo glavnih in bolestnejiih. Osnovski bi ju
bil rad zapustil. Toda ljudem, ki so Ze se ¢rez vel let
privadili ohraniti gotove oblike, je nevedoma tudi
v najvedji nesre¢i do etikete; torej je koprnel tudi
on, da bi se dobil lahek in priroden naédin za lo-
Citev. Ker ga pa ni mogel najti, je vztrajal dalje
v nadleznem poloZaju. Naposled se je jel vendarle
poslavljati od njiju, toda tako nepriCakovano in
neprirodno kakor ¢lovek, ki je izgubil glavo.’

Ali v poslednjem hipu se je zdajci odlocil
drugace. Ta komedija mu je bila neznosna. Imel
je je dovolj! Prislo mu je v glavo, da nima prav-
zaprav prikrivati ni¢esar in da prav v tem, kako
se izogiblje vsake opomnje o nesreCi, ti¢i nekaj
bednega. Z njegovega lica se sta zrcalila odpor in
muka, toda navzlic temu je obstal ter jel govoriti
s pretrganim glasom, izgubljajo¢ vsak trenutek sapo:

,Draga gospoda . .. Prosim vaju oprostila, da
vaju $e zadrzujem . . . Toda znano je vama, da sem
se lo¢il od Zene... Ne vidim vzroka, zakaj ne
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bi smel govoriti o tem, zlasti s tako poStenimi in
prijateljskimi ljudmi . .. Izrekam vama torej, da je
to bilo ... da se je tako zgodilo... to je... to
je, da sem si Zelel tega in moja Zena prav tako ...

Ali nadaljnje besede mu obti¢e v grlu, da ni
mogel govoriti dalje. Oc¢ividno je hotel vzeti krivdo
nase, toda zdajci je zacutil vso neverjetnost, neiz-
merno in obupno naivnost te laZi, ki je utegnila
zveneti kakor fraza, da se ni dala opraviCiti niti z
zavestjo kake dolznosti, niti z drugimi druStvenimi
obziri.

In izgubivsi dodobra glavo, je izmucen odsel
s svojim grozdjem in s svojo nesreo — brez
mere.

Svirski in Polaneski sta nekaj ¢asa molte sto-
pala pod vplivom te nesrece.

»Bog vé“, rece naposled Polaneski, ,,udno,
da’se mu ne utrga srce.*

A slikar odgovori:

»Zanj bi bilo najbolje, ko bi umrl.*

»A vendar ni zasluZil podobne usode.”

,On? zaklite Svirski. ,,Na mojo ¢ast, kadar-
koli se ga spominjam, ga zmerom vidim, kako po-
ljublja njene roke. Poljublja jih tako neprestano,
da si ga ne morem predstavljati drugace.*

Crez trenutek pa pristavi:

,,Se nekaj me zanima: da nesre¢a kon¢a dotiko
med osebami kakor smrt, vendar ako jih ne raz-
trga povsem, jih vsaj moc¢no nategne. Vidva se
Se ne poznata dolgo, toda jaz sem Zivel v zaupni
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dotiki z njim, a sedaj mi je nekamo oddaljen in
jaz sem mu nekamo tuj. Ne dd se to izpremeniti,
toda to je tako teZavno.“

»leZzavno in &udno . . .*

Svirski zdajci obstane in zaklice:

»Veste 1i kaj? Naj ubije strela to gospo Os-
novsko! Gospodi¢na Zavilovska je dejala, da se o
Cloveku ne sme obupati, dokler Zivi, toda njo naj
ubije strelal*

Polaneski mu odgovori:

»A vendar ni bilo morda na svetu bolj obo-
Zevane Zene.“

,Tu torej imatel rece Svirski jezen. ,Veste,
Zenske sploh ...

Zdajci pa se ploskne z rokavico po ustih.

»Nel¢ zaklice. ,,Zlodej vzemi staro napako!
Dal sem si besedo, da ne bom izrekal ve¢ splos-
nih-sodb o Zenskah.“

»Ker jo je tako oboZeval, sem omenil, da ne
umejem, kako bo mogel Ziveti brez nje‘, rece Po-
laneski.

»A moral* pristavi Svirski.

Osnovski je bil res primoran, toda ni mogel.
V Pritulovu in v Var$avi, kjer je bilo vse polno
spominov nanjo, mu je postalo Zivljenje v kratkem
¢asu neznosno, torej je mesec pozneje odSel na
potovanje. Toda Ze takrat, ko je odhajal iz VarSave,
ni bil zdrav; prehladil se je bil v prevec¢ zakurje-
nem vagonu in na Dunaju je zbolel tako dodobra,
da je moral leti. Prehlad, ki so ga izpocetka sma-
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trali za hripo, je bil pravzaprav pricetek hudi vro-
&inski bolezni. Crez nekoliko dni je bolnik izgubil
zavest ter lezal v hotelu zavisen od usmiljenosti
tujih zdravnikov in tujih ljudi, dale¢ od doma in
svojcev. Toda potem v vroc¢nici, ki mu je razpalila
moZgane in mu zmeSala pamet, se mu je zdelo,
da vidi poleg sebe neko lice — najdraZje v Ziv-
ljenju, ki ga je ljubil v osamelosti, v bolezni, da,
tudi sedaj, ko je bila Ze smrt pred durmi. Zdelo
se mu je to docela resni¢no celo potem, ko se je
zavedel, toda bil je tako slab, da se ni mogel ge-
niti, niti govoriti, da, niti uravnavati svojih misli.

Pozneje je ta prikaz izginil.

Toda jel je vpraSevati po njej usmiljene sestre,
ki jih je bil poslal Bog vé kdo in ki so mu posve-
¢evale najvecjo skrb, ter jel neizmerno koprneti po
njej.

XXV.

Po krstu in po odhodu Svirskega je rodbina
Polaneskih jela Ziveti iznova =zaprto in domace
zivljenje. Stikala se nista skoro z nikomer, razen
z Bigielovimi, gospo Emilijo in profesorjem Vaskov-
skim. Toda bilo jima je dobro v tem ozkem krogu
najblizjih prijateljev in najbolje takrat, kadar sta bila
sama. Polaneski je imel to pot mnogo opravka;
mudil se je v zavodu ter reSeval tudi izvun za-
voda mnogo stvari, katerih ni omenjal nikomur.
Toda po dovrSenem delu je hitel domov, Se bolj
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nego takrat, ko je kot Zenin vsak dan pohiteval v
stanovanje Plavickih. Pridobil je zopet nekdanjo
Zivahnost, nekdanji humor in nekdanje zaupanje
v Zivljenje. Skoro je tudi razkril na sebi nekaj, kar
se mu je samemu zdelo ¢udno: da ne le ljubi Zeno
in najblizjo duso, nego da je zaljubljen vanjo
kakor v Zeno brez nemira in razpora, brez prehoda
od radosti do obupa in k dvomom, toda z vso
vnemo odkritosrénih obcutkov, z vsem mravljiS¢em
tezenj, z veéno enako sveZim zanimanjem za njene
7enske mifnosti in z neprestano pozornostjo, ki
bedi, sluti, prehiteva koprnenje ter ima skrb zato,
da ne bi splagil srete in je ne izgubil. ,Izpreminjam
se v Osnovskega®, si je govoril veselo, ,toda
samo jaz smem Dbiti Osnovski, zato ker se moja
mala nikdar ne izprevrZe v Osnovsko!“ Pogostoma
ji je rekal ,,moja mala®, toda bilo je v tem toliko
spostovanja kolikor neznosti. Umel je takisto, da
je ne bi imel tako rad, ako bi bila druga, da je
vse to delo njene neizmerno dobre volje in te
¢udovite pristnosti, ki je dehtela iz nje tako pri-
rodno, kakor puhti toplota z ognjis¢a. Polane8ki
je vedel, da mu je duh proZnejsi, misel SirSa in
znanost globlja nego njena znanost, toda cutil je,
da se je bilo po njeni zaslugi — edino le po njeni
zaslugi vse to, kar je bilo v njem, nekamo do-
visilo in oplemenitilo. Pod njenim vplivom so tudi
presla vsa ta nacela, ki si jih je bil osvojil, iz nje-
gove glave, kjer so bila mrtva teorija, v njegovo srce,
kijer so se izpremenile v Zivljenje. Zapazil je, da



@ 416 =2

ni samo sre€a, nego da je celo on sam nekamo
njeno delo. Bilo je v tem sicer nekoliko prevare
s samim seboj, zakaj vedel je sedaj brez dvoma,
da bi bil i sam utegnil postati malopriden, ko bi
bil dobil malopridno Zeno. Casih se je celo ¢udil,
kako se je mogla ona zaljubiti vanj — spomnil
pa se je njenega izraza ,sluzba boZja“ — in to
mu je pojasnilo vse. Za tak3no Zeno je bil tudi
zakon ,sluzba boZja‘“ in torej tudi ljubezen nikakor
ne divja moé&, leZeta mimo <¢loveSke volje, nego
uprav dejanje dobre volje, prisega: sluziti zakonu
boZjemu in izpolnjevati svoje dolZnosti. Marica ga
je ljubila zato, ker je bil njen moZ. Taka je bila
— in basta! Polaneski dolgo &asa ni mogel spoznati,
da zapoveduje vse to, kar je oboZeval v njej, na-
ravnost vsak katekizem, in v njej vzgoja ni bila
ugonobila katekizma. Morda ni bila vzgojena
dovolj skrbno, toda nautili so jo sluZiti Bogu, ne
pa da bi si dajala sluziti od Boga.

Polaneski pa¢ ne bi razumeval dobro, zakaj
je taka, toda obcudoval jo je ¢imdalje bolj, jo
¢astil in ljubil. Kar se ti¢e nje, ni mislila zaraditega
mnogo nase; spoznala je namre¢, da ni bilo zmerom
tako dobro kakor sedaj, da je Ze prebila gotove
preizkusnje, da se je vedla za teh preizkuSenj vrlo,
da jih je prebila potrpezljivo in da jo je Bog na-
gradil zato. A ta zavest jo je polnila z mirom.
Zopet je popolnoma ozdravela. Cutila je pri tem,
da je moé¢no lepa in moéno ljubljena. Ta ,,Stanko*,
ki se ga je bila prej nekoliko bala, je sklanjal
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sedaj pogostoma svojo Crnolaso glavo skoro pokorno
k njenim nogam, ona pa si je pri tem radostna
mislila, da ta gospod ni pokoren po naravi, nego
dela tako zato, ker ljubi neizre¢no. In to jo je
skoro povznaSalo. Vsak dan je narastala v njej
hvaleznost, in vratala mu je to ljubezen iz vsega
srca.

Tudi miadi Arijec je dobro izvrSeval svojo
nalogo solnénega Zarka v domu. Casih je bil to
sicer vriskajot Zarek, zato pa, kadar je bil dobre
volje in kadar je, leZe¢ v priljubljeni poziciji, z no-
gami, skrivijenimi v trikotnik, jel dajati od sebe
krik zadovoljnosti, so se vsi moski in Zenski bivalci
hise zbrali okrog njégove postelje. Marica mu je
pokrivala noge in ga zvala ,,odurnega fanta, on
pa je odrinil vsak hip od sebe odejo, misle¢
o¢ividno, da mora znafajen moZ, ki se je Ze
namenil breati, dejanski vztrajati v svojem podjetju.
Pri tem se je tudi smehljal, kazo¢ svoje male
brezzobe dlesne, krice¢, Séebetajo¢ kakor vrabec,
grgotajoé kakor golob, mijavkajo¢ kakor macka
ali zvizgajo¢ kakor kos. Pestunja in mati sta se
razgovarjali sedaj po cele ure z njim, in profesor
Vaskovski, ki ga je imel neumevno rad, je zago-
tavljal kar najresneje, da je to ,esotoricen jezik",
ki bi ga morali ulenjaki fotografirati, ker bi mogel
bodisi docela pojasniti tajnosti nadzvezdnega Ziv-
ljenja ali vsaj podati nemalo migljajev za njega
pojasnitev.

Rodbina Polaneskih, III. zv. 27
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Tako so minevali zimski meseci v stanovanju
Polaneskih. Meseca februarja je jel Polanedki od-
hajati po neki trgovini in se po vsaki vrnitvi dolgo po-
svetoval z Bigielom. Toda v drugi polovici februarja
je sedel .neprestano doma in ni odhajal nikamor
drugam nego v zavod ali se vozil Casih z Marico
in Stankom na kratek izprehod.

To enoli¢nost Zivljenja, ali bolje enoli¢nost
miru in srece, so dramila najpogosteje porocila iz
mesta o znancih; prinasala jih je najceSCe gospa
Bigielova. Po tej poti je Marica zvedela, da je
gospodi¢na Ratkovska, ki v poslednjem ¢&asu ni
hodila nikamor, z denarjem, ki ga ji je bila zapisala
gospodi¢na Helena, osnovala zaveti$ce za otroke
in pa, da je gospod Osnovski res odSel v Egipet,
toda ne sam, nego s svojo Anico, s katero se je bil
popolnoma spravil, ko je ozdravel. Gospod Kre-
sovski, bivsi Maskov sekundant, jo je videl celo
v Trstu ter je pripovedoval o njej ironi¢no Pola-
neskemu, da-je videti sedaj kakor ,izpokorna gres-
nica“. Toda Polaneski, ki je vedel iz izku3nje,
kako postane ¢lovek krotek v nesredi in koliko
more biti istinitosti v kesanju, mu je odgovoril
docela resno: Ker je gospo Osnovsko njen moz
zopet sprejel milostno, ne sme biti noben posten
Clovek stroZji proti njej, nego je on sam.

Pozneje pa je dospela iz Italije novica, o ka-
teri se je razgovarjalo ne le pri Polaneskih, nego
po vsem mestu, da je namre¢ Svirski poprosil v
Rimu roko gospodi¢ne Castellijeve in da se zvrdi
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njiju poroka po Veliki no¢i. Marico je to tako
osupnilo, da je nagovorila moZa, naj pise Svirskemu
in naj ga naprosi odgovora, ali je to resnica. Crez
deset dni je dospel odgovor, in ko je Polanedki
prisel v Zenino sobo, drZe¢ ovitek za rob v rokah,
ter izpregovoril ,pismo iz Rima“, je resna gospa
Polaneska, vsa rdeta od radovednosti, pritekla k
njemu, in potem sta s senci ob senceh Ccitala tole:

,»Ali je to resnica? Ne, dragi moji, to ni res-
nica. Vendar, da razumete, zakaj se ni moglo
zgoditi in se nikdar ne zgodi, moram izpregovoriti
o Zavilovskem. Dospel sem pred tremi dnevi, ko
sem ga bil pripravil do tega, da je ostal v Flo-
renci, potem sem el gledat v Sieno, Parmo in
zlasti v Ravenno. Odtod ga odpravim v Atene, in
jutri odrine ¢érez Brindisi. Prej je posedal pri
meni od jutra do vecera, in zapazil sem, da ga
nekaj mori. Hotel sem navrniti razgovor na redi,
do katerih mu je najve¢, in zato sem ga vceraj
vprasal neoprezno, ali nima v svojem zapisniku
vsaj pol ducata ravennskih sonetov. Ali pa veste,
kaj se je zgodilo? Izpotetka je obledel in od-
govoril, da 8e ne, da pa kmalu zacne pisati —
toda potem je vrgel zdajci klobuk na tla in zacel
vzklikati kakor majhno dete. Nikdar e nisem bil videl
podobne bolesti. Kar zvijal se mi je v narocju in
‘ponavljal, da je ugonobil svoj talent, da Ze ni
niesar ve¢ v njem, da nikdar ne napiSe vel ni-
Cesar in da bi mu bilo stokrat ljubse, ako bi ga
gospodi¢na Helena ne bila resila.

a7%
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Tole se godi v njem, ljudje pa govore, da ne
piSe zato, ker ima denar. A temu tudi ni drugace.
Ubili so tega siromaka, zamorili v njem duSo in
talent — pogasili bogat ogenj, ob katerem bi
moglo biti ljudem jasno in toplo. A tega — vidite
— ne bi mogel pozabiti. Za Boga, z gospoditno
Castellijevo! Tu vendar ne bi smeli puliti perja,
da narede iz njega pahljato, ki jo potem vriejo
skozi okno. Da! Tega ne bi mogel pozabiti. Sicer,
ako sem rekel Ze v VarSavi, da ji sedaj ne pre-
ostaja ni¢ drugega nego iskati kneza, Ce§, da je
ne vzame nih¢e ve¢, pravim sedaj, da je dovolj
takih zaslepljencev na svetu. Kar se pa tie mene,
nisem niti knez Crapelesez, niti zaslepljenec. Od-
puscati je mogoce samo svoje krivde, ne pa tujih,
zakaj to bi bilo prelahko. To je vse, kar vam morem
povedati o tej stvari. Vse drugo veste sami. Po-
¢akam leto dni in potem ponovim svojo pronjo
gospodicni Ratkovski. Potem, ali me Ze vzame, ali
zavrze, naj jo Bog blagoslovi, to pa je moj ne-
izpremenljivi namen.“

»Da% omeni Marica, ,toda kje se je potem
vzela ta govorica?*

Svirski sam je odgovoril nato v nadaljnjem
svojem pisanju.

»Vse to prazno govorjenje”, je pisal, ,je
utegnilo nastati iz tega, ker so me ljudje pogostoma
videli s tema damama. Spominjate se, da mi je za
mojega prvega bivanja v Rimu pisala najprej gospa
Bronic¢eva in potem, ko sem bil pri njiju, gospo-
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di¢na Castellijeva. Nikar da bi se bila izgovarjala,
je pripisovala sama sebi krivdo vpri¢o mene. Pri-
znavam, da me je to genilo. Reci kdo, kar hoce,
toda v odkritosrénem priznanju krivde ti¢i vendar
nekaka izprebuja postenja, nekak pogum, nekak pre-
obrat, nekak Zalosten kri¢, ki sicer ne poravna krivde,
a vendar odkupi duso. In verjemite mi, da v tem, kar
pravim, ti¢i nekaj ve¢, nego moje srce iz masla. Po-
mislite pa tudi, da se jima res godi slabo. Pogostoma
sem imel priliko videti, s kak$nim strahom se bliZata
ljudem in kako se vedejo do njiju oni, ki se rav-
najo po nacelih. Nakopitilo se je v njiju toliko
grenkosti, da se hudujeta sami nase, kakor je ne-
ko¢ po pravici povedal Vaskovski. To je grozna
situacija, v kateri je ¢lovek, kakor bi e pripadal
drustvu, toda na njem Ze visi breme svetovnoznane
afere. Bog bodi z njima! O tem bi se dalo pisati
mnogo, toda jaz se neprestano spominjam tega,
kar je rekla neko¢ gospodi¢na Helena, da se o
¢loveku ne sme obupati, dokler je Ziv. Ta bedna
Lineta se je vsa izpremenila od Zalosti; shujSala
je in je sedaj vsa odurna; zato jo pomilujem Se
bolj. Pomilujem tudi gospo Bronicevo, ki sicer
kleplje ljudem usesa, da je groza, toda kleplje jih
iz ljubezni do te deklice. Sam sem ravnokar dejal,
da more ¢lovek odpudcati samo krivico, ki se mu
je zgodila, toda ¢lovek bi bil opica, ne pa kristjan,
ako ne bi ¢util vsaj nekoliko usmiljenosti s ¢lovesko
nesreto. Ali pa bom sedaj, ko sem uprav videl
Ignacijev obup, imel 3e pogum iti k njima —
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— tega ne vem; nikakor pa mi ni Zal, da sem ju
obiskal. Ljudje govore in prenehajo, toda crez leto
in dan — ako ga da Bog ucakati meni in tej raz-
ko$ni deklici — spoznajo, da so govorili neumnosti.*

Pismo se je koncalo z opombo o Osnovskih,
katerih sprava je bila Svirskemu Ze znana; da, &ul
je celo razliéne podrobnosti, ki $e niso bile znane
Polaneskima.

,Mislim®, je dejal, ,,da je Bog mocnejsi nego
¢loveskanestanovitnostin obenem neizmerno usmiljen,
ki pa ¢Easih dopusti, da nesre¢a udari ¢loveka kakor
z betom, da ukrese iz njega nekak3$no bolj$o iskrico.
Sedaj verjamem, da se je ta Osnovska poboljSala.
Morda je to naivno, toda casih si celo mislim, da
niti hudobnih ljudi ni na svetu! Glejte, da se je
vendar ozvalo nekaj v tej gospe Anici in da mu
je stregla v bolezni. Oh, te Zenske! Tako so mi
Ze zbegale glavo, da skoro ne bom imel sodbe o
njih, niti o ne¢em drugem.

_Prisla so 3e vpraSanja po Stanku in iskreni
pozdravi njegovim roditeljem in naposled obljuba,
da se vrne v prvih pomladnih dneh.

XXV

Pomlad se je bliZala in bila je ne le zgodnja,
nego tudi topla. Polaneski je proti koncu meseca
marca in v pocetku aprila zafel zopet odhajati ter
je prebil Easih ve¢ dni izvun doma. Oba, Bigiel in
on, sta imela Casih toliko opravka, da sta sedela
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v zavodu do poznega vetera. Gospa Bigielova si
je mislila, da se hoceta lotiti Cesa v vedji meri,
toda ¢udila se je temu, da je soprog, ki je zmerom
rad govoril z njo o vseh podjetjih, to pot mollal
kakor zaklet. Marica je tudi zapazila, da Stanku
nekaj na nenavaden nacin polni glavo. Bil je sicer
neznejsi z njo nego sicer, toda zdelo se ji je, da
je v tej njegovi neznosti prav tako kakor v vsakem
razgovoru in v vsaki njegovi misli ticala nekaka
druga in tretja misel, v katero je bil zatopljen tako
popolnoma, da se niti za trenutek ni mogel od-
trgati od nje. A to stanje nekak3ne razmi$ljenosti
je raslo vsakega dne in v zaCetku meseca maja
se je izpremenilo v nekak$no vro¢insko marljivost.
Marica je jela premi$ljati, ali naj povprasa soproga,
kaj mu je. Bala se je nekoliko biti nadlezna, pa
tudi njej je bilo do tega, da bi si on ne mislil,
¢e§, ne meni se za njegove stvari. V tej negotovosti
se je odlo¢ila potakati ugodne prilike; ob tem je
upala, da tudi on zatne govoriti o svojih opravkih,
bodisi celo povrino.

Skoro potem se ji je tudi nekega dne zdelo,
da je napocil ugodni trenutek. Polaneski se je vr-
nil prej iz zavoda, in sicer tako ¢udno jasnega,
dasi resnega lica, da ga je vpraSala skoro nehote,
ko mu je bila pogledala v odi:

,,Tebi se je gotovo pripetilo kaj prijetnega,
Stanko !¢

On je sédel k njej, ni ji pa odgovoril, nego
je dejal z nekoliko ¢udnim glasom:
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,,Glej, kako je krasno in toplo! Ze bi se mog-
la odpirati okna. Ali pa ves, na kaj sem mislil v
poslednjem ¢asu? Da bo radi tvojega in radi Stan-
kovega zdravja treba skoro oditi na kmete.

Marica mu odgovori nato:

»Ali ni Budinek Ze najet?“

»Bucinek je prodan“, odgovori Polaneski.

Potem jo prime za obe roki, se ji ozre ne-
izmerno ljubeznivo v_odi in izpregovori:

»Cuj, draga moja stvarca, imam ti nekaj po-
vedati — nekaj, kar te mora razveseliti, toda ob-
ljubi mi, da se ne razvname$ prevel.“

»Obetam. Torej kaj, Stanko?*

,» Vidi§, dete, MaSek je zbezal na tuje, ker je
imel ve¢ dolgov nego premozZenja. Upniki so pla-
nili po vsem, kar je ostalo po njem, samo da otmo
8e kaj. Vse je priSlo na boben. Magierovka je
bila razkosana in je izgubljena, toda Kremen, Sko-
ki in Suhotin so se dali oteti, in zato sem to —
samo ne razvnemaj se, predraga — zato sem to
zate — kupil.« °

Marica ga je ogledovala nekaj ¢asa, pomeZi-
kajo¢ z ofmi, kakor ne bi hotela verjeti svojim
usesom. Toda ne. Bil je tako ganjen, da se ni
mogel Saliti. OC¢i so se ji zalile z solzami in zdajci
ga je objela z obema rokama okrog vratu:

»Stanko ¢

V tem hipu ni bila zmoZna drugih besed, toda
v tem edinem vzkliku je bila zahvala, velika lju-
bezen in Zensko obcudovanje vrlin tega moZa,
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ki dozene vse. Polaneski je to umel, toda ob za-
vesti tolike srece, kakrSne $e ni bil oku$al doslej,
jo je neprestano pritiskal na prsi in zaklical:

»Vedel sem, da ti to napravi veselje, in Bog
sam ve, da niti zame ne more biti veCjega veselja,
nego je tvoja radost. Ohranil sem si v spominy,
da ti je bilo Zal za Kremenom in da je bila to
krivica, storjena tebi; ker pa je je bilo mogoce po-
praviti, sem jo popravil . . . Toda to Se mi nit!
Ko bi ti tudi kupil deset takih Kremenov, $e zme-
rom ne bi ti poplacal dobrote, ki si mi jo izka-
zala, in 3e bi te ne bil vreden.

In govoril je resnico, toda Marica je odteg-
nila od njegove rame svojo glavo, dvignila k nje- ;
mu vlazne, toda obenem jasne o¢i in dejala:

,,Jaz nisem vredna tebe, Stanko! Nili nisem
pri¢akovala kdaj, da bom tako sre¢na.®

Sedaj sta se jela prickati, kdo ima vecjo ceno,
toda v tem prickanju so nastali pogostoma pre-
stanki, zakaj Marica, ki ga j'e objemala ves ¢as,
je dvigala k njemu svoja lepa, nekoliko Siroka usta
in on je pritiskal svoja nanje ter ji potem iznova
poljubljal o¢i. Dolgo ¢asa Se se je hotela sedaj
smejati, sedaj zopet jokati od veselja, zakaj njena
srea je res presezala vse, kar je bila pricakovala.
Njena mati ji je bila napisala neko¢ z Ze oslabelo
roko: ,,Zena se ne omoZi zato, da bi bila sre¢na,
nego zato, da izvrSuje dolZnosti, ki jih ji Bog nalaga,
in sreta — to je le pridavek in dar boZji.* Tega
pridavka je bilo sedaj ve¢, nego se ga je moglo



2 426 @

nastaniti v njenem srcu. Minila je preizku$nja, mi-
nili so trenutki Zalosti, da, tudi dvoma. Da, vse to
je konc¢ano — in naposled ta Stanko, ne le da jo
ljubi kot zenico svojega ocesa, nego je storil celo
ve¢, nego je bil obljubil kdaj.

Ta pa se je s S&irokimi koraki izprehajal po
sobi in dejal $e ganjen, toda zadovoljen sam s
seboj ter z izrazom nekega ponosa na zago-
relem licu:

»Torej kaj, Marica? Sele sedaj se zaéne delo,
kaj? Saj jaz o gospodarstvu nimam niti pojma, toda
to bodi tvoja stvar. Mislim si pa, da ne bom naj-
slab8i upravitelj! Oba hoceva delati, zakaj to ni
malenkost, ta Kremen!*

Ona pa mu odgovori, sklenivsi roke:

»Moj zlati Stanko! Vem, da si to storil meni
na ljubo. Samo, ¢e ti ne bo $kodovalo pri trgovini.*

© ,Pri trgovini? Ali si morda misli§, da sem
se dal opehariti? Kje pa? Kupil sem poceni, jako
poceni! Celo Bigiel, ki se boji vsega, priznava,
da je to dobra kupédija. Drugo e nadalje ostane
v druzbi. Samo ti, Marica, se ne boj, da bi ote-
pala bedo v Kremenu, niti svojih prejsnjih skrbi.
Imela bova s &m gospodariti — in povem ti od-
kkritosréno, ko bi se tudi sedaj ves Kremen pogreznil
v zemljo, bi Se imeli ob ¢em Ziveti s Stankom vred!*

»Prepricana sem*, refe Marica, zrofa nanj
skoro tako, kakor bi zrla Napoleona ali kakega
drugega zmagovalca, ,,da premore$§ vse, kar hoces,
toda vem, da si le meni na ljubo kupil Kremen.
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»To si mislim!* odgovori Polaneski. ,,A to
zato, ker ondi poéiva tvoja mati, zato, ker si lju-
bila Kremen. Ti si me nauéila ceniti zemljo. Spomnil
sem se tega, kar si dejala v Benetkah, ko je MaSek
hotel prodati Kremen Bukackemu. Niti sama ne
ve§, kaksen vpliv ima$ name. Casih nekaj retes,
in jaz se za to na videz ne zmenim, vedno pa
ostane v meni in se pozneje oglasi iznenada. Tako
je bilo tudi v tej stvari. Sedaj se celo meni samo
zdi ¢udno, da bi ¢lovek mogel bivati na tem pla-
netu, pa ne bi imel imeti nekaj, niti za tri Stiri-
jaske lakte zemlje, o kateri bi mogel reci: ,To je
moje!* Ta trgovina je bila Ze davno dognana stvar.
Morda si opazila, da sem imel dolge tri mesece
posla ¢rez glavo. Nisem ti hotel praviti nicesar,
dokler ni bilo vse dognano; hotel sem te rajsi
iznenaditi. To se mi je posretilo. Tu ima¥§ nagrado
za to, da si zdrava in da si tako vredna ljubezni!®

Prijem3i njene roke, si jih je jel iznova pri-
tiskati na ustnice in na delo; tudi ona je hotela
poljubiti njegovo <elo, toda on ji ni dopustil.
In jela sta se loviti po sobi kakor otroci, govoret
si pri tem dobre in jasne besede kakor solnéni
Zarek. Marica je vsa zakoprnela po preselitvi na
Kremen in ni mogla misliti na ni¢ drugega. Na-
posled ji je pogrozil, da bo ljubosumen na Kre-
men in da ga celo proda.

»9aj ga ne prodas!“ mu je odgovorila, vrte¢
glavo.

»Zakaj pa ne?“



@ 428 =

Stopila je na prste, da je segla do njegovega
usesa, in mu Sepnila:

,Ker me ima$§ rad .. .“

In on je jel prikimavati, ce§, da je to res.
Dogovorila sta se na nemajhno veselje Maricino, da
se koncem tedna vsa druzina preseli v Kremen,
kar je bilo sicer lahko mogode, zakaj Polaneski je
bil uredil ondi stanovanje tako, da je lahko spre-
jelo vase svojo dedi¢no. Zagotovil jo je takisto,
da ni izpremenil skoro nicesar, nego se potrudil
samo za to, da ne stoje sobe preve¢ prazne.

Zdajci pa se spusti v smeh.

»loda radoveden sem‘, je dejal, ,kaj porele
k temu oce?*

Dalo se je soditi, da se bo ote ¢udil, kar je
bil vrelec novemu veselju za Marico. Oce tudi ni
dal- dolgo cakati nase, zakaj Erez kake pol ure je
priSel k obedu. Komaj se je prikazal, ga je Ze
objela Marica okrog vratu in mu povedala vsa
zasopla sre¢no novico, in njega je to napolnilo s
Cudenjem, da, celo genilo ga je. Morda je zacutil
héerkino sreco, morda se je oglasila v njem iz-
nenada ljubezen do tega kotitka, v katerem je
prebil toliko let; gotovo je, da so se mu odi
orosile. Najprej je izpregovoril o svojem znoju, ki
se ga je bila napila ta zemlja, potem je zacel nekaj
govoriti o ,starcu® in o ,zavetju na pristavi, a
naposled je stisnil Polaneskemu glavo z rokami in
dejal :
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»Bog daj, da bi ob vegji blaginji gospodaril
vsaj tako, kakor sem jaz; preprican bodi, da ti
nikdar ne odtegnem pomo¢i, niti svetal!®

ZveCer so bili pri Bigielovih, in Marica, Se
vsa opojena od srele, je govorila gospe Bigielovi:

»No, reci vsaj! Ali je mogocde, da bi takega
moza ne imela rada? Reci samal®

XXVIL

Drugi dan po prihodu Polaneskih v Kremen
je bila nedelja. Sam Polaneski je vstal pozno,
zakaj vceraj$nji dan so bili dospeli skoro opolnodi.
V Kremenu so jih pri¢akovali sluzabniki s kruhom
in soljo; potem je Marica smehoma, pa zopet jo-
kaje pregledala vse kote po hisi in nato vsa raz-
vneta ni mogla zaspati do svita. Iz vseh teh vzrokov
je Polaneski ni pustil iz postelje; ker pa je hotela
iti v Vontore k pozni ma$i nekoliko prej, da bi
pomolila na materinem grobu pri cerkvi, je obljubil,
da ukaze zapredi in jo obvestiti, ko bo ¢as. V tem
je po zajtrku Sel nekoliko gledat po svojem novem
imetju. Bilo je to v drugi polovici meseca maja,
in dan je bil nenavadno lep. Pono¢i je bilo prselo, in
sedaj se je solnce odbijalo v malih mlakuZah na
dvori§¢u in poleg gospodarskih stavb ter lomilo
svoje zarke, visede na grmidju, in obsevalo mokre
strehe skednjev, kolaren in hlevov. V tej svetlobi
in jasnosti se mu je majnikova drevesna zelenjava
na Kremenu kazala jako mi¢na. Ker je bila ne-
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delja, se v gospodarskih stavbah ni gibalo skoro
ni¢, samo v hlevu se je sukalo nekoliko hlapcev,
ki bi imeli iti v cerkev. Polaneskega je ¢udovito
genila ta tiSina in mir. Pred nedavnim ¢asom, ko
je hotel kupiti Kremen, je bil nekolikokrat tukaj
ter je vedel, da je to zapuifena naselbina. Magek
je bil sicer pricel staviti kasto in jo je Ze pokril
z rdeco streho, toda stavbe ni dovrdil. Sam tu
nikdar ni stanoval in vrhutega ni mogel vtekniti v
to denarja — torej je bila tudi zapu$lenost
vidna na vsakem koraku. Vendar se Polaneskemu
ni bila kazala tako ocitno kakor sedaj, ko si je
mogel reci: ,,To je moje.“ Stavbe so bile nekamo
krive, stene razpokane, ploti so se hoteli polomiti
in podreti; poleg zida se je valjalo razli¢no gospo-
darsko orodje. Povsod se je zdelo, kakor bi zemlja
hotela po"cegniti vase to, kar je stalo na njej;
povsod je bilo nekamo trpno o¢ividno, da so reti
prepusene samim sebi. Polaneski je wvedel o
gospodarstvu samo toliko, da mora biti ¢lovek
oprezen in da ne sme vtikati vanje prevec denarja
— sicer pa ni imel o njem nikakrSnega pojma,
razen nekakSnih splosnih vednosti, ki so mu 3%e
bile v mladih letih doletele na u$esa. Navzlic temu
pa je uganil, ko se je oziral po svojem kraljestvu,
da bo brzkone tudi na polju enak nered, kakrSnega
je videl okrog sebe; imel je odloéno zavest, ako
se je tu kaj delalo, da se je delalo bolj iz navade,
nego zgolj zato, ker se je bilo tu nekaj delalo pred
desetimi, dvajsetimi ali pred sto leti. Po tem na-
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poru, po tej neprestani bistri energiji, ki je osnova
trgovini, ni bilo tu niti sledu. ,,Ako Ze ne bi pri-
nesel nicesar drugega na ta mrtvi kraj, si je
mislil Polaneski, ,,bi bilo Ze to mnogo, zakaj tega
tukaj naravnost nedostaja. Toda razen tega imam
denar in gotovo vsaj toliko razuma, da prvi¢ vem,
da ne vem necesa, drugi¢ pa, da se je treba uditi
in vprasevati.*“ Spominjal se je Se izza Ccasov
svojega bivanja v Belgiji, da je tudi ondi znatila
¢loveska dusa in napor volje ve¢ nego najmocnejsi
stroji. In v tem oziru se je zanaSal nase ter se je
moral zanaSati nase. Cutil se je energinega in
proZznega Cloveka.

Vse, cesar se je bil poprijel doslej, je moralo
iti, bodisi hote ali nehote. Vrhutega je <&util, da
ne nosi, kar se tiCe podjetja, na svojem vratu
fantasti¢ne, nego strogo preracunjajoceglave, in zaradi
tega ni, vide¢ to zapuScenost, odklonil nade, nego
celo nasel v njej nekaksno izpodbudo. Ta mrtvota, ta
zanemarjenost, ta nerednost in zaspanost so ga
izzivale. Qzirajo¢ se okoli sebe, si je rekal skoro
v tolazbo: ,,Dobro, dobro, pa poizkusimo to!“ In
ni mogel niti pocakati te izku3nje.

To prvo pregledovanje in preudarjanje mu ni
pokvarilo dobre volje, pa¢ pa mu je ukradlo nemalo
¢asa. Pogledavsi na uro, je spoznal, ako hocejo
dospeti pred pozno maSo v Vontore, da morajo
oditi takoj; torej je zapovedal zapreti. Vmivsi se
domov, je potrkal na Mari¢ine duri:

»0ospa zemljanka!* je dejal, ,sluzba boZja!*
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»Le dalje, le dalje!“ se oglasi za durmi
veseli glas Maricin. ,,Pripravljena sem Ze.

Polaneski je vstopil in jo ugledal v svetli
pomladnji obleki, podobni oni, v kateri jo je bil
videl, ko je bil prvi¢ v Kremenu. Oblekla se je
bila tako nalad¢; on pa je na njeno veliko radost
umel njen namen, zakaj zaklical je, iztegnivdi k
njej roke:

,,Gospodi¢na Plavicka!*

Ona je stopila k njemu, oprla, kakor bi se
sramovala, svoj roZni nosek ob njegovo lice ter
mu pokazala z roko posteljico, v kateri je spal
Stanko.

Nato sta odSla skupno z ocetom Plavickim
v cerkev. Bil je jasen, pomladnji dan, poln toplega
diha in radosti. V gozdih se je glasila kukavica
in na livadi je bilo mo¢i videti stopajoce Caplje, ki
so si iskale hrane. Poleg ceste so se udebi in
srake podile pred vozom z drevesa na drevo.
Casih je zapihal vetri¢ ter letel preko setve kakor
po valovih, pripogibajo¢ Zitna stebla, in tvoril
premiéne sence na zelenem polju. Naokrog je vse
dehtelo po zemlji, travi in pomladi. PolaneSkega
in njegovo gospo je zagmil cel roj spominov. V
njej se je oglaSala, Ze nekoliko zaduSevana z
mestnim Zivljenjem, ljubezen do zemlje, do kmetov
in gozdov, do zelenega polja, do hrusek na polju,
do ogonov, ¢mdalje bolj ozkih v dalji, do $i-
rokih zraénih prostorov in poleg tega do nebes-
nega obzorja dokaj obseZnejSega nego v mestu.
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To vse jo je napolnjevalo z razko$jem, ki se ga
je zavedala le na pol, ki pa je bilo sli¢tno opoj-
nosti. In Polaneski se je spomnil, kako se je bil neko¢
prav tako peljal s Plavickim v cerkev, kako so bili
udebi in srake prav tako preletavali pred njima z
drevesa na drevo. Samo da je sedaj ¢util poleg sebe
to rozno bitje, ki ga je bil takrat ugledal prvic,
to bivéo gospoditno Marico Plavicko. Za en hip
si je privedel v misli vse to, kar je bilo med njima,
prvo znanje in ono micnost, s katero si ga je
privezala, nadalje nesporazumek in ono ¢Eudno
udelezbo, ki jo je imela v njiju Zivljenju Litka,
potem poroko in njiju skupno Zivljenje, na to
guganje te sree in izpremembe, ki so pod vplivoin
te svetle duse nastale v njem, ter danaSnjo po-
jasnitev Zivljenja. Pri tem je imel blaZen obcutek,
da je minilo zlo, da je naSel ve¢, nego je bil
slutil, in da sedaj more priti nanj bodisi 8e tolika
nesreca, toda glede na njegove razmere do njé mu
je postalo Zivljenje enkrat za vselej polno ugodnosti,
jako krepostno, prava ,,sluzba boZja*“ in za toliko
jasnejSe nego prejsnje, za kolikor je bilo to obzorje,
ki je bilo okoli njiju, jasnejSe nego v mestu. Ob
tem premi$ljanju se mu je zalivalo srce od srece in
ljubezni do nje. Ko so dospeli v Vontore, je po-
molil ocena$ za ,,vecni politek” duSe te matere,
ki jo je zahvaljal za tak3no Zeno, istotako vroce
kakor Marica. Zdelo se mu je, da ljubi ta prah,
pokopan pri cerkvi, s prav tak$no sinovsko lju-
beznijo kakor ostanke rodne svoje matere.
Rodbina Polaneskih, IIL zv. 28
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V tem je pozvonilo k pozni ma$i. V cerkvi
so se iznova vrivali PolaneSkemu stari spomini.
Vse, kar je bilo okoli njega, je bilo tako nekamo
znano, da se mu je Casih zdelo, kakor bi bil tukaj
sele veraj. V cerkveni ladji je bilo istotako polno
osivelih kmetiskih glav in vonjave kadila; oni in
isti duhovnik je cital maSo pri oltarju, one in iste
breze so, ko jih je majal veter, opletale z vejami

po oknih — in Polaneski si je iznova domislil,
da vse mine — mine Zivljenje, minejo boletine,
nade, strasti, minejo toki misli in celi filozofi¢ni
sistemi — a ma8a se sluZi kakor nekdaj,

kakor bi le v njej sami bila ve¢na neminljivost.
- Novo bitje na stari sliki je bila le Marica. Pola-
nedki, zro¢ &asih na njeno mirno lice in njene
oti, povzdignjene k oltarju, je uganil, da moli z
vso du3o za njiju bodoce Zivljenje na kmetih; torej
se ji je pridruZil in molil z njo vred.

Po masi so ju na prostoru pred cerkvijo ob-
kolili- sosedje, davni znanci Polane$kega in Maricini.
Toda gospod Polaneski se je zaman oziral po
gospe JamiSevi, ki se je Ze nekoliko dni mudila v
mestu. Zato pa se je Jami§, popolnoma ozdravljen
od Zelod¢énega katarja, pomlajen in zdrav, ves
navdusil, ko je ugledal Marico.

»Moja varovanka®, je zaklical, poljubivsi ji
roko, ,,moja draga gospodinja!l Moja zlata Marica!
Aha! Pticek se je vrnil v staro gnezdo. To je lepo!
Res, videti ste kakor gospodicna, a vendar vem, da
- imate Ze decka.“
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Marica se je rdela od veselja, toda v tem
hipu je pristopil k njim Zazunovski s svojimi
$esterimi otroki in gospod Gontovski, vulgo ,Med-
ved*, nekdanji nesrecni Mari¢in snubac¢ in malone
Maskov morilec.

Gospod Gontovski je stopil k njim neokretno in
zmeden, kakor bi ga bila oslepila Maric¢ina micnost,
in ganjen, da ga ni doletela ta sreca. Tudi Marica
ga je pozdravila nekamo smedno zmedena, zato pa
mu je Polaneski prijateljski podal roko in dejal:

»ludi jaz nahajam tu znance 3e iz detinstva.
Kako vam je?“

»Kakor nekdaj, odgovori gospod Gontovski.

Toda gospod Jami§, ki je bil kaj dobre volje,
refe ironi¢no, zro¢ na mladega moZa:

,Jma skrbi pri pogodbah s sluZabniki.*

Gospod Gontovski se Se bolj zardi, zakaj vsa
okolica je govorila o teh skrbeh. Ze nekoliko let
je siromak komaj dihal na svojem Jalbrikovu. Ko
bi bil prodal gozd ter se pogodil z materami svojih
otrok, bi se bil mogel odkrizati svojih dolgov,
toda kaj, ko je navzlic vsem, casih Ze skoro
povsem sklenjenim pogodbam, moral poslusati
vedno otitanje jalbrikovskih sosedov, da jezdi go-
spod vlastelin na belem konju, strelja iz samokresa
in se ozira za dekleti.

Gospod Gontovski, dasi Ze izza mlada vajen
razlicnih vaSkih zbadljic, je izgubil casih potr-
pezljivost in zaklical res obupno:

»Naj vas strela ubije !
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Toda po takem prepri¢evalnem izreku so se
jalbrikovski starejSine zbrali na novo, zrelo posve-
tovanje in so po rednem pretehtanju vsega ,,pro“ in
»confra® proglasili iznova, da bi bilo vse dobro,
»Samo da gospod grascak jezdi na belem konju,
strelja iz samokresa in se ozira po deklicah. .. itd.“

Ko je pozvedela Marica, ki je ¢utila do go-
spoda Jami$a tak$no naklonjenost, kakor bi bil ¢len
rodbine, da je vdovec ob Zivi Zeni, ga je povabila
na obed. Gospod Plavicki pa, ki se je jezil, da
ni naSel v Vontorah gospe svetnikove, in se ob-
enem spomnil nekdanjega nedeljskega kvartanja z
Gontovskim, je povabil Gontovskega in Polaneskega,
naj odrinejo naprej, a to zelo hitro, da bi Marica
imela ¢as za potrebne priprave. Za njimi se je od-
peljal Plavicki s svetnikom, a poslednji je bil Gon-
tovski v svojem koleslju, v katerega je bila vpre-
Zena shuj$ana jalbrikovska kobila.

Spotoma je gospod Plavicki dejal svetniku
Jamisu:

,Niti nimam besed, da bi izrekel, kako je
moja héerka sre¢na! On je vrl in-energicen ¢lovek,
todatia :

»loda kaj?“ vprasa gospod Jamis.

»loda nagel! Saj se spominjate, sosed, da
me je bil spravil v zadrego zaradi onih necimurnih
dvajset tiso¢ rubljev, da sem bil prisiljen prodati
Kremen. A kaj je storil? Potem je kupil ta Kremen
sam ... Ako ne bi bil segel po meni, ne bi mu
bilo treba kupovati Kremena, ker bi ga bil dobil
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po moji smrti z Marico zastonj. Vil ¢lovek je, toda
tukajle (pri teh besedah se gospod Plavicki potrka
po Celu)... se mu Se kvasi. Kar je res, se lahko
TECEE

,Hm!“ odgovori svetnik Jami$. Plavickemu
ni hotel izreci neprijetne opomnje. Ko bi bil Kremen
ostal e dalje v njegovih rokah, pa ne bi ga bilo
ostalo nic.

Gospod Plavicki pa vzdihne in rece:

»A jaz imam na starost novo skrb, zakaj sedaj
se moram za vse brigati sam.*

Gospod Jami§ je le iztezka zadrial vzklik:
,»Bog zaluvaj!* Poznal je Plavickega dodobra in
vedel, da take nevarnosti dejanski ni. Pa tudi go-
spod Plavicki ni dosti verjel temu, kar je pripo-
vedoval, zakaj zeta se je nekoliko bal in je vedel
dobro, da se bo sedaj prav vse ravnalo po nje-
govem razumu.

Ob takem razgovoru so dospeli na dom.
Marica, ki je bila Ze pripravila vse, kar je bilo
potrebno za obed, jima je prisla naproti s Stankom
v narodju.

,Hotela sem vam predstaviti sina, preden se-
demo k mizi¢, je dejala ,to je fant, kaj! Ta bo
velik! A kako vrl decek je!

Po taktu teh besed ga je gugala na rokah v
smeri h gospodu Jamisu, in gospod Jami§ se je
s prsti dotaknil Stankovega lica. Nato se je wvrli
sin najprej nakremZil, potem nasmejal, zdajci pa
se je spustil v kri¢, ki je utegnil za zasledovalca
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»esotericnega jezika‘ imeti pomen nenavadne vaz-
nosti, toda navadnemu uSesu je bil ta kri¢ mocno
tak, kakor bi kricala sraka ali papiga.

V tem je dospel gospod Gontovski. Obesivsi
plas¢ v veZi na kavelj, je ravnokar iskal v njem
robca, kar je v tem hipu po éudnem nakljudju tudi
Rozalka, Stankova pestunja, takisto dospela v veZo,
stopila h Gontovskemu in mu poljubila roko.

»Kako se imas? Kako se ima$? Kaj je no-
vega?“ jo vprasa Jalbrikovski vlastelin.

»Ni¢esar! Hotela sem vas samo pozdraviti,
mu odgovori ponizno Rozalka.

Gospod Gontovski se nakloni nekoliko na
stran ter jame iskati nekaj v Zepu svoje suknje,
toda ona je olividno prisla le pozdravljat bivSega
gospodarja, zakaj pocakala ni daru, nego mu je
iznova poljubila roko in molée odsla v otrosko
sobo.

Gospod Gontovski pa je odSel k ostali druzbi
in popeval z globokim basom:

»lramtata, tramtata, tramtata ta ...l

Nato vsi sedejo k mizi in se jamejo razgo-
varjati o vrnitvi PolaneSkih na kmete. Gospod
Jami§, ki je bil Ze po naravi razumen moZ ter je
bil kot svetnik dolzan biti moder in zgovoren, se
je obrnil k Polaneskemu s temi besedami:

»Prihajate na kmete, pa ne poznate gospodar-
stva, ali zato imate nekaj, Cesar pogre$ajo vsi vla-
stelini, administrativno znanje in denar. Zato upam
in sem preprican, da se vam v Kremenu ne bo
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godilo slabo. VaSa vrnitev mi je provzrocila veliko
veselje, ne le glede vas in te moje drage gojenke,
nego zato, ker je to obenem dokaz temu, kar zme-
rom govorim in trdim, da moramo vefinoma mi starci
zapustiti svojo rojstno zemljo, toda nasi sinovi in
ako ne sinovi, pa vnuki se vratajo. Vratajo se
mocnejsi, bolj utrjeni v boju Zivljenja, z racuni v
glavi in s tradicijo v praksi. Ali se spominjate,
kar sem vam neko¢ povedal, da zemlja vlete k sebi
in da je le ona istinito bogastvo? Vi ste mi takrat
ugovarjali, a sedaj — glejte — ste lastnik Kremenu.*

,,To zaradi nje!® odgovori Polane$ki, poka-
zavsi na Zeno.

»Zaradi nje in za njo!* ponovi svetnik, ,,in
mislite si, da v moji teoriji ni prostora za Zenske
in da ne vem kak$no ceno imajo? S srcem in
vestjo uganejo, kje je naSa prava naloga, ter nas
s srcem vodijo k njej. A prava naloga, takisto
kakor pravo bogastvo — to je zemlja.”

Pri tem je gospod Jami§, ki je imel po zgledu
mnogih svétnikov to slabost, da je rad posludal
sebe, zaprl o¢i, da bi slisal $e bolje, in je nada-
ljeval:

»Da. Vmili ste se zaradi Zene! Da, to je nje-
na zasluga. Tak$no Zeno je treba posaditi na zlato.
Vendar pa ste tudi vi prisli iz zemlje, in zato vas
je zemlja potegnila k sebi. Mi vsi bi morali imeti
plug v svojem grbu. A povem vam $e to, da se
nista vrnila samo gospod Stanko Polaneski in gospa
Marica Polane$ka, nego da se je vrnila rodbina
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Polane8kih, ker se je v njej ozval nagib celih
pokolenj, ki so izrasla iz grude in katerih ostanki
oplemenjujejo to grudo.*

Po teh besedah gospod Jemi$ vstane, prime
za kupico in zaklice:

»Na zdravje rodbine Polaneskih !¢

»Na zdravje rodbine Polaneskih!® zakri¢i go-
spod Gontovski, ki je bil nenavadno mehkega
srca ter bil pripravljen v tem hipu odpustiti rodbini
Polaneskih vse trpljenje, ki ga je bilo njegovo srce
prebilo zanjo.

Vsi so stopili s kozarci h gospe Marici, ki
se je zahvaljala vsa ginjena in Sepnila Polane$kemu,
ko je pristopil k njej:

,,Oh, Stanko, kako sem sretna!®

In ko je bila vsa druzba zopet za mizo, je
dodal ,,papa‘ Plavicki:

- ,,DrzZite se zemlje do poslednjega diha, to je
to, kar sem nagla8al vse svoje Zivljenje.®

»lo je gotova stvar!* pritrdi gospod Gon-
tovski.

Toda v duhu si je mislil: ,,Samo, ko ne bi
bilo teh usodnih posledic . ..

V tem hipu pa je zibala v otroski sobi Ro-
zalka malega Stanka in mu popevala toZzno vasko

pesemco:
,,Oh nesre¢na ti sobana,
oh, ti Jakec moj...!*
Po obedu so se gostje jeli ravnati na odhod,
toda gospod Plavicki jih je pridrzal za kvartanje,
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tako da so odsli Sele ob solnénem zapadu. Sedaj
sta Polaneski in soproga, razvedrivsi se najprej s
Stankom, od§la na verando in dalje na vrt, zakaj
bil je tih in krasen veler. Vse, kar ju je spominjalo
" one prve nedelje, ki sta jo bila tukaj prebila skupaj,
se jima je kazalo kot sijajen in sladek sen, in tak$nih
spominov je bilo tukaj ob vsakem koraku brez $te-
vila.

Solnce je zahajalo ter bilo istotako veliko in
zarele, drevesa so stala nepremicno v vecerni tiSini
in njih vrhovi so se rdeli v zahajajotem solncu;
za hiSo so istotako klopotale caplje v gnezdih;
tudi njiju razpoloZenost je bila prav ista. Jela sta
se izprehajati; obSla sta vse drevorede, pristopila
k vsem plotom, zrla na polje, ki se je izgubljalo
v dalji, na temne pasove gozdov, obkoljujocih ob-
zorje, in govorila sta med seboj potihoma tako
mirno, kakor je bil miren ta vefer. Vse to, kar je
bilo okoli njiju, bo njiju svet. Oba sta ¢utila, da
ju ta vasica sprejema, da se jamejo sklepati ne-
kake razmere med njo in njima in da jima bo
teklo od tega casa Zivljenje tukaj, a nikjer drugje,
delavno, ,sluzbi bozji“ posveteno Zzivljenje, z
ljudmi — na polju.

Ko je zaSlo solnce, sta se vrnila na verando,
toda kakor neko¢, sta tudi sedaj $e ostala tukaj,
da sta potakala popolni mrak ... Samo da je bila
prej stala Marica dale¢ pro¢ od Polaneskega, sedaj
pa se je povsem pritisnila k njegovemu boku in
rekla ¢rez trenutek:

Rodbina Polaneskih, III. zv. 29
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»Dobro se nama bo godilo, Stanko, kaj ne?*

On jo je krepko objel, tako da jo je C¢util
na svojem srcu, in jel ponavljati:

nPredraga moja! Predraga mojal .. .

V tem je iznad jel§, stoje¢ih v skupini, pri-
plezal rde¢i mesec in Zabe v ribniku, ki so bile
otividno Ze zvedele, da se je vrnila ta gospodi¢na,
ki so jo bile tako pogostoma videle na izprehodu
ob obreZju, so se oglasile v vecerni ti$ini v enem
velikem zboru.

In sedaj je jelo obema minevati Zivljenje, ni-
kakor ne brez skrbi, vendar pa je bilo v njem veg
medu nego pelina.

Pisatelj te knjige pa je pil ta med z vso silo
svoje domisljije.

Konec.
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Askerc A., PrimoZ Trubar. Zgodovinska epska pes-
nitev. 8°, 136 strani. BroSirana 2 K, elegantno vezana
3 K

— Balade in romance. 8°, 155 strani, 2 K. Elegantno
vezane 4 K.

— Lirske in epske poezije. 8° 160 strani, 2 K 60 h.
Elegantno vezane 4 K.

— Nove poezije. 8°, 222 strani, 3 K. Elegantno
vezane 4 K.

— Cetrti zbornik poezij, 246 strani. BroSirane 3 K50 h,
elegantno vezane 4 K 50 h.

— [zmajlov ® Red sv. Jurja @ Tujka. Tri drame.
8° 113 strani, broSirane 2 K.

Baumbach R., Zlatorog, Planinska pravljica, poslovenil
A. Funtek. 8° 95 strani. Elegantno vezan 4 K.

Bedének Jakob, Od pluga do krone. Zgodovinski
roman iz minulega stoletja. 8° 270 strani, 2 K, v
platno vezan 3 K.

Cankar Iv., Ob zori, s podobami (izdelal M. Jama), 3 K.

Dimnik Jakob, Auvstrijski junaki. 8° 126 strani, s
17 podobami. Elegantno vezani 1 K 80 h.

Funtek Anton, Godec. Poleg narodne pravljice o
Vrbskem jezeru. 8°, 100 strani, elegantno vezan
2 K 50 h

Gregor¢i¢ Simon, Poezije I. Druga, pomnoZena izdaja.
89, 160 strani, elegantno vezane 3 K.
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Haymerle dr. Francisek, vitez, Zivotopism' obrazi
iz_obsega obrta, umetnosti in industrije, preloZil
Anton Funtek. 8% 100 strani, vezani 1 K.

Kosi Anton, Zlafe jagode. Zbirka basni za slovensko
mladino in preprosto ljudstvo. 89, 148 strani, vezane 1 K.

Levstikovi zbrani spisi, uredil Franc¢iSek Levec.
Pet zvezkov 21 K, v platno vezani 27 K, v pol
francoski vezbi 29 K, v najfinejsi vezbi 31 K.

Majar H., Odkritje Amerike. Poucno zabavna knjiga
v treh delih: I Kolumbus, II. Kortes, IIL Pisar. 8°,
440 strani, vezana 2 K.

Mesko Ksaver, Ob tihih vecerih. Povesti. 8°, 291 strani,
3 K 50 h, elegantno vezane 5 K.

PreSeren dr. France, Poezije. Druga, ilustrirana
izdaja. 4° 5 K, v platno vezane 6 K 40 h, v ele-
gantnem usnju vezane 9 K.

— Poezije. Ljudska izdaja 1 K, v platno vezane 1 K 40 h.

Scheinigg J., Narodne pesmi koroskih Slovencev.
169 463 strani, 2 K, elegantno vezane 3 K 30 h.

Jos. Stritar, Zbrani spisi. Sedem zvezkov 35 K, v

.platno vezani 43 K 60 h, v pol francoski vezbi
48 K 40 h. ]

Tavéar dr. Ivan, Povesti. Pet zvezkov po 2 K 40 h,
v platno vezani po 3 K, v pol francoski vezbi po
4 K 20 h.
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